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  Ik draag dit boek op aan Mark Fry: levenslange vriend, getuige bij mijn huwelijk, vrije geest en gewoon een ontzettend goeie vent.
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  WAT VOORAFGING


  Gebeurtenissen van 927-928 (deel 1 en 2)


  Medio 927 presenteren twee Norosmannen, Belonius Vult en Gurvon Gyle, een plan aan keizer Constant en zijn dominante moeder Lucia om de macht van de Troon te herstellen. Hoewel beide mannen veteranen zijn uit de Opstand van Noros, winnen ze het vertrouwen van de moeder van de keizer en wordt hun plan aangenomen.


  Een deel van dat plan draait om het strategisch gelegen koninkrijk Javon in noordwestelijk Antiopia. Dit is een multiraciaal koninkrijk dat voornamelijk wordt geregeerd door Rimonische bannelingen. Gurvon Gyle heeft er een team van magiërs gestationeerd als lijfwachten van de koning van Javon; volgens zijn plan moeten zij zich tegen hun beschermelingen keren en de koninklijke familie van Javon uitroeien, zodat een nieuw regime dat bevriend is met Rondelmar de macht kan grijpen.


  Maar een van Gyles belangrijkste agenten in Javon, Elena Anborn, heeft een grotere loyaliteit ontwikkeld voor de koninklijke familie dan voor haar vroegere minnaar Gyle. Als het bevel tot de aanval komt, keert zij zich tegen haar voormalige collega’s en doodt hen. Desondanks is ze niet in staat de koning te redden, hoewel ze wel zijn drie kinderen redt. Timori, de enige jongen – en daarom de wettige erfgenaam – is nog niet volwassen, dus wordt zijn achttienjarige zus Cera Nesti tot regentes benoemd. De middelste dochter, Solinde, die zeventien is, lijkt te hebben meegewerkt aan de coup en wordt gevangengezet.


  Elena wordt Cera’s persoonlijke lijfwacht en werkt samen met de koninklijke raadslieden, vooral Lorenzo di Kestria, hoofd van de wacht, om Cera te beschermen tegen Gyles tegenaanvallen. Deze worden opgevoerd als de Getijdenvloed nadert en Gyle er alles aan doet om zijn belofte Javon over te nemen waar te maken.


  Intussen ontstaat er in Noros, waar ooit de Opstand plaatsvond, een nieuwe en onverwachte dreiging voor het keizerrijk. Alaron Mercer, een jonge leerling-magiër, ontdekt bij toeval een dodelijk geheim. Hij heeft achterhaald dat de Scytale van Corineus, het heilige relikwie dat het enige recept bevat voor het ambrozijn waarmee mensen de gnosis kunnen verwerven, ergens in Noros verloren is geraakt. De Scytale is het belangrijkste artefact op heel Urte: met de geheimen ervan zou een volgend ascentieritueel kunnen worden gehouden en zou een nieuwe groep supermachtige ascendant-magiërs kunnen opstaan om de keizer omver te werpen. Alaron en zijn vrienden Ramon Sensini, Cymbellea di Regia en wachtkapitein Jeris Muhren gaan op jacht naar de Scytale. Ze volgen aanwijzingen die zijn achtergelaten door een oude zwerver, van wie ze ontdekken dat hij de lang vermiste Noros-generaal Jarius Langstrit is. Naarmate ze dichter bij de waarheid komen, wordt hun zoektocht almaar gevaarlijker, want Belonius Vult, de gouverneur van Noros, is ook op jacht naar de Scytale.


  



  Terwijl deze gebeurtenissen zich ontvouwen in Noros en Javon, neemt Antonin Meiros, de laatste van de oorspronkelijke ascendanten en de machtigste nog levende magiër, een ingrijpend besluit. Hij heeft in de toekomst gekeken en besluit ondanks zijn zeer hoge leeftijd opnieuw te trouwen; hij zoekt een vrouw uit het uitgestrekte Zuid-Antiopische koninkrijk Lakh, bij wie de kans groot is dat ze een meerling zal voortbrengen. Hij vindt Ramita Ankesharan, een nederig marktmeisje, trouwt met haar en neemt haar mee naar zijn huis in Hebusalim, samen met haar geadopteerde zus Huriya Makani. Hoewel hij een oude man is, en zij een nauwelijks geschoolde buitenlandse, groeit er een onwaarschijnlijk wederzijds begrip tussen hen.


  Maar Ramita was verloofd met een ander, een belofte die werd verbroken door haar huwelijk met Meiros. Haar verloofde Kazim Makani (Huriya’s oudere broer), stamt af van een Keshische strijder (de bloedbroeder van Ramita’s vader) en had als jongen van een waarzegster gehoord dat hij voorbestemd was om met Ramita te trouwen. Als ze van hem wordt afgepakt, zweert Kazim dat hij haar terug zal krijgen. Hij sluit zich aan bij de shihad, de heilige oorlog die tegen de Rondianen is uitgeroepen, en marcheert naar het noorden.


  Samen met zijn vrienden Jai en Haroun en een mysterieuze strijder met de naam Jamil komt hij in Hebusalim aan en legt contact met de Hadishah, een kring van sluipmoordenaars gewijd aan de shihad, die beloven hem te helpen Meiros te vermoorden en Ramita terug te winnen. Ze krijgen het voor elkaar om Kazim de woning van Meiros binnen te smokkelen, en hij verleidt Ramita.


  Ramita wordt zwanger, maar ze weet niet of de vader Meiros of Kazim is. Ze gaat uit van dat laatste, aangezien magiërs zo goed als onvruchtbaar zijn, hoewel ze met beiden het bed heeft gedeeld in haar vruchtbare periode. Meiros is dolblij en vertelt zijn vrouw dat ze de gnosis zal verwerven nu ze zijn kinderen draagt. Aangezien alle Antiopianen geloven dat de gnosis iets kwaadaardigs is, is Ramita van afgrijzen vervuld, maar haar twijfels worden al snel weggenomen door Meiros’ waardigheid en fatsoen. Geleidelijk wint het schuldgevoel vanwege het verraden van haar echtgenoot het van haar hartstocht voor Kazim, maar er verschijnt nog geen enkel teken dat ze de gnosis heeft verworven en Ramita begint te vrezen dat haar kinderen inderdaad van Kazim zijn.


  Kazim ontdekt ook een verbinding met de gnosis: eerst hoort hij dat Jamil een magiër is, een product van het geheime fokprogramma van de Hadishah. Dan hoort hij dat zijn eigen overleden vader ook de gnosis bezat, zij het niet die van een magiër, maar die van een zielsdrinker. Huriya en hij worden allebei door de Hadishah getraind ter voorbereiding op de moordaanslag op Meiros.


  Terwijl de Getijdenvloed begint en de legers van de Derde Kruistocht zich verzamelen om over de Leviathanbrug te marcheren, raken de gebeurtenissen in Javon, Hebusalim en Noros in een stroomversnelling.


  In Javon ontvouwt zich een dodelijke tegenaanval van Gurvon Gyle. Elena ontdekt dat Solinde is vervangen door een gedaantewisselaar met de naam Munt. De echte prinses wordt vermist en is waarschijnlijk dood. Gyle is gedwongen te reageren en begint in te spelen op Cera’s angsten, waarop de jonge regentes breekt: ze verraadt Elena om zichzelf en haar broertje Timori te redden. Elena wordt overmeesterd en in bezit genomen door de geest van Rutt Sordell, een magiër die trouw is aan Gyle.


  Intussen slaan Kazim en de Hadishah toe. Ze vermoorden Meiros en zaaien verwarring bij de Ordo Costruo op de vooravond van de Getijdenvloed. Ze nemen Ramita gevangen, maar zij is gaan beseffen dat haar kinderen toch door Meiros moeten zijn verwekt, aangezien ze de gnosis heeft verkregen. Verbitterd door de moord op een echtgenoot van wie ze langzamerhand was gaan houden, verbergt ze haar ontluikende krachten en wijst ze Kazim af. Toch wordt ze meegenomen, omdat de Hadishah haar kinderen willen opeisen zodra die geboren worden.


  In Noros moeten Alaron, Cym en Ramon, met de hulp van Jeris Muhren, Jarius Langstrit en Alarons moeder Tesla Anborn (Elena’s zus), het opnemen tegen Belonius Vult en zijn kompanen om de Scytale van Corineus te bemachtigen. Ze slagen daarin, hoewel Langstrit wordt gedood en Tesla later bezwijkt aan haar zwakke hart. Vult wordt gedwarsboomd en door Muhren opgepakt voor corruptie. Maar tot Alarons afgrijzen steelt Cym, die nu de kleindochter blijkt te zijn van Antonin Meiros, de Scytale en gaat ermee vandoor, op weg naar de brug.


  Het is julsept 928, en de Getijdenvloed is begonnen...


  



  PROLOOG


  De kwellingen van keizer Constant (Deel 2)


  De keizerlijke dynastie


  Hoewel de Gezegende Driehonderd genoten van hun haast goddelijke macht en recent een Rimonisch legioen hadden vernietigd, waren ze in verwarring na de dood van hun charismatische spirituele gids Johan ‘Corineus’ Corin. Dat hij was vermoord door zijn zus Corinea had zijn volgelingen niet alleen met afgrijzen vervuld, maar hun ook opgezadeld met een acuut probleem: wie zou de man opvolgen die hun de gnosis had nagelaten?


  Maar Ganitius, Corineus’ trouwe ‘regelneef’, en Baramitius, wiens ambrozijn de poort naar de gnosis had geopend, handelden snel om de toekomst van de groep zeker te stellen. Verenigd achter de edele Mikal Sertain vestigden ze een nieuw leiderschap. Sertain werd gezalfd als Corineus’ opvolger, de onthutste Rimonische legers werden met succes vernietigd en de Sacrecour-dynastie kwam aan de macht. Dit is dezelfde dynastie die tegenwoordig nog altijd over Pallas en het rijk regeert.


  Waarom Sertain? Omdat zijn familie geld had.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Pallas, Rondelmar


  Zomer 927


  1 jaar tot de Getijdenvloed


  Nog één jaar tot de Getijdenvloed. Dat leek helemaal niets.


  Gurvon Gyle bestudeerde de gezichten om hem heen opnieuw terwijl ze weer plaatsnamen. In het afgelopen uur was de sfeer in de kamer veranderd. Zijn voorstel voor de verovering van Javon was aangenomen, maar dat was nog maar de eerste stap. De rest van deze vergadering zou neteliger worden en het samenwerkingsvermogen van deze groep mensen danig op de proef stellen. Hij streek de mouw van zijn beige hemd glad en vroeg zich af of zijn plannen voor Javon naar wens zouden verlopen.


  Wanneer verloopt er ooit een plan naar wens?


  Links van hem zat zijn mede-Norosman Belonius Vult, gouverneur van Norostein. Hij bladerde door zijn aantekeningen terwijl hij zich erop voorbereidde het woord weer te nemen. De gouverneur droeg schitterende kleding in zilver en blauw en zijn nobele gelaat straalde wijsheid en geheime kennis uit, als een legendarische gids voor de toekomst; toepasselijk, dacht Gyle, aangezien hun plannen de wereld gedurende een periode van vele jaren zouden vormgeven. Er zaten nog vijf anderen in de vergaderkamer diep in het keizerlijk hof in Pallas: vier mannen en één vrouw, allemaal Rondianen en enkele van de machtigste mensen in de bekende wereld.


  Uiteraard keek Gyle eerst naar de keizer. Hij was nog een jonge man. Hoewel hij over het grootste rijk in de geschiedenis regeerde, leek de kroon hem zwaar te wegen en zag hij er in zijn glinsterende mantel verschrompeld uit. Hij had een zuur gezicht, een smetteloos bleke huid en pluizige gezichtsbeharing. Zijn neus trok voortdurend terwijl hij om zich heen keek, alsof hij dacht dat hij omringd was door vijanden. En terecht: hij had de troon bestegen na de voortijdige dood van zijn vader en de arrestatie van zijn oudere zus. Zijn hof zat vol etterende intrige.


  De nerveuze ogen van de keizer gingen het vaakst naar de vrouw aan zijn rechterhand: zijn moeder. Mater-imperia Lucia Fasterius-Sacrecour zag er niet angstaanjagend uit, maar dankzij háár kuiperijen was haar favoriete – en meest volgzame – kind op de troon van Rondelmar beland. Vanbuiten was ze met haar serene gezicht en voorkeur voor eenvoudige kleding het toonbeeld van een vrome, moederlijke vrouw. Gisteren, toen ze tijdens een grootse ceremonie in het bijzijn van de verzamelde bevolking van Pallas tot levende heilige was uitgeroepen, had niemand een spoor gezien van haar kille, keiharde intellect. Maar Gyle had genoeg bewijzen van haar meedogenloosheid gezien om te weten dat het tweede deel van zijn plan alleen zou worden aangenomen als zij het goedkeurde.


  En we zullen nóg dringender behoefte hebben aan haar gunst als er iets misgaat.


  De man die Lucia tot heilige had verheven, opperprelaat Wurther, zat tegenover Gyle. Hij draaide zijn wijn rond in zijn glas en keek tevreden om zich heen. Toen hij Gyles blik ontmoette, glimlachte hij beminnelijk. De prelaat oogde onschadelijk, als een dorpspriester die was gepromoveerd naar een positie die eigenlijk te hoog gegrepen was voor hem, maar hij was een sluwe ouwe hond. In de Kerk van Kore was geen plaats voor dwazen.


  Naast de prelaat zat keizerlijk schatbewaarder Calan Dubrayle. Hij leunde met glazige ogen achterover in zijn stoel; misschien was hij in gedachten geld aan het tellen. Dubrayle was een slanke, parmantige man met behoedzame ogen, aangesteld als schatbewaarder na de installatie van de keizer. Zijn analytische geest en handigheid met het manipuleren van de goudstromen in de machtigste staat op Urte maakten hem geknipt voor die baan.


  Gyle was bepaald niet dol op de twee mannen die in de hoek stonden te praten. Toen zijn vaderland achttien jaar eerder in opstand kwam tegen het rijk, maakten Belonius Vult en hij daar deel van uit. Kaltus Korion en Tomas Betillon waren de generaals geweest die de opstand uiteindelijk hadden neergeslagen. En nu waren ze allemaal hier, onderdeel van een nieuwe samenzwering, en was de Opstand van Noros vergeten. Maar hij wás niet vergeten, niet echt. Zulke dingen vergat je niet, ongeacht hoeveel tijd er was verstreken.


  Kaltus Korion zag eruit als een held en was dat ook, in de ogen van de gewone man. Hij droeg zijn lichte haar achterovergekamd en had een sterk gezicht met ijskoude ogen en een ferme kaak. Die strijdvaardige uitstraling versterkte de heldhaftige illusie alleen maar. De man met wie hij stond te praten – de potige, lompe Tomas Betillon – klokte wijn naar binnen en porde Korion tegen zijn borst om een of ander punt te benadrukken.


  Ze zullen geen van beiden blij zijn met het volgende deel van het plan, dacht Gyle.


  Hij wreef met zijn duim en wijsvinger over elkaar, riep de gnosis op en liet een beetje warmte in zijn rode wijn stromen; het was koud in de kamer. Alle ogen draaiden naar hem toe zodra hij dat deed. Er waren hier alleen volbloed magiërs aanwezig, die zeer gevoelig waren voor elk gebruik van de gnosis. Gyle spreidde zijn hand om aan te geven dat hij niets bedreigends in de zin had.


  Mater-imperia Lucia neigde sierlijk haar hoofd naar hem en riep naar de twee militairen: ‘Kaltus, Tomas... Ik geloof dat meester Vult klaar is om door te gaan. We wachten op jullie.’


  Korion en Betillon beenden terug naar hun stoelen. Korions zachte gemor hield pas op toen Lucia haar ogen naar hem samenkneep. De levende heilige bekeek haar documenten en keek vervolgens de tafel rond. ‘Heren, over twaalf maanden begint de Derde Kruistocht, die ons de kans zal geven om enkele van onze doelen te verwezenlijken. De vernietiging van het genootschap van magiër-kooplieden, de dood van de enige echte rivaal van mijn zoon, hertog Echor van Argundië, de vernietiging van de Ordo Costruo en Antonin Meiros, de plundering van noordelijk Antiopia en de aanvulling van onze schatkist, en de herovering van Javon. Magister Vult en magiër Gyle hebben hier veel tijd en aandacht in geïnvesteerd, en de kwestie Javon is al besproken.’ Lucia wendde zich tot de twee Norosmannen. ‘Dat aspect van uw plannen heeft onze goedkeuring.’ Ze keek Vult aan. ‘En dus, met toestemming van mijn zoon, gouverneur, gaat u alstublieft door.’


  De keizer neigde verstrooid zijn hoofd, hoewel eigenlijk niemand daarop lette.


  Belonius stond op, bedankte haar en begon zijn relaas; zijn heldere stem droeg duidelijk door de kamer. ‘Majesteiten, heren. Volgens onze plannen zal Javon verlamd zijn, niet in staat de shihad te steunen, tegen de tijd dat de Getijdenvloed begint en de Leviathanbrug uit de zee oprijst. Daarmee zijn de noordelijke flank en onze toevoerlijnen zeker gesteld voor de legers van de kruistocht. Dat geeft ons de vrijheid om onze aandacht op andere dingen te richten, namelijk de vernietiging van de vijanden van het rijk. Zoals mater-imperia Lucia al heeft aangegeven, zijn velen van hen interne vijanden. U hebt allemaal de documenten bekeken die Gurvon voor de vergadering heeft uitgereikt. Die bewijzen dat hertog Echor Borodium, de oom van de keizer en ogenschijnlijk een trouw aanhanger, contact heeft gehad met de onteerde zuster van de keizer, Natia. En bovendien bewijzen ze dat Echor uit haar naam toenadering heeft gezocht tot de gouverneurs en plaatselijk leiders van alle vazalstaten van het rijk om hun steun te verkrijgen. Dit zijn daden van hoogverraad waar de doodstraf op staat. Maar het feit blijft dat Argundië het op één na grootste koninkrijk in het keizerrijk is. Toen Echors broer werd terechtgesteld wegens samenspannen met de zus van de keizer, verkeerde Echor niet in de positie om dat te voorkomen of om in haar naam de strijd aan te gaan, maar zijn wrok blijft groot, en nu heeft hij de controle over Argundië...’


  ‘We hadden hem moeten vermoorden toen we de kans hadden,’ morde de keizer. ‘Toen hij voor me knielde, mijn zegelring kuste en smeekte om het leven van zijn broer, had ik een bijl moeten grijpen en... hák!’ Hij grinnikte.


  Gyle zag Lucia’s ogen heel lichtjes vernauwen: ongeduld, getemperd met de toegeeflijkheid van een moeder. ‘Lieverd, je weet toch nog wel dat dat onmogelijk was,’ berispte ze hem mild. ‘Echor heeft huwelijksbanden met het Argundiaanse koningshuis. Als we hem hadden onthoofd, zou dat gegarandeerd op een slecht moment een opstand hebben uitgelokt. Door hem af te kopen, hebben we tijd gewonnen om met hem af te rekenen. De tijd daarvoor is nu.’


  Constant sperde gepikeerd zijn neusgaten open, maar hij trok zijn hoofd tussen zijn schouders en zweeg.


  Belonius maakte gebruik van de onderbreking. ‘Als we Echors positie willen verzwakken, moeten we zijn vazalstaten de vernietiging in lokken. We moeten ervoor zorgen dat ze zich bij de kruistocht aansluiten. De Tweede Kruistocht leverde onvoldoende plunderwaar op en legde de handel zo goed als plat. De vazalstaten beweerden dat ze hun schatkisten hadden omgekeerd om de kruistocht te financieren, maar daar niets voor terug hadden gekregen en daarom in de toekomst geen kruistochten meer zouden steunen.’


  Betillon trok een minachtend gezicht. ‘Als ze meer troepen hadden geleverd, hadden ze misschien...’


  Onverwachts mengde Calan Dubrayle zich erin. ‘Nee, eigenlijk heeft magiër Vult gelijk. De Tweede Kruistocht was geldverspilling. De sultan van Kesh is niet achterlijk. In de jaren eraan voorafgaand hadden hij en alle andere rijke lieden hun goud en rijkdommen naar het oosten verscheept, ver buiten ons bereik. Ze hadden ook de waterputten vergiftigd en hun gewassen verbrand, tot honderden mijlen het binnenland in. We hebben miljoenen uitgegeven om onze legers helemaal naar Istabad te laten marcheren en we hebben slechts een derde van onze inleg teruggekregen. Tegen de tijd dat ik het aandeel van de keizer en dat van de Kerk daarvan had afgetrokken, was er voor de vazalstaten niets meer over.’


  Je had er nog wel een groep aan mogen toevoegen, schatbewaarder: de nobele magiërs die hun soldaten hebben beroofd om hun eigen rijkdom te vergroten. Zij hebben evenveel ingepikt als de keizerlijke schatkist, of meer.


  ‘Je zegt dat alsof het iets slechts is,’ zei Betillon grinnikend. ‘De provincies zwak houden is de helft van de strijd.’


  ‘Misschien,’ merkte Dubrayle op, ‘maar daardoor blijft er niet veel enthousiasme over voor nog meer kruistochten.’


  Vult kuchte om de aandacht weer op zichzelf te vestigen en ging door. ‘Argundië, Bricia, Noros, Estellayne en Hollenia weigeren allemaal om zich bij deze kruistocht aan te sluiten.’


  ‘Noros!’ grauwde Korion, en hij priemde met zijn vinger naar Vult. ‘Als jullie burgers zich niet met duizenden tegelijk bij de kruistocht aansluiten, zal ik ze trakteren op een actie waarbij Knebb een feestje leek.’


  Betillon lachte scherp; hij was de Rondiaanse generaal die tijdens de Opstand het bevel tot de slachting bij Knebb had gegeven. Hij stond nog altijd bekend als ‘de Slager van Knebb’.


  Gyle herinnerde zich nog dat hij de walmende ruïnes van de stad had betreden en het bloedbad had gezien. Op die dag was er voor altijd iets in hem veranderd. Maar nu probeerde hij uit alle macht zijn gezicht in de plooi te houden.


  ‘Ik zal hun deelname éísen!’ jengelde keizer Constant. ‘Het zijn mijn onderdanen!’


  ‘Lieverd,’ zei Lucia met een zoete glimlach, ‘zelfs honden moeten gevoerd worden, anders worden ze onhandelbaar.’


  ‘Onze geliefde mater-imperia is de wijsheid zelve,’ zei Vult snel. ‘De kruistocht heeft de mankracht van de vazalstaten nodig. Elke provincie in het rijk móét deelnemen.’


  ‘Waarom?’ wilde Korion weten. ‘Als de tijd daar is, moet Rondelmar de leiding hebben over de actie in Antiopia, en dat betekent dat wij de legers moeten domineren. Wij vormen maar een derde van de totale bevolking van het rijk. Als elke staat alle beschikbare soldaten stuurt, zijn wij in de minderheid. En als Echor hen verenigt, leggen wij het tegen hen af.’


  ‘Maar heer,’ wierp Vult tegen, ‘tijdens de Tweede Kruistocht waren de legers van de vazalstaten in Kesh, en daarom waren ze niet híér. Zij zochten even wanhopig naar buit als wij. De omstandigheden zijn nu veranderd. Ze willen niet mee. Maar als zij hier blijven en Rondelmar stuurt al zijn troepen twee jaar lang naar Antiopia, wie moet het dan tegen Echor opnemen?’


  ‘Dat zou hij niet durven,’ zei Constant woedend. ‘Hij heeft voor me gebógen! Hij heeft mijn ring gekust!’


  Dat hij je kont kust, betekent nog niet dat hij van je houdt, dacht Gyle.


  De uitbarsting van de keizer werd met stilte beantwoord, maar Gyle zag mater-imperia Lucia haar ogen weer samenknijpen.


  ‘Magister Vult,’ zei opperprelaat Wurther, ‘u zegt dat het van het allergrootste belang is dat we de vazalstaten bij de kruistocht scharen, maar als we dat doen, hoe houden we dan de controle over ze? En belangrijker nog, hoe zorgen we ervoor dat de plunderwaar zijn weg vindt naar de juiste plekken? Uw opmerkingen over die kwestie waren frustrerend vaag.’ De prelaat zwaaide berispend met zijn vinger.


  ‘Hun betrokkenheid is van het grootste belang,’ antwoordde Vult. ‘Als Echor en zijn bondgenoten niet in de voorhoede van deze kruistocht meelopen, dan is een binnenlandse coup terwijl de legers van huis zijn onvermijdelijk.’


  ‘Rondelmar heeft alle sterkste magiërs,’ kaatste Korion terug. ‘Een strijdlegioen uit Pallas is er minstens drie uit de provincies waard. Ze zouden niet durven.’


  ‘Eigenlijk is dat niet helemaal waar,’ zei Calan Dubrayle mild. Alweer viel hij Vult bij, waardoor Gyle zich afvroeg wat dat Dubrayle zou opleveren. Of misschien vindt hij het gewoon leuk om Korion te sarren. ‘De meest recente census heeft onthuld dat meer dan de helft van alle magiërs buiten Rondelmar woont. De meeste van de sterkste magiërs zijn hier, dat is waar, maar aantallen zijn belangrijk. En we kunnen er niet zonder meer van uitgaan dat de trouw van de magiërs in Rondelmar bij ons ligt,’ voegde hij eraan toe.


  Keizer Constants mond viel open en zijn blik ging naar zijn moeder alsof hij bij haar geruststelling zocht. ‘Mijn onderdanen houden van me,’ piepte hij. ‘Allemaal.’


  Ja, ja, ze hebben je verrekte ring gekust. Maar sommige van je onderdanen houden van Echor en andere van je arme, tragische, opgesloten oudere zus, en die vragen zich af of jouw reet op de troon wel echt de wil van Kore is.


  ‘Ga door, magister Vult,’ zei Lucia, die haar zoon met een waarschuwende blik het zwijgen oplegde.


  ‘De schatbewaarder heeft gelijk: een heerser moet altijd waakzaam blijven. Onze keizer is een toonbeeld van alle deugden, maar mindere mannen hebben lagere normen.’ Vult maakte een onderdanig gebaar naar keizer Constant en vervolgens naar Lucia. ‘Ik stel daarom voor dat we een openlijke concessie doen. Een concessie waarmee we alle vurige mankracht krijgen die we van de vazalstaten willen en tegelijkertijd de hoofden van onze vijanden stevig in de strop leggen. We bieden Echor het bevel over de kruistocht aan.’


  ‘Wát?’ Kaltus Korion sprong ziedend overeind. ‘Dat stond niet in je documenten! Wie denk je verdomme wel niet dat je bent? Het is mijn récht om het bevel over de kruistocht te voeren!’


  ‘Generaal Korion!’ Lucia’s stem knalde als een zweep. ‘Ga zitten!’


  ‘Maar...’ Korion leek op het punt te staan tegen haar uit te varen, maar toen slikte hij abrupt zijn woorden in. ‘Majesteit, mijn verontschuldigingen,’ zei hij in een poging kalm te blijven. ‘Maar ik begrijp het niet. Ik ben de hoogste generaal van het Rondiaanse Rijk. Ik moet de kruistocht leiden.’ Hij sloeg op zijn borst. ‘Dat komt mij toe.’


  Gyle keek peinzend naar Korion. Plunder het oosten, keer terug met alle buit en met een enorm leger van bewonderaars dat alles doet wat je zegt... Misschien heb je zélf een oogje op de Heilige Troon, generaal?


  ‘U staat nog steeds in onze aanwezigheid,’ bracht Lucia de generaal in herinnering met een stem die droop van het venijn. ‘Ga zitten, Kaltus, en laten we dit als volwassen mensen bespreken.’


  Korion staarde haar nog een halve tel aan voor hij beteuterd weer plaatsnam.


  Gyle wierp een korte blik op Vult. Interessant.


  Keizer Constant keek verwonderd. Hij begreep overduidelijk niet wat er gaande was. Betillon was al even woedend als Korion. Dubrayle en Wurther hielden hun gezicht in de plooi, en dat leek Gyle buitengewoon verstandig.


  Mater-imperia Lucia neigde haar hoofd naar Vult. ‘Ga door, magister.’


  Vult haalde diep adem. ‘Dank u, mater-imperia,’ zei hij met nadruk op haar titel, alsof dat iets van de woede kon afketsen die van Kaltus Korion afstraalde. Ze haatten elkaar al sinds de dag dat Vult de Opstand van Noros had verraden door zich aan Korion over te geven.


  ‘Het is míjn bevel, overloper,’ zei Korion verbeten.


  Vult kreeg een blos van woede. ‘De toekomst van dit rijk staat op het spel. Dit is geen tijd om te denken aan je persoonlijke status. Dit is een tijd om te bedenken hoe je kunt bijdragen aan het algemeen belang.’ Hij richtte zijn blik op een denkbeeldig punt ergens halverwege tussen Korion en mater-imperia Lucia. ‘Dit is een tijd om het welzijn van onze keizer voorop te stellen.’


  ‘Bravo,’ zei Wurther, die met een twinkeling in zijn ogen een slok wijn nam. Het leverde hem een vernietigende blik van Betillon op, maar daar leek de kerkvader totaal niet mee te zitten.


  ‘Het gewone volk, de magiër-kooplieden en misschien zelfs vele loyale magiërs overal in het rijk, willen niet nog zo’n kruistocht als de vorige. Er waren hun gouden bergen beloofd, mijne heren. Er was hun verteld dat er buit te halen viel die hun stoutste dromen zou overtreffen, dat de straten in het oosten geplaveid waren met goud. En ik geloofde dat ook, net zoals ieder ander.’


  Gyle kende Vults financiële situatie. De gouverneur had enorm veel in de kruistochten geïnvesteerd, en verloren.


  Vult ging door: ‘Argundië, Bricia en Noros delen hun afkomst met Rondelmar, maar toch stribbelen ze tegen. Het volk van Schlessen, Verelon, Estellayne, Sydia... zij weigeren ronduit erbij betrokken te raken. De laatste keer hebben ze mannen, geld en materieel geïnvesteerd, en ze zijn alles behalve hun mannen kwijtgeraakt. Ze hebben duizenden heidenen afgeslacht, maar wat leverde hun dat op? Niets. Pallas nam alles in beslag. Waarom zouden we opnieuw marcheren? Waarom?’


  We? Gyle glimlachte besmuikt, maar Lucia zag het. Ze trok zwijgend één wenkbrauw naar hem op.


  Vult tikte op zijn documenten. ‘Slechts één ding zal de provincies naar deze kruistocht halen: de overtuiging dat het deze keer anders zal gaan. En dat signaal kunnen we slechts op één manier afgeven. Door het leiderschap over deze onderneming te geven aan de man van wie zij denken dat hij de macht van Pallas in evenwicht heeft gebracht met die van de provincies. Hertog Echor van Argundië. Geef hem de leiding, en de provincies zullen zich bij ons aansluiten. Doe dat niet, dan kunt u zich er net zo goed op voorbereiden om de hele kruistocht in uw eentje te bemannen.’ Hij zei er niet bij ‘als u dat lukt’, maar die woorden hingen in de lucht.


  Het werd stil in de kamer. Korion en Betillon wisselden een blik alsof ze elkaar uitdaagden om te protesteren. Constant leek nog steeds kinderlijk verward, maar de anderen begonnen het te snappen: Lucia wil dit. Het zal gebeuren.


  Korion stond op, en Gyle zag dat de man zijn trots inslikte toen hij zich tot Lucia wendde. ‘Mater-imperia, mijn verontschuldigingen. Dit is een wijs plan. Een militaire aanstelling is niets vergeleken met de voortzetting van de macht en grootsheid van het Huis Sacrecour.’


  Niemand kon beweren dat Kaltus Korion dom was.


  Dat gold niet voor Tomas Betillon. ‘Ik snap het niet,’ mokte hij. ‘Laat de oproepen uitgaan, kijk eerst hoeveel er zich aanmelden voordat we ons verplichten tot iets wat niet nodig is.’


  ‘En dan publiekelijk inbinden?’ vroeg Dubrayle bijtend. ‘Dat denk ik toch niet. Een keizer legt een pad vast en wijkt daar niet van af. Hij onderhandelt niet met zijn onderdanen; hij zorgt ervoor dat zijn besluiten realistisch en afdwingbaar zijn.’


  ‘Er is nog iets,’ merkte Gyle op alsof het hem net pas te binnen was geschoten. ‘U hebt de strijdvaandels van de legioenen van Noros in uw bezit, en vele andere vlaggen van oude opstanden in Argundië en andere provincies. Geef die terug.’


  Korions mond viel open. ‘Val dood, Norosman. Ik sta mijn trofeeën niet af.’


  ‘Als ze hun strijdvaandels terugkrijgen, zullen de mannen zich massaal aanmelden,’ viel Vult Gyle bij. ‘Ze zullen het als een teken van vergiffenis beschouwen. Dan hebben ze niet alleen hun trots terug, maar ook een reden om het keizerrijk te vergeven.’


  ‘Vergeven?’ sneerde Constant. ‘Ik heb ze al een lesje geleerd over de vergevingsgezindheid van het keizerrijk: die bestaat niet!’


  O ja, heb jij ons dat geleerd, majesteit? Ging het zo? Ik heb gehoord dat je je tijdens de Opstand van Noros vooral hebt verstopt uit angst voor sluipmoordenaars zoals ik, dacht Gyle.


  ‘Het is slechts de misleide perceptie van de gewone man,’ antwoordde Vult soepel, ‘maar die gevoelens houden stand.’


  Lucia streelde over de arm van haar zoon en fluisterde hem iets in het oor. De keizer knikte langzaam. ‘Mijn moeder herinnert me er net aan dat alle burgers van Noros boerenpummels zijn. We hebben geluk met twee zeldzame exemplaren zoals u, heren, die zich in beschaafd gezelschap kunnen ophouden zonder gras te herkauwen en naar koeienstront te stinken.’


  Betillon grijnsde. Verder bewoog niemand een spier. De stilte hield aan.


  Nou, dan weten we hoe welkom we hier echt zijn. Gyle draaide een stukje bij. Vanuit zijn ooghoek keek hij naar Belonius, die zich kennelijk niets van de belediging aantrok. Maar aan de andere kant, hij is het waarschijnlijk met Constants inschatting van zijn eigen volk eens.


  ‘Het is een uitstekend voorstel,’ zei mater-imperia Lucia uiteindelijk. ‘De provincies wéten wie hun meesters zijn. Het is contraproductief om ze dat in te wrijven. Laat Echor de leiding nemen, geef ze hun vaandels terug, en ze zullen zich verdringen om zich aan te melden.’


  ‘Dan zijn ze straks in Kesh met grotere aantallen dan wij,’ bracht Korion haar in herinnering.


  ‘Niet significant. En als we daar eenmaal zijn, ben ik ervan overtuigd dat u het in een voordeel voor ons kunt omzetten.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Korion schamper. ‘Er is niemand om te vechten. We horen dat de Amteh-priesters een of andere heilige oorlog hebben uitgeroepen, maar realistisch bezien hebben ze geen magiërs, geen bouwsels en geen discipline. Kruistochten zijn geen oorlogen, het zijn tweejarige schatjachten.’


  Lucia stond zichzelf een glimlachje toe. ‘Waarop magister Gyle een antwoord heeft.’ Ze maakte een verwelkomend gebaar. ‘Onze gast wacht.’


  ‘Onze gast?’ herhaalden Korion en Betillon in koor, allebei geërgerd.


  ‘Dit is een besloten raad,’ jammerde Constant, ‘niet de gelagkamer van een kroeg.’


  Gyle negeerde hem, stond op en liep naar de deur. Hij klopte erop, en de wachter deed open. Hij ademde diep in toen hij de voorkamer in stapte, waar de lucht frisser was. Het zijn ruziënde kinderen in plaats van grote leiders. Ze hebben geen visie, geen plan. Het is allemaal alleen maar kleingeestigheid, eigenbelang en opschepperij.


  Behalve Lucia. Haar zou ik wel kunnen volgen.


  De man die in de voorkamer wachtte, droeg ondanks de zomerhitte een zwarte mantel met een dikke bontrand. Hij zette zijn kap af en stond op toen Gyle binnenkwam. Met zijn koperbruine huid, zijn strak achterovergekamde pikzwarte haar en zijn keurig getrimde baard en snor was hij tegelijkertijd opvallend en buitenissig. Zijn ogen glinsterden als scherven smaragd, hij droeg robijnen in zijn oren en er hing een diamanten periapt om zijn hals.


  ‘Emir.’ Gyle stapte naar voren. ‘Ik vertrouw erop dat u het goed maakt?’


  ‘Magister,’ antwoordde emir Rashid Mubarak van Halli’kut. Hij omhelsde Gyle beleefd, kuste hem op beide wangen en klopte hem met zijn hand tussen de schouderbladen. In Kesh was dat een geruststellend gebaar: Zie je, ik zou je kunnen vermoorden, maar dat doe ik niet. Rashid was officieel de op drie na machtigste magiër van Antonin Meiros’ Ordo Costruo, de driekwartbloed-afstammeling van een volbloed en een halfbloed magiër. Zijn moeder was de dochter geweest van een volbloed die zich nog voor de voltooiing van Meiros’ Leviathanbrug door een huwelijk met het koningshuis van Kesh had verbonden. Haar zoon was het resultaat: een gepolijste edelsteen van een man, fijnbesnaard en stralend. ‘Ik heb het ijskoud. Hoe houden jullie het hier uit?’


  ‘Het is zomer, heer. Ik raad u aan te vertrekken voordat het gaat sneeuwen.’


  ‘Ik vertrek meteen hierna. Hoe gaat de vergadering?’


  ‘Goed genoeg,’ zei Gyle. ‘Constant is in een zure bui. Wend u tot Lucia en negeer de idioterie van Korion en Betillon.’


  ‘Ik ken Tomas Betillon goed en heb ervaring in de omgang met hem.’ Rashid haalde zijn schouders op. ‘Wat is dat woord ook alweer waarmee jullie ons aanduiden? Barbaren? Dat is hij, naar mijn idee.’


  Gyle keek naar de wachter, die naar Rashid staarde alsof hij het vreemdste bouwsel was dat hij ooit had gezien, en onderdrukte een glimlach. ‘Dat is hij zeker.’ Hij gebaarde naar de deur. ‘Zullen we naar binnen gaan?’


  Vult wachtte hen op bij de deur. ‘Ach, daar bent u.’ Hij neigde zijn hoofd naar Rashid.


  De emir maakte een buiging. ‘Het is me een groot genoegen om u eindelijk te ontmoeten. Magister Gyle heeft me veel over u verteld.’


  Vults mond vertrok geamuseerd. ‘Niets slechts, hoop ik, Gurvon?’


  ‘Alleen de waarheid, Bel.’


  ‘Och hemel. Nou, emir, desondanks bent u gekomen. We staan op het punt uw rol in onze plannen te bespreken. Kom binnen, mijn vriend.’


  Rashid bleef nog even staan. ‘Verwar me niet met een vríénd, magister Vult. Ik ben verre van dat.’


  Belonius Vult glimlachte gladjes. ‘We hebben gemeenschappelijke vijanden, emir. Dat is de sterkste vorm van vriendschap die ik ken.’
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  Hoe je aan je einde komt


  De Rune van de Keten


  De optie om de krachten van een magiër aan banden te leggen is helaas een noodzaak. Hoewel we allemaal afstammelingen zijn van de Gezegende Driehonderd, zijn sommigen onder ons die afkomst onwaardig. Het is een drastische stap om een magiër af te snijden van zijn grote gave, een stap die niet overhaast of lichtvaardig gezet mag worden. Maar de droevige waarheid is dat er ook onder ons schurkendaden worden begaan, versterkt door ons vermogen om kwaad aan te richten.


  MARTEN ROBINIUS, ARCANUM-MAGISTER, BRES


  Norostein, Noros, op het continent Yuros


  Julsept 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  Jeris Muhren, wachtkapitein van Norostein, daalde de lange wenteltrap af. Het donkere trappenhuis was smal, vochtig en verraderlijk. Van beneden steeg een bedompte, muffe geur op en hoorde hij het gekletter en gerammel van steen en staal. Het was vroeg in de ochtend op een zomerdag, maar de winterse kou hing nog in de kerkers van het gouverneurspaleis in Norostein. Er waren geen wachters, en dat was ongebruikelijk. Hun afwezigheid maakte Muhren behoedzaam, dus hij legde zijn zwaard losser in de schede terwijl hij verder beende.


  Hij duwde de deur onder aan de trap open en ging een kleine kamer binnen, waar hij tot zijn verbazing iemand aantrof: een nogal jong ogende man met een zwakke kin die deels verborgen ging achter een pluizige blonde baard. Zijn magere lichaam was gehuld in een dikke fluwelen mantel en hij droeg een gouden band om zijn bezorgd gefronste voorhoofd.


  Muhren liet zich haastig op zijn knie zakken. ‘Majesteit,’ mompelde hij. Wat doet hij hier?


  ‘Kapitein Muhren,’ antwoordde koning Phyllios III van Noros formeel. ‘Alstublieft, ga staan.’


  Muhren stond verwonderd op. Phyllios III was een stropop met de hand van de gouverneur in zijn reet; of althans, dat zei de bevolking. De mislukte Opstand had de monarchie van Noros gebroken en de koning was achtergebleven als een machteloze figurant in een vervallen paleis. De gouverneur regeerde nu in Noros, uit naam van de keizer. Maar op dit moment zat diezelfde gouverneur opgesloten in zijn eigen kerkers.


  ‘Mijn koning, u zou hier niet moeten zijn.’


  Phyllios haalde luchtig zijn schouders op. ‘De wachters zijn een uur geleden weggestuurd, kapitein, en niemand heeft me zien aankomen. Ik zit niet zo opgesloten in mijn paleis als u misschien denkt.’


  Muhren knipperde met zijn ogen. Mijn laatste dag op het werk, en ik leer nog steeds bij.


  ‘Hoe gaat het met onze gevangene, kapitein?’ vroeg de koning. Zijn stem klonk aarzelend, maar er lag een zekere mate van wraakzuchtige listigheid in die Muhren nog niet eerder van hem had gehoord. Phyllios was nog een jongeman tijdens de Opstand en had weerloos moeten toezien hoe zijn volk werd verpletterd. De Rondianen hadden hem als voorbeeld gesteld, een publieke attractie van hem gemaakt: hij was ontkleed en afgeranseld voor de ogen van zijn volk en vervolgens gedwongen om naar de keizer te kruipen en om vergiffenis te smeken. Wat voor man hij ook had kunnen worden, dat moment had hem gebroken en een machteloze pluimstrijker van hem gemaakt. Althans, dat had Muhren ooit gedacht. Het aanstellen van de wachtkapitein was een van de zeer weinige privileges die de koning nog had, en Muhren was de keus van Phyllios geweest. Dat pact had een sterker man onthuld dan de meeste mensen kenden, maar hij bleef toch erg voorzichtig en zelfs timide.


  ‘Hij is zeer ongelukkig, mijn heer. Koud, oncomfortabel, en heel bang.’


  ‘Voor wie? Vast niet voor jou of mij.’ Phyllios’ toon was vol zelfspot, maar zonder zelfmedelijden.


  ‘Voor de Inquisitie, heer.’


  ‘Komen er inquisiteurs hierheen?’ Phyllios’ kalmte wankelde.


  ‘Onvermijdelijk, heer. Hij is een keizerlijk gouverneur, gearresteerd voor verraad. Ze zullen hier vrijwel zeker binnen enkele dagen arriveren, en dan zullen ze hem afvoeren en breken in een poging te achterhalen of hij ergens schuldig aan is. De keizer kan het zich niet permitteren dat een gouverneur op eigen gezag lijkt te handelen.’


  Phyllios knikte ernstig. ‘Wat zullen ze van hem horen, kapitein?’


  Ach, ja, dat is de vraag. Het kan me niet schelen wat ze verder nog ontdekken, maar hij zal zeker doorslaan over Alaron, Cym, de Scytale en mijn rol in die gebeurtenissen. En dan barst de hel los.


  Maar voor uw eigen veiligheid kan ik u dat niet vertellen, mijn koning. In de nasleep van het gevecht om de Scytale had Muhren het kantoor van de gouverneur overhoopgehaald om een legitieme reden te vinden op basis waarvan hij Vult kon arresteren en gevangenzetten. Nu loog hij tegen zijn koning. ‘We hebben niets bijzonder schokkends bij hem gevonden, heer, behalve bewijzen van de gebruikelijke corrupte spelletjes die mannen als Vult spelen. Vriendjespolitiek. Smeergeld. Illegale belangen. Niets wat zijn weerslag zal hebben op de troon.’


  ‘Hoeveel mensen weten dat hij hier zit, kapitein?’ vroeg de koning.


  ‘Te veel, heer.’ Vults arrestatie in de buitenwijken van de stad was uitgevoerd met de hulp van een eskader soldaten; dat was onvermijdelijk geweest. Muhren was niet zo naïef om te denken dat de mannen daarover hun mond zouden houden. Vooral aangezien ze ook nog twee lijken hadden opgehaald, Vults handlangers, en Jarius Langstrit in een geheim graf hadden begraven.


  ‘Wilt u dat hij wordt ondervraagd, kapitein? Door de inquisiteurs, bedoel ik?’ Phyllios’ ogen knepen samen met een sluwheid die hij zelden in het openbaar tentoonspreidde. ‘Zou hij iets kunnen zeggen wat u in gevaar brengt?’


  Muhren aarzelde. Dat is het punt, hè? ‘Getrainde inquisiteurs kunnen alles ontdekken wat er te ontdekken valt, heer. Van wie dan ook. Als ze het idee krijgen dat er iets te ontdekken valt, zullen ze íédereen die met hem te maken had verhoren.’ Hij keek zijn koning in de ogen.


  Phyllios knikte langzaam, wat wees op een geslepenheid die maar weinigen van hem verwachtten. ‘Ik zal je missen, Muhren. Je hebt Norostein goed gediend. Ik zal nooit meer een man zoals jij vinden.’


  Muhren boog zijn hoofd en werd ineens emotioneel. Hij had zijn hart en ziel in de wacht van Norostein gelegd, maar de koning had gelijk: hij moest weg zijn voordat de inquisiteurs aankwamen. ‘Ik zal ervoor zorgen dat er geen sporen naar u leiden, mijn heer. Bij zonsondergang ben ik vertrokken.’


  ‘Vaarwel, kapitein.’ Phyllios gaf Muhren een klopje op zijn arm; een gebaar van grotere genegenheid dan Muhren ooit eerder van de teruggetrokken, eenzame man had gezien.


  ‘Vaarwel, Sire. Moge u eeuwig leven.’


  Phyllios schudde lichtjes zijn hoofd. ‘Niemand ontkomt aan de dood, mijn vriend. Het gaat erom wat je bereikt in je leven en hoe je aan je einde komt. Dat zijn de dingen die ertoe doen.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik zal voor je bidden, en voor de ziel van onze gevangene.’ Toen was hij weg.


  Hoe je aan je einde komt...


  Muhren vermande zich, toen draaide hij zich om naar de andere deur en liep verder de kerkers in. De koning had gelijk: de wachters waren verdwenen. Zijn voetstappen galmden door de stille gang.


  Belonius Vult draaide zich niet onmiddellijk om toen Muhren de deur van zijn cel openmaakte en naar binnen stapte. Muhren sloot de deur achter zich voordat hij kil naar de gouverneur keek.


  Vult was een volbloed magiër, twee stappen hoger dan Muhren en ongeveer vier keer zo sterk. Zo werkte de gnosis. We zijn letterlijk een andere soort dan gewone mensen... en dan elkaar. Sommige magiërs droegen dat verschil met nederigheid, stelden hun vaardigheden ten dienste van de mensheid, maar de meeste waren net zoals Vult: onvoorstelbaar arrogant. De geëerde gezegenden, onaantastbaar en alleen uit op hun eigenbelang.


  Vult draaide zich eindelijk om, en zijn ogen fonkelden van woede toen hij zijn bezoeker herkende. Zijn schouders zakten omlaag terwijl hij diep ademhaalde, en zijn handen strekten zich al om de verwoestende bezwering die hij dolgraag wilde werpen kracht bij te zetten. Maar hij zat gevangen in een kerker en was gebonden door een ketenrune die hem machteloos maakte. Met een ketenrune kon je doorgaans alleen iemand binden die zwakker was dan jij, en Vult was gnostisch gezien veel sterker dan Muhren, maar de rune maakte het een magiër ook onmogelijk om zijn gnostische energie aan te vullen. En Vult was volkomen uitgeput geweest op het moment dat hij gevangen werd genomen. Voor misschien wel de eerste keer in zijn volwassen leven was Belonius Vult totaal onschadelijk.


  Ondanks de situatie waarin hij zich bevond, behield hij een zekere vorstelijkheid. Zijn mantel mocht dan besmeurd zijn, zijn gezicht vuil en zijn haar en baard verfomfaaid, maar zijn houding was koninklijker dan die van de koning. Als hij bang was, liet hij dat niet merken; Muhren zag alleen woede en wraakzucht. Ongetwijfeld overwoog hij hoe hij wraak zou nemen wanneer er uiteindelijk – en onvermijdelijk – iemand voor hem opkwam.


  ‘En, heb je de Scytale? Niet dat je enig benul hebt hoe je hem moet gebruiken,’ zei Vult rancuneus. ‘Stomme pummel, besef je niet dat de Inquisitie eraan komt? Ze pakken hem je af en steken je ogen uit alleen al omdat je hem hebt gezien.’


  ‘De jouwe ook, Vult.’


  ‘Langstrit is smekend doodgegaan,’ sarde Vult. ‘Achttien jaar als imbeciel, en daarna net lang genoeg weer bij zijn verstand om door mijn toedoen te sterven. Zou hij vinden dat het de moeite waard was?’


  ‘Om de Scytale uit jouw handen te houden? Dat weet ik wel zeker.’


  Vult keek hem kwaad aan en veranderde rijkelijk laat van tactiek. ‘Muhren, je kunt het tij nog keren. Ik heb verhandelingen gelezen over de Scytale. Ik kan hem doorgronden, en samen kunnen we hem gebruiken. We zijn allebei mannen uit Noros, veteranen van dezelfde oorlog. Samen zouden we de Scytale kunnen inzetten om Noros groot te maken; de evenknie van Pallas.’


  Muhren had zo’n aanbod verwacht, maar hij zou Belonius Vult nog niet vertrouwen al was hij de laatste man op Urte. ‘We hebben je hulp niet nodig, Vult.’


  Vults ogen fonkelden. ‘Wé? Denk na bij wat je zegt, man! Alaron Mercer is een groentje, een gestraalde magiër. En die Rimonische bint heeft misschien een drupje gnostisch bloed. Die trut is waardeloos. Amper een genootschap dat je vijanden angst zal aanjagen, hè? Laat staan dat jullie indruk zullen maken op de mater-imperia. Je hebt mij nodig als je wilt overleven, laat staan ascenderen. Je zou om mijn hulp moeten smeken, Muhren.’


  Muhren keek hem vlak aan. Vult was dan misschien sluw en onbetrouwbaar, maar hij was bijzonder voorspelbaar in zijn verlangen naar rijkdom en roem. Hij verleidde mensen met dromen, maar altijd met zichzelf als middelpunt van het heelal. ‘Waar is Darius Fyrell?’ vroeg hij, de enige vraag waarvoor hij hier was gekomen. In de strijd om de Scytale was alleen Fyrell ontkomen, en Muhren kon zich geen onafgemaakte zaken veroorloven.


  Vult keek hem minachtend aan. ‘Fyrell? Die bereidt mijn redding voor, natuurlijk. Hij wacht op de kans om terug te slaan.’


  ‘Hoeveel weet hij?’


  ‘Alles,’ zei Vult grijnzend.


  Muhren dacht daarover na. Darius Fyrell was heel lang Vults volgeling geweest, dus het was zeer waarschijnlijk dat hij precies had geweten waar ze naar op zoek waren. Hij was misschien zelfs een van de mensen geweest die generaal Langstrit had ondervraagd tijdens zijn geheime gevangenschap. Fyrell was een formidabele magiër – een necromantiër, vooral – en een ongelooflijke smeerlap. Zijn trouw aan Vult was niet eindeloos, maar wel groot. Tesla Anborn had hem ernstig verbrand, maar necromantiërs waren doodsmagiërs en konden de verschrikkelijkste verwondingen overleven. Muhren twijfelde er niet aan dat Fyrell nog ergens rondliep en zag hem er gerust voor aan een eenmansaanval op deze kerkers uit te voeren.


  ‘Waar hadden jullie afgesproken?’


  ‘Nergens,’ antwoordde Vult met een tevreden glimlach. ‘We communiceerden doorlopend met elkaar, dus een ontmoetingsplek afspreken was niet nodig.’ Hij keek langs zijn neus naar Muhren, bekeek zijn verband, zijn gebutste pantser en gehavende gezicht. ‘Hij is er waarschijnlijk beter aan toe dan jij.’


  ‘Wie wisten het nog meer?’


  Vult dacht over die vraag na als een heer die peinst over het verzoek van een vazal. ‘Besko, maar die is dood; Langstrit heeft zijn gezicht eraf gebrand. Koll... weet ik niet, en het kan me ook niet schelen. Die drol had zo zijn nut, maar zijn aandeel was... nou, laten we zeggen tijdelijk.’


  ‘Verder niemand?’


  Vult wreef over zijn kin. ‘Nee.’


  Muhren zuchtte diep. ‘Mooi.’ Hij trok zijn dolk.


  Vults gezicht veranderde volkomen toen hij ineens besefte dat hij toch niet onsterfelijk was. Zijn wangen werden asgrauw, zijn ogen puilden uit en zweetdruppeltjes welden als steenpuisten op zijn voorhoofd op. ‘Nee... Muhren, denk na! De rijkdom...’


  Hij probeerde weg te duiken, maar hij was geen strijder en zonder de gnosis was hij niet sterker dan elke andere man. Muhren greep hem bij de kraag en pinde hem met zijn linkerhand tegen de muur. Met zijn rechter zette hij de dolk op Vults hart.


  ‘Jeris, nee! Alsjeblieft...’ Vults benen begaven het en de voorkant van zijn mantel werd donker toen zijn blaas zich leegde. Zijn opengesperde ogen zochten die van Muhren, wanhopig smekend.


  Muhren dreef het brede lemmet door stof en vlees naar binnen tot hij de woest pompende spier eronder doorboorde. De mantel rondom de wond werd nat en rood. Nu zijn gnosis was uitgeput, kon de gouverneur niet beschikken over de krachten die hij normaliter zou hebben opgeroepen. Zijn ogen werden langzaam glazig, en Muhren liet zijn dode gewicht langs de muur omlaag glijden. De geur van uitwerpselen vulde de cel terwijl de darmen van de stervende magiër zich leegden. Zijn laatste adem borrelde naar buiten en een stroompje bloed liep uit zijn mondhoek. Zijn benen trilden en schopten één keer, en toen bleef hij levenloos liggen.


  Met zijn gnosiszicht zag Muhren een vage mist bij de lippen en neusgaten van de man ontstaan. Hij richtte zijn wil erop en sprak één woord uit: ‘Vervlieg.’ Er gebeurde niets dramatisch, niets meer dan een zuchtje wind dat de mist wegblies voordat het een entiteit kon worden die mogelijk zou blijven hangen. Deze bezwering kon alleen worden toegepast op het moment van sterven. Hij zorgde ervoor dat er geen geest bij het lichaam van de gouverneur zou blijven hangen; er zou niets meer zijn wat een inquisiteur kon terugroepen en verhoren. Vult was zo dood als maar kon. Zelfs zijn necromantische vriendje Fyrell kon hem nu niet meer terughalen.


  Muhren trok de dolk eruit en veegde hem af aan Vults mouw. Hij had al vele keren eerder mensen gedood, met wapens en met de gnosis; hij was soldaat geweest in de Opstand, en sinds die tijd waren er wel eens misdadigers geweest die zich tegen hun arrestatie hadden verzet. Maar hij had nog nooit zoiets koelbloedigs gedaan. Hij voelde zich smerig, alsof Vults bloed zijn ziel besmeurde.


  Hij stopte de dolk terug in de schede en liep weg. Zijn penning liet hij achter in de kamer boven de kerker, om te worden teruggegeven aan de koning. Zijn huis was al ontdaan van alles wat iets voor hem betekende. Er zaten een paar ransels op het paard gebonden dat op het plein boven op hem wachtte. Hij moest naar een uitvaart toe, en dan wachtte de weg.


  



  Alaron Mercer keek toe terwijl zijn moeder werd gecremeerd.


  Het was gebruikelijk om de lichamen van magiërs te verbranden voordat ze werden begraven. Geen enkele magiër wilde na zijn dood de slaaf worden van een of andere necromantiër of ontbieder; het verbranden van het lichaam hielp de ziel te vervliegen, waardoor die kon overgaan en niet langer kwetsbaar was voor ontbieding en beheersing. Maar het was verschrikkelijk om naar de crematie van zijn moeder te kijken, wetend dat ze op haar eigen, harde manier van hem had gehouden. Hij voelde de tranen over zijn wangen lopen.


  Alaron was een jongeman van gemiddelde lengte en met een slank postuur, hoewel hij gaandeweg wat voller begon te worden. Dik rossig haar omkranste een gezicht dat langzaam zijn jongensachtige onzekerheid verloor, en een ferme kaak en jukbeenderen kwamen onder het babyvet tevoorschijn. Hij droeg reiskleding en had een zwaard aan zijn zijde. Hij was gestraald als magiër, het was hem verboden de gnosis te beoefenen, maar toch hing er onder zijn hemd een barnstenen periapt om zijn hals. Hij was niet gezakt vanwege incompetentie, maar vanwege corruptie, en dat zou hem niet langer tegenhouden. Hij zou worden wat hij was voorbestemd te worden; de autoriteiten mochten proberen hem tegen te houden als ze dat konden.


  Links van hem stond Pars Logan, een veteraan van de Opstand; hij had de uitvaart georganiseerd. Zijn schouders hingen verslagen omlaag en de wind speelde met wat er restte van zijn fijne grijze haar, maar hij stond zo recht als hij kon. Hij had Tesla Anborn gekend sinds de Eerste Kruistocht, toen ze haar ogen en een deel van haar verstand had verloren, maar trouw was alles voor mannen als hij.


  Rechts van Alaron stond Ramon Sensini. Zijn kleine, tengere gedaante straalde onverzettelijkheid uit en zijn magere, donkere gezicht en stoïcijnse gezichtsuitdrukking deden hem ouder lijken dan zijn achttien jaar. Ramon was Silaciaans en zijn magiërsbloed was het resultaat van de verkrachting van zijn moeder, een taveernemeid. Ondanks de verachtelijke manier waarop hij was verwekt, ging hij kostbaar gekleed. Nadat hij was afgestudeerd van het Arcanum was hij teruggekeerd naar zijn geboortedorp, en als enige magiër daar leidde hij een welvarend leven. Maar hij had zijn diploma gekregen op voorwaarde dat hij in de kruistocht diende, en nu droeg hij het rood en zwart van een Rondiaanse strijdmagiër. Hij zou zich vandaag nog bij zijn legioen aansluiten.


  De enige andere aanwezige was een Kore-priester, een niet-magische geestelijke die amper ouder was dan Alaron. Hij leek verveeld terwijl hij de rite afhandelde, maar hield met haviksogen alles in de gaten. Ongetwijfeld moest hij aan iemand verslag uitbrengen; de dood van een magiër was altijd wel voor iemand interessant nieuws.


  Het crematieterrein van de benedenstad lag op de oever van het Tucerlemeer, waar de meeste armen hun as verstrooiden, maar die van Tesla zou worden bijgezet in het familiegraf van de Anborns, achter het familielandhuis op het platteland. Alaron kon niet blijven, maar Pars had beloofd haar daar persoonlijk te ruste te leggen.


  Terwijl de zon opkwam, stortte de brandstapel in. Te midden van de oplaaiende vlammen, waar de hitte in golven van afsloeg, werd het skelet van Tesla Anborn zichtbaar.


  Alaron onderdrukte met trillende schouders een snik, en Ramon legde een hand op zijn arm. ‘Amici, mijn windschip vertrekt over een uur. Ik moet aan boord zijn,’ zei hij vriendelijk, zonder de humor die normaal gesproken zijn woorden kleurde.


  Alaron knikte. Hij voelde zich uitgehold, maar tegelijkertijd meer dan ooit klaar voor wat het leven hem dan ook nu weer voor de voeten zou werpen. Zijn moeder was dood en zijn vader was honderden mijlen ver weg. Het meisje van wie hij had gehouden, had zijn hart gebroken en vervolgens de grootste schat ter wereld gestolen. Zijn beste vriend stond op het punt naar de oorlog te gaan en de Inquisitie was onderweg; en toch voelde Alaron zich ondanks alles merkwaardig goed voorbereid. ‘Ik begrijp het. Ik heb nog heel even nodig.’ Hij keek Ramon aan en omhelsde hem. ‘Dank je,’ fluisterde hij terwijl de tranen over zijn wangen bleven stromen.


  ‘Pas goed op jezelf, amici. En geef Cym maar een goed pak rammel als je haar inhaalt,’ voegde Ramon er met een licht vertrekken van zijn mond aan toe. ‘Wie weet, misschien vindt ze dat wel fijn.’


  ‘Ik wou dat je met me meeging.’


  ‘Ik ook, amici, maar ik ben dood als ik niet naar het legioen ga.’ Niet alleen was de pater-familias die Ramon had geadopteerd het hoofd van een gevreesde Silaciaanse familioso, hij had ook Ramons moeder in zijn macht. Hij had erop gestaan dat Ramon met de kruistocht meeging, en Ramon had geen andere keus dan te gehoorzamen.


  Ze omhelsden elkaar nog een keer, beloofden contact te houden, en toen haastte de Silaciaan zich weg. Alaron bleef glazig naar het crematievuur staren terwijl de wind over het meer kwam aanrollen en de golven gladstreek.


  De gloed begon weg te sterven en de zon kwam op boven de bergen rondom de grote, hellende vallei toen Jeris Muhren aan kwam rijden. De wachtkapitein bood een heldhaftige aanblik, zelfs in zijn reiskleding. Zijn hengst snoof ongeduldig toen hij afsteeg en naar Alaron toe beende, en het andere paard dat hij bij zich had deinsde nerveus opzij. Alarons rijdier was kleiner, slanker en een stuk minder indrukwekkend; de paarden waren een afspiegeling van hun eigenaren.


  Muhren maakte met een ernstig gezicht een respectvolle buiging naar de brandstapel. ‘Ze was een goed mens,’ merkte hij op. ‘Een waarachtige dochter van Noros.’


  ‘Pa heeft me bijna in zijn eentje grootgebracht,’ antwoordde Alaron. ‘Ma was alleen maar... eng.’ Hij wreef in zijn ogen. ‘Ze had moeite met liefde.’ Zijn stem stokte. ‘En ik ook,’ gaf hij toe.


  ‘Wat zij had doorstaan zou iederéén van slag brengen. Dat ze haar waardigheid en normen had behouden is een verdienste van haar en van Vann. Maar weinig mannen zouden haar de liefde en steun hebben gegeven die hij haar gaf, terwijl hij er zo weinig voor terugkreeg.’ Muhren legde een hand op zijn schouder. ‘Ze hadden allebei mijn allergrootste respect. Ik beschouwde Vann als een broer. Hij was geweldig in de Opstand, ondanks het feit dat hij zich doorlopend zorgen maakte om jou en Tesla thuis.’ Hij glimlachte spijtig. ‘En ik hoopte ook echt zijn broer te worden door te trouwen met Tesla’s zus, je tante Elena, maar die liefde was niet wederzijds.’


  Alaron wilde daar meer over weten, maar dat kon voorlopig wachten. ‘We kunnen beter gaan,’ zei hij. ‘Als je alles hebt gedaan wat je moest doen?’ Ze wisten allebei wat hij bedoelde.


  Muhren knikte grimmig. ‘Het is gebeurd. Er zal pas alarm worden geslagen als wij de stad al uit zijn, mits we binnen het uur vertrekken.’


  Belonius Vult is dood. Alaron dacht daarover na. De Verrader van Lukhazan heeft eindelijk zijn verdiende loon gekregen. Hij kon niet voorkomen dat er bij die gedachte een harde glimlach om zijn lippen verscheen. Luid de klokken.


  Na een laatste zwijgend afscheid keerde hij de brandstapel de rug toe, omhelsde de oude soldaat en liep naar zijn paard. De hengst hapte er agressief naar, maar Muhren bracht zijn rijdier met één woord tot bedaren. Ze klommen in het zadel en de warme wind woei door hun haar terwijl ze naar het westen draaiden.


  ‘We vertrekken via de Hurringpoort,’ zei Muhren, die de gesp van zijn mantel dichtmaakte.


  Alaron knikte, maar in gedachten snelde hij al vooruit, peinzend over de vraag die hem al drie dagen dwarszat. Waar ben je, Cym?


  Ze waren al een flink eind bij de stad vandaan, dravend door de bossen langs de goudkleurige tarwevelden onder aan de uitlopers van de Alpen, toen er ver achter hen lawaai klonk: de klokken van de stad, die de dood van haar meest gehate zoon bekendmaakten.


  



  Twee dagen later bereed een windschip de luchtstromen naar de Bekontorheuvel, de windschiphaven van Norostein. Tientallen windschepen van alle soorten en maten waren aangelegd aan het woud van platformen en torens, terwijl beneden honderden sjouwers rondzwermden tussen de massa wagens en karren die mensen en goederen heen en weer brachten.


  Het vaartuig dat die middag door de vallei aankwam, was een zeldzame bezoeker. De boeg was even artistiek als functioneel en getooid met siersnijwerk; de zeilen droegen kwastjes en op de schitterende banieren stond het Heilige Hart, het stralende embleem van de duisterste zonen van de Kerk. De Inquisitie was gearriveerd.


  De bemanning van het windschip bestond uit gewone matrozen, die de passagiers in hun witte mantels niet voor de voeten wilden lopen terwijl ze zich op het voordek verzamelden. Het schip had drie dekken en luxueuze hutten, maar vandaag stond iedereen op het bovendek om naar de aankomst in Norostein te kijken. Buiten de stad glinsterde de eeuwige sneeuw op de toppen van de Alpen in de middagzon.


  De tien inquisiteurs waren allemaal magiërs van Pallas: acht mannen en twee vrouwen, gehuld in stalen maliën en met bont gevoerde mantels. Het Heilige Hart gloeide rood en goud op hun borst. Op hun linkerheup droegen ze rechte zwaarden. Hun leren handschoenen en laarzen glansden. Samen vormden ze een vuist: één commandant en negen acolieten.


  Deze vuist had nog een extra lid, aangesteld om te adviseren bij deze specifieke missie. De stafdrager van de Kore was een verwijfd ogende man met krullend zwart haar en volle lippen. Terwijl het vaartuig de aanlegplaats naderde, verwaardigde hij zich een van de acolieten aan te spreken. ‘Dit moet een soort thuiskomst voor je zijn, broeder Malevorn.’


  ‘Ja, heer Stafdrager,’ antwoordde Malevorn Andevarion respectvol. ‘Ik heb zeven jaar in dit gat doorgebracht.’


  De andere man snoof zachtjes. ‘Ben je er dan niet van gaan houden?’ Hij stond bekend als Adamus; hoewel hij zijn familienaam had afgelegd bij het opnemen van de titel, werd de traditie die tot de letter werd opgevolgd tegelijkertijd subtiel genegeerd. Iedereen wist dat Adamus Stafdrager familie was van de Sacrecours.


  ‘Ik ben Palassisch,’ zei Malevorn trots. ‘Mijn familie is volbloed. Op deze mesthoop bestaat zelfs de adel alleen maar uit halfbloeden. Als mijn oom geen positie had gekregen in het bezettingsleger, zou ik zijn opgeleid in Pallas, zoals ik ook had verwacht.’ De val van de Andevarions nadat hun patriarch, Malevorns vader, zelfmoord had gepleegd omdat zijn legioenen tijdens de Opstand waren weggevaagd door rebellen uit Noros, was een vernedering die Malevorn elke seconde van elke dag voortdreef.


  De stafdrager knikte medelevend. ‘Maar je had gezelschap, heb ik begrepen? Kaltus Korions zoon, en de erfgenaam van de Dorobons?’


  ‘U bent goed op de hoogte, heer,’ antwoordde Malevorn. Hij voelde hoe de stafdrager naar hem keek, al sinds hij bij dit eskader was ingedeeld. Hij wist hoe hij eruitzag: hij was knap, zag er ouder uit dan hij was, met een fijnbesnaard, sensueel gezicht en dik zwart haar. Hij wist dat zijn glimlach een meisje nat kon maken. Sommige mannen waren er al even gevoelig voor, en naar verluidt was deze stafdrager er zo een.


  De stafdrager glimlachte meegaand. ‘Ik heb altijd belangstelling voor de meest veelbelovende van onze broeders.’


  Malevorn maakte een lichte buiging van dank en zag zijn mede-acolieten jaloers toekijken. Het was hun geen van allen nog gelukt om een praatje met de stafdrager te maken. Hij zag hun blikken van de stafdrager naar hem gaan, de conclusies die ze trokken.


  De eerste die uitspreekt wat hij denkt, zal het berouwen, beloofde hij hun allemaal.


  ‘Heb je gouverneur Vult ontmoet?’ vroeg Adamus Stafdrager.


  ‘Ja, heer. Tijdens mijn diploma-uitreiking en ook in sociale kringen, zo nu en dan.’


  ‘Sociale kringen?’ Inquisiteur Lanfyr Vordan, de vuistcommandant, snoof minachtend. ‘Bestaat zoiets hier dan?’


  ‘Ik vroeg acoliet Malevorn naar de gouverneur,’ merkte Adamus Stafdrager mild op. Inquisiteur Vordan zweeg blozend, maar Malevorn verborg zijn geamuseerdheid. Als deze missie afgelopen was, zou de stafdrager naar huis gaan, maar Vordan zou hier blijven.


  ‘De gouverneur was niet populair bij zijn volk, heer,’ zei Malevorn tegen Adamus.


  ‘Dat zijn verraders maar zelden,’ antwoordde Adamus met een spoortje humor in zijn stem. ‘Ik heb hem ook ontmoet, vorig jaar in Pallas. Hij heeft nogal wat eigendunk.’


  Malevorn glimlachte plichtmatig. ‘Dat zegt men, heer.’


  Hij wist niet veel over hun missie, maar er werd geroddeld in de vuist. Hij keek naar hen, keurig opgesteld in hun kliekjes: broeders Jonas en Seldon stonden bij de donkere, zure zuster Raine. Alle drie waren het halfbloeden, onwettige kinderen van volbloeden met aanleg voor theologie en intrige. Raine naaide Vordan; een slimme zet voor haar carrière, of dat scheen ze althans te denken.


  De oudere mannen stonden daar allemaal boven: broeders Dranid en Alain waren grijze veteranen die zich dankzij jaren van zelfkastijding en gebed van hun jeugdige lusten hadden verlost. Malevorn benijdde hun vaardigheden, maar vond hen uiterst saai gezelschap.


  Dan was er nog broeder Dominic, een geboren volger. Hij had zich meteen aan Malevorn vastgeklampt als een jong hondje dat een baasje zocht. Dominic was best een competent magiër en strijder, maar hij had geen gevoel voor gekonkel. Hij wist dat hem dat kwetsbaar maakte, daarom zocht hij altijd een beschermer in de duidelijkste leidersfiguur van de groep. Ondanks zijn jonge leeftijd was Malevorn die persoon.


  Uiteindelijk ging Malevorns blik naar broeder Filius en zuster Virgina, de fanatici. Elke vuist leek ze te hebben: mensen met een onwrikbaar geloof in de Kore en hun recht om te verminken, te martelen en te plunderen. Filius was een saaie, kalende jongeman met slangenogen en Malevorn kon hem niet uitstaan, maar Virgina was een andere zaak. Ze had die naam aangenomen toen ze zich bij de Inquisitie aansloot en had naar verluidt gezworen kuis te blijven in haar dienst aan Kore. Dergelijke geloften waren zeldzaam – de bloedlijnen van magiërs waren waardevol – maar het was haar recht. Ze was net als Filius, Dranid en Malevorn een volbloed en gebruikte haar gnosis met meedogenloze efficiëntie, en ze kon omgaan met een zwaard. Ze had het gezicht van een engel en haar als een gouden stralenkrans, maar haar resolute toewijding ontdeed haar van alle vrouwelijkheid. Een pervers deel van Malevorn wilde haar gelofte onderuithalen, maar niet uit verlangen naar haar. Hij had alleen een hekel aan perfectie bij anderen.


  Inquisiteur Vordan maakte een abrupt gebaar met zijn duim om Malevorn weg te sturen. ‘We moeten de missie bespreken, heer,’ zei hij tegen Adamus, die een bijna verontschuldigend knikje gaf en zich door Vordan liet wegleiden.


  Dominic kwam meteen naar Malevorn toe. ‘Wat zei hij, Mal? Heeft hij gezegd waarvoor we hier zijn?’ Dominic kwam van het platteland in de buurt van de grens met Hollenia. Dat kleurde zijn accent, zijn trage manier van spreken en zijn wiegende gang, en niet te vergeten zijn simplistische kijk op de wereld. Soms had Malevorn de neiging om hem een mep te geven, maar hij tolereerde Dominic. Het was wel fijn om iemand te hebben die hem rugdekking gaf, want er waren hier meer dan genoeg lieden die er een mes in zouden steken als ze de kans kregen. Inquisitievuisten zouden eigenlijk broederlijke groepen moeten zijn, maar hij had al snel geleerd dat ze net zo wreed waren als elke dievenbende.


  ‘We hadden het over de gouverneur.’


  ‘Belonius Vult!’ riep Dominic uit. De hele vuist luisterde mee, hing aan hun lippen. Ze wisten dat ze op pad waren gestuurd om iemand te verhoren en dat specifiek hún vuist was gekozen; al het andere was pure speculatie.


  ‘Vult is maar een halfbloed,’ sneerde Filius. ‘Ik ben stomverbaasd dat hij het verstand heeft voor die baan.’ Filius mat de waarde van mensen uitsluitend af aan hun bloedlijn en hun devotie aan Kore. Malevorn was ook een volbloed, maar hij wist dat er veel meer voor nodig was om hogerop te komen. Kore zij dank!


  Het windschip daalde als een grote roofvogel naar de aanlegtorens af. Touwen kronkelden door de lucht, het vaartuig werd vastgebonden en kwam trillend tot stilstand als een insect dat een web in was gevlogen. Terwijl ze hun bezittingen pakten en zich voorbereidden om te ontschepen, maakte broeder Jonas, die de grootste hekel aan hem had, een obsceen gebaar naar hem. Zijn blik schoot heen en weer tussen Malevorn en de stafdrager.


  Malevorn keek ijzig terug.


  <Ik hoop dat je sperma lekker vindt,> zei Jonas in zijn hoofd.


  <Hoezo, jij wel?>


  Jonas maakte slikbewegingen en hij en Raine lachten besmuikt. Maar het maakte niet uit: ze zouden bij de volgende training wel spijt krijgen van hun geintjes.


  Een overgedienstig mannetje dat zich voorstelde als Clement, wachtte hen op bij het landingsplatform. Handenwringend nam hij inquisiteur Vordan en Adamus Stafdrager apart. Malevorn liet zijn blik over de stad gaan, die lag te stralen in de koele zonneschijn. Op deze hoogte was het zelfs op zomerdagen fris als de wind van de bergen kwam.


  Norostein... Namen en gezichten kwamen bij hem terug, vooral de jongens van Turm Zauberin. Francis Dorobon en Seth Korion. Gron Koll. Boron Funt. Die imbeciel van een Alaron Mercer en zijn proletenvriendje Ramon Sensini. En de leraren: Fyrell en Yune en de rest. Rector Gavius. Zijn gedachten dwaalden af naar de taveernemeiden die hij had genaaid en de meisjes van het Arcanum die hij had gehad. De twee wachters die hij bijna had vermoord tijdens een kroeggevecht. Hij had wel leuke tijden meegemaakt, maar het meeste was somberheid, regen en verveling geweest. Hij had gehoopt hier nooit meer te hoeven komen.


  Ze daalden in een lierlift van het platform af en broeder Alain, die slecht tegen vliegen kon, raakte eerbiedig even de grond aan. De rest keek naar Vordan, die er grimmig uitzag. Niemand voelde genegenheid voor de commandant, maar er bestond een zekere gerechtvaardigde angst voor hem: Lanfyr Vordan stond erom bekend dat hij slecht presterende acolieten liet terechtstellen.


  ‘Luister,’ gromde Vordan voordat hij met tegenzin naar Adamus Stafdrager gebaarde. ‘De stafdrager zal jullie toespreken.’ Het zat hem duidelijk niet lekker dat er een geestelijke boven hem was geplaatst op deze missie.


  Adamus neigde zijn hoofd naar hem. ‘Goed. Dit is de situatie: vorige maand was gouverneur Vult op een diplomatieke missie in Hebusalim toen hij een aanval op de beveiliging van zijn woning hier in Norostein bespeurde. Hij keerde onmiddellijk terug om naar de daders op jacht te gaan.’


  Malevorn trok één wenkbrauw op en vroeg zich af hoe de woningbeveiliging van de gouverneur belangrijker kon zijn dan zijn plichten als ambassadeur.


  ‘Toen hij terug was, ging hij op zoek naar de dieven,’ vervolgde Adamus, ‘maar hij maakte de diefstal niet algemeen bekend. Meester Clement hier vertelt ons net dat er slechts drie anderen op de hoogte waren van wat er speelde. De wacht werd niet bij de opsporing betrokken.’


  De acolieten keken elkaar aan en vroegen zich allemaal hetzelfde af: wat was er gestolen, dat de gouverneur niet alle middelen van zijn positie zou inzetten om het terug te halen? Iets illegaals, blijkbaar. Malevorn keek om zich heen en zag Filius en Raine tot dezelfde conclusie komen. De rest keek alleen maar verwonderd. Voor intrige had je een bepaald soort geest nodig.


  ‘Vervolgens,’ ging Adamus door, ‘begon er in de koopliedenbuurt een middernachtelijk gevecht dat zich opsplitste in twee afzonderlijke achtervolgingen: één zuidwaarts naar de bergen, en de andere noordwaarts naar het Tucerlemeer. Er werd gevochten bij het meer en de wacht raakte erbij betrokken, maar de enige lichamen die werden gevonden, waren die van een paar bouwsels en één jonge assistent van de Raad.’ Adamus keek Malevorn aan. ‘Die assistent was ene Gron Koll.’


  Malevorn knipperde met zijn ogen. Gron Koll? Dood? Er verscheen een puisterig gezicht voor zijn geestesoog. Gron Koll was een walgelijke pad geweest, maar zijn wrede verbeeldingskracht had wel voor vertier gezorgd. Dat iemand hem zou vermoorden, was niet geheel onverwacht. Is dat waarom ik hier ben? Omdat ik Koll kende?


  ‘Bij de andere achtervolging was de gouverneur zelf betrokken. Clement hoorde daar pas de volgende morgen over, toen de wachtkapitein met een detachement de uitlopers van de bergen in ging en terugkeerde met de gouverneur als gevangene. Hij bracht ook nog twee doden mee: een raadslid met de naam Eli Besko en een piloot genaamd Olyd Krussyn. Wie ze ook achtervolgden, diegene lijkt te zijn ontkomen.’


  Malevorn herinnerde zich groot-magister Besko; hij was een hooggeplaatst lid van de Raad geweest. Dik, slaafs, ambitieus, en een man van Vult. Van Krussyn had hij nog nooit gehoord.


  ‘Dat brengt ons op het cruciale punt: wij kregen deze missie drie dagen geleden toegewezen, toen het nieuws over deze gebeurtenissen eindelijk Pallas bereikte. Op dat moment zat de gouverneur in de gevangenis, wachtend op onze komst en zijn verhoor. Maar eergisteren, terwijl wij nog onderweg waren, is iemand zijn cel in gegaan en heeft hem vermoord.’


  Kores bloed! Is Vult dood?


  Iedereen verstarde en luisterde met meer aandacht. Virgina en Filius sloegen opzichtig een kruisje over hun Heilige Hart-embleem.


  ‘De laatste man van wie men denkt dat die Belonius Vult levend heeft gezien, was Jeris Muhren, de wachtkapitein. Hij heeft de stad verlaten.’ Adamus keek even naar Vordan. ‘Hij is onze hoofdverdachte.’


  Malevorn herinnerde zich Muhren nog: een bazige eikel waar hij wel eens ruzie mee had gekregen als hij ergens iets ging drinken. Muhren was een veteraan van de Opstand en had Vult waarschijnlijk al sinds Lukhazan gehaat.


  ‘Er wordt nog een man vermist die er waarschijnlijk ook bij betrokken was,’ vervolgde Adamus. Deze keer was zijn blik op Malevorn nog nadrukkelijker. ‘Hij heet Darius Fyrell. Ken je hem ook, broeder Malevorn?’


  Fyrell ook? Ongelooflijk! ‘Inderdaad, heer Stafdrager,’ zei hij. ‘Hij was een van de leraren op Turm Zauberin.’


  ‘En een jongeman op wie Vult een oogje hield wordt ook vermist. Clement kent zijn naam, maar niet de reden van Vults belangstelling. Alaron Mercer.’


  Alaron Mercer! Malevorn stikte bijna. IJverige, naïeve, recalcitrante, zelfingenomen, oerstomme Alaron Mercer, de jongen die hij in hun zeven jaar op het Arcanum onophoudelijk had gepest en in elkaar geslagen. Een stuk kwartbloed tuig dat nooit zijn plaats had gekend. De laatste keer dat hij hem zag, werd hij schreeuwend de zaal van de diploma-uitreiking uit gesleept, verbannen als gestraalde magiër. Een lot dat Mercer zo terecht verdiende dat Malevorn nog dagen daarna in een feestelijke bui was geweest.


  ‘Mercer is een imbeciel, heer. Dat soort intrige gaat hem boven de pet.’ Zijn veters strikken gaat Mercer al boven de pet. ‘Het moet toeval zijn.’


  ‘Hou een open geest,’ berispte Vordan hem. ‘We hebben hier geen vooropgezette meningen.’ Malevorn trok zijn hoofd tussen zijn schouders. Vordan keek de kring rond. ‘We beginnen met onze verhoren van de betrokkenen. Eerst gaan we naar het gouverneurspaleis. Daarna zien we wel verder.’ Hij keek even naar Adamus. ‘Met uw toestemming, heer?’


  ‘Begin maar.’ Adamus Stafdrager likte langs zijn lippen en hief zijn vinger. ‘Er staat hier iets belangrijks op het spel. Een man als Jeris Muhren begaat geen moord voor zoiets kleingeestigs als wraak. Hij is bijna tien jaar wachtkapitein geweest.’


  Er stonden gezadelde paarden op hen te wachten. Malevorn drong zich langs Seldon naar een vurig ogende kastanjebruine hengst, onderdrukte het onbehagen van het dier met animisme-gnosis en zwaaide zich in het zadel. Terwijl Vordan zijn rijdier aanspoorde, reed de vuist achter hem aan, elkaar verdringend om de beste positie.


  



  Het gouverneurspaleis domineerde het hoofdplein van de stad, het middelpunt van waaruit de bovenstad zich uitspreidde. Ooit was het de residentie geweest van de koning van Noros, maar die woonde nu in een veel kleiner huis twee straten verderop. De vuist reed het plein op en waaierde uit. Angstige burgers doken voor hen weg. Clement leidde hen naar de trap, waar de andere ambtenaren hen met ongeruste gezichten opwachtten. Inquisiteurs hadden rechten om mensen te verhoren die zelfs regenten niet hadden, en toestemming om ketterij te bestraffen waar ze die maar aantroffen. En, zoals de acolieten begonnen te ontdekken, ketterij was daar waar zij wilden dat het was.


  Malevorn was afgelopen november met een gouden ster van Turm Zauberin afgestudeerd als trance-magiër. Hij had elke carrière kunnen kiezen die hij wilde en was door werkelijk iedereen benaderd, van de wacht van Pallas tot de Kirkegarde, van de legioenen tot particuliere huurlingengezelschappen. Een volbloed erfgename van middelbare leeftijd had de militaire aanbiedingen overtroffen en hem een leven vol weelde en lichtzinnigheid aangeboden als hij met haar trouwde en haar zwanger maakte. Maar zij kon hem niet geven wat hij het allerliefste wilde: zijn familie terug in de allerhoogste regionen van het rijk. Zijn vader was de hoogste generaal van Rondelmar geweest, tot de Noros-generaal Leroi Robler hem had vernederd en tot zelfmoord had gedreven.


  Hoewel het leger Malevorn uiteindelijk een belangrijke rol had kunnen opleveren, zou dat tientallen jaren hebben geduurd. Er was maar één instelling die hem snel genoeg naar de top kon brengen om zijn ambities waar te maken: de Inquisitie. Ze namen alleen de besten aan, in álles; strijden, gnosis... en intrige. Ze hadden behoefte aan personen die wreed en kil genoeg waren om leugens en godslastering te herkennen en ketters te doorboren voordat die hun gif konden verspreiden. In de gerechtshoven overtrof de Inquisitie de Kroon. Malevorn moest het nu misschien eerst een paar jaar zonder status en materiële geneugten stellen, maar als hij uitblonk zou hij daarna dineren met gouverneurs en koningen.


  En als ik niet uitblink, krijg ik een mes in mijn rug van een van mijn zogenaamde ‘broeders’. Hij keek naar het engelengezicht van Virgina, die naast hem de trap beklom. Of een van mijn ‘zusters’.


  De groep ambtenaren fladderde als bange vlinders om de inquisiteur en de stafdrager heen. Terwijl ze de hal betraden, wenkte Vordan zijn hooggeplaatste collega’s Alain en Dranid en de stafdrager mee naar de kerkers. Kennelijk lag het lichaam van de gouverneur daar nog zoals het was gevonden. Malevorn had het best willen zien, maar Vordan draaide zich abrupt naar hem om. ‘Jij kent hier mensen, broeder Malevorn? Praat met ze.’ Hij werd alleen gelaten met Dominic en een plotseling veel kleinere groep lagere ambtenaren. Waarom zou ik hier mensen kennen? Alle magiërs waren oostwaarts naar Pontus gegaan. Hij keek om zich heen, nu al verveeld, maar toen zag hij Gina Weber lopen.


  Ach, kijk...


  Hij legde een hand op Dominics schouder. ‘Blijf bij dit stel,’ fluisterde hij zijn vriend in het oor. ‘Stel vragen over Kolls dood. En Fyrell.’


  ‘Maar...’ Dominic volgde zijn blik naar het blonde meisje in de hoek, dat blijkbaar nu al gebiologeerd was door Malevorn. ‘O.’ Zijn gezicht betrok.


  Arme Dom. Je wilt dat ik perfect ben, maar dat ben ik niet.


  ‘Juffrouw Weber!’ riep hij. Hij beende langs de groep irritante ambtenaren en pinde haar vast met zijn glimlach. Er was tegelijkertijd ongerustheid en blijdschap op haar gezicht te zien.


  Hij had haar een keer geneukt, drie jaar geleden, toen hij had ontdekt dat ze verloofd was met Alaron Mercer. Dat was puur geweest om Mercer te stangen, want wat hem betrof had die meid weinig opwindends. Ze was een beetje te mollig, te bleek, veel te preuts. Maar ze had echt geloofd wat hij had gezegd, ze had echt gedacht dat hij van haar hield. Ze had gehuild toen hij haar had gepenetreerd en gebloed als een brave maagd, en ze droomde daar waarschijnlijk nog steeds over.


  ‘Malevorn?’ Haar hand ging naar haar mond toen ze zijn Inquisitie-embleem zag. ‘Je bent hier,’ zei ze zwakjes.


  ‘Inderdaad. En dolblij dat ik een bekend gezicht zie.’ Hij boog zich over haar hand en zag een verlovingsring. Verloofd, maar nog niet gehuwd. En Mercer werd vermist. Dit zou wel eens amusanter kunnen worden dan hij had verwacht. ‘Is er een plek waar we kunnen praten?’ Hij liet haar hand niet los.


  ‘Maar...’ Ze keek onzeker om zich heen. Elk paar ogen in de hal leek op hen beiden gericht.


  ‘Natuurlijk. Ik kan je niet verhoren waar iedereen bij is.’


  Haar mond viel open. ‘Verhóren?’ Ze slikte zichtbaar.


  ‘Je bent verloofd met een voortvluchtige,’ bracht hij haar in herinnering. Die domme koe leek het echt niet te snappen. ‘Je verloofde wordt vermist...’


  ‘O ja?’


  Ze is nog stommer dan ik me herinnerde. ‘Ik heb gehoord dat Alaron Mercer betrokken is bij deze zaak en dat hij vermist wordt.’ Hij pakte haar arm en leidde haar ferm naar het dichtstbijzijnde kantoor. ‘Waar is hij naartoe?’


  ‘Maar...’ Haar onderlip trilde. ‘Ik ben niet meer met hem verloofd. Vader heeft de verloving verbroken nadat... je weet wel.’


  Malevorn voelde dat hij glimlachte. Natuurlijk zouden ze alle banden met een gestraalde magiër verbreken. Mercer was er vast kapot van geweest. Schitterend. Hij pakte de deurklink en rukte de deur open. Een of andere klerk keek verstoord op. Er was een rijkversierde deur aan de andere kant van de kamer, overduidelijk het kantoor van een belangrijk iemand. Malevorn trok Gina Weber mee naar die deur. ‘Jij,’ zei hij tegen de klerk, ‘wegwezen!’


  Hij had het meisje het volgende kantoor al in getrokken voordat ze een kik kon geven. Het was verlaten. Met een gebaar deed hij de deur achter hen op slot. ‘Dan heb je geluk gehad,’ zei hij tegen haar. ‘Mercer zit in de nesten.’


  ‘Weet ik,’ zei ze, nog steeds niet op haar gemak. Hij streelde over haar schouder, en die stomme bint vatte dat op als teken dat ze veilig was en ontspande zich een beetje. ‘Iemand heeft ingebroken in het kantoor van de gouverneur. Ik zag Alaron de dag ervoor, maar ik weet zeker dat hij het niet kan hebben gedaan.’


  Mercer was hier, de dag voor de inbraak? Grote Kore, is hij er dan toch bij betrokken? ‘Vertel me daar eens over,’ droeg hij haar op. Hij raakte haar geruststellend aan, zonder dreiging, en al die tijd werkte hij met mesmerisme-gnosis op haar gnostische verdediging in om haar behoedzaamheid weg te nemen en haar verzet te breken.


  Gina keek hem aan. ‘Je vriend Gron Koll was hier. Hij was de assistent van de gouverneur. De nacht van de inbraak vond het huispersoneel hem dronken in een zitkamer beneden.’ Haar gezicht was bleek. ‘Het rare is, ze zeiden dat ze dachten dat hij daar met míj was.’ Ze klonk verontwaardigd. ‘Ik was er die avond helemaal niet.’


  Iemand heeft zich als jou vermomd om binnen te komen en Koll te grazen te nemen. Slim. Hij glimlachte naar haar en bleef zachtjes over haar arm aaien. Ze was een beetje vleziger dan hem beviel, maar ze had een weelderige boezem. Hij keek in haar ogen, vissend naar de beantwoordende vonk. Weet je nog, Gina? Ik schreef geheime gedichten en brieven naar je, klom door je raam naar binnen en pakte je je kostbare maagdelijkheid af. Weet je nog hoe ik me in je zachte armen vleide?


  Ze wist het nog.


  Hij werkte haar langzaam achteruit naar de schrijftafel terwijl hij bleef praten om haar af te leiden van zijn slinkse bewegingen. ‘Dit is heel nuttige informatie,’ zei hij tegen haar. ‘De inquisiteur zal zeer tevreden zijn. Je moet me alles vertellen wat je weet. Je zult er zeker voor beloond worden.’ O ja, zeker.


  Haar ademhaling was snel en oppervlakkig en haar pupillen waren enorm groot toen hij over haar wang aaide. ‘Het is jammer dat de omstandigheden ons bij elkaar weg hebben gehouden,’ zei hij om het gebazel over haar verloofde te onderbreken. Ze was zo’n vrouwelijke magiër wier vaardigheden en temperament niet thuishoorden aan het front, of daar in de buurt. Ze was goed voor maar één ding: fokken. Hij draaide haar zachtjes om zodat hij haar niet hoefde aan te kijken. Zelfs zij besefte nu wat hij deed, maar ze gaf zich eraan over. Het was zielig... maar zijn pik werd stijf.


  Gina keek achterom. ‘Ik dacht niet dat je me leuk vond,’ zei ze met trillende stem. ‘Je schreef me niet meer, na die ene nacht...’ Hij voelde haar hele lichaam mee beven met haar hartslag.


  ‘De rector kwam erachter,’ loog hij. Hij boog zich over haar heen en kuste haar nek. Ze smaakte naar angst, maar ze was volkomen passief, capituleerde nu al. Terwijl hij langzaam de achterkant van haar jurk open knoopte, zuchtte ze behoeftig. Hij liet de jurk langs haar lichaam omlaag glijden, legde zijn handen om haar grote borsten en begon die te masseren, knijpend in haar volle tepels, hard wrijvend. Ze hijgde met een geluid dat tussen genot, pijn en behoefte in lag. Hij rook dat ze nat werd.


  Malevorn duwde haar jurk en onderrokken over haar heupen omhoog en ontblootte haar witte billen. Ze probeerde zich naar hem om te draaien, maar hij hield haar afgewend. Terwijl zijn linkerhand met haar borsten speelde, schoof zijn rechter omlaag over haar rug en streelde haar. Zijn vingers gingen door haar bilspleet omlaag, plaagden haar anus en schoven in de vochtige diepte van haar pruim. Ze slaakte een zachte zucht van overgave en kreunde. Ze probeerde zich om te draaien, wilde op de schrijftafel gaan zitten, maar hij hield haar tegen. Je gezicht is het minst aantrekkelijke aan je. Hij bleef haar bewerken met zijn vingers, steeds ruwer, terwijl hij zijn riem afdeed en zijn broek over zijn stijve lid omlaag wurmde. Zijn zwaard viel kletterend op de vloer terwijl hij uit zijn kleding stapte en haar over de schrijftafel naar voren boog.


  ‘Ik wil je aankijken,’ smeekte ze. Hij verstrakte zijn greep op haar borst, pinde haar vast en duwde haar omlaag, met haar gezicht plat op tafel. ‘Mal, ik wil niet...’


  Iemand klopte aan de deur. ‘Malevorn?’ riep Dominic.


  ‘Twee minuten!’ riep hij terug terwijl hij zijn opgezwollen, stijve penis in haar bilspleet zette, pal voor haar rimpelige anus. Ze draaide haar nek en keek hem smekend aan, en dat was veel opwindender dan gewilligheid. Hij duwde zijn lid naar binnen, en zij jankte het zachtjes uit terwijl haar lichaam verstijfde. Malevorn greep haar heupen vast en begon zonder enige voorzichtigheid in haar te pompen. Huid kletste tegen huid terwijl zij kermde van pijn. Hij voelde het dier binnen in zich, gaf het een stem, gromde uitgelaten terwijl hij zich dieper en dieper naar binnen ramde. Hij kwam met een brul klaar, een gesmolten lavastroom van zaad spoot bij haar naar binnen terwijl zij gilde van pijn, en toen hield hij haar vastgepind op zijn lid, zijn hele lichaam stram en trillend meegesleept in de vervoering van het moment. Het voelde als een eeuwigheid van puur genot.


  Uiteindelijk stoorde een klop op de deur hem weer.


  ‘Sodemieter op, Dom!’ riep hij.


  ‘Vordan is terug. Hij zoekt je!’


  Malevorn hoorde zichzelf grommen, maar toen keerde zijn gezonde verstand terug. Hij vermande zich, voelde zijn benen trillen na die heerlijke ontlading en trok zichzelf uit haar. Haar benen begaven het en ze zakte op de vloer.


  ‘Nou, het was heerlijk om je weer te zien, Gina,’ zei hij grijnzend. Stomme koe. Je hebt je verdiende loon gekregen.


  Hij kleedde zich snel aan en liet haar opgerold op de vloer van het kantoor achter, met schuddende schouders en haar gezicht van hem afgewend.


  Dominic keek langs hem heen toen hij de deur opende en staarde hem toen ontzet aan. ‘Gaat het wel goed met haar?’


  ‘Tuurlijk. Ze herstelt zich alleen van haar grote moment.’ Hij knipoogde en trok de deur achter zich dicht. ‘Kom, we gaan naar onze geliefde leider toe.’


  



  Het verhoor van het raadspersoneel leverde aanvankelijk niets op. Een bediende had Muhren zien komen en gaan, maar hoewel Vordan de geest van de man binnendrong, die aan flarden scheurde en hem in een halfgek wrak veranderde, viel er verder niets te ontdekken. Het leek duidelijk dat Jeris Muhren de moordenaar was.


  Malevorn meldde zijn weinige bevindingen over de inbraak rechtstreeks aan Adamus Stafdrager. Hij mocht hangen als hij Vordan de eer liet opstrijken voor wat hij had ontdekt. De stafdrager was tevreden en smoorde halfhartige klachten van Clement over een ‘vermeend incident met het meisje van Weber’ in de kiem.


  Zie je, Gina? Ik ben nu onaantastbaar.


  De doorbraak kwam de volgende dag. Malevorn en Dominic waren langs de oevers van het meer in de benedenstad op zoek naar de plek van het conflict dat er ongeveer een week eerder had plaatsgevonden. Ze vonden meer dan ze hadden verwacht.


  Op een met touw afgezet grasveldje met muurtjes eromheen lagen de verbrande en verminkte resten van vijf bouwsels, afschuwelijke dingen zo groot als pony’s die deels schorpioen en deels wolf waren. Malevorn herkende ze meteen: Darius Fyrell had ze een keer trots aan zijn leerlingen laten zien.


  Waar ben je, Fyrell?


  Misschien had hij die gedachte geprojecteerd, of misschien was het toeval, maar wat het ook was, het zette iets onverwachts in gang. Vijftig voet verderop rees een gedaante uit het water op. De omstanders slaakten kreten en iemand gilde. Hij voelde zelf ook een huivering van angst toen een raspende mentale stem in zijn hoofd schreeuwde: <Andevarion? Help me!>


  Het was Darius Fyrell, of wat er van hem over was. Hij stortte bij de waterrand neer terwijl de omstanders achteruitdeinsden.


  De magister zag eruit als een tot leven gebracht lijk. Zijn haar en de helft van zijn gezichtshuid waren weggebrand. Er was niets van zijn kleding over, behalve een verschroeide lap ondergoed rond zijn kruis. Zijn rechterarm was een stomp die eindigde bij de elleboog, zijn biceps was tot op het bot weggebrand of weggesneden. Zijn linkerbeen was zo misvormd dat hij nauwelijks kon staan.


  Malevorn rende naar hem toe. ‘Magister!’


  <De Scytale!> schreeuwde Fyrell in zijn hoofd. <Tesla Anborn heeft de Scytale!> Toen viel hij neer.


  Malevorn zag het amper. Zijn hoofd tolde. Bedoelt hij de Scytale van Corineus?


  



  Adamus Stafdrager en inquisiteur Vordan sloten zichzelf de hele nacht op in een donkere kamer met de resten van Fyrell, terwijl de acolieten in de ruimte ernaast probeerden te slapen. Dominic, onbezorgd en zelfgenoegzaam onder Malevorns bescherming, was een van de slapers. Hij had niet gehoord wat Fyrell in Malevorns geest had geschreeuwd. Maar Malevorn deed geen oog dicht.


  Tesla Anborn heeft de Scytale van Corineus...


  Hij overpeinsde alle scenario’s die hij kon bedenken, maar hij kon zich niet voorstellen dat de grootste schat die de magiërs ooit hadden gehad in handen kon zijn van Alaron Mercers blinde wrak van een moeder. Het was gewoonweg niet mogelijk.


  Maar toen Vordan en Adamus uit de cel tevoorschijn kwamen, was dat met holle ogen en ongelovige gezichten. Ze riepen de vuist bij elkaar en sloten ieder ander buiten. ‘Luister,’ kraste Vordan, maar toen zweeg hij hoofdschuddend. Dat bewees dat Malevorn Fyrell niet verkeerd had verstaan.


  ‘Jeris Muhren. Tesla Anborn. Alaron Mercer. Cymbellea di Regia.’ Adamus somde het korte namenlijstje met een vermoeide stem op. ‘Er zijn misschien nog anderen, maar die zijn niet bekend.’ Hij keek de kring van acolieten rond. ‘We moeten ze vinden.’


  Malevorn voegde er nog twee namen aan toe. Ramon Sensini. Vann Mercer. Hij vroeg zich af of Fyrell Adamus had verteld dat Malevorn nu wist wat ze zochten. Hij stak aarzelend zijn hand op. ‘Heer, is magister Fyrell...’ Hij liet zijn stem wegsterven.


  ‘Helaas is magister Fyrell bezweken onder het verhoor,’ zei Vordan. ‘Meer dan eens.’


  Jonas lachte hardop, maar hij hield snel zijn mond toen Vordan hem aankeek.


  Het duurde nog een dag voordat ze hadden vastgesteld dat Tesla Anborn vier dagen eerder was gecremeerd, niet ver van de plek waar Fyrell was gevonden. Ze zetten de woning van de Mercers op zijn kop, maar Vannaton, de vader, was naar verluidt al maanden eerder vertrokken en niemand had Alaron sinds voor de avond van het incident nog gezien. De volgende dag, in reactie op de stadsomroeper die beloningen in het vooruitzicht stelde, beweerde een bedelaar dat hij vijf dagen eerder twee mannen door de Hurringpoort naar het oosten had zien wegrijden. Adamus tastte dieper in de herinneringen van de man en trok een beeld uit zijn hoofd dat alle twijfel wegnam: het waren inderdaad Jeris Muhren en Alaron Mercer geweest. Na dat proces bleef de bedelaar achter met het intellect van een plantje, waardoor ze zich de beloning konden besparen.


  Adamus Stafdrager kwam naar Malevorn toe terwijl ze de volgende morgen de stad verlieten. ‘Broeder Malevorn, jij kent die mensen. Wat is je affiniteit met helderziendheid?’


  Malevorn liet zijn hoofd hangen. ‘Het spijt me, heer. Helderziendheid is een studie waar ik geen affiniteit mee heb.’


  Adamus keek teleurgesteld, maar accepteerde het kalm. ‘Broeder Dranid heeft Jeris Muhren ontmoet, dus kan hij het schouwen leiden. Maar we moeten ervoor zorgen dat ze niet weten dat we naar hen op zoek zijn, anders duiken ze onder. Eerst zetten we andere middelen in.’ Hij glimlachte met enige vreugde. ‘Jullie venators wachten buiten de stad op ons.’


  Malevorn werd meteen vrolijker. Op de dag dat hij zich aansloot bij de Inquisitie was hem zijn eigen bouwsel toegewezen: een venator gemaakt door animagiërs. Het reptiel had enorme, ongevederde vleugels, het was groot genoeg voor een gezadelde ruiter en intelligent genoeg om te worden getemd. De bouwsels werden door de magiërs in Pallas gefokt voor de Kerk en de legioenen. Het was heerlijk om ze te berijden. ‘Ik kan niet wachten,’ bekende hij toen zijn enthousiasme het won van zijn gebruikelijke beheersing. De stafdrager glimlachte.


  Die middag, terwijl de vuist van de Inquisitie op gevleugelde beesten over de wouden ten noorden van Norostein suisde, brulde Malevorn uitgelaten. De jacht was begonnen, en de Scytale van Corineus was de prooi!
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  Identiteit en bezit


  Scarabeeën


  Ik heb een techniek ontwikkeld waarmee het intellect van het oorspronkelijke lichaam naar een andere gastheer wordt overgeplaatst. Het is geen aangename techniek, maar wel een die de ziel kan redden als alles voor het lichaam verloren is. Met veel experimenteren heb ik ontdekt dat een groot schildinsect het ideale omhulsel is voor deze overdracht, omdat dat robuust genoeg is om het ter ziele gaan van het lichaam te overleven en te ontsnappen. Daarnaast heeft het diertje een netjes in segmenten opgedeelde geest die in staat is de herinneringen en het ego van de magiër korte tijd vast te houden, tot er een nieuwe gastheer is gevonden. De Dhassaanse scarabee is ideaal, hoewel de Pontische mestkever in Yuros een bruikbaar equivalent is.


  EDIS HULDIN, NECROMANTIËR, ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Een van de redenen waarom necromantiërs net zo lastig te doden zijn als kakkerlakken, is dat ze in een kakkerlak veranderen als ze sterven.


  BRYDI TEESDOTTER, ARCANUM VAN SINT-TERASSA, HOLLENIA


  Brochena, Javon, op het continent Antiopia


  Rajab (julsept) 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  Ik droom dit maar, hield Cera Nesti zichzelf voor. Dit is niet echt. Zo meteen word ik wakker.


  Maar het voelde echt: een eindeloze doolhof van gangen, beschimmelde stenen muren waar een pusachtige, kleverige vloeistof van af droop, en overal de stank van verval. Enorme stofwebben fladderden in de koude bries, voortdurend bewegend terwijl Cera een uitweg zocht. Spinnen zo groot als haar hand kropen over het plafond boven haar, hun bolle ogen volgden al haar bewegingen; en dat waren nog maar de baby’s. Hun moeder was ook ergens, net buiten het zicht: een reusachtig beest, groter dan een paard, dat zich nauwelijks door de smalle gangen wist te persen.


  Verderop was licht, en achter haar kwetterde iets. Cera moest in beweging blijven. Als ze bleef staan, zouden de spinnen zich laten vallen en een web om haar heen weven, en dan zou ze alleen nog maar vlees voor Moeder Spin zijn.


  Ze haastte zich verder in de richting van het licht, biddend dat het de uitgang was, maar het was gewoon weer een kamer, waar de aarden vloer in het midden als een wachtend graf openlag. Met trillende handen en bibberende benen liep ze naar de kuil toe, en haar hand ging naar haar mond toen geleidelijk de inhoud ervan zichtbaar werd.


  Elena Anborn lag daar, met een doorgesneden keel en bloed op haar witte jurk. Haar ogen waren leeg, haar huid bleek als albast. Er kroop iets groots en zwarts uit haar mond.


  Cera staarde naar haar en slikte een snik weg. Dit heb ik gedaan. Ik heb haar vermoord. Ik hield van haar en ik heb haar vermoord.


  Toen kwamen Elena’s ogen ineens tot leven. Haar blik boorde zich in Cera’s schedel, beschuldigde haar, veroordeelde haar. Verraadster!


  Haar hand kwam omhoog en ze wees; niet naar Cera, hoewel de jonge vrouw het gevoel had dat die vinger als een speer in haar borst boorde. Elena’s vinger wees recht omhoog, en haar ogen waren groot van afgrijzen en genoegdoening.


  Cera keek op, en toen gilde ze echt. Timori, haar lieve broertje Timori, hing huilend in draden van spinnenzijde, worstelend, hulpeloos. Ze reikte instinctief naar hem, hoewel hij ver buiten haar bereik was.


  Toen bewoog de duisternis tegen het plafond boven hem ineens en fonkelde er licht op donkere, gevlekte insectenschilden. Dunne zwarte poten wuifden en talloze ogen staarden op haar neer. Spijsverteringssappen dropen uit een muil vol haakachtige tanden. Moeder Spin zat tegen het dak.


  Cera dook naar links en naar rechts, maar de uitgangen waren verdwenen. Iets greep haar arm vast, ze gilde opnieuw, en...


  ... werd wakker.


  ‘Vrouwe! Vrouwe! Alstublieft, word wakker!’


  Cera staarde niet-begrijpend in Tarita’s angstige ogen. Het kleine Jhafi-meisje had haar arm vast, maar nog steeds zag Cera die afschuwelijke kamer. Toen ze de tinnen beker zag die haar bediende voor haar hield, griste ze die uit haar hand en goot hem leeg in haar gezicht. Water spatte over haar hals en borst en maakte haar lakens en kussen nat, hoewel die al met zweet waren doordrenkt en als de strengen van een spinnenweb om haar heen gedraaid zaten.


  Ze liet de beker vallen, greep Tarita vast en omhelsde haar.


  Twee weken geleden had ze Elena opgeofferd om Timori en zichzelf te redden. Twee weken waarin de levende wereld en de droomwereld in elkaar overliepen en vervaagden, waardoor Cera soms niet meer wist welke de echte was. Het waren allebei nachtmerries; allebei waren ze onwerkelijk.


  Ik heb mijn volk verraden om hen te redden... om Timi te redden.


  Om hen te redden, moest ik Elena opofferen. Ze had moeten sterven, maar ze leeft nog, loopt rond in dit paleis alsof er niets is gebeurd. Alleen is zij het helemaal niet; Gyle zegt dat Rutt Sordell nu Elena’s lichaam bezit.


  Die magiërs zijn monsters.


  ‘Hoe laat is het, Tarita?’


  ‘De eerste klok heeft net geluid,’ antwoordde de kleine bediende. Ze was pas vijftien, maar ze had al veel gezien; van bepaalde dingen zelfs meer dan Cera. ‘Zal ik de gordijnen opendoen?’


  ‘Alsjeblieft.’ Misschien zou de zon de nabeelden van Moeder Spin die voor haar ogen bleven verschijnen wegbranden. Ze snoof en trok haar neus op. Haar lakens roken naar zweet. ‘Ik moet in bad.’ Ik ben de regentes. Ik moet opstaan. Ik moet deze dag onder ogen zien.


  Tarita opende de gordijnen en droeg bedienden op om een bad te vullen. Cera ging langzaam rechtop zitten, plukkend aan het nachthemd dat tegen haar huid kleefde. Ze zag zichzelf in de spiegel tegen de andere muur: warrig zwart haar tot over haar schouders, een lang, sterk gezicht, serieus, en eerder knap dan mooi. Een gewoonlijk olijfbruine huid, die bleek werd omdat ze te veel binnen zat. Ze was in de afgelopen twee weken maar één keer het paleis uit geweest, sinds hét was gebeurd, en dat was om haar zus te begraven tijdens een besloten ceremonie. Er was geen rouwperiode geweest, geen openbare begrafenis, want Solinde was tot verraadster bestempeld omdat ze vorig jaar de familie Gorgio had geholpen bij hun poging tot een coup. Cera wist dat die beschuldiging vals was, maar ze wist ook dat de echte Solinde tijdens de coup was gedood en vervangen door een gedaantewisselaar die Munt werd genoemd. Het was Munt die ze hadden begraven, en natuurlijk kon Cera dat aan niemand vertellen. Wie weet waar de echte Solinde lag?


  Ze verstijfde toen ze een bekend geluid hoorde en haar blik schoot naar de binnenmuur, waar een paneel een stukje openschoof en zwarte spinnenpoten begonnen te zwaaien. Ze sloeg haar hand voor haar mond toen de poten vingers werden. Vingers in een zwartleren handschoen, die het paneel helemaal openschoven.


  Er stapte een man naar binnen.


  Haar handen gingen beschermend naar haar borst en ze kromp ineen.


  ‘Sta op,’ zei de man met zijn vlakke, zakelijke stem. ‘Je hebt werk te doen.’ Hij draaide haar slaapkamerdeur op slot en liep naar het raam.


  Cera dook ineen. ‘Ja, magister Gyle.’ Ze trok een laken om zich heen en stapte uit bed.


  Gurvon Gyles ogen dwaalden zoals altijd door de kamer, merkten veranderingen op, alles wat niet klopte. Toen zijn blik naar haar terugkwam, zuchtte hij ongeduldig. ‘Meisje, ik heb geen belangstelling voor je lichaam. Kleed je aan en luister.’


  Ze stapte toch achter een kamerscherm en trok snel onderkleding en een eenvoudige jurk aan, genoeg om enig decorum op te houden totdat ze in bad ging.


  Gyles ogen wogen haar terwijl ze zwijgend voor hem stond. ‘Je slaapt niet,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik heb je slaapmiddeltjes gestuurd, maar die neem je niet. Waarom niet?’


  ‘Ik hou er niet van.’ Als ik je drankjes neem, kan ik niet wakker worden en krijgt Moeder Spin me te pakken.


  Hij sloeg zijn blik ten hemel. ‘Dan moet je het zelf weten, maar je ziet er verschrikkelijk uit. De mensen kletsen.’


  Ze liet haar hoofd hangen. Als ik niet kan slapen, komt dat door jou en waar jij me toe hebt overgehaald.


  Steeds opnieuw vroeg ze zich af: Had ik het anders kunnen aanpakken? En het antwoord was steevast: Natuurlijk. Maar toen ze te maken kreeg met verborgen vijanden met schijnbaar eindeloze macht, had ze haar eigen beschermster Elena verraden. Er was haar beloofd dat zij en, belangrijker nog, haar jongste broertje Timori, de rechtmatige koning, dan in leven zouden blijven. Het was haar al zwaar genoeg gevallen om met zoiets akkoord te gaan na alles wat Elena voor haar had gedaan, maar het was pas echt afgrijselijk geweest om te zien wat er vervolgens allemaal gebeurde.


  Gyle stak zijn hand uit, en hoewel ze achteruitdeinsde, tilde hij haar kin op en keek haar in de ogen. ‘Luister, Cera, we hebben lang genoeg gedaan alsof je ziek bent. Het leven gaat door en er moeten nu bepaalde dingen gebeuren om vast te houden wat je hebt gewonnen.’


  Gewonnen? Wat heb ik dan gewonnen?


  ‘Je hebt je leven gered,’ bracht Gyle haar in herinnering. Hij had de griezelige neiging om haar onuitgesproken gedachten te beantwoorden als ze er niet voorzichtig genoeg mee omsprong. ‘Je hebt Timori’s leven gered. Je hebt het Huis Nesti van de uitroeiing gered. Je hebt de belofte van Francis Dorobon dat de soldaten van je familie mogen blijven leven; er komt geen zuivering. Dankzij jou zal Javon geen doelwit worden van de kruisridders. Je hebt heel veel gewonnen.’


  Cera rukte haar kin los uit zijn hand en deed een stap achteruit, buiten zijn bereik. ‘Dat zijn geen winsten, alleen maar beperkte verliezen.’


  Hij glimlachte droogjes. ‘Noem het wat je wilt, Cera. Vandaag komt je Interne Raad bijeen. Jij moet erbij zijn om ervoor te zorgen dat de volgende stappen worden genomen.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik kijk toe. Luister mee. Maar Rutt Sordell is bij je. Hij zal de bespreking indien nodig bijsturen.’


  Ze huiverde. Rutt Sordell, Gyles rechterhand, nu dankzij een of ander kwaad van de gnosis in het bezit van Elena Anborns lichaam. Toen Gyle deze overeenkomst aan haar had voorgelegd, had hij gezegd dat Elena snel en genadig zou sterven, maar hij had gelogen. In plaats daarvan was Gyles vroegere minnares, nu zijn vijand, half dood geslagen. Haar keel was afgesneden, en vervolgens was ze gered en bezéten door Sordell. Hoe of waarom, dat begreep Cera niet. Ze wist alleen dat het gruwelijk was.


  ‘Cera,’ zei Gyle op de toon die een vermoeide vader zou aanslaan tegen een dom kind, ‘onze overeenkomst is verre van afgehandeld. De familie Nesti heeft de macht hier in Javon vastgehouden door zich bij de meerderheid van de Jhafi aan te sluiten, die aan de shihad willen meedoen. Maar dat is waanzin: de shihad zal worden verpletterd. Rondiaanse legioenen zijn onoverwinnelijk en er zijn twee van zulke legioenen – tienduizend man – op weg, die hier binnen een maand zullen zijn. Elk legioen heeft zo’n vijftien magiërs en verschillende eenheden cavalerie met bouwsels bij zich. Heb je wel eens een bouwsel gezien, meisje?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nou, dat zal heel binnenkort veranderen.’


  ‘Mijn volk zal vechten,’ fluisterde ze.


  ‘Nee, dat moeten ze niet doen. Als je niet wilt dat ze worden uitgeroeid, moet je capituleren. Pas dan, als je dit koninkrijk intact aan Francis Dorobon hebt overhandigd, heb je onze overeenkomst vervuld.’


  ‘Maar ik... Jij...’


  ‘Je hebt beloofd dat je opzij zou stappen en mij je volk zou laten redden, meisje. Dat betekent niet dat jij geen rol meer hebt. Vorig jaar, toen je gedwongen was om de kroon op te nemen, werd je een baken voor je volk, voor zowel de Rimoniërs als de Jhafi. Als jij de richting bepaalt, zullen zij je volgen.’


  ‘Je begrijpt het niet. Zo werkt het niet. Ik heb die invloed niet. Ik ben maar een meisje,’ antwoordde ze, zich ervan bewust dat ze bazelde, maar niet in staat ermee op te houden.


  ‘Je onderschat jezelf, Cera. Toen je vorig jaar de Gorgio’s versloeg, ben je de banier van Javon geworden. Alleen jij kunt hen nu verenigen.’


  Ze keek hem kwaad aan. ‘Ik ben niks meer.’


  Hij stapte dichterbij, te snel, en pakte haar bij de schouders. ‘Cera, luister naar me. Je moet kalm blijven en dit doorzetten. Er is geen ruimte meer voor afwijkende meningen. Als jij je Interne Raad er niet van kunt overtuigen dat alles goed is, neem ík het over, en ik zal niet voorzichtig zijn.’ Zijn gezicht stond hard en nuchter terwijl zijn grijze ogen haar schattend bekeken. Ze voelde zich machteloos in zijn greep.


  De Jhafi hebben gelijk: die magiërs zijn demonen. Het zijn afreet, bleke maden uit Shaitans levende lijk. Er was maar één goede magiër, en ik heb haar laten vermoorden. Nee, erger nog: door mij is ze nu bezeten.


  Ze kromp ineen toen Gyle een traan van haar wang veegde. ‘Houd moed, meisje. De levens van je raadslieden en van je hele volk hangen ervan af dat jij moed houdt.’


  



  Het paleis in Brochena was een doolhof van gangen. Er waren er veel meer dan de meeste mensen wisten: smalle gangen achter dubbele wanden, verborgen nissen en kruipruimtes. Gangen waardoor iemand met de benodigde vaardigheid en kennis zich ongezien kon verplaatsen en alles kon ontdekken wat geheim werd gehouden.


  Gurvon Gyle glipte via een gang parallel aan de raadszaal naar het gedeelte van de muur met het kijkgat. Hij had het vergroot door er een baksteen uit te halen en vervolgens de illusie gecreëerd dat hij er nog zat. Hij deed niet aan kinderachtige valse ogen of gemakkelijk te herkennen gaten. Het enige risico was dat een schoonmaakster er met een stoffer doorheen zou prikken, maar Gyle stopte het gat dicht met een echte baksteen als hij het niet gebruikte.


  Nu trok hij de baksteen eruit en keek door de opening. Godspreker Acmed was net klaar met de Mantra van Familie, waardoor de vrouwen hun bekira’s konden afleggen en vrijuit konden praten. Cera en Elena trokken de vormeloze zwarte mantels uit en de vergadering werd tot de orde geroepen. Gyles uitzicht was van achter een rij raadsleden. Cera zat links, het verst van de deur. Elena Anborn zat rechts van haar; al was dat natuurlijk niet Elena maar Rutt Sordell. Het was onplezierig om naar Elena’s gezicht te kijken. Gyle kende haar goed, en er leek subtiel iets niet aan haar te kloppen. Maar niemand anders merkte het op. De raadsleden hadden gehoord over een mislukte aanslag op Cera’s leven. Solinde was overleden, en Lorenzo di Kestria ook, maar Cera en Elena hadden het overleefd en de aanvaller was gedood. Meer hoefden ze niet te weten.


  De anderen aan tafel waren bekende gezichten: het trouwe personeel van de Nesti’s, door Olfuss tot de koninklijke bureaucratie bevorderd toen hij koning werd. De eerste was de joviale schatmeester Pita Rosco; zijn kale hoofd glansde in het zonlicht dat door de hoge ramen naar binnen viel. Zijn spirituele tegenhanger was de zure oude Luigi Ginovisi, inkomstenmeester. Comte Piero Inveglio was de adellijke koopman wiens stem doorgaans het meeste gewicht in de schaal legde. De laatste was de conservatieve, verbitterde seir Luca Conti, een verweerde ridder die de Nesti-soldaten had aangevoerd en, daaruit voortvloeiend, de legers van Javon.


  Tegenover de Nesti-loyalisten zat de groep uit Brochena. Don Francesco Perdonello, de lange kanselier met zijn hoge voorhoofd, was de leider van de bureaucratie. Hij had twee van zijn afdelingshoofden bij zich, die zelden spraken, behalve om bijval te bieden aan de uitlatingen van Perdonello. Dan was signor Ivan Prato er nog, de jonge Sollaanse drui die Cera liever had dan de oudere, hogergeplaatste geestelijken. En natuurlijk de stekelige godspreker Acmed al-Istan, als vertegenwoordiger van het Amteh-geloof.


  Lorenzo di Kestria was dood en zijn rol als hoofd van de Koninginnewacht was nog niet opnieuw ingevuld. Ook de hoffelijke Harshal ali-Assam ontbrak. Hij was enkele maanden geleden weggestuurd om een overeenkomst te sluiten met de Harkun-nomaden in de zuidoostelijke woestijnen van Javon.


  ‘Heren, welkom. Mijn verontschuldigingen dat ik de afgelopen twee weken door ziekte niet aanwezig heb kunnen zijn. Maar ik ben hersteld, en er is veel te doen.’ Gyle kon Cera duidelijk verstaan. In het afgelopen jaar had ze geleerd hoe ze een vergadering moest voorzitten, hoe ze een zaal vol mannen die vele jaren ouder waren dan zij kon domineren; een onverwachte ontwikkeling, haar opgedrongen toen Gyle haar vader en moeder had vermoord. En toch werken we nu samen.


  ‘Dank u voor uw medeleven na de dood van Solinde. Ik weet dat ze vorig jaar de naam van onze familie heeft beschaamd, maar ze was mijn zus en Timori en ik hielden van haar.’ Cera zweeg even en slikte. ‘Ik zie in de notulen van de vorige vergadering dat er een condoleance naar de familie di Kestria is uitgegaan voor het verlies van Lorenzo, hun jongste zoon. Hij was de commandant van mijn wacht en zeer geliefd. Ik onderschrijf die boodschap van medeleven.’


  Ze klinkt nauwelijks als een meisje van bijna negentien, overpeinsde Gyle. Eigenlijk is ze nog meer een koningin dan de mater-imperia. Hij bespeurde Elena’s hand in Cera’s ontwikkeling. Elena en Cera waren hecht geworden, vooral na de coup van de Gorgio’s en de dood van Olfuss. Nu moet ze mijn gereedschap worden.


  ‘Wat is er die nacht gebeurd, princessa?’ vroeg Pita Rosco vriendelijk. ‘Er gaan vele geruchten, maar u en Elena waren erbij, en u hebt er weinig over gezegd. Was het Gurvon Gyle? Wie was de Rondiaan die u hebt gedood?’


  Elena gaf antwoord; of eigenlijk deed Rutt Sordell dat. Gyle grimaste. Rutt Sordell was een machtige magiër, maar hij was geen acteur, geen imitator. Zijn stempatronen klonken niet goed, en het kwam niet alleen door de recente keelwond dat Elena’s stem lager en heser was geworden. ‘Nee, het was niet Gyle. De indringer was een inquisiteur uit Pallas. We ondervroegen Solinde toen hij verscheen. Hij doodde di Kestria en Solinde voordat ik hem kon neutraliseren.’


  Zo praat Elena niet. Ze gebruikt geen woorden als ‘neutraliseren’. En ze noemt Lorenzo ook geen ‘di Kestria’. Die twee waren minnaars, in Koresnaam! Gyle knarsetandde. Rutt en ik moeten dringend weer praten.


  Cera vulde de stilte die viel terwijl de mannen rond de tafel elkaar onbehaaglijk aankeken. ‘Toe, heren, ik wil hier liever niet over praten, en er zijn vele andere dingen die onze aandacht vragen.’


  Goed zo, meisje.


  Cera stuurde het gesprek naar minder gevoelige onderwerpen: de schatkist (behoorlijk leeg, maar aan de beterende hand), de kwestie van de Harkun (die wachtte op nieuws van Harshal ali-Assam), en het leger (training, rekrutering, moreel en aantallen terwijl ze zich voorbereidden op de mars naar Hytel). Rutt-Elena hield gelukkig zijn mond.


  Onvermijdelijk ging het gesprek over op de shihad. ‘Er is een enorme stroom vluchtelingen vanuit Dhassa en de Hebbvallei op weg,’ meldde comte Inveglio. ‘Onze kooplui zeggen dat de wegen verstopt zitten. De gewone burgers proberen te vluchten naar plekken waarvan ze denken dat de kruisridders er niet zullen komen. De rijken nemen alles wat ze bezitten mee in lange karavanen, terwijl arme burgers met lege handen weglopen bij hun akkers. Hele families zijn ontheemd, en het zal nog erger worden. Velen zoeken hun toevlucht hier in Javon. De poorten van de Krak worden belaagd.’


  ‘We moeten die poorten openen,’ zei godspreker Acmed. ‘Het is onze plicht aan de shihad.’


  ‘Onze plicht ligt bij ons eigen volk,’ grauwde seir Luca Conti. ‘Bovendien kunnen we geen miljoen Dhassanen te eten geven.’


  ‘De schatkist kan dat niet dragen,’ beaamden Pita Rosco en Luigi Ginovisi, die het voor één keer met elkaar eens waren.


  ‘We hebben de menselijke plicht hen te helpen,’ hield Acmed vol, en hij stak strijdlustig zijn bebaarde kin naar voren.


  Tot Gyles verbazing koos drui Prato de kant van de godspreker. ‘Ze zijn wanhopig, vrouwe,’ zei hij, zich rechtstreeks richtend tot Cera. ‘Dakloos, berooid. Ze gaan als lammeren naar de slacht als wij hen niet helpen. Hoe kunnen we ons nog kinderen van God noemen als we de andere kant op kijken? Van welke God dan ook,’ voegde hij er met een knikje naar de godspreker aan toe.


  Gyle luisterde ongeduldig terwijl de bespreking door deze kwestie op een zijspoor raakte, een kwestie die hij niet had voorzien. Het kan mij geen moer schelen of je die verrekte vluchtelingen te eten geeft of niet. Je zou wel gek zijn als je ze binnenliet, en Francis Dorobon zal ze toch laten verhongeren zodra hij aan de macht komt. Schiet op!


  Uiteindelijk besloot Cera dat ze een boodschapper naar sultan Salim van Kesh – haar aanstaande echtgenoot – zou sturen en om zijn advies zou vragen. Ja, die troef kun je net zo goed uitspelen zolang je hem nog hebt, dacht Gyle droogjes. Maar goed, over naar de echte kwestie...


  Cera stuurde het gesprek naar het agendapunt waarop hij wachtte: de mars naar Hytel. ‘Zoals u weet, heren, zijn we eerder dit jaar overeengekomen dat we ons op onze eigen voorwaarden bij de shihad zullen aansluiten. Salim is daarmee akkoord gegaan. In ruil voor mijn hand zodra de Getijdenvloed voorbij is, mogen we zelf bepalen wat we doen en hoeven we onze legers nog niet aan hem ter beschikking te stellen om tegen de Rondianen te strijden.’ De mannen knikten allemaal. De meesten keken er ongelukkig bij, want alleen Acmed was Amteh en de rest vond het om vele uiteenlopende redenen bepaald geen prettig idee dat hun princessa met de sultan van Kesh zou trouwen. ‘We zijn overeengekomen dat het eerste doelwit van onze shihad Hytel zal zijn, het thuis van de Rondiaanse sympathisanten: onze vijanden, de Gorgio’s.’


  Gyle knikte in zichzelf. Wat er nog restte van de Gorgio’s zat opgesloten in een belegerd Hytel. Hun ooit zo machtige leger was ernstig gereduceerd bij de uitputtende achtervolging door de Jhafi tijdens een rampzalige aftocht nadat Elena vorig jaar de rollen had omgedraaid. Gyle was pas nog bij de Gorgio’s geweest. De enige reden waarom Alfredo Gorgio zich niet had overgegeven, was omdat de Dorobons hoogstwaarschijnlijk met de Derde Kruistocht meekwamen en zouden proberen Javon weer in handen te krijgen.


  ‘Volgens onze inlichtingen bereiden de Gorgio’s zich voor op de terugkeer van de Dorobons,’ vertelde Cera de aanwezigen. ‘We weten het een en ander over waar en in welke aantallen.’


  ‘Wat is uw bron?’ vroeg Piero Inveglio.


  ‘Een goede spionnenmeester onthult zijn bronnen niet,’ antwoordde Cera snel, met een blik naar Elena die aangaf dat zij het was.


  Goed zo, meisje, knap afgeleid. Gyle was de echte bron van die onjuiste inlichtingen.


  ‘Ze verwachten een vloot windschepen waarmee eind deze maand één legioen ten westen van Hytel zal worden afgezet, dat onmiddellijk naar Hytel zal marcheren,’ vervolgde Cera.


  ‘Waarom maar één legioen?’ vroeg Luca Conti zich hardop af.


  ‘Windschepen hebben een beperkte capaciteit. Het rijk kan er niet meer onttrekken aan de grootste invasiemacht die naar Hebusalim gaat,’ antwoordde Cera soepel, precies zoals Gyle haar had ingefluisterd. ‘In de eerste golf verwachten we slechts een derde van een legioen: minder dan tweeduizend man, met hooguit zes strijdmagiërs. Die magiërs zullen uitgeput zijn van de vlucht, en er is onvoldoende water op hun landingsplek.’


  Seir Luca fronste zijn voorhoofd. ‘Dat lijkt me een domme zet. Zijn ze zo stom? Waarom vliegen ze niet helemaal door naar Hytel, waar ze veilig zijn?’


  Leg hem het zwijgen op, spoorde Gyle haar stilzwijgend aan.


  ‘De Dorobons hebben nooit de moeite genomen zich in dit koninkrijk te verdiepen,’ mengde Rutt-Elena zich kribbig in het gesprek. ‘Ze denken dat het voldoende is om hierheen te komen.’ Sordell had nooit geleerd een beschaafd debat aan te gaan. Gyle grimaste weer. Voelen ze niet aan dat dit Elena niet is? Hij dankte Kore dat dit maar een tijdelijke situatie was. Aan het eind van de maand zouden de Dorobons hier zijn. Dan zou hij openlijk kunnen handelen en eindelijk een nieuw lichaam voor Rutt kunnen uitzoeken.


  Seir Luca wierp een boze zijdelingse blik op Piero Inveglio en deed zijn mond dicht. Verder zei niemand iets.


  ‘Ze zullen kwetsbaar zijn,’ zei Cera, herhalend wat Gyle haar had verteld. ‘Midden in de woestijn, net geland, hun magiërs uitgeput. We kunnen tienduizend Nesti’s sturen, een overmacht van vijf tegen één, en hun invasie in de kiem smoren.’


  ‘En hoe zit het met de Gorgio’s?’ vroeg seir Luca. ‘Zij hebben evenveel manschappen als wij.’


  ‘Die worden door de noordelijke Jhafi-stammen in Hytel vastgehouden,’ antwoordde Piero Inveglio op ferme toon.


  Acmed monterde zichtbaar op bij de verwijzing naar de militaire kunde van zijn volk. ‘De noordelijke stammen staan klaar om u te helpen. Twintigduizend ruiters om de overwinning zeker te stellen,’ bromde hij.


  Het duurde even, maar langzaam begonnen de mannen te knikken. Gyle luisterde zwijgend mee terwijl ze eerst het concept accepteerden en zich vervolgens richtten op de details: logistiek, bevoorrading, transport, welke eenheden er moesten worden ingezet en wie de leiding moest krijgen. En toen was het geregeld en bleef er nog maar één agendapunt over...


  ‘Ik ga met het leger mee naar het noorden,’ zei Cera vastberaden.


  ‘Nee!’ protesteerde iedereen aan tafel.


  ‘Een slagveld is geen plek voor een vrouw!’ riep seir Luca. De rest beaamde dat luidkeels. ‘Dat kan niet, princessa. Uw plaats is hier. We kunnen het ons niet veroorloven u te verliezen als er iets misgaat.’


  ‘Als ik wil dat men mij bekwaam acht voor het regentschap in deze tijd van oorlog, dan moet ik dáár zijn. Dit punt staat niet ter discussie, heren,’ zei ze, en ze sloeg op tafel. ‘Ik heb mijn besluit genomen.’ Ze keek woest om zich heen, alsof ze de aanwezigen uitdaagde tegen haar in te gaan. ‘Timori zal hier blijven, buiten gevaar.’ Gyle voelde de steek van schuldgevoel die met die woorden gepaard ging: ze wist dat Timori allesbehalve veilig was en wilde dat dolgraag uitspreken. Maar dat deed ze niet.


  De mannen protesteerden en klaagden, maar Cera kreeg haar zin.


  Goed gedaan, meisje. Je hebt je hoofd in de strop gelegd, precies zoals ik je had opgedragen.


  De vergadering werd beëindigd, de mannen verdwenen met veel gedempte gesprekken en minstens zoveel hoofdschudden. Gyle spande zich in om mee te luisteren en hoorde de uitvluchten die ze voor haar verzonnen: ‘Ze is ziek geweest’, ‘Ze heeft net haar zus verloren’, ‘Die nacht moet vreselijk voor haar zijn geweest’. Ze waren in het afgelopen jaar van haar gaan houden; een beetje grillig gedrag zouden ze haar wel vergeven.


  Al snel was de zaal leeg, op Rutt-Elena na. Gyle staarde naar ‘haar’ toen ze zich langzaam omdraaide. Haar blik ging door zijn illusie heen en richtte zich op het kijkgat. Ze pruilde stuurs. ‘En?’


  Gyle haalde diep adem, trok aan een hendel, schoof het valse wandpaneel opzij en stapte de kamer in. Zijn maag draaide zich om nu hij zo dicht bij die vrouw was. Elena was lange tijd zijn minnares geweest, en het voelde verschrikkelijk verkeerd dat ze nu Rutt Sordells vleespop was.


  ‘We hebben onze zin gekregen.’ Gyle pakte een stoel en nam plaats, gebarend dat Sordell hetzelfde moest doen. Dat deed hij, maar zonder gratie. ‘Cera heeft het goed gedaan,’ merkte Gyle op, ‘maar jij was afgrijselijk, verdomme.’


  Sordell trok een zuur gezicht. ‘Hoe bedoel je?’


  Gyle sloeg op tafel. ‘Heb je jezelf niet gehoord, Rutt? Praat Elena ooit zoals jij? Nee, dus. Ze is bot, maar altijd positief. En ze hangt niet onderuit, ze zit rechtop. Jij loopt als een kerel, Elena was net een kat. Elke keer als ik jou zie bewegen, sta ik er versteld van dat niemand anders het in de gaten heeft. Elke getrainde magiër zou je meteen doorzien.’


  Sordell keek hem kwaad aan. ‘Loop naar de hel, Gurvon. Ik ben een vent, geen verrekte griet. Denk je dat ik dit leuk vind? Ik word er gestoord van.’


  ‘Je hebt een lichaam dat de gnosis kan hanteren, Rutt,’ bracht Gyle hem in herinnering. ‘Zou je liever in het lichaam van een niet-magiër zitten, zonder toegang tot je krachten? Of wil je liever weer naar een scarabee terug en rondkruipen in mijn jaszak, terwijl je herinneringen langzaam vervagen?’


  ‘Nee, natuurlijk wil ik dat verdomme niet!’ riep Sordell, en hoewel het Elena’s stem was, klonk hij totaal niet zoals zij. Elena verhief haar stem nooit – ze maakte hem scherper en sneed je er dan mee aan flarden. ‘Maar ik ga eraan onderdoor om in dit lichaam te zitten... in háár verdomde lichaam. Ik word gek.’ Hij greep zijn schedel vast. ‘Ze zit in mijn hoofd!’


  ‘Leg haar dan het zwijgen op,’ snauwde Gyle. Hij balde zijn vuisten. ‘Jij beheerst háár, niet andersom.’


  ‘Ik weet niet hoe ik haar kan opsluiten zonder mezelf te schaden,’ kermde Sordell. ‘Je begrijpt niet hoe het is, Gurv. Ze zit binnen in me, dag en nacht. Ze zit in mijn dromen. Ze fluistert tegen me, waar ik ook ga. Ze is net een parasiet in mijn schedel.’


  Gyle sloeg zijn blik ten hemel. ‘In Koresnaam, Rutt, neem de controle! Het hoeft nog maar een maand, en dan zijn de Dorobons hier. Ik heb gevraagd of ze een naïeve jonge strijdmagiër willen meesturen, een nieuwe gastheer voor jou. Iemand die je past als een handschoen. Dan kun je overgaan in een ander lichaam, dat beloof ik je.’


  ‘Die belofte kun je maar beter waarmaken, Gurv,’ grauwde Sordell. Zijn ogen werden glazig. ‘En wat doe je dan met háár?’


  ‘De mater-imperia wil haar hebben,’ antwoordde Gyle. ‘Maar wat ik met haar doe is mijn beslissing, niet de hare.’ Hij werd overvallen door een plotseling verlangen. Misschien, als ze zichzelf weer is... Nee. Hij schudde zijn hoofd. Nee, ze zou nooit...


  Sordells mond vertrok minachtend, alsof hij Gyles gedachten had gelezen. ‘Moet je jou nou horen. De grote man die denkt dat hij de wil van de levende heilige naast zich neer kan leggen. Stuur haar naar Sint-Lucia en ga door met je leven, Gurvon. Elena was een kreng, en je bent zonder haar beter af.’


  Gyle ademde in, ademde uit. Hij knikte langzaam. ‘Je hebt gelijk, Rutt.’ Hij probeerde Elena’s gezicht te negeren en naar de ziel van zijn vertrouwde luitenant eronder te kijken. ‘Eén maand, meer niet. Dan ben je vrij.’


  ‘Ik tel de seconden af,’ antwoordde Sordell met holle stem. ‘Ik kan dit niet veel langer meer verdragen.’


  



  Soms droomde Elena dat ze door eindeloze gangen vluchtte, achtervolgd door een krassend geluid, krabbelende poten, veel te veel poten en een afgrijselijk, onmenselijk intellect dat haar wilde verslinden: een scarabee genaamd Rutt Sordell.


  Maar meestal was ze wakker... en dan nog ging de nachtmerrie door.


  Ze keek vanuit haar eigen schedel toe terwijl Rutt Sordell met háár lichaam de trap op liep naar de kamer waar ze ooit had getraind. Bastido stond in de hoek te wachten, maar Sordell gebruikte de vechtmachine niet. Sordell trainde nooit. Hij las, dronk, beoefende zijn waarzeggerij en dronk nog wat, at en dronk en sloeg de uren dood met niets.


  Een van de ergste dingen was dat Elena alles kon voelen wat hij deed, maar vanwege de mist waarin ze verbleef kwam elk gevoel onverwachts. Alles wat er gebeurde was een verrassing: smaken, geuren, geluiden, aanrakingen. Ze choqueerden haar doorlopend, waardoor ze het vanbinnen uitgilde. Hoewel haar zicht belemmerd werd, alsof ze alles en iedereen aan het eind van een lange tunnel van licht zag, stak elk gevoel haar alsof ze levend was gevild en vervolgens in een nest schorpioenen was gegooid.


  Maar het allerergste was de simpele waarheid dat hij, en niet zij, absoluut alles bepaalde wat haar lichaam deed. Ze voelde zijn aanwezigheid, die verschrikkelijke kever genesteld in een holte boven haar verhemelte, achter haar ogen, met zijn antennes diep in haar hersenen verankerd, die alles bestuurde. Alleen al de aanwezigheid ervan maakte haar misselijk, gaf haar de neiging om schreeuwend de duisternis in te vluchten. Maar dat was geen optie. Deze doolhof waar ze doorheen rende had geen uitgang.


  Slechts één ding hield haar gaande: de wetenschap dat Sordell me kan horen. De Argundiaan was een luie, arrogante klootzak, en ze mocht hangen als ze hem ongehinderd in haar hoofd zou laten zitten.


  Sordell liep met haar lichaam langs een wachter, die zijn hoofd draaide om haar na te kijken.


  <Hij kijkt naar je, Rutt,> vertelde ze hem boosaardig. Ze voelde dat Sordell ineenkromp en zijn pas versnelde. <Hij weet dat Lorenzo dood is en vraagt zich af of hij misschien een kansje maakt om het van hem over te nemen.>


  <Hou je kop, Elena.>


  <Hij kijkt nu naar je kont, vraagt zich af of je het leuk zou vinden als jij je vooroverlegde en hij achter je ging staan en...>


  <Hou verdomme je bek!>


  <Hij vraagt zich af waarom je eruitziet als een vrouw, maar loopt als een vent. Je bent een waardeloze acteur, wist je dat?>


  <Stil!> Ze gingen een hoek om en Sordell verdubbelde hijgend zijn snelheid.


  <Hoor jezelf nou eens, luie stomkop. Moet je horen hoe je hijgt.> Sordell probeerde haar buiten te sluiten, maar dat liet ze niet toe. <Je verpest mijn lichaam, Rutt. Waarom probeer je Bastido niet een keer, hè?> Ze kwamen bij de deur naar de trainingsruimte aan. Elena zag haar vechtmachine staan toen Sordell schuldbewust die kant op keek. <Ben je bang? Ik vocht altijd tegen Bastido op stand vier. Jij zou stand twee niet eens aankunnen.>


  Sordell greep een fles van tafel en nam een grote slok. Slechte rode wijn. Zij kokhalsde, hij boerde.


  <Argundiaans zwijn.>


  Hij dronk nog wat.


  <Je bent een lafaard, Rutt. Dat ben je altijd geweest, en dat zul je altijd blijven.>


  Hij klokte nog meer wijn naar binnen. <Hou je mond, teef.>


  <Kon ik dat maar. Maar het is nu jouw mond. Jouw zachte, vróúwelijke mond. Jouw vrouwelijke gezicht. Jouw vrouwelijke lichaam. Denk je dat deze ervaring je niet zal veranderen? Dat betwijfel ik.>


  ‘Wees stil, verdomme!’ brulde hij hardop, en hij dronk nog meer wijn. Sordell kreunde en wreef woest over zijn slapen. Hij dronk de fles leeg en smeet hem tegen de muur, waar hij aan stukken brak en tussen de scherven die er al lagen belandde. Dit was een ritueel geworden dat elke avond terugkeerde. Hij greep een volgende fles.


  <Heb je gezien hoe Gurvon nu naar je kijkt?>


  <Niet waar.> Slok. Slik. Bijna overgeven. Kreunen en buik vastgrijpen.


  <Echt wel. Hij heeft me bijna mijn hele leven genaaid, Rutt. Als hij nu naar jou kijkt, zíét hij je kleren niet eens. Hij kijkt naar mijn tieten en vraagt zich af of je misschien te porren bent voor een vluggertje, vanwege de goeie ouwe tijd.>


  ‘Aargh!’ Slik, smijt. De fles belandde tegen de muur, spatte in scherven uiteen en wijn sproeide in het rond. Sordell kwam wankel overeind, maar toen draaide alles en viel hij. Ze jammerden het allebei uit van pijn toen hun knieën de stenen vloer raakten. Sordell graaide onder de tafel naar de halfvolle fles Briciaanse brandewijn die hij daar had neergezet. Slik: stroperige zoetheid met een hoog alcoholgehalte. Eén grote slok, nog een, nog een. ‘HOU JE KOP, VROUW!’


  <Je vermoordt jezelf, Rutt. Rustig aan. Je vermoordt ons allebei.>


  Hij gaf over en ging verder met drinken in een poging haar buiten te sluiten met alcohol en obstinate Argundiaanse koppigheid. Ze lachte hem uit met de bittere spot van een gevangene die lacht om haar cipier en bleef hem sarren totdat hij opzij zakte en tegen de vloer ging.


  Alles werd zwart.


  Maar zij was nog steeds bij bewustzijn. Nog steeds aanwezig.


  En vrij om na te denken.


  



  3


  Domus Costruo


  Zielsdrinkers (1)


  Vanuit het oosten bereikte ons het nieuws dat een van onze zusters een manier had gevonden om het potentieel binnen in ons te ontsluiten. Een vrouw genaamd Sabele had de ziel van een stervende magiër geïnhaleerd en de gnosis verkregen. Dus probeerde ik dat ook. Ik had toch niets te verliezen. Vroeg of laat zou iemand me aan jullie overdragen vanwege mijn ‘misdaad’: dat ik niet tegelijk met jullie de gnosis had verkregen. Heb ik er spijt van? Helemaal niet. Ik heb in elk geval een paar van jullie smeerlappen met me meegenomen.


  NOTULEN VAN HET PROCES VAN JORGI HARLE, MAGIËR VAN HET DONKERE PAD, PALACIA, 488


  



  De zielsdrinkers – dokken, schaduwdolers, Donkere Pad, hoe je ze ook noemt – zijn het geheime kwaad dat een vloek over deze landen werpt. Harle was er slechts een van velen. We moeten ze tot de laatste man en vrouw uitroeien.


  OPPERPRELAAT GEOVANNI BIJ DE EERSTE INQUISITIEZITTING, PALLAS, 491


  Hebusalim, Dhassa, Antiopia


  Rajab (julsept) 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  Kazim Makani hakte de lucht in duizend plakken. Zijn kling was een waas, zijn blote borst stond bol van de spieren terwijl hij draaide en wervelde. Jamil zei altijd dat hij een beest was, een oerwezen, een wild schepsel. Maar hij voelde zich eerder gekooid dan vrij.


  Bij zonsondergang bevond hij zich in een leegstaande arena voor hondengevechten, in de buurt van een oude Dom-al’Ahm in Hebusalim. De godzangers riepen de gelovigen op om zich op de knieën te laten zakken, maar Kazim negeerde die oproep. Zijn moskee was hier, zijn spirituele icoon was het kromzwaard in zijn hand.


  Hijgend, kletsnat van het zweet, voltooide hij nog een reeks slagen. Hij had zichzelf zwaar onder druk gezet in een poging alle andere gedachten te verdrijven. Herinneringen aan Ramita en Antonin Meiros, speculaties over zijn geheime afkomst. Hij voelde die afgrijselijke kracht, de gnosis, opgerold als een veer binnen in hem, wachtend, smekend om te worden gebruikt. Maar hij verstootte het, probeerde te doen alsof het er niet was.


  Iemand riep: ‘Kazim?’ Hij keek op en zag dat Jamil de trappen van de tribuun rondom de kuil had betreden. Zijn gezicht vol littekens en rimpels spleet in een zeldzame glimlach. ‘Ga je opfrissen!’ riep hij. ‘We zijn ontboden.’


  ‘Door wie?’ vroeg Kazim argwanend. Jamil was zijn vriend, maar hij was ook Hadishah, en die loyaliteit kwam altijd op de eerste plaats.


  ‘Rashid.’


  Kazim vloekte zachtjes. Hij had geen zin om Rashid te zien, maar desondanks gehoorzaamde hij haastig, want Rashid Mubarak was het hoofd van deze afdeling van de Hadishah en zijn woord was wet.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij nadat hij water over zijn hoofd had gegoten en zich had afgedroogd met de doek die Jamil hem aangaf.


  De Hadishah-strijder schudde zijn hoofd. ‘Weet ik niet, maar iets belangrijks. Heel belangrijk.’


  Kazim grimaste. ‘Zolang die heks van een Sabele er maar niet is.’


  Jamil keek hem strak aan. ‘Je moet leren accepteren wie je bent, broeder.’


  Ze wisten allebei dat Kazim bang was voor de zielsdrinker-jadugara Sabele en zijn eigen zus Huriya. Anders dan hij had Huriya de onthulling van hun gedeelde afkomst als zielsdrinkers omhelsd en volgde ze Sabele bereidwillig. Maar Huriya was altijd al een konkelend wicht geweest.


  ‘Hoe dan?’ Hij keek Jamil aan. ‘Heb je Huriya gezien?’


  Jamil schudde zijn hoofd. Hij had ooit gehoopt op een relatie met de mooie zus van zijn vriend, maar die hoop was nu vervlogen. ‘Mijn soort en de jouwe... die combinatie is verboden. Ongehoord, zelfs.’


  Dat zette Kazim aan het denken. Ramita is nu een magiër... De wereld spant tegen ons samen. ‘Kun je zien wat ik ben, gewoon door naar me te kijken?’


  Jamils antwoord kwam aarzelend. ‘Nu je traint en je krachten uitput, wordt het duidelijker. Je aura is anders... hongeriger.’ Hij leek heel slecht op zijn gemak met de situatie. ‘Kom, mijn vriend. We moeten Rashid niet laten wachten.’


  Ze haastten zich naar de Dom-al’Ahm, trokken hun sandalen uit en gingen naar binnen. De rijen gelovigen die zich op de grond wierpen voor Ahm en het gebed van de godspreker herhaalden, merkten hen amper op. De twee jongemannen daalden een trap af naar de kelder onder de koepel, naar een ruimte verlicht door één enkele fakkel. De deur ging achter hen dicht en sloot de gebeden buiten.


  ‘Dank jullie voor je komst.’ Rashids muzikale stem vulde de kleine ruimte. Hij zat in kleermakerszit onder de fakkel, op een prachtig tapijt.


  Kazim en Jamil lieten zich op een groter tapijt tegenover hem zakken.


  ‘De tijd is aangebroken voor de volgende fase van onze plannen.’


  ‘We zijn klaar,’ zei Jamil, en Kazim knikte in schoorvoetende instemming.


  ‘Mooi,’ zei Rashid. ‘Want over een paar weken gaan we de Ordo Costruo vernietigen.’


  



  Vanuit de resten van de zenana, de vrouwenvleugel van het vervallen paleis, staarde Huriya Makani uit over een verwoeste tuin. Het verlaten gebouw ten noordoosten van Hebusalim was nooit hersteld nadat het tijdens de Tweede Kruistocht was verwoest. Nu stonk het er naar ouwe pis en verrotting.


  Ze draaide zich om toen haar mentor Sabele de hoek van het smalle balkon om kwam strompelen. Sabele was een toverkol, terwijl Huriya in de bloei van haar jeugd was. Ondanks haar diepgebruinde huid was Sabele eigenlijk een blanke vrouw, eeuwen geleden geboren in Yuros, terwijl Huriya een donker, zwartharig Keshisch meisje van amper zestien was. Maar ze waren allebei zielsdrinkers, magiërs die hun gnosis hadden geactiveerd door de ziel van een stervende magiër te inhaleren. Huriya had nooit vermoed dat ze die eigenschap bezat totdat Sabele haar dat had verteld, maar lef en hebzucht waren dingen waar ze net als Sabele altijd een overvloed van had gehad. De toverkol, zelf al eeuwen een zielsdrinker, bezocht Huriya al bijna heel haar leven in het geheim en had haar grote beloningen in het vooruitzicht gesteld voor haar geduld; voorspellingen die nu eindelijk uitkwamen.


  ‘Zijn we alleen?’ kraste Sabele.


  Huriya verstrengelde beide handen en maakte een buiging. ‘Ja.’ Ze had de omgeving met haar nieuwe gnosis zorgvuldig afgespeurd.


  Sabele toonde die irritante glimlach waarmee ze liet merken dat ze haar protegee te slim af was. ‘Kijk nog eens, meisje.’ Ze tuurde door het stenen rasterwerk om het balkon. ‘Zoek niet alleen naar mannen.’


  Ach. Huriya slikte haar ergernis in, sloot haar ogen en stelde haar geest weer open. Ze tastte naar de schildwachten die ze om het oude fort had gestationeerd. Onder toezicht van Sabele had ze zwakke demonen gevangen en die in de lichamen van vogels gestopt, voornamelijk kraaien. Ze had nu een zwerm van zeker tien vogels, die haar overal volgde.


  Een kort ogenblik van communicatie vertelde haar wat ze weten moest.


  ‘Er zijn jakhalzen buiten de muren,’ meldde ze een beetje angstig. ‘En nog iets anders.’


  Sabele glimlachte. ‘Beter, kindje.’ Ze raakte Huriya’s schouder aan en stuurde een tinteling door haar zenuwstelsel, een heerlijke combinatie van mentaal en seksueel genot. Huriya hijgde een beetje, haar tepels werden stijf en haar kruis werd warm. Ze slaakte een diepe zucht. Sabele kende haar te goed; ze wist hoe ze Huriya verslaafd moest houden. De stokoude zielsdrinker kon haar met slechts één aanraking op de arm reduceren tot een trillend hoopje vlees, door haar pijn of genot te bezorgen, afhankelijk van haar bui. Huriya haatte dergelijke momenten, terwijl ze er tegelijkertijd naar smachtte.


  Op een dag zal ik alles hebben geleerd wat je me kunt leren, heks. Pas dan maar op...


  ‘Kom,’ zei de toverkol. Ze leidde Huriya door de doolhof van half ingestorte gangen met dode klimop tegen de stenen en kronkelende slangen in de schaduwen. Huriya voelde de jakhalzen door de poorten binnenkomen en zag ze door de ogen van haar demonische vogels.


  Toen ze het plein bereikten, bleven ze boven aan de trap staan. De beesten beneden draaiden zich om en bekeken hen zwijgend. Ze waren groter dan gewone jakhalzen, minstens twee keer zo zwaar, en ze gromden en grauwden en trokken hun koppen in alsof ze bogen. Even later vielen ze allemaal tegelijk op de grond, kronkelend van de pijn van hun mutatie. Er begonnen zich armen en benen te vormen, kaken werden korter en smaller, vacht viel in vlokken omlaag en verging tot stof. Sommige pisten of scheten tijdens hun verandering, verloren de controle over hun lichaam op dat moment, maar toen vormden hun lichamen zich om naar slank, gespierd vlees. Het waren mannen en vrouwen van vele rassen, met blond en donker haar, koperbruine en blanke huid, en allemaal jong of hooguit van middelbare leeftijd, sterk en welgevormd. Huriya keek ademloos toe terwijl ze voor haar ogen veranderden. Hun gezichten waren verwrongen van pijn of genot, alsof ze een ultiem orgasme beleefden.


  ‘Zijn het allemaal gedaantewisselaars?’ vroeg Huriya ademloos.


  Sabele trok één wenkbrauw op. ‘Ons ras heeft de neiging samen te scholen op basis van hun belangrijkste affiniteit. Het is tegelijkertijd een kracht en een zwakte. Deze groep is al eeuwen een roedel. Ze zijn net insecten uit dezelfde zwerm.’


  ‘Zijn er dan nog anderen zoals ik?’


  ‘Je bent mijn leerling, meisje. Jij zult boven hen allemaal staan.’


  Huriya glimlachte vanbinnen terwijl haar blik terug werd getrokken naar de lichamen die beneden haar kronkelden, als beesten.


  Toen de gedaantewisselaars overeind kwamen, betrad een bergleeuw het plein. Hij verspilde geen tijd met een rommelige transfiguratie; hij ging gewoon rechtop staan en gooide onder het lopen zijn leeuwengedaante van zich af. Hij beende tussen zijn soortgenoten door terwijl ze opstonden, en er kwam een goddelijk lichaam onder zijn afgeworpen vacht tevoorschijn. Zijn manen veranderden in geelbruin haar dat over zijn brede schouders viel, en zijn gespierde buik spande zich terwijl hij liep. Zijn lid stond half rechtop te midden van het goudgele haar bij zijn kruis. Zijn bovenbenen waren net boomstammen. Zijn gezicht glansde in de late zon en Huriya’s adem – en haar minachting – bleef in haar keel steken.


  Van mij, grauwde ze vanbinnen terwijl ze hem met haar ogen verslond. Een van de vrouwelijke gedaantewisselaars, een schepsel met een hard gezicht, een en al pezen en zongebruinde huid, leek haar gedachte te horen. Ze keek dreigend naar Huriya.


  ‘Roedelleider Zaqri,’ begroette Sabele hem toen hij zich op zijn knie liet zakken.


  ‘Mijn koningin,’ antwoordde de gouden man in het Rondiaans. Zijn woorden werden herhaald door de rest van zijn roedel; en het wás zijn roedel, dat kon Huriya duidelijk zien.


  ‘Dank je voor je komst, Zaqri mijn kind,’ kraste Sabele in dezelfde taal. Huriya wist er inmiddels voldoende van, dankzij de overdracht van geest tot geest, om het gesprek te kunnen volgen. ‘Ik heb een missie voor je.’


  ‘U hoeft ons slechts te bevelen,’ antwoordde Zaqri.


  ‘Weet ik.’ Sabele glimlachte. Ze stond iets rechter en haar huid oogde minder gerimpeld, bijna alsof ze jonger werd. Huriya vroeg zich af of het een illusie was; of misschien was het gewoon trots. ‘Er is eten en kleding voor jullie in de slaapzalen. Hoelang ben je onderweg geweest?’


  ‘Drie weken in dierengedaante, mijn koningin,’ antwoordde Zaqri. Zijn blik ging naar Huriya, nam haar de maat, en ze keek strak terug. Hij had een wilde baard, warrig haar en een dichte vacht op zijn borst. Het beest schuilde overduidelijk nog binnen in hem. ‘Is dit uw nieuwe leerling?’


  Sabele neigde haar hoofd. ‘Huriya Makani.’


  ‘Dochter van Razir?’


  ‘Inderdaad.’


  Heeft hij mijn vader gekend? Huriya’s huid tintelde.


  Zaqri knikte schattend. ‘Het is goed dat zijn bloedlijn terugkeert naar onze stam. Is ze ontwaakt?’


  Sabele streelde over Huriya’s arm en stuurde een huivering van genot door haar heen. ‘Ze heeft zich gevoed met een halfbloed.’


  Zaqri ontblootte zijn tanden. ‘Een goed begin.’


  Een goed begin. Huriya vergat bijna adem te halen en kon haar opwinding amper verhullen. Bedoelt hij dat ik nog sterker zou kunnen worden? De rest was eenvoudig te bedenken. Ik moet iemand doden die sterker is dan ik en zijn of haar ziel drinken.


  Sabele had haar dat niet verteld. Misschien was ze dat ook niet van plan; niet terwijl zij de voor de hand liggende volgende maaltijd zou zijn.


  Maar Sabele was nog steeds aan het woord, en de missie die ze beschreef vaagde al snel alle andere gedachten weg. ‘We gaan naar Krak di Condotiori om de Ordo Costruo te vernietigen.’


  Een hele orde van magiërs om te verslinden... Wiens ziel zou ik dan in me kunnen opnemen?
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  In gevangenschap


  Zwangerschapsmanifestatie


  Er geschiedde een groot wonder: Agnes, een gewone vrouw en de echtgenote van Sertain, magus primus, werd zelf een magiër van de tweede rang doordat ze zijn nageslacht in haar baarmoeder droeg.


  ANNALEN VAN PALLAS


  Ooit was zwangerschapsmanifestatie heel normaal, aangezien de ascendanten jong en potent waren. Nu de oorspronkelijke ascendanten oud worden en overlijden, is het een zeldzaamheid geworden. Af en toe kan de menselijke echtgenote van een volbloed een tijdelijk gnostisch ontwaken ervaren, of een heel zwak blijvend effect, maar de laatst bekende menselijke vrouw die volledig was ontwaakt door het dragen van het kind van een ascendant is allang overleden. Nieuwe ascendanten gecreëerd door de Scytale van Corineus zijn uitsluitend huwelijken met volbloeden aangegaan, en alle betrekkingen met menselijke vrouwen zijn voor zover ik weet vruchteloos gebleven.


  ASA CENIUS, GELEERDE VAN HET ARCANUM IN BRES, 911


  Kesh, Antiopia


  Rajab (julsept) 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  <Namaste!>


  Ramita Ankesharan zag de onbekende vrouw schrikken alsof ze door een steen was geraakt en woest om zich heen kijken. Ze trok het gordijn dicht zodat ze haar blik niet zou ontmoeten en glimlachte tevreden in zichzelf. In de andere hoek van de piepkleine cabine van de koets zat haar meid te doezelen, zich nergens van bewust. Belangrijker nog, dat gold ook voor de gewapende man naast haar.


  De derde vandaag, overpeinsde ze, vanbinnen gloeiend. Ze had geprobeerd met zo min mogelijk energie haar nieuwbakken gnostische vaardigheden te oefenen; elke fout kon haar ontvoerders waarschuwen, en dat kon ze zich niet veroorloven. Het was net alsof je op je tenen langs een slapende slang liep: één misstap zou de dood betekenen. Maar tot nu toe liep ze geruisloos en zeker. Ze wreef over de bolling van haar buik. Ik zal jullie beschermen, mijn kleintjes. Ik zal zorgen dat jullie veilig zijn.


  Ze had geen idee waar ter wereld ze was: Dhassa en Kesh waren vreemde landen voor haar en ze had nooit veel aandacht besteed aan landkaarten. Niet dat ze die hadden gehad waar zij was opgegroeid, rondom de markt van Baranasi. Nu was haar wereld beperkt tot deze koets, die langzaam oostwaarts ratelde over wegen waar het wemelde van de mensen. De bankjes in de koets stonden tegenover elkaar, met daartussen nauwelijks ruimte voor je benen. Voor de raampjes hingen gordijnen om het stof buiten te houden, maar binnen in het rijtuig was het heet, en het stonk. Het lijfje van Ramita’s salwar-kiel was doordrenkt van het zweet en druppeltjes liepen van haar gezicht in haar dunne dupatta-sjaal. Haar buik kwam bij elke hobbel in opstand. Hij was al zichtbaar gezwollen, hoewel ze pas in de derde maand van haar zwangerschap was. Haar handen lagen beschermend over de bolling heen.


  Arda met haar zure gezicht zat te dommelen in de hoek tegenover haar. Ze was een Keshische, en de meest zwijgzame vrouw die Ramita ooit had ontmoet. Niet dat het eenvoudig was om een gesprek te voeren in de misselijkmakend hotsende en wiegende koets. Ze merkte dat ze Huriya miste, totdat ze zich weer herinnerde hoe haar levenslange vriendin haar had verraden door mee te werken aan de moord op haar echtgenoot, en ze zette het meisje met moeite uit haar hoofd. Arda was in elk geval een bekende vijand.


  Er zat een gewapende man naast Arda te slapen. Meestal zat hij bij de menner op de bok, waar de lucht nog de schijn van reinheid had, maar hij sliep ’s middags graag. Hij heette Hamid en leek puur Keshisch, maar hij had de Rondiaanse magie, de gnosis; soms liet hij opschepperig vlammetjes op zijn vingers dansen. Hamid was een jaar of twintig, met een brutale houding. Hij loerde naar de vrouwelijke vluchtelingen die ze passeerden en riep wellustige dingen naar hen, maar tot haar opluchting viel hij Ramita niet lastig. Al was ze natuurlijk een waardevolle gevangene, dus misschien durfde hij dat gewoon niet. Of misschien vond hij haar wel afstotelijk, omdat ze zwanger was en bovendien een Lakh.


  De reis was een kwelling. Heel Dhassa en Kesh waren op pad, op de vlucht voor de komende kruistocht. De rijken waren al veel eerder vertrokken, maar de armen, die geen inkomsten meer zouden hebben als ze hun bedrijven en boerderijen verlieten, hadden zo lang mogelijk gewacht voordat ze zich bij de vluchtelingenstroom aansloten. Als Ramita de gordijnen opendeed, zou ze hen van dichtbij zien: de handkarren beladen met enorme vrachten, hun hele leven en al hun bezittingen bij elkaar gepakt en vastgesjord. Ze zou mensen op blote voeten door het stof op de kiezelweg zien sjokken, hun gezichten strak en hun ogen leeg. Sommige moeders droegen hun kinderen op hun schouders, andere gaven onder het lopen borstvoeding. Mannen die nu al weinig meer waren dan vel over been doorzochten het afval op zoek naar alles wat ze hun verhongerende vrouwen en kinderen te eten konden geven. Af en toe galoppeerden er ruiters langs, zonder zich iets aan te trekken van de mensen die voor hen wegvluchtten terwijl ze langs denderden, uitsluitend op hun eigen missies gericht. Dhassa liep leeg. In de laatste kruistocht hadden de Rondianen zich plunderend een weg naar het oosten gebaand, helemaal tot aan Istabad. Deze keer zou het nog erger worden, zeiden de mensen.


  Ramita keek schichtig naar haar slapende metgezellen en opende het gordijntje nog een keer. De laatste persoon naar wie ze een mentale kiezel had gegooid, was ergens achter hen uit het zicht verdwenen. Haar blik werd getrokken door twee jonge meisjes die hand in hand liepen, met gebogen hoofd; gezichtsloze omtrekken in bekira’s, volkomen anoniem. <Namaste!> riep ze naar het rechter meisje. Niets. Ze probeerde het nog eens, iets harder, en beide meisjes schrokken en draaiden abrupt hun hoofd om. De smalle oogspleten van hun bekira’s richtten zich recht op de langsrijdende koets.


  Chod! Ramita liet snel het gordijn los. Ze wist intuïtief wat ze fout had gedaan: door zich niet voldoende te concentreren op een van hen, had ze hen allebei geroepen. Ze gaf zichzelf op haar kop. Als haar ontsnappingsplan wilde slagen, moest ze beter haar best gaan doen.


  Ze had hard gewerkt, als een brave Lakh-vrouw, maar ze was ook subtiel geweest, omdat Hamid anders zou aanvoelen wat ze deed. Niemand wist nog dat ze dit kon. Als ze wilde ontkomen, moest ze haar oproep perfectioneren, die smaller, sterker en gerichter maken. De mensen buiten, steeds andere, waren perfect om op te oefenen, dus wachtte ze even tot de twee meisjes ergens achter hen waren verdwenen en probeerde het opnieuw bij iemand anders.


  Maar vaak kon ze het niet verdragen om naar hen te kijken. Zelfs Arda’s nietszeggende gezicht was beter dan het leed dat ze overal zag, vooral wanneer haar blik naar de berm van de weg dwaalde en ze de overblijfselen zag van mensen die het gewoon hadden opgegeven, de meesten van hen vrouwen en kinderen. Hun huid verbrandde zwart in de zon, maar hun ziel was allang verdwenen. Soms klampte een huilend kind zich nog vast aan een gesneuvelde moeder, genegeerd door de rest van de voorbijgangers. Hamid en Arda wilden haar niet laten stoppen om te helpen, en daarom haatte Ramita hen nog meer, hoewel ze ook wel inzag dat als ze zou proberen hen allemaal te redden, hun koets al snel volgepakt zou zitten met kinderen en zij op het dak zou moeten meerijden.


  Ik heb er zelf twee op weg. Zij moeten mijn enige zorg zijn.


  Voorlopig concentreerde ze zich dus op het aanleren van de vreemde vaardigheden die haar zwangerschap van Antonin Meiros haar had opgeleverd: het laatste geschenk van haar overleden echtgenoot en het bewijs dat hij en niet Kazim de kinderen had verwekt.


  Ik zal ontsnappen, hoe dan ook. Ik zal mijn kinderen in vrijheid ter wereld brengen.


  Arda werd wakker, wat een einde maakte aan haar geheime oefensessie. De vrouw staarde haar met minachtende ogen aan, zoals ze al de hele tocht deed. Voor haar ben ik een hoer die zich heeft verkocht aan een oude jadugara en zich zwanger heeft laten maken. Maar het kan me niet schelen wat zij van me vindt.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze. Huriya en Kazim hadden haar Keshisch geleerd toen ze samen opgroeiden, en ze sprak nu dankzij het onderwijs van haar echtgenoot ook Rondiaans, hoewel ze nog steeds niet heel vloeiend was in die rare taal.


  Arda bekeek haar met haar ogen als rozijnen. Ze antwoordde zelden, meestal niet eens op directe vragen, maar om wat voor reden dan ook beantwoordde ze deze wel. ‘Vlak bij Sagostabad.’


  ‘Is dat onze bestemming?’ vroeg Ramita nu Arda kennelijk wel zin had om te praten.


  De oude vrouw knipperde langzaam met haar ogen. ‘Halli’kut.’


  Halli’kut. Waar Rashid Mubarak emir is. Ramita voelde dat er een onzichtbaar snoer om haar keel verstrakte. Ze was er vrij zeker van dat Rashid de leider was van de Hadishah; hij was beslist degene geweest die de moord op haar echtgenoot had beraamd. De laatste keer dat ze hem had gesproken, had hij haar lot heel duidelijk uit de doeken gedaan: als de kinderen in haar buik van Antonin waren, dan zou haar bloedrang sterk zijn en zou Rashid zelf met haar trouwen. Als ze dat niet waren, zou ze worden teruggegeven aan Kazim.


  Ramita kon niet besluiten welk lot erger was.


  Ze merkte dat ze geen zin meer had om vragen te stellen.


  Soms sliepen ze in verlaten huizen; kleine, primitieve onderkomens van modderstenen. Andere keren stopten ze gewoon langs de weg en sliepen Hamid en de menner op het dak, terwijl Ramita en Arda elk een bankje in de koets namen. Ondanks het feit dat ze geen van beiden meer dan vijf voet lang waren, waren de bankjes nog te kort en te hard om fatsoenlijk te kunnen slapen. De lucht was ’s nachts niet veel koeler dan overdag, maar in elk geval was de meedogenloze zon dan weg. En overal om hen heen leden de vluchtelingen, wreven over pijnlijke voeten vol blaren en ruggen die beurs waren van het vele lopen, en dronken zuur water als hun buik erom schreeuwde. Er was een tekort aan linzen en granen, de enige voedingsmiddelen die er nog waren. Ramita sliep onrustig, in haar dromen geplaagd door het voortdurende huilen van hongerige kinderen.


  Maar die dag, enige tijd voor zonsondergang, verliet de koets de hoofdweg en rolde over een zandpad weg bij de stroom mensen die zich naar het oosten begaf. Terwijl ze een helling op reden, drongen Ramita’s ogen door de dieper wordende schaduwen en zag ze hoger op de helling de glans van gladde witte stenen.


  Voorbij een poort in een lage, beige muur, bemand door een heel eskader soldaten, werd de weg steiler, maar nu was hij geplaveid en groeiden er gezonde bomen langs. Water dat tientallen levens kon redden, werd door gebogen oude mannen met schoudertuigjes waar emmers aan bungelden uitgegoten over de wortels van bomen en over keurig gemaaide gazons. De soldaten zagen er goed doorvoed en tevreden uit.


  Hamid zat op het dak bij de menner, maar hij liet zich op de treeplank voor de koetsdeur zakken en schoof de gordijnen open. ‘Vannacht verblijven we in het paradijs,’ verklaarde hij vrolijk. ‘Warm, kruidig vlees met saus. Bier van de blanken. Echte bedden. Jonge deernen met sappige yoni’s.’ Hij danste bijna van pret terwijl hij zich aan de zijkant van de koets vasthield. Zoveel had hij tijdens de hele reis tegen hen allebei nog niet gezegd. Hij sprong van de treeplank en draafde met een brede grijns met de koets mee.


  Ze reden een binnenplein op, omgeven door witmarmeren pilaren en roze zandstenen muren. Overal waren mensen; wachters en bedienden die rondliepen in ogenschijnlijke chaos. Ramita staarde naar hen, naar de Keshische patronen in de geruite hoofdtooien van de mannen en de dikke zwarte bekira’s die de vrouwen droegen. Geen van de vrouwen leek van hoge rang; ze drentelden rond met strobezems, hun ruggen blijvend gebogen door hun werk. Te midden van hen liepen de mannen, bedienden zowel als soldaten, met rechte rug.


  De koets ging nog een bocht om en toen kwamen ze met een ruk tot stilstand, waarbij de paarden geërgerd hinnikten. Ramita zag een welkomstcomité op de trap, een groep figuren in kleurige kleding, en keek naar zichzelf. Haar van zweet doordrenkte lijfje plakte tegen haar borsten en druppeltjes liepen omlaag over haar gezwollen buik en verzamelden zich in haar navel. Zelfs als marktmeisje in Baranasi zou ze zich in het openbaar niet zo hebben vertoond. Ze trok haastig haar bekira over haar hoofd. Arda, die er altijd een droeg, ongeacht hoe heet het was, bedekte haar neus en mond met haar sjaal en zette haar kap op. Ramita volgde haar voorbeeld, voor één keer dankbaar voor het verhullende kledingstuk.


  De koetsdeur ging open en er werden handen naar binnen gestoken om assistentie te verlenen. Arda drong zich vóór haar naar buiten, en Ramita ving haar gedachte op: Die hoer gaat niet voor mij uit. Ze glimlachte in zichzelf. Ze had Arda’s gedachte net zo duidelijk gehoord als wanneer ze die hardop had uitgesproken. Haar stuntelige zelfonderwijs met de gnosis was niet voor niets geweest. Ook net uitgekomen vogeltjes leren uiteindelijk vliegen, hield ze zich voor. Maar toen ze uit de koets stapte, knipperend met haar ogen in het licht en op zwabberende, onwennige benen, zag ze wie haar opwachtte en sloot ze haar geest volledig af, zoals haar echtgenoot haar had geleerd.


  ‘Hallo, Ramita,’ zei Alyssa Dulayne zoetjes. ‘Welkom in haveli Khayyam.’


  Ramita’s angst bij het zien van die vrouw weerhield haar er niet van die naam te onthouden: haveli Khayyam.


  Alyssa Dulaynes honingblonde haar golfde weelderig om haar blote schouders – een choquerende aanblik in deze omgeving, maar volbloed jadugara deden altijd waar ze zin in hadden. Ze droeg een Rondiaanse jurk met een diep decolleté dat haar lichte huid onthulde, zonder zich iets aan te trekken van de regels van de Keshische Amteh. Ooit had Ramita gedacht dat Alyssa een vriendin was, maar nu wist ze wel beter.


  Achter haar stonden twee anderen, waarschijnlijk ook magiërs. De bleker dan gebruikelijke Keshische mannen hadden een vorstelijke houding en droegen edelstenen om hun hals. Een van hen was van middelbare leeftijd, met een wereldwijs air; de ander had stralende ogen en leek meer op een jong hondje. Ramita dacht hen te herkennen van haar ene uitstapje naar de Ordo Costruo. De anderen waren Keshische edelen met hun soldaten.


  Alyssa stapte naar voren en aaide over Ramita’s wang alsof ze een kind was. ‘Hoe was je reis, lieverd? Je ziet er vreselijk uit.’ Ze sprak Rondiaans. Haar stem klonk glad en speels.


  Ramita deinsde achteruit. ‘Ik ben een gevangene, en zo ben ik ook behandeld.’


  ‘Een gast, meisje, een heel bijzondere gast. Gaat het goed met de ongeborenen?’


  Ramita’s handen gingen als vanzelf naar haar buik. ‘Ja, het gaat goed.’


  ‘Maar geen manifestatie?’ vroeg Alyssa. Ze stak haar hand uit, de periapt om haar hals pulseerde plotseling en verlichtte haar huid met een flikkerende blauwgroene gloed.


  Ramita had het gevoel dat de lucht om haar heen massief was geworden, alsof ze bevroren was in glas, moeiteloos stil gehouden. Alyssa zelf had er geen last van. Haar vingers streken over Ramita’s voorhoofd, en ze grimaste een beetje om het zweet. <Helemaal niets, kind? Laat eens kijken...> Daarna kwam de penetratie, toen de naaldscherpe geest van de vrouwelijke magiër die van haar omgaf. Ramita deed geen pogingen om haar angst te verbergen; die zou worden verwacht. Ze dacht aan de reis, het ongemak, de eenzaamheid, de angst voor wat verloren was en wat de toekomst zou brengen. Ze hield de Rondiaanse jadugara een masker van herinneringen voor. <Nee, nog steeds niets... Wat jammer. Ik hoopte echt dat die ouwe bok je met kind had geschopt, en niet de jonge Kazim Makani.> Alyssa peinsde even. <Hoewel ook zijn bloed waarde heeft.>


  Ramita weigerde te happen. Ze liet haar mentale masker voor haar spreken, met een beperkt emotioneel palet van eenzaamheid, wrok en angst. Het was niet moeilijk; zelfs een niet-magiër kon dit, en zij had het geleerd van Antonin Meiros zelf. Ze glimlachte vanbinnen toen Alyssa haar belangstelling verloor. Alweer een kleine overwinning.


  ‘Arm meisje,’ zei de jadugara. ‘Het leven is zo onzeker voor je. Maar vrees niet. Je kunt hier een tijdje uitrusten, totdat je klaar bent om verder te reizen. Ik zal je zelf naar Halli’kut brengen.’ Ze glimlachte zelfingenomen. ‘Dat deel van de reis zal een stuk sneller en een stuk comfortabeler verlopen.’


  Ze brachten haar naar binnen, naar een kamer op de begane grond met tralies voor de ramen. Er stond een groot bed, er lagen vele kussens, de vloer was betegeld, er stonden bloemen en het linnen zag er kostbaar uit. En er was een bad. Een bad!


  Arda kwam met haar mee naar binnen en droeg met gebaren en bruuske bevelen een paar bedienden op het bad te vullen, Ramita’s weinige tassen naar binnen te brengen en schone kleren klaar te leggen. Ramita liet zich op de matras zakken, die behoorlijk hard was, maar altijd nog duizend keer beter dan het bankje in de koets. Haar hele lichaam was beurs en haar botten voelden alsof ze nog natrilden van het hotsen van de koets. Toen ze de bekira uittrok, was haar lichaamsgeur doordringend en onaangenaam, maar het bad werd al gevuld.


  Gelukkig lieten ze haar alleen om zich te wassen. Ze liet zich in het schone, lauwe water zakken en genoot van het weelderige gevoel en de rozengeur. Er was jasmijn- en lavendelzeep en rangoli om de huid na het baden van vocht te voorzien: luxe die ze nooit had gekend in Baranasi, maar waar ze aan gewend was geraakt in Casa Meiros. Ze vroeg zich af of haar moeder nu ook elke dag zo in bad ging. Groeiden haar jongere broertjes en zusjes nu op als verwende prinsjes en prinsesjes? Was Jai bij hen terug? Waren ze allemaal veilig? Hoe zou het hun vergaan als er geen geld meer kwam nu haar echtgenoot dood was? Had iemand hun wel bericht gestuurd? Ze dacht tegenwoordig nog maar zo zelden aan haar familie, want hun wereld was zo ver verwijderd van de hare, maar nu verlangde ze ernaar hen te zien.


  Met de gnosis zou het misschien wel kunnen? Maar haar aangeboren voorzichtigheid liet zich gelden en ze zette het idee van zich af. Ze kon het risico niet nemen, niet met Alyssa zo dichtbij. Ze wist zo weinig. Ze had geen opleiding gehad, kon zich alleen laten leiden door haar intuïtie, en die intuïtie zei ‘nee’. Ze zuchtte ongelukkig en ging verder met haar wasbeurt.


  Haar borsten werden groter, haar tepels prominenter, en haar buik zwol almaar meer op. Ze droeg een tweeling en zou snel heel dik worden, zoals ook altijd bij haar moeder was gebeurd. Van generatie op generatie had haar moeders lijn tweelingen en drielingen voortgebracht, nooit een eenling; ze hadden hun halve leven gewaggeld als eenden.


  Ramita leegde een flesje olie in het bad, kromde haar rug en ging helemaal onder water om de olie in haar huid te laten trekken. Ze sloot haar ogen en probeerde na te denken.


  Ze zou misschien drie of vier dagen hier blijven, op deze plek die ver van Hebusalim lag, maar niet zo ver als Halli’kut. Dit was misschien haar laatste kans.


  En als Alyssa bespeurt wat ik doe, wat dan nog? Ze zullen de waarheid toch snel genoeg ontdekken.


  Met gesloten ogen deed ze alsof ze uit het raampje van de koets naar een specifieke vrouw keek. Ze zag het gezicht voor zich dat ze zocht, herinnerde zich het broze gemoed van de vrouw, haar scherpe stem en doordringende ogen. Ze richtte haar gedachten zo nauwkeurig mogelijk en riep zachtjes naar de enige persoon van wie ze wist dat ze die nog kon vertrouwen.


  Het kostte tijd, maar niet zo lang als ze had gevreesd. Het water was afgekoeld (hoewel het niet minder heerlijk aanvoelde) en haar vingertoppen begonnen te rimpelen doordat ze al zo lang in bad zat toen ze eindelijk contact maakte.


  <Justina!>


  <Ramita?> Justina Meiros’ mentale stem klonk stomverbaasd. <Ramita? Sol et Lune! Ben jij dat? Ik kan je amper horen...>


  Ramita durfde niet luider te roepen. <Help me alsjeblieft.>


  Justina begreep meteen wat ze bedoelde. <Hier, laat mij het werk doen. Richt jij je maar op mijn stem in je hoofd, dan zal ik ons verhullen... Grote Sol, je leeft nog! En je hebt de gnosis! Sol et Lune... Ik dacht dat je dood was! Rashid zei dat je vermoord was, samen met vader!>


  Ramita slikte plotseling opkomende tranen weg. Dit was niet haar eerste poging om de dochter van haar verscheiden echtgenoot te roepen, en ze was al gaan vrezen dat het haar nooit zou lukken. <Rashids mannen hebben mijn echtgenoot vermoord. Alyssa houdt me gevangen.>


  <Rashid? Alyssa? Maar... Sol et Lune!> Ze voelde Justina’s verbazing en het contact werd bijna verbroken. Maar toen Justina haar geest weer vastgreep, was haar aanraking bruut als een botte dolk. Ramita voelde hem dieper naar binnen dringen; ze voelde bijna Justina’s jachtige adem op haar huid.


  <Rashid zei dat hij hier niets van wist! Hij heeft het gezworen! En ik geloofde hem! En Alyssa... Dat kan niet!> Ze klonk aangeslagen.


  <Alyssa is kwaadaardig,> vuurde Ramita terug. <Ze heeft mijn geest uitgeplozen toen ze me ‘onderwees’. Je had haar nooit moeten vertrouwen.>


  <Wát heeft ze?> tierde Justina. <Waarom heb je niks gezegd?>


  <Omdat ze je vriendin was. En jij was zo onbeschoft tegen me.>


  <Rukka mio!> Justina’s mentale aanraking gloeide als vuur en vervolgens als ijs. <Waar ben je?>


  <Het heet hier haveli Khayyam, in de buurt van Sagostabad.>


  Justina’s mentale stem klonk enigszins beduusd. <Kun je me van daaraf bereiken? Mijn god, dat is de limiet van míjn vermogens...> Ramita had het gevoel dat ze even stopte om haar ongeloof te verbijten. <Ik ken het daar.> Ze klonk nu getergd. <Alyssa was een paar dagen geleden nog bij me... Ze zei dat er een aanval was geweest en dat ik bij haar kon onderduiken... Rukka-rukka-rukka... Ze hebben me bij de neus genomen. Ik ben zo’n ontzettende dwaas. Dat kreng!>


  <Alyssa kan ons misschien horen,> zei Ramita, die bad dat Justina’s mentale smart niet al de aandacht had getrokken. <Help me alsjeblieft. Voor de kinderen.>


  Justina was meteen weer bij de les. De kilte van haar mentale aanraking voelde onheilspellend. <Ik ken haveli Khayyam. Rashid en Alyssa hebben me er in de lente een keer mee naartoe genomen. Hoelang ben je daar nog?>


  <Drie dagen, misschien. Ik weet het niet.>


  <Blijf daar. Probeer een eventueel vertrek uit te stellen. Doe alsof je ziek bent, als het moet. Ik kom je halen, dat zweer ik, maar het is een heel eind weg en ik word in de gaten gehouden. Neem niet het risico om nog een keer contact met me op te nemen.>


  Ineens was ze uit Ramita’s geest verdwenen. Ramita ging achteroverliggen in het water, een beetje hijgend. Haar buik trilde van de plotselinge beweging, een schuivend gevoel vanbinnen dat ze niet meteen begreep, en toen besefte ze dat ze beweging van haar kinderen had gevoeld. Ze slaakte een kreetje en hield haar buik stevig vast. Ik bescherm jullie, kleintjes. Ik zal jullie redden. Wanhoop niet...


  



  De hele volgende dag bleef Ramita in bed, in een poging om geen aandacht te trekken. Ze was bang dat Alyssa de gnosis in haar zou bespeuren of haar gedachten zou lezen en zou beseffen dat Justina onderweg was, maar de Rondiaanse jadugara kwam niet eens bij haar in de buurt. Ze hoorde haar één keer, haar gelach dat omlaag zweefde van een balkon ergens boven; de flirtende lach werd beantwoord door een hese mannenstem. Die vrouw is een slet, dacht ze. De laagste onaanraakbare heeft nog meer zelfrespect. Ze voelde zich beter na die wraakzuchtige gedachte.


  Haar baby’s bewogen in haar buik, een gevoel dat tegelijkertijd alarmerend en geruststellend was. In de verte hoorde ze godzangers die de Amteh-gelovigen opriepen tot het gebed, maar terwijl zij vergeten in haar bed lag, was ze tevreden. Justina Meiros was onderweg, en verder deed niets ertoe.


  Ramita kreeg haar maaltijden op bed, en pas bij zonsondergang kwam Alyssa op bezoek. Ramita had zich een hoestje aangemeten om de basis te leggen voor het veinzen van ziekte als het nodig was, hoewel dat riskant kon zijn als Alyssa genezende gnosis had. Ze wenste dat ze meer van de gnosis wist en dat ze meer moeite had gedaan om Justina te leren kennen, ook al was Antonin Meiros’ dochter altijd hooghartig en onvriendelijk tegen haar geweest. Maar Alyssa keek amper naar haar.


  De volgende dag sleepte zich voort, even saai als de voorgaande. Ramita bad tot Parvasi om kracht en huilde om haar echtgenoot, nog maar drie weken dood. Ze verlangde ernaar weer contact te leggen met Justina voor wat geruststelling, maar dat durfde ze niet. De enige mensen die ze zag, waren Arda en de bedienden die haar kamer schoonmaakten.


  Ver na de derde nachtklok begon ze in slaap te dommelen toen Hamid met de zwierigheid van een straatschurk naar binnen kwam benen. ‘Wat wil je?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Ik leg alleen de afweren vast,’ zei hij; wat dat ook betekende. ‘U sliep de afgelopen twee avonden al, dus hebt u dat tot nu toe gemist.’


  Ga weg... zei ze duf, maar toen pas besefte ze dat ze niet hardop had gesproken, maar met haar geest. Ze verstijfde en bad dat hij niets had gemerkt, maar zoveel geluk had ze niet.


  De jongeman staarde haar nieuwsgierig aan en er verscheen een levendige blik in zijn ogen. ‘Deed u dat?’


  ‘Wat?’ antwoordde ze, zogenaamd alsof ze van niets wist.


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik dacht echt dat ik...’


  Ze voelde zijn kwikzilveren, gravende geest binnen in haar, een invasie waar ze voor terugdeinsde, en toen schreeuwde hij triomfantelijk: ‘U hebt het! U hebt de gnosis!’ Zijn ogen waren vol begerige verwondering. ‘Vrouwe Alyssa zei al dat dit kon gebeuren. Dit is schitterend, vrouwe. U bent gezegend met een kind van Meiros... een nieuwe magiër om Ahm te dienen!’ Hij bukte zich en kuste tot haar opperste walging haar gezwollen buik. ‘Ahm zij geloofd! Dit is schitterend nieuws!’ En ik ben degene die het bekend gaat maken, hoorde ze hem denken.


  ‘Alsjeblieft, ik...’


  Hamid greep haar hand. ‘We moeten Ahm danken! Een kind van Meiros! En u, u bent nu een van ons! Een magiër, nog een magiër om de Hadishah te dienen. Begrijpt u dat, vrouwe? U bent nu een magiër! O, dit is een nacht vol wonderen!’ Hij begon vurig te bidden, terwijl Ramita angstig en verward naar hem keek. Hij deed haar een beetje aan Kazim denken, zo jongensachtig en opgewonden. Maar de angst voor Alyssa maakte haar wanhopig.


  Ik kan hier niet blijven liggen. Ik moet iets doen! Als ze een wapen had gehad, zou ze het hebben gebruikt, maar hij was een strijder. Hoe kon ze hem verslaan? Ze speurde om zich heen en haar blik viel op het zwaarste voorwerp dat binnen handbereik stond.


  Ik moet het proberen...


  Ze greep haar buik vast. ‘Alsjeblieft, Hamid, help me opstaan. Ik kan niet liggend in mijn bed gasten ontvangen. Vooral niet op dit moment.’


  Ze zag hem vurig nadenken, zijn wanhopige twijfel tussen het verlangen om iedereen het grote nieuws te vertellen en haar zedigheid te beschermen. Ze zag de vragen bij hem opkomen: hoe ontvingen vrouwen eigenlijk andere vrouwen, vooral als ze zwanger waren? Moest hij een bediende roepen? Wat was de juiste keus?


  ‘Hamid, alsjeblieft?’ Ze stak haar hand naar hem uit, eiste zijn assistentie, en hij reageerde instinctief en hielp haar overeind. Ze deed alsof ze wankelde en stond toen zogenaamd duizelig rechtop. ‘Dank je,’ zei ze hijgend terwijl ze naar het voorwerp toe schuifelde dat ze nodig had: de steek naast het bed.


  Hij zag haar naar de zware pot reiken en draaide zich onmiddellijk om. ‘Eh, ik kan beter gaan...’


  ‘Wacht!’ zei ze snel. Dat hield hem staande, hoewel hij niet omkeek, voor het geval hij iets zou zien wat een jongeman niet hoorde te zien. De Oma zegenen je voor je goede manieren, dacht Ramita met een vreemd soort genegenheid terwijl ze de steek pakte. Ze had hem een uur geleden nog gebruikt, dus het was lastig om hem niet te laten klotsen toen ze hem boven haar hoofd tilde.


  ‘Vrouwe?’ vroeg Hamid terwijl hij ongerust zijn hoofd half omdraaide.


  ‘Het spijt me,’ zei ze toen ze hem met de steek op zijn hoofd sloeg, en ze grimaste toen Hamid te midden van rondvliegende scherven aardewerk en pis tegen de grond ging. Hij schokte, trilde en bleef stil liggen.


  En nu?


  



  Alyssa Dulayne liet haar schouders kussen door het laatste avondlicht. Ze gooide lichtjes met haar hoofd en lachte om Taldins nieuwste verhaal. Hij was een voormalig lid van de Ordo Costruo, net als zij, een deels Keshische rokkenjager met een interessante fantasie. Hij riep graag illusies op om zijn verhalen te illustreren en ze tot leven te laten komen voor de ogen van zijn toehoorders. En als ze alleen waren, waren zijn fantasie en zijn lichaam aangenaam veelzijdig. Momenteel bekeek ze de wereld door een plezierige alcoholische roes, en haar lichaam gloeide nog na van de lome zwaarte van de opwinding.


  ‘Nog wat wijn, Alyssa?’ snorde Taldin in haar oor. Zijn adem en baard kietelden haar huid.


  Ze giechelde en stak het glas naar hem uit. ‘Vul me maar,’ antwoordde ze met nadruk op de dubbele betekenis.


  ‘Tot de rand.’ Hij pakte de fles. Onder het balkon lagen de tuinen als een helgroene vlek op een donkerbruine lappendeken die zich uitstrekte tot aan de kartelige daken van Sagostabad, de grootste stad van Kesh. Er woonden miljoenen mensen, en de rook van de kookvuren en open haarden steeg op in de lucht alsof de stad in brand stond.


  ‘Daar hou ik je aan,’ antwoordde ze monter. Ze leunde tegen de balustrade en keek even naar het uitzicht voordat ze zich weer naar Taldin omdraaide. De knappe kwartbloed was niet alleen goed in illusie, maar ook in animisme en morfisme; een mengeling van vaardigheden die zijn vloeibare geest weerspiegelde. Hij besefte dat dit maar een tijdelijke verbintenis was, en Alyssa vond zijn houding verfrissend in deze wereld vol wanhopige vastklampers.


  Ze drukte haar mond op de zijne, giechelde hees en opende haar lippen om zijn tong te ontvangen. Ze hield van zijn donkere huid, het aantrekkelijke contrast met haar bleekheid. Ze likten langs elkaars lippen, deden hete beloften met hun ogen. Ik mag hem wel, dacht ze, en ze vroeg zich heel even af wat de bedienden van hen vonden.


  Ergens beneden bespeurde ze een vaag opvlammen van de gnosis: Hamid, die stomme, naïeve Hamid, die een schreeuw gaf en even snel weer zweeg. Ze verstarde, meteen op haar hoede.


  Taldin hoorde het ook, en woordeloos stapten ze bij elkaar weg en richtten schilden op. Taldin liep naar de trap... maar geen enkel schild dat hij had kunnen oprichten zou die avond zijn leven hebben gered.


  In de hoek van het balkon verscheen een vrouw in een nachtblauw gewaad, zwevend in de schemering: een bleek gezicht te midden van een wolk van zwart haar. Ze gebaarde met haar rechterhand. Tegels rukten zich los van de balkonvloer en vlogen naar Alyssa toe: een dodelijke hagel van stenen.


  Alyssa gilde en dook opzij. Ze wist haar schilden op tijd bij te draaien om de tegels af te ketsen, maar Taldin was niet snel of sterk genoeg om hetzelfde te doen. Ze zag de hoek van een vierkante plaat steen zo breed als zijn bovenlichaam tegen zijn borst rammen. Taldin dreunde tegen het balkon, zijn ribben al verbrijzeld. Een volgende hagel van stenen verpulverde zijn schedel en veranderde het gezicht dat ze drie tellen geleden nog had gekust in een gelei van vlees en gebroken botten, niets meer dan een donkere veeg te midden van het puin.


  Justina Meiros draaide zich naar Alyssa om. ‘Hallo, lieverd.’ Haar harde, bijtende stem sloeg over. ‘Zullen we dansen?’


  



  Het hele huis beefde. Boven Ramita’s hoofd braken en dreunden de stenen terwijl er stof van het plafond dwarrelde en door het tralievenster naar binnen stoof. Even bleef het stil, alsof de wereld niet goed wist hoe te reageren, en toen begon het geschreeuw.


  Ramita grijnsde en stopte snel haar bezittingen terug in haar twee tassen, en toen ging ze op het bed zitten wachten. Even later opende Justina Meiros met een schot gnosis de deur en stapte naar binnen.


  ‘Ramita?’


  ‘Hallo, dochter,’ begroette Ramita haar. Ze wist hoe die term het kind van haar echtgenoot irriteerde, maar kon het ondanks de situatie toch niet laten.


  ‘Ik heb je al gezegd dat je me niet zo moet noemen, bint.’ Justina boog zich fronsend over de gevallen Hamid heen. ‘Hij is niet dood,’ voegde ze eraan toe terwijl ze met haar voet Hamids hoofd omdraaide en zijn gezicht bekeek. ‘Dat los ik wel even op.’


  Ramita huiverde. ‘Spaar hem,’ liet ze zich ontvallen. ‘Hij was aardig voor me.’ Dat was hij niet geweest, niet echt, maar ze wilde liever geen getuige zijn van een moord.


  Justina keek boos, maar ze bond in. ‘We moeten gaan.’


  Ramita trok haar sjaal om zich heen. ‘Ik ben klaar.’


  ‘Heb je hier bezittingen?’ vroeg Justina.


  ‘Alleen deze,’ antwoordde Ramita, wijzend naar haar twee tassen. ‘Al het andere lag nog thuis.’


  ‘Vaders huis is geplunderd,’ zei Justina kwaad. ‘Alles is gestolen of verwoest.’


  Ramita voelde het net zo. Ze had al niet veel gehad, maar nu had ze bijna niets meer.


  Justina’s ogen boorden zich in die van haar. ‘Ik doe dit voor de kinderen, niet voor jou. Jij bent niets voor me, behalve een irritante Indraanse bint. Maar vader leek je te mogen, en je bent zwanger van hem geworden, dus zal ik zorgen dat jij en je kinderen veilig zijn, omwille van hem.’


  Ramita dacht eraan hoeveel geheimen ze had. Ze kon het zich niet veroorloven dat deze vrouw ze ontdekte, vooral haar trouweloosheid en het verraden van haar man; geheimen die haar vijanden kenden.


  Ik bid dat ze die dingen nooit zal ontdekken...


  Justina greep haar bij de schouders en gaf een schreeuw. Ramita had geen enkele samenhangende gedachte meer terwijl ze allebei naar boven vlogen, toen de structuur van het gebouw om hen heen uiteenviel. Ze schoten omhoog door het balkon, waarvan de stenen zwartgeblakerd en hier en daar zelfs deels vloeibaar waren geworden. Een gehavend lichaam lag tegen de kapotte balustrade; het gras beneden lag bezaaid met lijken. Ramita voelde haar hele lichaam trillen van schrik, maar Justina zette haar op een stevig stuk steen en negeerde de vernietiging alsof die de normaalste zaak van de wereld was. Op een gebaar van de jadugara vloog er een enorme bundel op hen af en rolde zich uit: een vliegend kleed, hetzelfde waarmee Antonin haar een keer de Leviathanbrug had laten zien. Ze wist wat er van haar werd verwacht, dus ze liep zo rustig mogelijk naar het midden van het kleed en ging in kleermakerszit zitten. Justina gaf haar amper de tijd om plaats te nemen voordat ze naar de opkomende halvemaan suisden.


  ‘Wat is er met Alyssa gebeurd? Is ze dood?’ vroeg Ramita hoopvol.


  ‘Alyssa? Ha! Die zou nooit blijven staan om te vechten tegen iemand als ik. Ze is een manipulator, een salonheks. Je kunt niet vechten met waarzeggerij en schouwen. Ze is gevlucht voor haar leven.’ Justina lachte kort, verbitterd. ‘En ik heb haar laten gaan. Omwille van vroeger.’ Haar mond krulde in een grimasje vol zelfspot.


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar het Glazen Eiland,’ zei Justina alsof dat alles verklaarde. ‘Hou nu je mond, ik moet me concentreren. Iemand probeert ons al te schouwen.’ Het kleed ging sneller vliegen, schoot noordwaarts door de donker wordende hemel, en Sagostabad verdween achter hen in de nacht. Voor hen lag niets dan duisternis.
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  Mercellus di Regia


  Rimonische zigeuners


  De ascendanten en de geallieerde legers drongen Rimoni binnen en schuwden geen enkele vorm van wraak om de macht van hun voormalige keizerlijke meesters voor altijd te vernietigen. Duizenden mensen, soms hele gemeenschappen, werden uitgeroeid, vooral rondom de hoofdstad Rym. De aarde werd systematisch ingezouten en bossen werden platgebrand. Er werden kolonies immigranten naartoe gehaald om de plaatselijke bewoners te verdrijven, waardoor velen van hen werden gedwongen een nomadisch leven van armoede te leiden. De huifwagen van de Rimonische zigeuner is nu een veel gezien voertuig overal op het continent, en hoewel sommige mensen hen schoorvoetend verwelkomen vanwege de handel die ze brengen, doen andere dat niet, want de Rimoniërs zelf vergeten nooit dat zij ooit de meesters waren.


  ARNO RUFIUS, LANTRIS, 752


  Oostelijk Noros & noordelijk Rimoni, Yuros


  Julsept 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  De weg van Norostein naar het oosten bracht Alaron en Muhren van de hoge hellingen, waar dorpjes uit de rotsen waren uitgehakt, naar de welvarende boerderijen en wijngaarden in de vallei. Nu er zoveel mannen weg waren, mee marcherend met de kruisridders of vertrokken om goederen en levensmiddelen te verkopen in Pontus, werd het werk op de akkers aan de vrouwen overgelaten.


  De reis voelde onwerkelijk. Elke avond viel Alaron in slaap in de verwachting dat hij wakker zou worden in zijn eigen bed, dat hij al dit gevaar en die intrige had gedroomd. Mensen zoals hij gingen niet op jacht naar de Scytale van Corineus. Maar het gezelschap van Jeris Muhren verleende de situatie een zekere nuchterheid: de voormalige wachtkapitein was beslist echt, en hij had ferm de leiding genomen. Hel, hij is een echte levende legende, gaf Alaron toe, en zonder hem zou ik de lul zijn.


  Muhren kende mensen. Letterlijk, in het begin: als ze een taveerne binnengingen, werd hij begroet door de helft van de mannen in de gelagkamer. Anonimiteit was aan het begin van hun tocht zo moeilijk te vinden dat ze in de bossen sliepen. Na een paar dagen hadden ze die onmiddellijke herkenning achter zich gelaten, maar toch kénde Muhren de mensen nog. Hij wist het wanneer ze eerlijk waren en wanneer niet, en of de informatie die ze verstrekten echt was of alleen maar op geruchten was gebaseerd. Het was geen gnosis; Alaron dacht dat hij dat zou hebben aangevoeld. Muhren scheen gewoon te weten hoe mensen in elkaar zaten.


  Hij wist ook hoe hij een paard moest zadelen en de hoeven moest uitkrabben zonder een trap te krijgen, waar je het beste een vuur kon aanleggen, hoe je wild moest vangen en klaarmaken, hoe je een kamp opzette, wanneer het ging regenen en wanneer de regen weer zou ophouden. Hij wist het zelfs wanneer het water in een stroompje veilig was om te drinken.


  Maar hij wist helemaal niets van Cym.


  ‘Ze zei dat ze naar haar moeder in Hebusalim ging. Daar is ze naartoe,’ herhaalde Alaron, die de discussie nu al beu was.


  ‘Maar haar familie zomert altijd in Silacia, om druiven te plukken voor de familioso,’ zei Muhren koppig.


  Die man kon het zich gewoon niet voorstellen dat hij het mis had, dacht Alaron.


  ‘En jij zei dat ze een windskiff hadden gekocht.’


  ‘Om te verkópen. Ze verkopen alles. Zo zijn de Rimoniërs.’


  ‘Nee, Alaron. Ze zal hem zelf gebruiken om naar het oosten te vliegen.’


  ‘Ik was de piloot. Zij heeft me alleen maar geholpen bij het bouwen ervan.’


  ‘Cym is een slimme meid; ze zou het snel genoeg leren.’


  ‘Ze leven van de hand in de tand. Haar vader heeft hem vast verkocht.’


  ‘Zo arm zijn ze nu ook weer niet,’ antwoordde Muhren. ‘Mercellus is de slimste kerel die ik ken. En hij draagt gouden oorringen.’


  ‘Dat is dan ook meteen hun enige rijkdom. Cym zegt dat ze soms laarzenleer eten.’


  ‘Dat oude verhaal?’ Muhren lachte hardop. ‘Kom, we nemen de kustweg naar het zuiden en gaan via de pas naar Silacia.’


  ‘Nee, naar het noorden, en dan oostwaarts naar Pontus.’


  Muhren schudde zijn hoofd, dreef zijn hielen in de flanken van zijn paard en reed vooruit.


  Alaron vloekte en hobbelde achter hem aan. Hij had zijn paard Moker genoemd, omdat hij elke avond als hij afsteeg het gevoel had dat iemand zijn achterste met een moker had bewerkt. Nog een paar van zulke dagen en ik heb een kont van gelooid leer, dacht hij mokkend. Muhrens rijdier heette Danser. Klootzak.


  Het probleem was niet dat Alaron niet kon paardrijden, maar hij had nog nooit dagen achtereen en over zulke lange afstanden in het zadel gezeten. De akkers en bossen van Noros werden omringd door bergen, en hij had nooit verder gereden dan van de stadswoning van zijn ouders in Norostein naar hun familielandhuis, dat afgelopen lente was verkocht.


  De weg waarop ze reden liep oostwaarts naar de bergen langs de kust en dan zuidwaarts naar Silacia. De akkers en dorpen maakten al snel plaats voor ruigere natuur en de weg kronkelde door bossen en langs bergstroompjes. Het was vrij aardig weer; de temperatuur was mild en de lucht vochtig genoeg om in de volle zon te gaan zweten. Maar meestal trokken de wolken hoog boven hen langs en brachten een verkoelende bries. Alaron schatte dat ze ongeveer dertig mijl per dag aflegden.


  Het land werd ruiger en glooiender. Op steile, rotsige heuvels liepen herders met schapen, en in de dennenbossen hakten ploegen houthakkers grote dennen om en sleepten ze weg op ossenwagens. In veel rivieren en stroompjes waren palen met visnetten te zien.


  Het wild werd groter naarmate ze verder naar het oosten reisden. Otters stoeiden in waterpoelen en vossen joegen langs de randen van boerenerven. In de verte hoorden ze het gehuil van wolven en Alaron zag zijn eerste wilde beer, die zich volvrat met vis uit een net dat hij had verwoest.


  Terwijl de weg overwoekerd raakte, werd Muhren voorzichtiger. Op zijn aandringen hadden ze allebei beschermende schilden opgetrokken, hoewel die uitputtend waren en hun uitzicht vervormden. ‘Er zijn hier bandieten,’ waarschuwde hij. ‘Als ze zien dat we schilden hebben, laten ze ons wel met rust.’


  Op de vijfde avond eindigde het stroompje dat ze volgden bij een waterval en een ijskoude, kristalheldere poel. Een rotsplatform dat een stukje uit de bossen stak, bood uitzicht over de weg die ze hadden afgelegd, en Alaron stond ervan te kijken dat ze al zo hoog waren. De vallei naar het westen toe stond vol bomen en de weilanden gingen schuil achter de glooiingen van het land. De Alpen werden aan het zicht onttrokken door wolken, maar ten noorden van hen waren de heuvels duidelijk te zien en enorm groot. Alaron had landkaarten bestudeerd; hij wist dat Noros klein was vergeleken met andere delen van het rijk, maar voor hem zag het er uitgestrekt en ongerept uit.


  ‘Denk je dat we worden gevolgd?’ vroeg hij.


  Muhren schermde zijn ogen af van de ondergaande zon en tuurde langs de weg achter hen. ‘We zijn niet geschouwd en mijn afweren zijn niet beproefd; althans, niet dat ik weet. Zelfs een volbloed inquisiteur met de juiste affiniteiten zou moeite hebben om me te schouwen zonder dat ik het merkte.’ Hij klonk kalm.


  ‘Wat zoek je dan?’


  ‘Stofwolken op de weg. Het is zo droog dat we een vaag spoor achterlaten.’ Hij keek even naar Alaron. ‘Ik ben ook begonnen wat kleine afweerbezweringen op het pad achter te laten: kleine betoveringen die vervliegen als je eroverheen loopt. Ik kan het voelen als ze worden geactiveerd. Ik weet dan nog niet door wie, maar het kan ons waarschuwen dat we worden gevolgd.’


  ‘Zíjn ze geactiveerd?’ vroeg Alaron een beetje ongerust.


  Muhren schudde zijn hoofd. ‘Nog niet.’ Hij gaf Alaron een klopje op zijn schouder. ‘Laten we ons kamp opzetten. Zorg ervoor dat het brandhout goed droog is; dan rookt het minder. Gebruik luchtgnosis om de rook te verdrijven als het nodig is. Ik ga jagen.’


  Alaron kreeg een vuurtje aan de gang en maakte een houten rekje voor het spit, en tegen de tijd dat Muhren terugkeerde met een dode haas over zijn schouder had hij een pot soep opstaan. Muhren zweette van de klim terug naar hun kamp, maar hij beende eerst zijn vangst uit en stopte de stukken in de pan voordat hij zijn kleren uittrok en de poel in waadde.


  ‘Is dat niet ijskoud?’ riep Alaron.


  ‘We zijn magiërs, Alaron.’


  ‘O ja.’ Er waren manieren om je lichaam tegen warmte en kou te beschermen als je de moeite ervoor nam, maar Alaron was nooit sterk of vaardig genoeg geweest om er regelmatig gebruik van te maken.


  Na een paar minuten rondspetteren kwam Muhren het water weer uit. ‘Ik zweer je, er zit een paling zo dik als mijn been onder die grote rots,’ zei hij lachend. ‘Als we de tijd hadden, zou ik hem vangen en roken.’ Hij leek meer ontspannen dan Alaron hem ooit had gezien, zonder zorgen behalve eten en slapen. De Jeris Muhren die hij zo lang had gekend, de wachtkapitein van Norostein, was een gespannen, behoedzame man geweest die altijd klaar was voor actie. Naakt was hij een imposante figuur, sterk en lenig, en ondanks zijn omvang oogde hij atletisch. Zijn bovenlijf was al bruin, alsof hij elke kans benutte om van de zon te genieten. ‘Ik let wel op het vuur, knul,’ zei hij. ‘Ga er ook even in.’


  Alaron had er niet veel zin in, maar nadat hij even onder zijn armen had geroken, kleedde hij zich opgelaten uit; hij voelde zich mager en bleek vergeleken bij de gespierde wachter. Het water was zo koud dat hij zich bijna verslikte, totdat hij eraan dacht dat hij de gnosis kon gebruiken om zijn lichaamstemperatuur te reguleren. Een paar minuten waren al genoeg om hem uit te putten, maar hij kon zich in elk geval wassen. Hij vond een plekje waar de rots nog warm was van de zon en ging in de wind zitten om op te drogen, nahijgend van inspanning, maar hij voelde zich verfrist en opvallend energiek.


  Muhren gooide hem een deken toe, wikkelde er zelf ook een om zijn middel en ging de paarden verzorgen die zachtjes hinnikend tussen de graspollen graasden. Alaron staarde naar de bomen en luisterde naar de wind die door de bladeren ruiste. Het was moeilijk te begrijpen waarom mensen ervoor kozen om in piepkleine huisjes te wonen, in de volgepiste stegen van stinkende steden waar de lucht rokerig was en het water vervuild, terwijl je hier buiten ook kon leven. Er zou vast wel een reden voor zijn, maar op dit moment kon hij geen goede bedenken.


  ‘Waar is je vader?’ vroeg Muhren. Hij en Vann Mercer waren oude vrienden.


  ‘Hij is een paar maanden geleden naar het oosten gereisd om in Dhassa te gaan handelen. Hij zegt dat er nog steeds kooplui ten oosten van Hebusalim te vinden zijn, waar de kruistocht meestal niet komt. Volgens hem doen een heleboel kooplieden dat.’


  ‘Hij kan maar beter oppassen. Ik heb het gevoel dat deze kruistocht een stuk erger zal zijn dan de vorige.’


  Alaron zuchtte. Dat was ook weer iets wat aan hem knaagde.


  Toen voelde hij het: het zoekende oog. Alsof er een bol in de lucht hing die op hem neerstaarde, met tentakels die rukten aan de afweren waarin hij zich had gehuld. Maar het was niet tegen hem gericht, dat merkte hij meteen. Hij was gewoon toevallig in de buurt van de persoon die werd gezocht. ‘We worden geschouwd!’ Hij sprong overeind.


  Muhren rende naar hem toe. ‘Ik kan ons allebei afschermen als je dicht genoeg bij me staat, en bovendien zal jouw aanwezigheid de poging om mij te vinden verstoren.’ Hij trok zijn dolk en begon ermee in de grond te kerven. ‘Afweren, snel!’


  Alaron ging bij hem staan en voerde zijn gnosis aan Muhren toe om zijn verdediging te versterken. Er begon een omtrek voor zijn geestesoog te verschijnen, een maskerachtig gezicht met zoekende ogen...


  Muhren greep een handvol aarde en gooide het de lucht in om de luchtgnosis tegen te gaan. Alaron voelde twee klikken in zijn hoofd: de aarde waaierde uit als een schild en bleef in een roerloze wolk om hen heen hangen, en Muhrens afweren versmolten met de zijne. De omtrek die hij had bespeurd – een voortbrengsel van zijn fantasie, niet echt zichtbaar – was verdwenen. Hij wreef trillend over zijn slapen.


  Muhren kneep hem bemoedigend in de schouder. ‘We hebben ze voorlopig afgeweerd. Ze zullen het niet snel opnieuw proberen, want schouwen kost veel meer moeite dan je verbergen.’ Hij keek naar het westen. ‘Het kwam uit de richting van Norostein, maar die mentale signatuur kende ik niet.’


  ‘Inquisiteurs?’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk.’


  ‘Het was gericht tegen jou, niet tegen mij.’ Ineens drong het tot Alaron door dat de achtervolging niet alleen maar een abstract idee was; het was echt.


  ‘Ze hebben me in verband gebracht met Vults dood. Misschien hebben ze Fyrell zelfs gevonden.’


  ‘Zullen ze het nog eens proberen?’


  ‘Vrijwel zeker. Maar in de gnosis is de verdediging sterker dan de aanval. Ik kan afweren instellen om ons te bewaken als we slapen. En hoe verder we bij ze weg kunnen komen, hoe beter het is.’ Hij glimlachte geruststellend. ‘Maak je geen zorgen, knul. Ze vinden ons niet.’


  Gehuld in dekens, aan weerskanten van het kampvuur, aten ze hun stoofpot en dronken uit een kruik whisky die Muhren uit zijn zadeltas had gehaald. Eén slok was voldoende voor Alaron; het was sterk spul. Er werd nog een schouwpoging gedaan, maar deze keer voelde Alaron die amper. Muhren grijnsde toen de poging mislukte. ‘Zie je, knul? Als ze ons willen vinden, zullen ze achter ons aan moeten komen. Met schouwen alleen zal het ze niet lukken.’


  ‘Wat zouden ze nog meer kunnen proberen om ons te vinden?’


  ‘Sorcerie – necromantie of ontbieding om geesten naar ons te laten uitkijken. Of animisme om dieren op ons spoor te zetten. Maar die methoden kosten allemaal tijd en zijn onbetrouwbaar. Als we in beweging blijven, zullen we uiteindelijk te ver buiten hun bereik zijn.’ Hij staarde voor zich uit, hoofdrekenend. ‘Als we de pas zuidwaarts naar Silacia eenmaal door zijn, denk ik dat we te ver weg zijn om geschouwd te kunnen worden.’


  ‘En geven ze het dan op?’ vroeg Alaron hoopvol.


  ‘Terwijl de Scytale van Corineus op het spel staat? Nee. Maar ze zullen minder directe methoden moeten gebruiken. Hoe langer we ze kunnen ontlopen, hoe veiliger we zijn.’


  Ze zwegen een tijdje, ieder in hun eigen gepeins verzonken. Alaron worstelde met gedachten aan een sombere toekomst van altijd op de vlucht zijn, ontheemd rondzwerven, zonder plek waar hij zich thuis kon voelen, dat hij Cym nooit zou vinden en nooit van de inquisiteurs af zou komen. Het was een deprimerend vooruitzicht.


  ‘Vertel eens over jou en tante Elena,’ zei hij uiteindelijk terwijl het laatste daglicht de hemel verliet. Er was een wassende maan, en hij zag de kraters op het oppervlak. Zijn daarboven ook bossen en bomen, vroeg hij zich af, of is het alleen maar een woestijn?


  Muhren zuchtte mijmerend. ‘Elena Anborn.’ Hij kamde met zijn vingers door zijn haar alsof hij zichzelf presentabeler wilde maken voor zijn herinnering aan haar. ‘Dat was me nog eens een vrouw uit duizenden.’ Hij porde met een tak in het vuur. Mijlenver bij hen vandaan huilden wolven, en ze luisterden een poosje tot het weer stil werd. ‘Ik ontmoette Elena voor het eerst in 908, toen de koning van Noros verzet bood tegen Pallas en er een openlijke opstand broeide. Ik was zevenentwintig, zij eenentwintig. Er waren destijds een heleboel bijeenkomsten van de magiërs. Elena had al een behoorlijke reputatie; ze was de eerste vrouw in Noros die eremetaal won bij het zwaardvechten, dus de meeste mannen wilden haar uitdagen. Of eigenlijk wilden ze vooral aantonen dat ze die eer niet verdiende, want een vrouw kon natuurlijk nooit de gelijke zijn van een man.’ Muhren grinnikte zachtjes. ‘Knul, je tante kon vechten als een duivel en vloeken als een windschipmatroos. Ze sloeg een paar schedels in en maakte helemaal geen vrienden.’


  Alaron glimlachte. Hij had zijn tante Elena maar een paar keer ontmoet, maar hij wist precies wat Muhren bedoelde. ‘Heb jij haar ook uitgedaagd?’


  ‘Ja. Ik had zelf ook best een reputatie, maar eigenlijk werd ik onder druk gezet om het tegen haar op te nemen. “Voor de eer van ons mannen”, zo zeiden ze het. Niet dat ik vond dat ze haar titel niet verdiende; ik wist dat de klingmeester die haar had beoordeeld een eerlijke en harde leraar was. Als ze indruk op hém had gemaakt, was ze dus goed. Maar ik was nieuwsgierig, en tegen die tijd ook wel een beetje een bewonderaar van haar.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Mijn bewondering verzwakte mijn zwaardarm, en zij brak hem.’


  ‘Die arm?’


  Muhren grinnikte. ‘Ja, die arm, niet mijn bewondering. Ze stuurde me bloemen toen ik bij de genezers lag. Het was toen traditie om een afgewezen liefdespartner witte bloemen te sturen, en die kreeg ik van haar.’ Hij grijnsde. ‘Hoewel ze er één rode roos bij had gestopt, misschien om me te pesten, misschien om haar respect te betuigen; daar ben ik nooit achter gekomen. De Opstand begon, zij sloot zich bij de Grijze Vossen aan en verdween.’


  Alaron was geboren tijdens de Opstand, toen zijn vader weg was om te vechten, maar zijn vroegste herinneringen waren van na de Opstand: het plattelandsleven in Huize Anborn, waar zijn vader altijd bij hem was om hem te onderwijzen, te trainen, met hem te spelen en te lachen. Zijn moeder was toen al een angstaanjagende figuur geweest, nors en teruggetrokken, schuilend in de schaduwen, te opvliegend en onvoorspelbaar om ooit van te houden.


  ‘Ik zag Elena daarna af en toe nog. De Grijze Vossen begonnen als verkenningseenheid, voordat ze later in de oorlog een guerrillagroepering werden. Ze gaf me altijd een bloem als ze er een kon vinden, gewoon om me eraan te herinneren dat ze me had verslagen. Eerst waren die bloemen roze, waaruit ik afleidde dat ze me nog niet helemaal had afgeschreven, maar in het tweede jaar, toen de oorlog echt fel werd, waren ze wit. Ze sliep toen met Gurvon Gyle.’


  Alaron had die naam eerder gehoord, maar hij had de man nooit ontmoet. ‘Wie was dat?’


  ‘Vraag je mij naar de man die het meisje inpikte dat ik wilde hebben?’ zei Muhren met een flauwe glimlach. ‘Ik mocht hem niet. Hij was koud, meedogenloos, een huurling. Hoewel, om eerlijk te zijn, hij heeft zich nooit laten afkopen, ondanks het feit dat hij een van Belonius Vults vertrouwelingen was. Hij vocht tot het einde en dook toen onder in plaats van zich over te geven; dat deden alle Vossen. Zij waren de laatste eenheid die na de Opstand gratie kreeg, en alleen omdat de Rondianen Gyle als adviseur voor de Tweede Kruistocht wilden hebben.’


  ‘Tante Elena kwam wel eens bij ons op bezoek toen ze op de vlucht was,’ zei Alaron. ‘Ik was nog heel jong, maar ik weet nog dat ze soms op een avond ineens verscheen. Ze nam vaak snoepjes voor me mee.’


  Muhren gromde. ‘Ik heb haar sinds de Opstand niet meer gezien. De Vossen gingen mee op de Tweede Kruistocht, maar ik bleef bij de wacht in Norostein. Ik weet niet waar Elena is terechtgekomen.’


  ‘In het oosten,’ antwoordde Alaron. ‘Ze stuurde altijd geld om moeder te helpen. Ze is twee keer op bezoek geweest, maar nooit erg lang.’


  ‘Ze had het lichaam van een danseres,’ zei Muhren mijmerend. ‘Geen grammetje vet.’


  ‘Nog steeds niet, de laatste keer dat ik haar zag.’ Alaron grijnsde. ‘Ik heb haar toen zien trainen. Ze was bliksemsnel.’


  Muhren knikte langzaam. ‘Heeft ze nog steeds die relatie met Gyle?’


  Alaron haalde zijn schouders op. ‘Ik heb hem nooit ontmoet. Ik heb natuurlijk van hem gehoord; iedereen kent de Grijze Vossen. Het waren helden.’


  ‘Het waren moordenaars,’ zei Muhren, en zijn stem klonk getergd. ‘Ze vermoordden vijandelijke soldaten in hun slaap, sneden informanten de keel af, brandden gebouwen plat met mensen er nog in. Ze vernietigden bruggen en staken windschepen in brand. Ik zeg niet dat we ze niet nodig hadden, en het was oorlog, maar ze hebben heel foute dingen gedaan. En nu hoor ik dat ze misdadigers zijn geworden.’


  Alaron merkte dat hij wilde protesteren: Niet mijn tante Elena! Maar hij kon zich voorstellen hoe dat zou klinken. Als de naïeve ontkenning van een kind. ‘Ik wou toch dat ze hier was,’ zei hij uiteindelijk. ‘Zij zou die inquisiteurs terugschoppen naar Pallas.’


  Muhren glimlachte wrang. ‘Waarschijnlijk wel, knul.’


  



  De volgende morgen maakten ze meer vaart. Muhren kende een pas door de Alpen naar Silacia. Alaron vond nog steeds dat ze richting het noordoosten hadden moeten gaan, naar de Brekaellen en dan door naar Pontus, maar hij zou nooit weerstand kunnen bieden tegen de schouwpogingen van hun achtervolgers zonder de wachtkapitein, dus moest hij zich bij diens beslissing neerleggen. En misschien heeft hij wel gelijk, hield hij zichzelf voor.


  Het kostte vier dagen om de pas te bereiken en erdoorheen te rijden, grotendeels in stap omdat de heuvels zo steil waren dat de paarden niet sneller konden. Er waren duidelijke karrensporen te zien op de weg naar het zuiden; deze route werd ook gebruikt door kooplieden en Rimonische karavanen. Af en toe stuitten ze op een herberg of dorpje, maar die vermeden ze. ‘Wat die mensen niet weten, kunnen de inquisiteurs niet ontdekken,’ gromde Muhren. Er was meer dan voldoende wild om hun reiskoeken en granen aan te vullen, en voor zover ze wisten werden ze door niemand opgemerkt.


  Op de tiende dag kwamen er weer grotere gecultiveerde akkers in zicht. Geitenhoeders zwaaiden naar hen; eenzame mannen met kuddes hoog op de rotsige hellingen. Er begonnen uitgestrekte olijfgaarden te verschijnen. Het was hier warmer en de zeewind voerde meer zout en aangevroren mist dan vocht aan. Muhren zei dat de golfwinden meestal vanuit het zuidoosten kwamen, dat ze de Verelonse kust erodeerden en Norostein van water voorzagen, maar Silacia kreeg veel minder regen, en in de zomer bijna niets.


  Kuddes en akkers wezen erop dat ze dorpen naderden, waar meer ogen hen zouden zien, maar als ze wilden achterhalen waar de karavaan van de di Regia’s deze zomer was, zouden ze het risico moeten nemen om met mensen te praten. Muhrens affiniteiten waren theurgie en vuur, en dat betekende dat hij slecht was in helderziendheid. Alaron had er wel een beetje affiniteit mee, maar hij kende Mercellus niet, en pogingen om Cym te schouwen hadden niets opgeleverd.


  Ze wisten dat Cyms familie vaak in de wijngaarden bij de kust werkte, dus begonnen ze daar. Omdat Muhren een beetje Silaciaans sprak, ging hij naar de dorpen en landgoederen, gehuld in illusie om zijn uiterlijk te vermommen. Alaron bleef bij de paarden en wachtte ongerust op hem.


  Op de tweede middag, de twaalfde dag van hun tocht, kregen ze eindelijk de informatie die ze nodig hadden: de karavaan van de di Regia’s was langsgekomen, op weg naar het zuiden.


  Drie dagen later vonden ze hen.


  



  Silaciaanse huizen werden gemaakt van bakstenen of kleistenen, lichtbeige geverfd, met dakpannen van gebakken rode klei. De wijnranken, nu zwaarbeladen met fruit, waren in nette rijen over het terrein aangeplant. Aan de achterzijde waren in de schaduw onder bomen en afdaken lange schraagtafels opgesteld. In de zomer werden de maaltijden altijd buiten opgediend, en de etensgeuren kwamen de kapitein en de jonge magiër al tegemoet. Bij de heerlijke geur van geroosterd vlees liep het water hun in de mond. Ze hoorden lachende kinderen en zingende vrouwen. De zon stond nog hoog aan de hemel en straalde neer op de breedgerande strohoeden die ze in het vorige dorp hadden gekocht om hun ogen tegen het felle licht te beschermen.


  Op een veld voor het huis waren ongeveer tien wagens in een kring neergezet. De paarden stonden rustig te grazen en negeerden de zigeunerkinderen, die als een zwerm vliegen om hen heen renden, gillend van de lach en vol energie. De oudere kinderen deden klusjes, sleepten met water of hakten hout. De mannen hadden allemaal krullend zwart haar en droegen witte of beige hemden. De vrouwen droegen witte blouses, kleurrijke strokenrokken en hoofddoeken waaronder lange paardenstaarten te zien waren. Ze hadden donkere, smalle gezichten met grote neuzen, dikke wenkbrauwen en harde, behoedzame ogen.


  ‘Werken ze voor de wijnhandelaar?’


  Muhren knikte. ‘Rimoniërs mogen geen land bezitten of huren, dus trekken ze rond en doen vooral seizoenswerk.’


  ‘Gaan we naar het huis of naar de karavaan?’


  ‘Eerst naar het huis,’ antwoordde Muhren. ‘De etiquette schrijft voor dat de landeigenaar op de hoogte moet worden gesteld van eventuele bezoekers.’ Hij wees naar het huis, en Alaron zag een lange man met lang grijs haar en een dikke snor op het trapje voor de deur staan wachten. ‘En hij heeft ons al gezien.’


  Muhren steeg af om met de landeigenaar te gaan praten. Het was een kort gesprek, geheel gevoerd in de plaatselijke taal. Muhren draaide zich om en vertaalde voor Alaron, terwijl de landeigenaar, die een litteken op zijn linkerwang had en een afstandelijke uitstraling, een jongen wenkte en hem naar de karavaan liet rennen. ‘Hij heet Torrini. Hij laat Mercellus al halen.’ Muhren glimlachte. ‘We hebben ze gevonden.’


  Alaron keek met hernieuwde belangstelling om zich heen. Was Cym hier? Hij zag ogen en gezichten achter de ramen van het huis: de familie en bedienden, misschien. Een jonge jongen zwaaide naar hem toen hun blikken kruisten, en hij zwaaide terug. Toen riep een luide stem iets in het Rondiaans. Alaron draaide zich om en zag een man tegen de helling op naar hen toe komen, met een brede glimlach op zijn gezicht.


  ‘Jeris, mijn vriend!’ riep Mercellus di Regia toen Muhren hem snel tegemoet liep. Terwijl ze elkaar omhelsden, herinnerde Alaron zich dat Mercellus op de een of andere manier betrokken was geweest bij de Opstand; daar kende hij Muhren van. Ze gedroegen zich in elk geval als oude vrienden. Meester Torrini ontspande zich zichtbaar toen hij Muhrens welkom zag.


  Er werden introducties gedaan en Alaron werd naar voren geroepen om Mercellus een hand te geven. Cyms vader was een grote man, bijna even lang als Muhren maar iets steviger, met een enorme snor en met zilver doorschoten manen. Zijn handen waren sterk toen hij die van Alaron omvatte.


  ‘Welkom, jonge Mercer! Ik ken jou, si? Jij en mijn dochter hebben vorig jaar die windskiff gebouwd!’ Hij lachte hardop bij de herinnering daaraan, en Alaron ook, zij het wat minder overtuigd; hij had zich immers volkomen voor gek gezet door tijdens de testvlucht tegen Huize Anborn aan te botsen. Toen alles eenmaal was hersteld, hadden ze de skiff aan Mercellus verkocht. Maar hij zag het vaartuig hier niet. En Cym was ook nog niet verschenen.


  Hij telde één en één bij elkaar op. ‘Is Cym...’


  Mercellus onderbrak hem door een vinger op zijn lippen te leggen. Hij glimlachte nog steeds, maar zijn ogen waren nu harder. De zigeunerhoofdman draaide zich naar de landeigenaar toe en spuide een stroom Rimonisch, waarop de eigenaar instemmend knikte.


  ‘Signor Torrini geeft ons toestemming om jullie bij ons onder te brengen,’ legde Mercellus uit, en Muhren gaf de eigenaar van de wijngaard nogmaals een hand voordat ze Mercellus naar de kring van wagens op het veld beneden volgden.


  De kinderen zwermden als mussen om hen heen toen ze het veld betraden. De jongelui en volwassenen, niet minder nieuwsgierig, onderbraken hun werk. Alaron dacht een paar gezichten te herkennen van de testen met de windskiff, toen de jongens allemaal zwijgend en met waarschuwende ogen naar hem hadden geloerd: als hij te ver ging met Cym, was hij voer voor de honden. Ze zagen er nu niet vriendelijker uit.


  Maar een van de meisjes verbaasde hem door naar hem te glimlachen. Ze had een breed, bijna maanrond gezicht en uitdagende ogen. Toen ze met haar hoofd schudde en haar borst een beetje vooruitstak, merkte Alaron dat hij bloosde. Mercellus zag het en blafte het meisje toe: ‘Anise!’, en ze knipperde met haar wimpers en sloeg haar ogen neer.


  Mercellus bleef halverwege een stap staan en keek Muhren aan. ‘Ik kan wel raden wat jullie hier doen, mijn vrienden,’ zei hij in het Rondiaans om Alaron ook bij het gesprek te betrekken. ‘Cymbellea is weg. Ze is zes dagen geleden naar het oosten vertrokken.’


  Muhren kermde zachtjes. ‘Hoe reist ze?’


  ‘Nu? Per skiff.’


  Alaron voelde de weinige hoop die hij had gehad wegsijpelen.


  Mercellus legde een hand op Muhrens schouder. ‘Het spijt me dat jullie haar zijn misgelopen. Ik was er geruster op geweest als ze niet in haar eentje reisde. Maar mijn dochter volgt haar eigen wetten.’ Er lag een toon van spijtige trots in zijn stem toen hij dat zei. ‘Maar vanavond zijn jullie onze gasten.’ Hij gebaarde naar de wagens. ‘Jullie zullen ware Rimonische gastvrijheid ervaren.’


  ‘Dan was dat alleen de moeite van de tocht al waard,’ antwoordde Muhren hartelijk.


  



  Rimonisch eten leek op niets wat Alaron ooit had geproefd, vol smaken waarvan zijn mond tintelde. Vlees en groenten waren ingewreven met droge zaden en pasta’s en dan gegrild. Er stonden manden vol fruit op tafel. Er was zelfs Silaciaanse witte wijn, voor de gelegenheid geschonken door signor Torrini. Het eerste glaasje vond Alaron een beetje te zoet smaken, maar hij wende er al snel aan, en na het derde glas zweefde hij.


  Mercellus zat bij hen, aan het hoofd van een lange schraagtafel in het midden van de kring van wagens. Een paar mannen hadden muziekinstrumenten die ze met verve en een ongelooflijke vaardigheid bespeelden, en Alaron merkte dat zijn voet meetikte met de muziek. Toen zijn blik naar een groepje giechelende jonge vrouwen dwaalde, besefte hij met een schok dat ze allemaal naar hem staarden, dat ze fluisterden achter hun handen. Het meisje met het maangezicht glimlachte verlegen naar hem.


  Anise...


  ‘Zo, Jeris-amici,’ zei Mercellus di Regia met een ironische glimlach. ‘Hoe diep zit mijn dochter in de nesten?’


  Muhren blies zijn wangen op en trok een gezicht.


  Mercellus grimaste. ‘Zo erg, mijn vriend?’


  ‘Erger nog,’ bekende Muhren. ‘Ze heeft iets heel waardevols meegenomen, en een paar gevaarlijke mensen willen het terug.’


  ‘Ze deed heel mysterieus,’ antwoordde Mercellus, die een slokje wijn nam. Hij klonk rustig, maar Alaron zag zorgrimpeltjes rond zijn ogen verschijnen. ‘Ze had iets bij zich wat ze niet aan mij wilde laten zien. Ik heb niet aangedrongen. Ze stond te popelen om met de skiff weg te gaan.’ Zijn blik ging naar Alaron: ‘Ze heeft zichzelf geleerd het vaartuig te besturen dat jullie samen hebben gemaakt.’


  ‘Waar gaat ze naartoe, Mercellus?’ vroeg Muhren.


  ‘Naar Pontus, en dan door naar Hebusalim,’ antwoordde Mercellus op gedempte toon. ‘Ik kon haar niet ompraten of tegenhouden.’


  Alaron geloofde niet dat er veel was wat Mercellus di Regia niet zou kunnen als hij zich ertoe zette. Maar hij kende Cym ook. En als ze echt de kleindochter is van Meiros, dan is ze... wat? Een halfbloed? Geen wonder dat ze altijd beter was met de gnosis dan Ramon en ik.


  ‘Is er iets wat ik kan doen om jullie te helpen zoeken?’ vroeg Mercellus na een kort moment van overpeinzing.


  Muhren fronste zijn voorhoofd. ‘Heb je iets wat van haar was, wat ze vaak droeg of veelvuldig gebruikte, misschien?’


  Mercellus hield nadenkend zijn hoofd schuin. ‘Ik weet het al.’ Hij wenkte een vrouw en fluisterde haar iets toe, en Alaron keek haar na toen ze naar de grootste wagen liep. Ze keerde terug met een kleine houten pop, een lelijk ding met rafelige kleertjes en benen met tandafdrukken. Het haar was bijna allemaal weg en de gezichtsverf was eraf gesleten. ‘Deze pop heet Aggi,’ vertelde Mercellus. ‘Cymbellea was als kind dol op Aggi; ze sliep met haar, speelde met haar, praatte met haar, nam haar overal mee naartoe.’ Hij glimlachte in zichzelf en legde de pop voor Muhren neer, die hem naar Alaron toe schoof.


  ‘We vinden haar wel,’ zei Alaron gemeend, en hij stopte de pop eerbiedig in zijn zak.


  ‘Het is een grote wereld, knul,’ antwoordde Mercellus. ‘Doe geen beloften waarvan je niet zeker weet dat je ze kunt nakomen.’ Zijn ogen bevatten de bezorgdheid van een vader met een eigenzinnige dochter.


  ‘Ze had een briefje voor ons achtergelaten, Mercellus. Daarin beweerde ze dat een nogal bijzondere vrouw haar moeder was...’


  Mercellus kneep zijn ogen een beetje samen, maar toen zuchtte hij. ‘Justina Meiros,’ gaf hij toe. ‘Ze zei al dat ze zo’n brief had achtergelaten. Destijds vond ik dat onverstandig.’ Hij keek van Muhren naar Alaron en weer terug. ‘Maar als dat jullie op haar spoor heeft gezet en jullie ervoor kunnen zorgen dat ze veilig thuiskomt, dan was het misschien toch niet zo onverstandig.’


  ‘Heeft ze verder nog iets gezegd over waarom ze naar het oosten wilde?’


  Mercellus aarzelde duidelijk om toe te geven dat hij niet wist wat Cym deed, en Alaron vermoedde dat het hem stak om zo’n onhandelbare dochter te hebben. ‘Ze is een braaf meisje, maar ze gaat haar eigen weg,’ herhaalde hij. Hij zei niets over de Scytale.


  ‘Hoe is het mogelijk dat jij zo’n kind hebt, Mercellus?’ vroeg Muhren.


  Mercellus zuchtte mijmerend. ‘Hoe heeft een arme Rimonische koopman ooit de dochter van Antonin Meiros verleid, bedoel je?’ Zijn ogen werden glazig. ‘Inderdaad, hoe?’ Hij keek Muhren glimlachend aan. ‘Ik heb slechts weinig mensen dit verhaal verteld, mijn vriend. Niet uit schaamte, maar uit respect voor de geheimen van anderen. Maar ik vind dat je dit moet weten. Het zou je kunnen helpen als je mijn dochter naar het oosten volgt.’


  Alaron nam snel een slokje wijn en boog zich met gespitste oren naar voren. Hij wist zelfs Anise buiten te sluiten, en hoe haar heupen wiegden als ze liep.


  Voorlopig, althans.


  Er trok een glimlach vol genegenheid over Mercellus’ gezicht. ‘Het was 911, na de Opstand van Noros. Mijn rol in dat conflict had me onder de aandacht gebracht van de Inquisitie, dus leek het me verstandig om naar plekken te reizen waar het rijk me niet zou zoeken. Een tijdje verspreidde mijn karavaan zich door Metia en Lantris en ging ik zelf alleen op pad. Ik ging naar het oosten. Ik wilde de grote brug zien, en het land dat Javon heet, waar duizenden Rimoniërs zich hadden gevestigd tijdens de eerste Getijdenvloeden.


  De brug lag in dat jaar ver onder het zeeoppervlak, natuurlijk, maar er waren windschepen en ik wist een overtocht te regelen als matroos op zo’n schip. Het was hard werken; we bedienden de zeilen in ploegen van twaalf uur, want zelfs de grootste windschepen hebben een kleine capaciteit en kunnen niet veel bemanning vervoeren. Ik kwam in Hebusalim aan zonder veel geld, maar ik was een jongeman en kende de dansen en muziek van mijn volk.’ Hij grijnsde. ‘Straks zullen jullie onze dansen zien. We zullen jullie die zelfs leren, als jullie willen. Ik kon goed dansen en vrij aardig zingen, al zeg ik het zelf. Ik leerde Simos kennen, die heel goed was op de jitar, en samen speelden we in de taveernes en probeerden voldoende geld te verdienen voor een overtocht naar Javon. We waren goed, Simos en ik. Heel goed. Heel populair, vooral bij de dames, si?’ Hij knipoogde overdreven.


  Muhren grinnikte en de Rimoniër grijnsde zijn tanden bloot. ‘We hadden een reputatie, en daardoor raakten we soms bij gevechten betrokken. Maar soms belandden we daardoor ook in de slaapkamers van rijke vrouwen. De meesten waren ongetrouwd; sommigen niet.’


  Muhren schudde begripvol zijn hoofd en Alaron merkte dat zijn blik terugdwaalde naar Anise. Ze pruilde een beetje, maar die uitdrukking verdween zodra hun blikken kruisten. Het meisje begon met haar schouders te wiegen, alsof een trage dans zich door haar lichaam verspreidde. Haar ene mouw zakte van haar schouder en ze trok hem weer omhoog terwijl ze deed alsof ze Alaron niet zag.


  Straks dansen, huh...


  ‘Uiteindelijk trokken we onverwachte aandacht,’ vervolgde Mercellus, waarmee hij Alarons gedachten onderbrak. ‘Een bediende in mooiere kleding dan de gemiddelde meester kwam naar ons toe. Hij bood ons een optreden aan in een particuliere woning, voor meer geld dan we in drie maanden tijd zouden kunnen verdienen, dus natuurlijk namen we die uitnodiging aan.’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij het na al die jaren nog steeds niet kon geloven. ‘De volgende avond werden we naar een mooi huis gebracht, waar de muren helemaal van marmer waren. In Hebusalim wonen de vrouwen en de mannen in verschillende delen van het huis, moet je weten. De vrouwen zorgen voor de keukens en hebben hun eigen slaapkamers. Als de meester – ahem – omgang wil met zijn vrouw, wordt ze naar zijn kamers geroepen. Zo’n vrouwenkwartier noemen ze de zenana, en tot onze verbazing werden we naar de zenana gebracht.’ Hij lachte hees. ‘Op dat moment wisten we dat ons een memorabele avond te wachten stond.’


  Alaron voelde zijn wangen kleuren. Hij keek weer naar Anise met het idee dat hij zichzelf even van het verhaal wilde afleiden, dat overduidelijk behoorlijk pikant zou worden, maar dat lukte niet. In feite maakte de manier waarop ze samen met de andere meisjes op het gras stond te wiegen het alleen maar erger.


  ‘Het huis was van een Rondiaanse vrouw genaamd Alyssa Dulayne, een volbloed magiër, heel mooi, met haar als honing en een huid als melk. Ze begroette ons in een jurk van blauwe, gaasachtige stof die bijna volkomen doorschijnend was. Ik had drie benen, mijn vrienden; wij allebei. Simos was een en al ogen, maar zij vond dat helemaal niet erg.’ Hij nam een slokje wijn om zijn mond te bevochtigen. ‘Ik moet je vertellen: hoe goed ik er zelf ook uitzie, Simos was een jonge god. Dansen kon hij totaal niet, maar hij had krullen, jonge hondenogen en een hoorn zo groot als die van een paard. De meisjes gingen altijd als eerste op Simos af en ik kreeg degenen die overbleven, maar die waren niet minder mooi. Het is nooit slecht om een knappe beste vriend te hebben!’


  De muzikanten begonnen traag en ritmisch op hun jitars te tokkelen, terwijl de meisjes hand in hand om hen heen cirkelden. Ze strekten sierlijk hun armen naar de lucht, waardoor hun borsten verleidelijk naar voren priemden. Alaron keek snel weg en nam zelf ook nog een slok.


  ‘Nou, het was duidelijk dat die Alyssa Simos levend zou opvreten... maar ze had een vriendin. En als Alyssa de gouden zon was, was deze vrouw de maan: haar haar was als het gordijn van de nacht, glinsterend van de sterren, haar gezicht wit als sneeuw, met bloedrode lippen en donkere ogen. We kregen haar naam niet te horen, maar ik noemde haar in gedachten “kind van de maan”. Anders dan Alyssa was zij niet gekleed als een lichtekooi. Ze droeg een zedige fluwelen jurk die haar lichaam helemaal bedekte, maar toch aanwijzingen gaf over de rondingen eronder. Ze had alleen weinig belangstelling voor het vertier dat Alyssa in gedachten had. Ze zat met glazige ogen aan een waterpijp te lurken. Ik begon al te denken dat Simos die avond misschien als enige geluk zou hebben.’


  Anise keek met fonkelende ogen over haar schouder naar Alaron. Ik dans voor jou, zei haar blik, en hij kon niet wegkijken, ook al werd hij zich ervan bewust dat de Rimonische jongens het begonnen te merken. Ze hadden allemaal een mes bij zich. Maar de wijn of de muziek, of misschien wel iets heel anders, maakte hem stoutmoedig. Ik ben een magiër, bracht hij zichzelf in herinnering. Denk je dat ik bang voor jullie ben? Toen fronste hij zijn voorhoofd. Die gedachte smaakte vies, als iets wat Malevorn Andevarion of Francis Dorobon zou denken.


  Hij wendde zijn blik af van de meisjes en concentreerde zich weer op het verhaal.


  ‘Om kort te gaan, Simos speelde en ik danste, en omdat ik wist dat Alyssa Simos wilde, danste ik alsof de andere vrouw, mijn kind van de maan, de enige in de kamer was. Ik sprong, ik blies mijn borst op en draaide als een bezetene pirouetten, allemaal voor haar. We speelden ons hele repertoire, maar toen stopte de jitar ineens halverwege een nummer, en toen ik omkeek zag ik dat Alyssa hem uit Simos’ handen had getrokken en op zijn schoot was gaan zitten. Ik keek weg, niet wetend wat ik moest doen, maar toen ik me weer omdraaide stond mijn kind van de maan recht voor me. Ik schrok me een ongeluk, zo snel en geruisloos had ze zich bewogen. Op dat moment was ik bang voor haar. Haar pupillen waren zo groot dat ik geen oogwit meer kon zien. Haar mond stond een beetje open en haar tanden waren net zo helwit als haar lippen helrood waren. Ik herinnerde me Sydiaanse legenden over bloeddrinkende lijken. Toen gleed de jurk van haar lichaam, stapte ze in mijn armen en kuste ze me.’


  Mercellus zweeg even en staarde naar zijn handen. ‘Ik moet er nog wat bij vertellen. Ze hield me maar één nacht bij zich. Ze was geen maagd meer, maar ze was nerveus en voelde zich opgelaten. Ik ontdekte pas veel later hoe ze heette. Simos en ik reisden door naar Javon en bleven daar een jaar, en toen leerde hij een plaatselijk meisje kennen en trouwde met haar. Hij woont daar nog steeds, als hij nog leeft. Ik ging terug omdat het me daar niet beviel – er was te veel vijandschap tussen de Rimoniërs en de Jhafi – maar ik was nog niet terug in Hebusalim of diezelfde bediende zocht me op, alleen nu met een heel andere reden.’


  ‘Een kind?’ liet Alaron zich ontvallen.


  ‘Je bent slecht publiek, jongen,’ berispte Mercellus hem droogjes. ‘Ja, een bambina. Ik had Justina Meiros zwanger gemaakt, en in het jaar dat ik weg was had ze het kind ter wereld gebracht. Maar ze was een onverschillige moeder; ze wilde de kleine bambina niet, dus toen ze hoorde dat ik terug was in Hebusalim, werd ik opgetrommeld en kreeg ik het kind. Ze had haar niet eens een naam gegeven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Justina was totaal niet in me geïnteresseerd tijdens dat hele gesprek. Ik kreeg te horen dat ik de enige man was met wie ze in die periode het bed had gedeeld, dus er bestond geen twijfel over wiens kind het was. Ik zou het meisje voor niets hebben meegenomen, om haar weg te halen bij die kille moeder, maar in feite betaalde ze me gul.’ Hij knipperde langzaam met zijn ogen, alsof hij de herinneringen terug verbande naar een hoekje van zijn geest. ‘En dat is dus mijn verhaal, en nu heb ik een unieke dochter.’


  Alaron slikte. ‘Ik was verliefd op haar,’ zei hij voordat zijn verstand tussenbeide kon komen.


  ‘Dat is duidelijk,’ zei Mercellus op een geamuseerde en tegelijkertijd waarschuwende toon.


  ‘Maar ze houdt niet van mij,’ voegde Alaron er snel aan toe. ‘We zijn gewoon vrienden.’


  ‘Weet ik. Ik kan mijn dochter niet beheersen, maar ik kén haar wel.’


  In de afgelopen weken had Alaron zorgvuldig al zijn gevoelens voor Cym bij elkaar gepakt en weggeborgen. Hij voelde ze nog steeds, rammelend aan de deur in zijn hoofd, eisend te worden vrijgelaten, maar heel opzettelijk negeerde hij die verleiding. In plaats daarvan draaide hij zich om en keek weer naar de dansers.


  Na een klein gebaar van Mercellus veranderde het ritme. Terwijl hij zijn verhaal vertelde, was het midden van de kring geleidelijk vrijgemaakt van tafels en waren steeds meer vrouwen, de oudere die het eten hadden klaargemaakt, in die ruimte verschenen. Zij verleenden een andere sfeer aan de dans: bredere heupen, grotere boezems en wijzere gezichten. Echtgenotes maakten oogcontact met hun mannen terwijl die mannen een losse kring vormden om de dansers, klappend en wiegend op de maat van de muziek. Er kwam geen nerveus gegiechel van de getrouwde vrouwen, alleen vurige blikken naar de rondcirkelende mannen. Een van de oudere vrouwen van de clan slaakte een luide, joelende kreet en draaide naar een man toe met een sjerp van hetzelfde materiaal als haar rok; ze zette zich schrap, schudde met haar borsten en wenkte uitdagend met haar handen. Haar echtgenoot joelde terug en begon om haar heen te dansen, stotend met zijn heupen.


  Alaron gaapte er met open mond naar en liet bijna zijn beker wijn vallen.


  Muhren sloeg hem op de schouder. ‘Toe maar, knul, ga meedoen.’


  ‘Echt niet!’ sputterde Alaron tegen.


  Mercellus lachte. ‘En die jongen is achttien?’ vroeg hij aan Muhren, alsof Muhren Alarons vader was.


  ‘Bijna negentien,’ grauwde Alaron. Zijn verjaardag was in noveleve.


  ‘En hij is nog niet getrouwd?’ Mercellus trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Niemand wil hem,’ zei Muhren droogjes. ‘Hij is een twistzieke snuiter. Maar hij wordt al wat milder.’


  Alaron keek hem kwaad aan.


  ‘Maar een magiër, si?’


  ‘Kwartbloed.’


  Alaron zag de berekenende uitdrukking op het gezicht van de zigeunerhoofdman, en zijn gezicht werd nog warmer dan hij voor mogelijk had gehouden. Een zestiendebloed magiër kon geen andere magiërs voortbrengen met een gewoon mens, maar een kwartbloed wel, en met betere kansen op conceptie dan een magiër met een hogere bloedrang. Hij begon zich te voelen als een hengst die werd beoordeeld voor de fok. ‘Zeg, weet je, ik ben best moe. Het wordt waarschijnlijk tijd dat ik mijn bed eens opzoek en...’


  Muhren stond op en greep hem bij de schouders. ‘Nee, jongen, het wordt tijd dat je leert dansen.’


  



  Rimonisch dansen was net schermen, concludeerde Alaron ergens na zijn vierde glas wijn. Er waren vastgelegde bewegingen die in elkaar overvloeiden, te beginnen met de schouder of heup: duwen en blijven staan, de andere persoon een beweging laten maken terwijl jij wegdraaide. Het was een oefenwedstrijd met ogen in plaats van messen. De melodie was een truc, een schijnbeweging bedoeld om te misleiden, maar als je het ritme van de houten jitar volgde, vergiste je je niet.


  Eén ding dat hij van tien jaar zwaaien met een oefenzwaard had geleerd, was hoe hij zich gebalanceerd, nauwkeurig en beheerst moest bewegen. Hij had gezien hoe de zigeunermannen naar hem keken, erop voorbereid hem uit te lachen, maar hij wist ze stil te houden, ondanks al hun wegwerpgebaren en gegrijns. Hij nam een pose aan die leek op een buiging en stapte naar het volgende meisje.


  Anise.


  Ze volgde hem absoluut, ging steeds op dezelfde hoogte staan als hij, en ze glimlachte elke keer als hun blikken kruisten. De andere meisjes bleven afstandelijk en keerden na één nummer terug naar hun moeders. Maar het leek er niet op dat Anises moeder aanwezig was. Telkens als de muziek stilviel, liep ze naar een jongen toe, jonger dan zij en met dezelfde grote ogen. Maar deze keer liep ze achteruit bij Alaron weg met een verlegen en tegelijkertijd uitdagende blik. Hij had het gevoel dat iedereen naar hen keek, maar kon zich er niet van weerhouden terug te staren. Het leek wel alsof zijn hersenen naar beneden afdreven terwijl hij danste.


  ‘Wie is zij?’ vroeg hij aan Muhren toen de wachtkapitein naast hem verscheen.


  ‘Anise? Ze is een wees. Zij en haar broertje zijn grootgebracht door hun grootouders, maar die zijn allebei een paar jaar geleden gestorven.’ Hij porde Alaron tegen zijn schouder. ‘Rimonische meisjes die bij hun huwelijk geen maagd meer zijn, verliezen hun bruidsschat,’ zei hij nadrukkelijk. ‘En ook meisjes die met iemand van buiten de clans trouwen.’


  Alarons wangen gloeiden. ‘We dansen alleen maar.’


  ‘Weet ik. Ik vertel het je ook alleen maar. Voor je algemene ontwikkeling.’


  Alaron keek hem kwaad aan. ‘Ze blijft me achtervolgen.’


  ‘Voor haar ben je een rijke Rondiaanse magiër. Ze denkt misschien dat je het verspelen van een bruidsschat waard bent.’


  Zijn blik dwaalde terug en hij probeerde te achterhalen of haar geflirt om geld of om aantrekkingskracht draaide. Al dat geklets over maagden en bruidsschatten maakte hem er niet zekerder op. ‘Ach, ik kan misschien maar beter gaan slapen,’ mompelde hij.


  Muhren knikte meelevend. ‘Dat is waarschijnlijk het verstandigste.’ Hij keek even naar Mercellus, die iets tegen een van zijn mannen blafte. ‘Onze ransels en dekens zouden bij een van de wagens moeten liggen. Wij gaan bij de rivier slapen. Ik kom naar je toe nadat ik met Mercellus heb gepraat.’


  



  Alaron deed in het schemerlicht onhandige pogingen om de ransels en dekenrollen van Muhren en hem te ordenen. Een oudere Rimonische man met een grijze paardenstaart had hem geholpen hun spullen te vinden, en hoewel ze elkaars taal niet spraken, had de man hem met veel gebaren en glimlachjes een goede kampeerplek gewezen tussen een groepje wilgen naast het smalle riviertje. De oude man schuifelde weg, en Alaron stak een gnosislichtje aan en zette de twee tentjes op. Hij was er in de afgelopen weken handig in geworden en hoefde er amper nog bij na te denken. Toen hij klaar was, deed hij het gnosislicht uit en ging op de oever zitten, met zijn voeten in het koele water, luisterend naar het zachte klateren van het riviertje. De gigantische halvemaan aan de hemel vertelde hem dat julsept snel ten einde liep. Hij dacht aan Cym in de skiff, hoog in de lucht.


  We hebben die skiff samen gebouwd. Hij glimlachte bij die herinnering.


  Er kwam nog steeds muziek uit het Rimonische kamp, maar nu minder vurig en met een ingewikkeldere melodie. Er werd gezongen, de coupletten door de mannen en de refreinen door de vrouwen, en het klonk droevig en mooi en deed Alaron denken aan de verwoeste villa’s waar ze de afgelopen dagen langs waren gereden: de verbleekte botten van het rijk.


  Hij liet zijn gedachten langs een plezierige ‘stel dat?’-fantasie dwalen. Stel dat hij hier zou blijven, waar niemand wist dat hij een gestraalde magiër was, met de Scytale veilig in handen van iemand die wist wat hij ermee moest doen, iemand als Antonin Meiros. Hij zou hier kunnen blijven en de zoete, verleidelijke Anise kunnen redden van haar status van ongetrouwd weesmeisje. Ze konden elke avond dansen onder het maanlicht, ver weg van het bloedvergieten en de oorlog.


  Het is niet waar ik vroeger over droomde, maar die dromen komen nu nooit meer uit...


  ‘Alron di Meersa?’ riep een meisjesstem naast zijn tent. Even schrok hij en sloeg zijn hart een beetje op hol. Zij is het. Hij draaide zich om toen Anise op haar tenen tussen de afhangende boomtakken door kwam wiegen. Voordat hij kon opstaan had ze haar rokken al bij elkaar gepakt en was ze naast hem komen zitten. Ze legde haar hand op zijn schouder. ‘Alron, si?’


  ‘Al-a-ron,’ zei hij met bonzend hart. Hij was blij dat het donker was, zodat ze hem niet kon zien blozen.


  Ze herhaalde zijn naam met een zangerige stem waardoor er binnen in hem luchtbelletjes begonnen te dansen, en toen tikte ze op haar eigen borst. ‘Ah-nee-sa.’


  ‘Anise,’ herhaalde hij, en ze straalde van blijdschap. Ze ging een stukje achteruit, leunend op haar rechterarm, en keek giechelend eerst met haar linkeroog en toen met haar rechteroog naar hem. Ze had een brede mond en volle lippen, een donkere huid en een warrige bos zwart haar. Anise was geen schoonheid, maar ze had iets, en ze was totaal anders dan Cym. Alaron kon een glimlach niet onderdrukken, hoewel hij trilde nu ze zo dichtbij zat. ‘Eh, spreek je Rondiaans?’


  Ze giechelde, maar begreep voldoende van zijn vraag om haar hoofd te schudden. ‘Rimoni,’ zei ze. Ze hield haar hoofd schuin en haar ogen vingen het maanlicht. ‘Magiër?’ vroeg ze.


  Hij knikte gespannen. Die mensen zijn vijfhonderd jaar geleden door magiërs afgeslacht...


  Maar daar scheen ze niet mee te zitten. Ze zei iets als: ‘Ora mi mostra!’ Ze had een mooie stem.


  ‘Wil je het zien?’ gokte hij. Hij riep de gnosis op, alleen maar een blauw vlammetje dat hij over zijn vingertoppen liet dansen. Anise slaakte een kreetje en giechelde toen hij het vuurtje liet verdwijnen en weer verschijnen. Ze probeerde haar handen eromheen te leggen, maar deinsde weer achteruit omdat het heet was. Haar lach gaf hem het gevoel dat zijn hoofd van zijn nek zou loslaten en wegzweven.


  ‘È bello!’ zei ze lachend, en toen pakte ze zijn hand en sloot hem om de vlam, kijkend in zijn ogen en wachtend.


  Dit gaat me een mes in de rug opleveren...


  Hij kuste haar. Verleidelijk warme, vochtige lippen bedekten de zijne. Haar armen kwamen om hem heen, schuivend over zijn schouders en rug. Hij leek in haar te vallen, op haar te vallen, terwijl zij hees lachte. Het voelde als een droom, als iets wat eigenlijk iemand anders zou moeten overkomen. Waar gaat dit naartoe, dacht hij met een mengeling van angst en opwinding. Het was heel vreemd: hij kende haar nog maar net, kon niet eens een gesprek met haar voeren, maar hij wist dat hij haar mocht. Meer, zelfs. Is dat niet raar? Hij kon zich voorstellen hoe Ramon hem hiermee zou pesten, maar daardoor kuste hij haar alleen maar vuriger. Dat Muhren elk moment kon verschijnen, maakte het blijkbaar belangrijker dat hij niet ophield.


  De maan beschilderde het water met kwikzilver en het stroompje klaterde vrolijk. Hij streelde haar schouders, want dat leek een veilige plek om haar aan te raken, maar haar jurk gleed omlaag en hij voelde haar warme, blote huid, zacht en glad en mooier dan de kostbaarste stof. Ze zuchtte zachtjes in zijn mond en trok hem boven op haar.


  ‘Anise!’ riep een jongensstem van ergens tussen de bomen. Toen hij hun kus onderbrak, siste ze geërgerd. Ze drukte haar vinger tegen haar lippen en schudde haar hoofd.


  ‘Anise!’ De jongensstem kwam nu om de tenten heen. ‘Anise!’


  Ze giechelde in Alarons oor, waardoor zijn hele lichaam ging tintelen. ‘Ferdi,’ fluisterde ze. ‘Mio fratello.’ Mijn broer, vermoedde Alaron. Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem tegen zich aan. ‘Sst.’ De jongen liep lawaaiig rond en maakte de paarden een beetje onrustig, maar hij kwam niet bij hen in de buurt.


  Even later stampte Ferdi weg, terug naar de wagens. Alaron dacht dat Muhren moest zijn gebleven om nog iets met Mercellus di Regia te drinken. Toen Anise zijn gezicht weer naar zich toe trok, hoopte hij dat de wachtkapitein de tijd zou nemen.


  Ineens verstijfde ze onder hem en stokte haar adem. Hij keek naar haar ogen, zag ze groot worden terwijl het meisje naar iets boven hem staarde. Alaron verstarde en keek langzaam op, half verwachtend dat er iemand was, misschien een van de messentrekkende Rimonische jongens die haar eer kwam verdedigen.


  Het was geen jongen.


  Een wolk van omtrekken als van reusachtige vleermuizen gleed in een spiraalformatie voor het gezicht van Luna langs en kwam op het Rimonische kamp af. Zelfs van deze afstand kon hij zien dat het enorme, onmogelijke schepsels waren: bouwsels. En dat betekende Pallas, want alleen de animagiërs van Pallas konden zulke schepsels in dergelijke aantallen fokken. En Pallas betekende inquisiteurs.


  Ze hebben ons gevonden!


  Anise duwde hem met een angstig gezicht van zich af, en Alaron was niet minder bang. Zijn hart ging tekeer toen de beesten pal over hen heen zweefden.


  Er kwam geen uitdagende roep, geen dreigement, geen waarschuwing, alleen bliksem die knetterend naar de kring van wagens omlaag schoot.
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  Legioenen


  De Zwervende Ster


  Al eeuwen kennen we het hemellichaam dat de Hebb ‘Simutu’ noemen, de zogenoemde Zwervende Ster. We denken nu dat het een kleine maan is, met een sterk elliptische baan. Dat hij elke twaalf jaar tijdens de Getijdenvloed het dichtst bij Urte in de buurt komt, is natuurlijk geen toeval. De naam Simutu is afgeleid van het Hebb-woord voor koper, vanwege de kleur van de maan. De Hebb zeggen dat mensen geboren onder Simutu bevattelijk zijn voor waanzin en in staat zijn voorspellingen te doen.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM


  Noordpunt, het Pontische Schiereiland, Yuros


  Julsept 928


  1e maand van de Getijdenvloed


  Terwijl het windschip laag over de mensenmassa vloog die zich aan de rand van het continent had verzameld, nam Ramon Sensini’s opwinding toe. Twee weken van continu reizen liepen ten einde. Die dag waren ze door het wolkendek rondom de Pontische Heuvels gebroken, waar de grond in een lange, glooiende helling afdaalde naar de glinsterende oceaan en de kolkende wolken aan de oostelijke horizon. Alle meereizende magiërs hadden zich verzameld in de boeg, drommend rondom Ramon, juichend en wijzend. Het uitzicht was spectaculair. Het land liep af naar een enorme rand, waar gigantische kliffen honderden voet boven het woelige water uittorenden. Zelfs van deze afstand was het gebrul te horen van de golven die tegen de kliffen beukten. Witte wolken waternevel onttrokken de kustlijn aan het zicht en de geur van zout water hing in de lucht.


  Een van de reizigers wees naar het zuidwesten, waar een smoezelige vlek zich uitspreidde over het groene veld. In het midden verrees een enorme witte speer, met bovenop een fel licht. ‘De toren!’ riep hij, en anderen namen zijn roep over.


  Ramon tuurde ernaar en zag een bleke naald met een gloeiend blauw licht op de top. Zelf werd hij ook vervuld van verwondering. Dit was de legendarische Noordpunt, het prozaïsch genaamde meest noordelijke anker van de Leviathanbrug; Antonin Meiros’ brug, die continenten met elkaar verbond en de wereld had veranderd. Hij probeerde nog verder te kijken, maar dat lukte niet. Op dit moment staken er mannen over naar het oostelijke continent, ze brachten er oorlog en geweld naartoe, en straks zou hij zich bij hen aansluiten.


  Hun windschip landde ten westen van het kamp, in een woud van masten en speren dat deed denken aan een bos waar een storm had gewoed. Er waren minstens veertig windschepen, van kleine skiffs tot enorme strijdvogels, meer dan hij er ooit bij elkaar had gezien, en dit was nog maar een van de landingsvelden die hij vanuit de lucht had gezien. De stank van het kamp rees naar hem op toen ze landden.


  De wind gierde over de vlakten en door de stad van tenten, liet het canvas flapperen en de stormlijnen fluiten in een onregelmatig ritme. Op velden vol tenten, kisten, vaten en zakken graan liepen zwermen havenarbeiders als werkmieren rond. Ze versleepten, laadden en losten duizenden tonnen materieel voor de oorlog. De soldaten vormden het kleinste aandeel van dit tijdelijke mensennest. Deze plek heette Portage XXVI en bestond uit een halve vierkante mijl van land dat was omgeploegd en vlakgemaakt zodat de windschepen erop konden landen, en nog eens zo’n groot terrein met een kamp voor de mannen van de legioenen. Buiten het soldatenkamp waren twee keer zoveel mensen: kooplui en handelaren, echtgenotes en verloofdes en kinderen, hoeren van beide geslachten, bedelaars en opportunisten. Veertig legioenen, ongeveer tweehonderdduizend man, marcheerden over de brug naar Dhassa om zich aan te sluiten bij de acht legioenen die daar al waren, en twee andere in de kleuren van het Huis Dorobon bereidden zich voor om zich in te schepen naar Javon. Er was een scharlaken vloed naar Antiopia op weg. De kruistocht was begonnen. Nu al marcheerde de voorhoede de brug op, en elke dag sloten nog twee of drie legioenen zich bij hen aan terwijl de soldaten door de flessenhals stroomden.


  De afgelopen twee weken waren haast in een waas aan Ramon voorbijgegaan, te beginnen met een tocht op een windschip van Norostein naar de Brekaellenvallei. Van daaruit was hij op andere schepen meegereisd, benauwde vaartuigjes met steeds tien medemagiërs, voornamelijk onwettige kinderen van promiscue magiërs, en af en toe een onteerde volbloed die het verschrikkelijk vond om de reis met zulk uitschot te moeten maken. Hij was de enige zuiderling en de Argundianen, Hollenianen, Andressanen en Metianen waren dolblij geweest dat er iemand aan boord was op wie ze hun onverdraagzaamheid konden botvieren. Ramon kon niet wachten om van hen allemaal verlost te zijn. Hij hees zijn ransel op zijn schouder en ging ervandoor voordat iemand hem een laatste knauw kon geven, verbaal of anderszins.


  Het kamp was een onthutsende chaos doordat de normaal zo strikt gehandhaafde indeling instortte onder de druk van zoveel mensen, materieel en proviand. De vee-omheiningen alleen waren al groter dan de meeste legioenenkampen. Ze stonden vol met paarden en hulka’s, de enorme stierbouwsels gefokt voor het trekken van proviandwagens. De hulka’s waren twee keer zo hoog als een mens, wogen acht tot tien ton en werden gemaakt met animismegnosis; ze waren een kruising tussen ossen en de reusachtige Antiopiaanse beesten die ze olifanten noemden. Ze hadden geen hoorns of slagtanden en werden gefokt als rustige, eindeloos geduldige wezens. Dankzij een radicale nieuwe gnostische vooruitgang begrepen ze nu eenvoudige mondelinge opdrachten en was er geen menner voor nodig. Sommige cavalerie-eenheden waren gezegend met intelligente rijdieren. Khurnes waren paarden die werden gefokt voor hun kracht en snelheid, met één scherpe hoorn op hun voorhoofd, en net als de hulka’s bezaten ze de intelligentie om mondelinge opdrachten te begrijpen.


  Terwijl Ramon opkeek naar de waakzame ogen van een hulka, moest hij denken aan zijn oude klasgenoot op de universiteit, Boron Funt, die net zo massief en net zo stug was. ‘Wat moet je?’ vroeg hij chagrijnig. De hulka knipperde langzaam met zijn ogen en keek weg, alsof zijn gedachten te diepzinnig waren om te delen. Griezelige dingen.


  Ramon vond een haveloos kind dat hem voor een koperstuk naar de tent bracht waar de legioenvlag met het getal XIII wapperde. Hij gooide het jochie de munt toe en stapte aarzelend naar binnen.


  Een man keek op, tuurde naar hem en fronste zijn voorhoofd. ‘Sensini?’


  ‘Ja.’


  ‘“Ja, commandant” bedoel je,’ gromde de man. ‘En je dient te salueren als ik je aanspreek.’


  ‘Ja commandant, sorry commandant.’ Ramon salueerde zoals hij andere mannen had zien doen, en dat leek voldoende.


  De man die voor hem zat – zijn nieuwe commandant – was een van de lelijkste magiërs die hij ooit had gezien, met een gebroken neus en een twistzieke uitdrukking, een wijkende haargrens en de vlekkerige huid van een drinker. De meeste magiërs besteedden wel enige aandacht aan hun uiterlijk, wat werd aangemoedigd door de Kerk, die wilde dat magiërs in elk geval probeerden er half goddelijk uit te zien, maar deze man maalde daar overduidelijk niet om. Zijn uniform was smoezelig en zijn laarzen versleten, maar hij straalde een taaie competentie uit.


  ‘Ik ben legatus Jonti Duprey, commandant van het Dertiende.’ Duprey bekeek Ramon afkeurend. ‘En jij bent een zestiendebloed magiër? Ik had verdomme om een halfbloed gevraagd!’ Duprey kamde met zijn vingers door zijn resterende haar. ‘Waar bleef je zo lang?’


  ‘Vertraging in Norostein, commandant,’ antwoordde Ramon. Hij vroeg zich af hoe het met Alaron ging. Had hij Cym al gevonden? Dat hij Alaron aan zijn lot had overgelaten, voelde alsof hij een lammetje de woestijn in had gestuurd, maar als hij niet was komen opdagen voor zijn dienst bij het legioen zou zijn pater-familias kwaad zijn geworden.


  Duprey tikte op het papier op zijn schrijftafel. ‘We marcheren over twee dagen, Sensini.’ Op dat moment ging de tentflap open en kwam er een potige jongeman binnen. Duprey tuurde naar hem. ‘Kippenegger?’


  ‘Yar, ycha bie Fridryk Kippenegger.’ De nieuwkomer was overduidelijk Schlessens. Hij had een lichte huid, zijn blonde haar kwam tot over zijn schouders en hij was gebouwd als een stier. Hij droeg een bewerkte leren borstplaat en koperen armbanden in de vorm van slangen om zijn blote armen. Zijn biceps waren zo dik als de bovenbenen van een gewone man. Hij had twee werpbijlen bij zich, en een zwaard zo lang als Ramons lichaam.


  Duprey sloeg zijn blik ten hemel. ‘Commandant. Je noemt mij “commandant”.’


  ‘Yar.’


  Duprey wachtte met een ijzig gezicht. Ramon onderdrukte een glimlach.


  Uiteindelijk snapte de Schlessen wat er van hem werd verwacht. ‘Yar, commandant.’ Kippenegger keek even naar Ramon. ‘Rimonisch?’


  ‘Silaciaans.’


  De Schlessen gromde. ‘Blijf bij mijn spullen weg.’ Maar hij zei het met een grijnsje, dus misschien was het een uiting van het vermeende Schlessense gevoel voor humor.


  ‘Je bent hier om je bij mij te melden, niet om te kletsen,’ snauwde Duprey. Hij zuchtte diep. ‘Zo gaat het verdomme iedere keer. Ik heb ervaren, gedisciplineerde soldaten, maar bij elke kruistocht krijg ik nieuwe magiërs die niks van legioenen weten. Ik snap niet waarom we niet een jaar voor de mars al kunnen beginnen met de conscriptie. Of eigenlijk ook wel: geld.’ Hij rochelde alsof hij wilde spugen, maar bedacht zich; dit was immers zijn eigen tent. ‘Nou ja, welkom. Onze volledige bezetting van magiërs wordt morgen toegekend.’


  ‘Toegekend, commandant?’ vroeg Ramon.


  ‘Er wordt een loting gehouden van magiërs die niet al bij een specifiek legioen zijn ingedeeld. De meeste legioenen hebben in vredestijd een vaste kern van zes magiërs, waar de rest van de vrijwilligers aan wordt toegevoegd door middel van een loting. Jullie zijn na jullie afstuderen bij ons ingedeeld. Jullie worden strijdmagiërs, toegewezen aan een specifiek manipel, begrepen?’


  ‘Ja, commandant.’


  Kippenegger knipperde met zijn ogen. ‘Yar.’ Hij fronste zijn voorhoofd in de stilte. ‘Eh... commandant.’


  Duprey zuchtte diep. ‘Juist. Sensini, jij wordt toegewezen aan het Tiende Manipel; ik neem aan dat dat al in je papieren stond?’ Hij wachtte met een uitdrukking van vermoeide verwachting op zijn gezicht. Legioenen bestonden uit ongeveer vijfduizend man, onderverdeeld in tien manipels. Het Tiende Manipel was de niet-vechtende eenheid: verkenners, technici, klerken, koks en logistiek personeel, plus een contingent boogschutters. Ze werden beschouwd als het laagste van het laagste. De meeste magiërs vonden dat ze boven zo’n opdracht stonden.


  ‘Dat is prima, commandant,’ antwoordde Ramon, die probeerde zijn stem neutraal te houden. Eigenlijk had zijn pater-familias bijna gehuppeld van blijdschap toen hij Ramons dienstbevel las. Naar zijn mening had degene met de controle over de proviand en soldij de controle over het hele legioen.


  Duprey knipperde verbaasd met zijn ogen, maar toen leek hij opgelucht. ‘Als zestiendebloed had je zeker geen hogere aspiraties, hè? Kippenegger, jij wordt strijdmagiër in het Negende Manipel. Ik kan me niet voorstellen dat ik nog meer soldaten van zo’n lage bloedrang als jullie twee zal krijgen. De rest wordt ingedeeld op basis van de loting.’ Hij grimaste. ‘Stomme laatkomers, denken dat ze hier op het laatste moment kunnen komen binnenwandelen en dan zelf hun legioen mogen uitkiezen. Idioten.’


  Ramon knipoogde naar Kippenegger. ‘Ja, commandant.’ De Schlessen onderdrukte een grijns.


  ‘Heb ik om je mening gevraagd?’ Duprey keek hem chagrijnig aan. ‘Een stuk of veertig legioenen maken de oversteek naar Antiopia, vier per windschip en de rest te voet. Prijs je maar gelukkig dat jullie magiërs zijn. Jullie krijgen paarden. Ga je spullen uitpakken en maak het je gemakkelijk. We hebben eerder deze maand een nieuwe secundus toegevoegd en morgen krijgen we nog zes magiërs, dus als jullie goede britsen willen, moet je slim kiezen.’ Hij priemde met zijn vinger naar een ijverig ogende adjudant in de hoek. ‘Nyvus, begeleid deze twee naar de magiërsbarakken, alsjeblieft.’


  De adjudant was waarschijnlijk geen magiër, maar hij straalde een gezag uit dat niet bij zijn leeftijd paste. Hij leidde Ramon en Kippenegger van de commandotent naar een groter paviljoen. Een stukje verderop zag Ramon nog een stuk of honderd magiërs, kennelijk allemaal recent aangekomen en nog niet ingedeeld, die zich verzameld hadden rondom een groot wit paviljoen in de buurt van de commandotent. Hij herkende gezichten van de overtocht op het windschip en hoopte dat geen van hen bij het Dertiende zou worden ingedeeld. Maar wie we ook krijgen, het zullen allemaal eikels zijn.


  In de magiërstent waren veertien britsen klaargezet, elk half afgeschermd van de rest. Op drie na, waar slapende mannen op lagen, waren ze allemaal leeg. De dichtstbijzijnde man werd wakker zodra ze binnenkwamen.


  ‘Wat... O.’ De man wreef in zijn ogen. Kennelijk was hij wakker geschrokken door een of andere beveiligingsafweer. Hij wuifde met zijn hand naar Dupreys adjudant. ‘Dank je, Nyvus, ik bekommer me wel om ze.’ De adjudant verliet met een scherp saluut de tent. ‘Nyvus is de professioneelste soldaat die we hebben,’ zei de magiër, die Ramon van top tot teen bekeek. ‘Laat me raden: Sensini?’


  ‘Si.’


  ‘En Kippenegger?’


  ‘Yar.’


  De man stond op. Hij droeg een gekreukelde blauwe mantel die hem kenmerkte als windschippiloot, maar Ramon keek verbaasd naar de geruite rok eronder. ‘Baltus Prenton, windmeester van het Dertiende, tot je dienst.’ Hij kwam duidelijk uit Brevin, een koude, natte, noordelijke provincie die grensde aan Schlessen en ‘beschaafd’ was gemaakt door de Rondianen, met als gevolg dat de Brevianen nu werden geminacht door beide volkeren.


  ‘Je kleedt je als een vrouw,’ merkte Kippenegger bot op. Ramon onderdrukte een glimlach. Het leek erop dat gedachten zich vrij onbelemmerd een weg zochten van het brein van de Schlessen naar zijn tong, en dat beloofde amusant te worden. Ramon vroeg zich af of hij ruzie zocht met Prenton of dat het misschien onder de Schlessens verplicht was om jezelf op de borst te kloppen in de omgang met andere noorderlingen.


  De Breviaan glimlachte. ‘Ach, inderdaad. “Brevin, waar mannen rokken dragen en vrouwen broeken”, zoals het oude grapje gaat. Wij noemen dit een “kilt”, ouwe jongen.’


  ‘De mannen in Brevin zijn gewoon harige vrouwen,’ zei Kippenegger met diepe minachting tegen Ramon.


  ‘Kunnen we dat hele “mijn stam is beter dan jouw stam” even overslaan?’ zei Baltus Prenton mild. ‘Het is nogal vermoeiend en nergens goed voor, vind je ook niet?’


  Ramon zei snel: ‘Ik vind het best. Over mijn volk heeft toch niemand wat goeds te zeggen.’


  ‘Dat komt doordat jullie knaagdieren zijn,’ liet Kippenegger hem weten. Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Ach, je zult wel gelijk hebben. Er zal een stel Rondiaanse shizen bij ons worden ingedeeld, dus is het beter als wij “onderdanen” vrienden zijn, yar?’ Hij stak zijn linkerhand uit. ‘Zeg maar Kip.’


  Ramon en Prenton drukten elkaar de rechterhand en vervolgens de linkerhand van Kip, en de Breviaan gebaarde naar de twee andere mannen die nog steeds lagen te pitten. ‘Coulder en Fenn. Landgenoten van me, allebei strijdmagiërs. Duprey heeft de hoogste manipels nog niet ingedeeld; hij wacht af wie hij uit de loting krijgt.’ Hij porde tegen een fles op het tafeltje. ‘Er is Briciaanse rode, als je wilt.’


  ‘Geen bier?’ morde Kip.


  ‘Ik had al geluk dat ik die wijn kreeg,’ liet Prenton hem weten. ‘De proviandtenten hebben bijna alles, behalve dat wat je wilt hebben; de kooplui zijn allemaal dieven en alles wordt naar het oosten gesleept, dus niemand kan iets vinden.’


  ‘Is dat normaal?’ vroeg Ramon. Maar vanbinnen glimlachte hij. Als de officiers geen idee hadden wat er gebeurde, viel er winst te maken.


  Prenton proestte goedgeluimd. ‘Normáál? Wat is normaal? Luister, dit is de tweede kruistocht die ik meemaak. Heb je over de vorige gehoord? Een verrekte nachtmerrie, zal ik je vertellen. Het Dertiende werd naar een regio in westelijk Dhassa gestuurd waar niets zou gebeuren. De mannen werden gek, midden in de woestijn met niets te doen, terwijl de dorpelingen ’s nachts rondslopen, kelen afsneden en waterputten vergiftigden. Uiteindelijk werd het de legatus te veel en liet hij ons los op het stadje. Het was een totale stormloop, maar officieel tegen zijn bevel in, snap je? We werden gedecimeerd voor muiterij. Weet je wat dat betekent?’


  Ramon en Kip knikten allebei: één op de tien man terechtgesteld, op basis van een loting.


  Prenton huiverde van afgrijzen bij de herinnering. ‘Van de overlevenden werden alle soldij en pensioenen ingetrokken. De soldaten moesten bij nul beginnen.’


  Ramon en Kip keken elkaar even aan. ‘Dus de mannen van dit legioen zijn allemaal muiters?’


  ‘De meesten. Sommigen zijn vertrokken, er zijn nieuwe mannen bij gekomen, maar we zijn nu een straflegioen, dus de rekruten zijn al niet beter. De officiers werden allemaal onteerd, natuurlijk. Duprey, Coulder, Fenn en ik, en zelfs de arme Tyron en Lanna, die zich hadden uitgesproken tégen de strooptocht. We werden allemaal verplicht om nog eens twaalf jaar bij het Dertiende te dienen. De smet blijft, weet je. De rest van het leger vindt ons tuig.’ Hij schudde grimmig zijn hoofd. ‘Iedereen met connecties mijdt ons als de pest. Kore mag weten waar we deze keer weer heen gestuurd zullen worden. Maar goed, blij dat jullie bij ons zijn, jongens.’


  ‘De legatus zei dat er nog meer magiërs aan ons zouden worden toegewezen.’


  Prenton lachte. ‘Klopt. Op dit moment is iedereen die te lui was of niet de juiste connecties had om eerder ingedeeld te worden, bezig met smeken en kruipen. Ze verkopen hun maagdelijkheid of eerstgeboren kind om in een van de toplegioenen terecht te komen. Maar wat zij niet weten, is dat die posities maanden of soms zelfs al jaren geleden zijn uitgedeeld. De enige plekken die nog over zijn, zijn in de legioenen met werkpaarden.’


  ‘Hoe besluiten ze wie waarheen gaat?’


  Prenton glimlachte droogjes. ‘Met omkoperij en bruinwerken. Het gebruikelijke.’ Hij wuifde met zijn hand. ‘Kies een brits en pak je spullen uit. Elk legioen krijgt vijftien magiërs: vijf bevelsposities en tien strijdmagiërs. Wij hebben legatus Duprey, secundus Marle – hij is gek, dus pas op voor hem – Coulder en Fenn, wij drieën, plus de kapelaan en een genezer. Nog zes erbij en we zijn compleet. Ze zullen klagen als verkrachte nonnen als ze bij ons worden ingedeeld, dus dat wordt stomvervelend.’


  



  Die middag pakten ze hun spullen uit en maakten ze schoon terwijl Nyvus ijverig en efficiënt de barak in en uit liep. Bij zonsondergang zaten ze met Prenton op klapstoelen buiten, kijkend naar de bloedrode zonsondergang die goed weer beloofde.


  Veel legioenen waren al vertrokken, en elke dag marcheerden er meer weg. Over twee dagen zou het hun beurt zijn om op het driehonderd mijl lange stenen lint te stappen, vertrouwend op de techniek en gnosis van Antonin Meiros en zijn Ordo Costruo. Ook al hadden vele mannen het al gedaan en overleefd, het bleef een afschrikwekkend vooruitzicht. Er deden talrijke verhalen de ronde over plotselinge stormen op de oceaan, die de brug overspoelden en hele groepen mannen het water in sleurden, al kon niemand precies zeggen welke legioenen er dan zogenaamd waren gesneuveld.


  Ze maakten kennis met Coulder en Fenn. Hoewel die eersten uitsluitend over dobbelen wilden praten, kletste Baltus Prenton wel graag, voornamelijk over de slechte kwaliteit van de rekruten dit jaar. Kleine misdadigers zonder respect voor het gezag, failliete mannen die probeerden van hun schulden af te komen en dissidenten die de verkeerde dingen hadden gezegd en gedaan; vergrijpen die niet zo ernstig waren dat ze ervoor gevangengezet of terechtgesteld konden worden. ‘Maar het betekent wel dat die rotzakken elk bevel in twijfel trekken,’ gromde Prenton goedgeluimd. ‘In het begin, tenminste. Als de centurions hier en daar de zweep erover halen, slaan ze de rebellie er wel uit.’


  ‘Kunnen we op ze rekenen in een gevecht?’ vroeg Ramon.


  Prenton snoof minzaam. ‘Een gevecht? Goeie Kore, dit is een kruistocht, knul, geen oorlog. Er wordt niet gevóchten, alleen maar eindeloze dagen van ruïne naar verlaten ruïne gemarcheerd. Misschien dat er wat plunderen bij komt kijken, als we geluk hebben. De Keshiërs vechten niet terug. Ze vluchten en verstoppen zich.’ Hij trok een gezicht. ‘Het grootste gevaar is hun afgrijselijke eten.’


  Ramon vond het kampeten al vies. Ze aten langzaam, in een poging iets te proeven in de brij die beslist aardappelen en bonen bevatte, maar verder weinig herkenbaars. Er was wijn, of wat daarvoor doorging: een Briciaanse chardo die bijna zeker zuur was geworden. Maar Prenton was best aardig, en geleidelijk ontspanden Kip en Ramon zich.


  ‘En wie is Duprey?’ vroeg Ramon aan Prenton.


  ‘De legatus? Hij is een failliete koopman. Nou, zo is hij ooit bij het legioen terechtgekomen, maar hij dient al veertien jaar in het leger,’ antwoordde Prenton. ‘Hij was strijdmagiër tijdens de muiterij en kreeg naderhand de leiding, toen de vorige rotzakken zijn politieke connecties nodig hadden om gratie te krijgen. Net als wij allemaal hoopt hij voldoende buit aan deze kruistocht over te houden om weg te kunnen.’


  ‘Is er echt buit te halen?’


  Prentons neus rimpelde. ‘De vorige keer kregen de Kirkegarde en de Keizerlijke Wacht alles. Ze pikten alles in wat ze in handen konden krijgen, zelfs van hun eigen manschappen.’


  ‘En nu zijn jullie allemaal terug om meer te halen,’ merkte Kip op.


  ‘Wat hebben we voor keus? Maar deze keer heeft Pallas Echor de leiding gegeven. Dat heeft de aanmonstering geholpen, want Echor zal voor de provincies opkomen.’


  ‘O ja?’ vroeg Ramon twijfelend.


  ‘Misschien. Als hij denkt dat hem dat een kans geeft om keizer Constant onder druk te zetten. Je kent het verhaal toch wel, hè? Hertog Echor is Constants oom, maar alleen aangetrouwd. Keizer Hiltius stelde hem aan als hertog van Argundië toen hij met Hiltius’ zus trouwde. Maar toen overleed Hiltius...’


  ‘Werd vermoord,’ merkte Ramon op.


  Prenton legde een vinger op zijn lippen. ‘Dat zeggen we nooit hardop, zelfs niet onder vrienden.’ Hij veegde zijn mond af en dempte zijn stem nog verder. ‘Magnus besteeg de troon en leidde de Eerste Kruistocht voordat ook hij “overleed”. Zijn oudste kind was prinses Natia, van zijn eerste vrouw Alitia, die stierf in het kraambed. Tegen die tijd had hij een zoon van zijn tweede vrouw Lucia: Constant, aan wie hij een verschrikkelijke hekel had. Natia en haar man, Echors broer, waren door Magnus op de troon voorbereid, maar toen Magnus overleed, keerde Lucia zich tegen hen. Ze liet de echtgenoot terechtstellen en Natia gevangenzetten, en ze parkeerde Constants reet op de troon, net op tijd voor de Tweede Kruistocht. En de rest, zoals ze zeggen, is geschiedenis.’


  Ramon wist dat allemaal, maar Kip was zich er duidelijk slechts vaag van bewust geweest. ‘Leeft Natia nog?’ vroeg de Schlessen.


  ‘Dat wordt gezegd, maar ze is in geen jaren meer gezien. Ze werd gevangengezet toen ze vijftien was, dus ze zal nu in de dertig zijn. Ze is waarschijnlijk gek geworden, als ze nog leeft.’ Prenton stak twee vingers op. ‘Constant heeft twee kleine kinderen, Cordan en Coramore, dus staat Echor nu lager in de opvolging. Hij had liever Natia gehad, uiteraard, maar toen Constant de troon bezette, was Echor al te machtig in Argundië om te negeren. Daarom zijn ze heel voorzichtig met elkaar omgegaan.’


  ‘Hoe heeft Echor het bevel gekregen?’ vroeg Ramon.


  ‘Ik denk dat hij zijn spierballen heeft laten zien of achter de schermen een of andere ruil heeft gedaan,’ antwoordde Prenton. ‘Er zijn mensen die zeggen dat hij van deze kruistocht zou kunnen terugkomen met genoeg geld en roem om de troon te grijpen. Dat is de echte strijd die gaande is, niet het gevecht tegen de Keshiërs.’


  



  De volgende morgen nam Ramon Kip apart om hem zijn rol uit te leggen – kijk stoer, maar hou je periapt verborgen, en als iemand lastig doet, sla er dan op los – en ging vervolgens de stromende regen in op zoek naar de man die zijn pater-familias hem had opgedragen te vinden.


  Langs de randen van Portage XXVI stonden honderden hutten, tenten, afdaken en onderkomens in alle soorten en maten. De wind gierde ertussendoor, water stroomde door geulen en alle gezichten waren maskers van hebzucht en ellende. Hier werden de overeenkomsten gesloten over goederen die het leger niet officieel nodig had, maar toch niet kon missen.


  ‘Ik zoek Giordano,’ zei Ramon tegen een geparfumeerde jongen in een zijden jurk die langs de kluwens stormlijnen naar hem toe kwam wiegen.


  ‘Giordano is niks aan,’ spinde de jongen, knipperend met lange wimpers en strelend over zijn borst. ‘Ik ben veel leuker.’


  Ramon ontstak zijn periapt. ‘Giordano,’ herhaalde hij op fermere toon.


  De ogen van de jongen werden groot en hij deinsde achteruit. ‘Rode Slang, die kant op.’


  ‘Smeerlap,’ gromde Kip in Ramons oor. ‘Ze zouden hem moeten castreren omdat hij er zo bij loopt.’


  ‘Dat is waarschijnlijk al gebeurd. Kom mee.’


  Ze vonden een tent, groter dan de meeste andere, met een bordje waarop een rode slang was geschilderd. Onder het afdak schuilde een chagrijnig ogende jongeman met een olijfkleurige huid en donker haar. Ramon begroette hem in het Rimonisch, vroeg om Giordano, gaf zijn naam en vervolgens, belangrijker nog, de naam van zijn meester. De jongeling nam hun wapens in, maar sloeg hun periapten over omdat hij die niet verwachtte. Toen leidde hij hen naar binnen.


  Giordano was een grote man van middelbare leeftijd. Hoewel hij een buikje begon te krijgen, zag hij er nog steeds sterk uit. Een jong Rimonisch meisje was bezig hem te scheren met een scheermes, voorzichtig werkend rondom een indrukwekkende snor die als twee zwarte ratten op zijn bovenlip zat. De twee lange, gedraaide rattenstaarten staken opzij.


  ‘Meester, hij zegt dat hij Ramon Sensini is, van de familioso Retiari,’ kondigde de jongeling buigend aan.


  Giordano wiebelde met zijn vinger: ‘wacht’ in de Handtaal. De jongeling maakte nog een buiging en vertrok. Ramon en Kip wachtten tot het meisje klaar was met de scheerbeurt. Ze spoelde het gezicht van de man af met geurwater, kuste zijn wang, liep naar een karaf en schonk wijn in. ‘Mijn dochter Regina,’ vertelde Giordano glimlachend, terwijl hij hen onderzoekend opnam. Hij stak een hand uit met een zegelring om zijn vinger. ‘Welkom, Sensini. Pater Retiari heeft me over je geschreven.’


  Ramon kuste de zegelring. ‘Mijn vriend is Fridryk Kippenegger. Hij zal bij de ingang blijven staan.’ Hij ging zitten, terwijl de Schlessen terug slofte naar de ingang en nonchalant zijn spieren liet opbollen.


  Ramon pakte het glas wijn aan dat Regina hem gaf, maar dronk er niet uit. Hij wierp een blik op haar: ze had het mollige postuur en het uiterlijk van haar vader, met inbegrip van de harige bovenlip en behoedzame ogen, maar ze was bleker dan haar vader en er waren gouden strengen in haar donkerbruine haar te zien.


  ‘Mijn pater doet u de groeten,’ zei hij tegen Giordano, omschakelend naar het Rimonisch.


  ‘Gaat het goed met pater Retiari?’


  ‘Overdag gedijt hij, en ’s nachts slaapt hij goed,’ zei Ramon; woorden van vertrouwen en kracht. Zijn pater-familias had de macht over grote stukken platteland rondom het stadje Retia en gebruikte zijn invloed op de toevoer van de rijkdommen van het land om het stadje te gijzelen. In Rimoni en Silacia waren veel meer agrariërs dan stedelingen, en hoewel het land daar in handen was van de gehate Rondianen, was elke goede Rimoniër het zijn eer verplicht om van hen te stelen. De echte rijkdom in Silacia lag bij de familioso-hoofden, zoals pater Retiari.


  ‘Dat verheugt me zeer,’ gromde Giordano stug. ‘Hoewel zijn voorstellen niet zo eenvoudig zijn als hij denkt.’


  Ramon spreidde zijn handen. ‘Wat kan er eenvoudiger zijn? U beheerst een groot deel van de papavertoevoer naar Yuros. De pater wil u er alleen maar aan herinneren dat dergelijke goederen die door zijn landen worden vervoerd ook onderworpen zijn aan invoerrechten.’


  Giordano keek somber. ‘De droevige waarheid is dat ze niet door zijn landen gaan, amici. Ze gaan óver zijn landen.’ Hij gebaarde weids naar de hemel, bootste de vlucht van een windschip na. ‘Dus geen invoerrechten.’


  ‘De droevigere waarheid,’ antwoordde Ramon, ‘is dat mijn pater dit jaar al twee zendingen heeft onderschept die over land door Retia gingen. Beide zendingen waren afkomstig uit Pontus en droegen uw embleem.’


  Giordano trok een teleurgesteld gezicht. ‘Dat moeten doorverkochte zendingen zijn geweest. Ik vervoer niets over land door Retia. Ik heb mijn woord gegeven aan uw pater.’ Hij keek naar zijn dochter. ‘Breng nog wat wijn, Regina. De Briciaanse.’


  Als dat geen geheime code was, dan weet ik het niet meer. ‘Ze blijft hier.’ Ramon hief zijn hand. ‘Ze heeft een mooi gezichtje,’ loog hij. Hij keek naar Kip. <Wees alert,> stuurde hij hem in gedachten toe. Het meisje keek naar haar vader en weer naar Ramon, en haar kaak verstrakte.


  Giordano kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Signor Sensini, ik hou me aan mijn afspraken. Een zakenman heeft geen keus, anders is alle vertrouwen verloren, en wat hebben we nog als er geen vertrouwen meer is?’


  ‘Inderdaad, wat?’ antwoordde Ramon. ‘Pater Retiari heeft het gevoel dat zijn eer is aangetast door deze veronachtzaming van zijn territoriumrechten. De enige manier waarop hij denkt tevreden gestemd te kunnen worden, is door een aandeel te nemen in uw onderneming.’ Hij liet Giordano zijn handpalm zien en tikte erop. ‘Pater Retiari denkt dat rechtstreekse levering aan hem grotere volumes en meer winst voor u en hem mogelijk zal maken.’


  Giordano grimaste. ‘Er is geen marge.’


  Ramon lachte. ‘We hebben het over papaver. Er is marge genoeg.’ Hij keek Giordano zo brutaal mogelijk aan. Zelfs Kip, die hun uitwisseling niet kon verstaan, voelde de spanning stijgen.


  ‘Pater, ik regel dit wel,’ zei Regina ineens. Ze draaide zich naar Ramon om, stak haar hand uit en balde in een abrupt gebaar haar vuist. Heel even voelde Ramon iets verstrakken in zijn borst, zijn keel dichtknijpen en zijn zicht wazig worden. Achter zich hoorde hij een plotselinge grom, het raspen van staal op staal en de plof van een lichaam dat op de grond viel.


  Zodra hij zijn eigen krachten aansprak, werd zijn zicht weer helder en sloeg hij de aanval uiteen. Met zijn ene hand reikte hij naar het meisje, en met de andere naar Giordano. Hij stal de adem uit hun mond met luchtgnosis. Giordano’s gezicht werd paars, en de ogen van het meisje werden groot toen haar vader op zijn knieën viel. Haar schilden wankelden, Ramon ramde er een schicht van licht doorheen, en ze gilde en viel op de grond. Giordano slaakte een verstikte kreet en probeerde naar haar toe te kruipen, maar belandde op zijn gezicht.


  Ramon liet de gnosis los en keek achterom. Kip stond over Giordano’s wachter heen, die met glazige ogen plat op zijn rug lag. Kip wreef over zijn knokkels en bekeek een scheur in zijn hemd. Er was staal onder te zien. ‘Die smeerlap wilde me aan het mes rijgen,’ klaagde de Schlessen.


  ‘Je hebt hem toch niet vermoord, hoop ik?’


  ‘Neyn,’ morde Kip. ‘Hij kan gewoon niks hebben.’ Hij tuurde naar buiten. ‘Alles veilig.’


  Ramon grijnsde. ‘Als hij wakker wordt, sla hem dan nog een keer.’ Hij boog zich over Giordano heen en bracht hem met een vlaag luchtgnosis bij. ‘Sta op,’ zei hij toen de man langzaam met zijn ogen knipperde.


  Giordano wilde vloeken, maar toen zag hij het mes dat Ramon op Regina’s keel hield. ‘Stregone?’ vroeg Giordano geheel overbodig.


  ‘Si,’ antwoordde Ramon, ‘ik ben een stregone, net als je dochter. Jij bent niet de enige die een magiër tot zijn beschikking heeft. Pater Retiari heeft mij.’ Hij porde tegen het bewusteloze meisje. ‘Maar ze is je vlees en bloed. Je waardeert haar vast.’


  ‘Doe haar geen kwaad, alsjeblieft.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ramon brak het snoer om Regina’s hals en liet haar periapt in de lucht bungelen. ‘Luister, Giordano, ik doe je dit aanbod maar één keer. Jij verzendt al je papaver naar Retia – mijn pater zal je er een eerlijke prijs voor geven – en anders leg ik een ketenrune om je dochter de magiër. Begrijp je wat ik bedoel? Ze zal haar gnosis niet meer kunnen gebruiken, waardoor jij machteloos bent tegenover alle lieden die je kwaad hebt gemaakt.’ Hij hief zijn hand boven het meisje. ‘Kies maar.’


  Giordano’s blik schoot van Ramon naar zijn dochter. ‘Als je mij uitschakelt, zullen er anderen opstaan. Ik ben de enige die naar Rimoni verscheept. Al mijn rivalen verschepen hun waren naar Bricia.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Ramon. ‘Mijn pater wil een partnerschap met een landgenoot. Mijn bezoek hier toont aan dat hij het meent, en dat hij de macht heeft om zijn plannen door te drukken.’


  Er liep een zweetdruppeltje over Giordano’s gezicht. ‘Welke plannen?’


  Ramon glimlachte. ‘Dergelijke dingen onthullen we niet aan mannen die geen partner van mijn pater-familias zijn.’ Hij keek Giordano in de ogen. ‘Ben jij een partner?’


  Regina kermde en opende haar ogen. Ze verstarde toen ze zich bewust werd van het mes op haar keel. ‘Pater?’


  Giordano boog zijn hoofd. ‘Alsjeblieft, laat haar gaan. Ik schenk je Liberta. Niemand van mijn familie zal je ooit nog aanvallen, dat zweer ik.’ Hij slikte. ‘Ze is mijn leven.’


  Ramon probeerde de man in te schatten. In een wereld vol leugens moesten plechtige geloften worden ingelost, anders konden er nooit zaken worden gedaan. Een man die een eed van Liberta schond, toonde daarmee aan dat niemand hem ooit nog kon vertrouwen, waarop al zijn partnerschappen en zakelijke contracten zouden vervallen. Hij liet Regina’s periapt in haar decolleté vallen, knipoogde naar haar en ging staan. ‘Ik aanvaard je eed van Liberta.’


  Hij hielp het meisje overeind en bood haar zijn wijn aan. Ze loerde zuur naar hem, nam een slokje en spuugde. ‘Pater, ben je ongedeerd?’


  Giordano knikte en klopte op zijn borst. ‘Ik ben ongedeerd.’ Hij gebaarde naar de stoelen. ‘Alsjeblieft, stregone, ga weer zitten, in vriendschap.’


  Regina bekeek Ramon met aanzienlijke behoedzaamheid. Hij vermoedde dat ze weinig tot geen formele gnostische training had gehad. ‘Ik ben opgeleid op Turm Zauberin,’ zei hij om haar te sussen.


  Haar ogen werden intens. ‘Zou je mij meer kunnen leren?’


  ‘Ik vertrek morgen.’


  ‘Ben je getrouwd?’ vroeg ze op zakelijke toon.


  Hij grijnsde. ‘Nee. Pater Retiari zal mijn bruid kiezen.’


  Ze glimlachte sluw. ‘Maar je hebt nog één nacht in Pontus?’ Ze rechtte haar rug en duwde haar volle boezem naar voren.


  ‘Dochter,’ zei Giordano streng.


  ‘Hij is een stregone, papa,’ zei Regina pruilend. ‘En van ons volk.’ Ze liep heupwiegend naar een stoel, nam plaats, sloeg haar benen over elkaar en keek Ramon recht aan. ‘Ik mag hem wel. Straks zullen wij ook zaken doen.’


  Ramon kleurde en keek naar Giordano, die zijn beker hief. ‘Op de zaken, signor Sensini.’


  



  De volgende avond zaten Ramon, Kip en Prenton de brandewijn te drinken die hij van Giordano had gekregen, terwijl Kip levendig verslag aan Prenton uitbracht over Regina’s uiterlijk, houding en boezem. Ramon bevestigde of ontkende niets. Het idee dat hij misschien net een kind had verwekt was vagelijk verontrustend, vooral nadat hij half had gevreesd dat het meisje hun ‘transactie’ alleen maar wilde gebruiken om wraak te nemen nadat hij haar had vernederd. Maar hun samenzijn was uiteindelijk best heel leuk geweest, en veel gelijkwaardiger dan de vreemde relatie die hij had gehad met zijn bediende in Retia. Zijn bediende had de indruk gewekt dat het delen van zijn bed tot haar takenpakket behoorde, en nadat hij een paar weken de boot had afgehouden, had hij het uiteindelijk maar gewoon gedaan. Er bestond een kans dat hij ook bij haar een kind had verwekt, wat ongetwijfeld de bedoeling was van pater Retiari. Sommige magiërs hebben tientallen bastaarden, bracht hij zichzelf in herinnering.


  ‘Dus aanvallen is een Rimonische verleidingstechniek,’ merkte Prenton droogjes op terwijl hij zijn brandewijn opdronk. Ze verstijfden allemaal toen ze Dupreys stem hoorden. ‘De legatus is terug van de loterijen!’ riep Prenton uit. Hij stopte snel de fles weg. Ramon en Kip dronken hun glazen leeg en propten die in hun zakken op het moment dat Duprey naar binnen beende en naar hen gebaarde.


  ‘Dit zijn jullie medemagiërs,’ riep hij over zijn schouder tegen de zes figuren die hem volgden. Ze droegen allemaal geborduurd fluweel in rood en zwart. ‘Waar zijn Coulder en Fenn? Dobbelen, zeker. Prenton, Sensini, Kippenegger, overeind!’


  Prenton sprong overeind met een onberispelijke buiging, een manoeuvre die Kip te hoog gegrepen was, en dus probeerde hij het niet eens. Ramon improviseerde: Rimoni en Silacia waren nog langer beschaafd dan de Rondianen. Duprey draaide zich om naar de nieuwkomers, die allemaal kappen droegen alsof ze liever niet herkend wilden worden.


  De legatus keek verheugd, alsof hij een goede dag vissen achter de rug had. ‘Dit zijn de nieuwe magiërs die de loterij ons heeft opgeleverd,’ zei hij groots. Hij wees naar de langste. ‘Dit is Renn Bondeau.’


  Ramon onderdrukte een kreun toen een norse jonge magiër met een kinderlijk gezicht, die met hem mee was gevlogen naar Pontus, zijn kap afzette en fronsend naar Ramon en Kip keek. Hij maakte een halve buiging zonder zijn hand uit te steken, maar dat liet Prenton niet over zijn kant gaan.


  Hij greep Bondeaus hand, zwengelde die enthousiast op en neer en riep: ‘Welkom bij het Dertiende, ouwe jongen.’


  Bondeau forceerde een glimlach.


  Duprey wendde zich tot de tweede figuur. ‘Onze nieuwe ver-ziener: Severine Tiseme.’ Een knappe, voluptueuze jonge vrouw werd onthuld toen ze schoorvoetend haar kap afzette. Ook zij liet haar blik minachtend over Ramon en Kip heen gaan.


  Baltus Prenton maakte een hoffelijke buiging. ‘Vrouwe Tiseme, het is ons een eer.’


  Severine keek met lichte verbazing naar hem en glimlachte. ‘Dank u,’ zei ze met plotselinge monterheid. ‘Magister...’


  ‘Baltus Prenton, windmeester,’ zei Prenton met een zeer charmante glimlach.


  Duprey gebaarde naar de drie figuren die bij elkaar stonden: ‘Dit zijn Hugh Gerant, Evan Hale en Rhys Lewen uit Andressea,’ meldde hij. Hij nam niet de moeite om een licht spoortje ergernis te verbergen; Andressanen waren berucht grillig en lastig. Ze droegen allemaal hun haar in lange krullen op hun rug, hadden keurige snorretjes en geitensikken, en elk van hen droeg een boog over zijn schouder. Aan de positieve kant, Andressanen waren ook beroemde boogschutters. De langste, Gerant, gromde iets onverstaanbaars. ‘Helaas spreken ze geen van allen Rondiaans,’ merkte Duprey gelaten op.


  Prenton begroette hen prompt in het Andressaans, wat enige verbazing maar geen vriendelijkheid bij het trio opriep.


  ‘En ten laatste heb ik uitstekend nieuws,’ zei Duprey, die zelf stomverbaasd klonk over zijn onderhandelingsvaardigheden of geluk. ‘Ik heb een volbloed magiër voor het legioen weten te regelen! Ik zie dat als teken dat het Dertiende eindelijk wat respect zal krijgen.’ Hij hief zijn hand en de laatste magiër liet langzaam zijn kap zakken en onthulde een bleke, knappe jongeman met een zwakke kin, achterovergekamd blond haar en onzekere ogen. ‘Heren – en dame – dit is Seth Korion, de zoon van generaal Kaltus Korion zelf.’


  Ramon sloeg een hand voor zijn mond om zijn lachen in te houden. Sol et Lune, het is de Mindere Zoon! Herinneringen aan jaren van pesterij en pakken slaag kwamen bij hem boven, ontsnappend van waar hij ze had begraven. Malevorn Andevarion, Francis Dorobon en Seth Korion, de veroorzakers van zijn slechtste jeugdervaringen: hun namen waren in zijn ziel gebrand. Seth Korion in een straflegioen... wat is hier verdomme aan de hand? Toen dacht hij eraan dat hertog Echor de leiding had over de kruistocht en moest hij weer oppassen dat hij niet in lachen uitbarstte. Rukka mio! En laat hij Kaltus soms latrines graven?


  Seth Korions blik ging even naar Ramon en weer weg, alsof hij overwoog te doen alsof hij hem niet kende. Na zeven jaar op Turm Zauberin kun je me verdomme maar beter begroeten. Ramon likte langs zijn lippen en rechtte zijn rug. ‘Seth Korion,’ zei hij lijzig, genietend. ‘Dat ik jou hier toch tegenkom.’
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  De Krak


  Hadishah


  Ik zou ze beesten noemen, maar ze zijn nog erger; als het honden zijn, dan zijn het dolle honden. Uw geliefde jakhalzen hebben alweer een kliniek van de Ordo Justinia vernietigd, deze keer in Falukhabad. We hebben het hier over vrouwen die zich bezighouden met geneeskunde en verloskunde, sultan! Elke dag redden ze de levens van uw onderdanen, maar ze worden uitgeroeid door die moordenaars! Waarom weigert u mijn zusters te beschermen?


  BRON: JUSTINA MEIROS, BRIEF AAN SULTAN SALIM KABARAKHI I VAN KESH, 907


  



  De jakhals ruimt de karkassen in de woestijn op. Denk aan die Rondianen als karkassen. Alleen de meest onwrikbare gelovigen hebben de wil om te doen wat de natuur vereist. Het is gemakkelijk om platitudes te spuien en beloften van shihad te doen, maar waar was de sultan toen Betillon kinderen verkrachtte in Hebusalim?


  BRON: HADISHAH-PAMFLET, 907


  Galataz, Kesh, Antiopia


  Shaban (augeite) 928


  2e maand van de Getijdenvloed


  ‘Kazim Makani, mijn jonge piloot!’ riep een vaag bekende stem.


  Kazim draaide zich om, en toen spleet zijn gezicht in zijn eerste oprechte glimlach in maanden. Een man in smoezelige woestijnkleding beende naar hem toe, en zijn besnorde gezicht vol littekens straalde hartelijk.


  ‘Molmar!’ Hij omhelsde de man en kuste zijn beide wangen. ‘Sal’Ahm!’


  ‘Sal’Ahm,’ antwoordde Molmar met glanzende ogen, hoewel hij een beetje fronste toen hij wat beter naar Kazim keek.


  Hij ziet wat ik ben, dacht Kazim droevig.


  Maar de skiffpiloot van de Hadishah verborg zijn onrust snel. ‘Ben je klaar om een stukje te gaan vliegen, mijn vriend?’


  Kazim merkte dat hij enthousiast knikte. ‘Ik kan niet wachten.’


  Toen hij voor het eerst had ontdekt dat er Keshische magiërs bestonden, was hij geschokt geweest, en de fokhuizen van de Hadishah-magiërs klonken wat hem betrof nog steeds afgrijselijk. Maar vliegen in Molmars windskiff, eerder dat jaar, was heerlijk geweest. Suizend boven de woestijn, met mijlenver uitzicht rondom, had hij zich vrij en oppermachtig gevoeld. Het had hem de hoop gegeven dat zijn gnosis misschien geen demonische kracht van Shaitan was, maar iets wat je ook ten goede kon gebruiken.


  Ze waren in Galataz. Hij, Jamil en Haroun hadden bijna vierhonderd mijl gereden in de twee weken sinds ze hun opdracht hadden gekregen. Jamil was zijn vriend, maar Haroun was een andere zaak; er hing nu een sfeer van wantrouwen tussen hen, maar Rashid had hem meegestuurd als tolk.


  Jamil en Molmar begroetten elkaar als oude vrienden, en Haroun ook; ze hadden allemaal samen met Kazim Kesh doorkruist. Toen ging de deur van de Dom al’Ahm weer open en kwamen er nog meer mannen binnen. Ze waren gewapend en hadden hun laarzen nog aan, ondanks het verbod op wapens en schoeisel in gebedshuizen. De nieuwkomers werden aangevoerd door een grote bruut met littekens in zijn gezicht, die werd geïntroduceerd als Gatoz. Jamil kuste Gatoz formeel op de wangen, en toen wendde Gatoz zich tot Kazim. Hij omhelsde hem niet. ‘Kazim Makani,’ zei Gatoz met een gruizige stem. ‘De emir gebiedt me je aanwezigheid te accepteren.’


  En die wil je overduidelijk niet. Kazim maakte een ijzige buiging.


  ‘Ik bid dat je mijn leiderschap aanvaardt en je alles geeft voor Ahm,’ merkte Gatoz op.


  ‘Kazim is een goeie jongen,’ zei Molmar verdedigend.


  Gatoz keek Jamil in de ogen, en Kazim bespeurde een zwijgende communicatie tussen hen; naderhand leek Gatoz ietwat gesust. Er volgden nog meer introducties: nog twee magiërs, Talid en Yadri, allebei deels Dhassaans. Ze zagen eruit als jongens, nog jonger dan Kazim zelf, met pluizige baardjes en vurige ogen. Er waren ook zes Hadishah, gewone mannen die waren getraind om te doden. Ze waren duidelijk diep onder de indruk van de magiërs; ze bogen eerbiedig en stelden zich mompelend voor, hoewel Kazim hun namen meteen weer vergat.


  De laatste man was een potige Rondiaan met bolle wangen. Hij droeg Keshische kleding, had donkergroene ogen, een lichte, krullende baard tot halverwege zijn borst en een gladgeschoren, door de zon verbrande hoofdhuid. ‘Dit is magister Stivor Sindon, voorheen van de Ordo Costruo,’ vertelde Gatoz. ‘Hij heeft jaren geleden trouw gezworen aan emir Rashid, toen Antonin Meiros het vertrouwen schond en de kruistocht liet gebeuren.’


  Magister Sindon liet zijn blik over Kazim gaan. ‘Jij bent de zielsdrinker,’ merkte hij op, met diep wantrouwen op zijn gezicht. ‘Wat zijn je affiniteiten, jongen?’


  Kazim was niet lang getraind voordat hij in opstand was gekomen en had geweigerd nog meer van Sabele te leren. ‘Dat weet ik niet,’ gaf hij nukkig toe.


  Magister Sindon trok één wenkbrauw op, alsof zijn indruk van de training die Hadishah-magiërs kregen was bevestigd. ‘Ongetwijfeld zal alles uiteindelijk worden onthuld,’ zei hij kil.


  Kazim mocht hem meteen al niet. Voor één keer zou ik wel eens meer willen weten van wat er gaande is dan de mensen om me heen.


  Molmar trok aan zijn mouw. ‘Kom, broeder. Laten we ons gaan voorbereiden op de reis.’


  



  Op een gebaar van Molmar ging de windskiff de lucht in en over de muren van de Dom-al’Ahm heen, terwijl Kazim om zich heen staarde met dezelfde roes van opwinding die hij op zijn eerste vlucht had gevoeld. Wat mijn ‘affiniteiten’ ook zijn, vliegen moet er vast bij horen, dacht hij.


  Zijn eerste vlucht was dan misschien nog maar een paar maanden geleden, het voelde als een heel ander leven. Hij was een bij vlagen vroom Amteh-aanbidder geweest die dacht dat hij gewoon een mens was, geen magiër, met als enige doel om Ramita Ankesharan te redden en haar mee naar huis te nemen. Nu had hij bloed aan zijn handen, hij was zijn geliefde kwijt en had monsterlijke krachten verworven. Maar terwijl Molmar aan de zeilen trok en de skiff de wind ving met een gezoem dat doordreunde tot in de kern van zijn wezen, vrolijkte Kazim op.


  Jamil en Haroun en twee andere Hadishah waren ook aan boord. Achter hen steeg een tweede skiff op met Gatoz, Talid en Yadri aan boord en bestuurd door Sindon, die met achteloos gemak vloog. De stad Galataz spreidde zich beneden hen uit, amper zichtbaar door het rokerige waas dat eroverheen hing. Veel mensen waren gevlucht, op zoek naar veiligheid voor de komende kruistocht, maar even zovele mensen waren achtergebleven in de hoop dat ze de komst van de Rondianen niet alleen zouden overleven, maar er winst op zouden maken, had Jamil hem duister verteld.


  De tweede skiff steeg op magisch opgeroepen wind op en schoot sierlijk langs hen heen, terwijl Gatoz spottend zwaaide. Dat gebaar irriteerde Kazim. Hij keek om zich heen en stelde zich een beetje open voor de nieuwe gewaarwordingen die de gnosis hem bracht. Hij moest de neiging om over te geven onderdrukken, maar het lukte hem. Een stuk hout langs de hele onderzijde van de boeg zoemde van de energie. Terugdenkend aan Molmars eerdere lessen herinnerde hij zich het woord ‘kiel’. De enige mast zat daaraan vast, en er bevond zich een houten paaltje achter de mast, dat Molmar vasthield. Toen Kazim zijn blik wazig liet worden en zijn zintuigen uitstrekte, zag hij een vaag blauw licht dat van Molmars hand in dat paaltje en vervolgens omlaag in de kiel liep. Langzaam stak hij zijn hand uit en raakte het stuk hout onder Molmars hand aan. Hij voelde de tintelende kracht van de gnosis van de piloot, sloot zijn ogen en probeerde erin te delen, eraan bij te dragen.


  De windskiff beefde en ze zakten een stukje.


  <Nee, zó,> zei Molmar in zijn hoofd. <Voel de wind op je huid en stuur hem door je heen het hout in. Jij bent niet de bron, alleen maar het doorgeefluik.>


  Het kwam instinctief tot hem. Hij kreeg kippenvel van de koude lucht die langs hem stroomde en hij ademde hem in en probeerde zichzelf te zien als iets waar die energie doorheen zou gaan. De kiel beefde nog eens, maar deze keer verzwakte de kracht niet, maar werd hij sterker. Kazim grijnsde toen hij voelde dat ze hoger gingen vliegen.


  <Heel goed. En nu, mijn vriend, roep je rugwind op. Doe alsof je inademt, het naar je toe zuigt, door je huid.>


  Dat was moeilijker, want de wind was ongrijpbaar en veranderlijk, maar Molmar legde een hand over de zijne en hij voelde de aanwezigheid van de andere man in zijn hoofd. Angstig probeerde hij hem buiten te sluiten, bang dat Molmar zijn zwarte hart zou zien.


  <Rustig, knul. Ik ga niet dieper dan je oppervlakkige gedachten.>


  <Zweer je dat?>


  <Natuurlijk. Je geheimen zijn van jou, Kazim.>


  Hij grimaste. Kan ik dat geloven? Hoewel hij een soort verwantschap voelde met Molmar, kende hij die man amper. Het enige wat hij ooit van de gnosis had gekend, was kwaadaardig geweest, behalve dit ene: vliegen. Maar Molmar was de enige van zijn nieuwe ‘vrienden’ die nog nooit tegen hem had gelogen, hem nooit had geprobeerd te manipuleren... voor zover hij wist.


  <Goed dan.> Hij stelde zich open, hoewel hij niet precies zou kunnen zeggen hoe. Hij wist niet goed hoe de gnosis werkte, behalve dat het zijn wil en emoties leek te volgen. Maar het leek voldoende te zijn.


  <Goed gedaan, knul.>


  Kazim keek Molmar aan en ze wisselden een blik van verstandhouding. Iets wat hij nooit had gekregen van zijn arme, blinde vader was zichtbaar op het gezicht van deze man en hij besefte dat Molmar, geboren in een of ander geheim fokhuis van de Hadishah, niet meer familie had dan hij.


  We zijn verwant, hij en ik, dacht Kazim met een glimlach.


  Molmar wees naar de andere skiff, ver voor hen uit, afgetekend tegen het gezicht van de maan. ‘Kom, we halen ze in,’ zei hij vrolijk.


  Kazim herinnerde zich het spottende zwaaien van Gatoz, en zijn competitieve kant kwam boven. ‘Ja, kom op!’ riep hij. De wind zwol aan, het zeil van hun skiff bolde op en ze gingen hoger en sneller vliegen.


  Ze wisten de skiff van Gatoz die avond niet helemaal in te halen, maar het was leuk om het te proberen. Toen ze vlak voor zonsopgang in een vallei een paar mijl van Krak di Condotiori landden, was Kazim moe maar voelde hij zich energieker dan in maanden.


  Hij tuurde belangstellend om zich heen toen ze naar een ondergrondse ruimte werden geleid, een grottenstelsel met afmetingen die hij niet eens kon raden. Er waren al meer dan honderd man binnen, en volgens geruchten leidden deze tunnels helemaal naar de binnenkant van de Krak zelf. Het netwerk was kennelijk in het geheim gebouwd door magiërs die trouw waren aan Rashid; ze hadden er meer dan tien jaar voor nodig gehad om de tunnels te voltooien.


  De volgende dag ging Jamil met hem naar een uitkijkpunt waar ze van slechts een paar mijl afstand naar de Krak konden kijken. Zelfs van hieraf waren de muren enorm. De grote zandstenen borstweringen torenden boven de vallei uit. Aan weerskanten van de opening van de kloof die naar het fort leidde, verrezen twee scherpe, met sneeuw bedekte bergtoppen die de Slagtanden werden genoemd. Achter de muren zag Kazim een door mensen aangelegd meer, grachten en een waterval die een witte waterstroom in de vallei eronder uitspuwde. Er stonden geen huizen in de vallei – de verdedigers van het fort hadden de bouw van woningen daar lang geleden al verboden – maar het wemelde er van de vluchtelingen.


  Jamil zei dat het legendarische fort dat de pas naar Javon bewaakte in oorlogstijd het toevluchtsoord van de Ordo Costruo was. Na de kolonisatie van Javon hadden de bruggenbouwers besloten openlijk deel te nemen aan de politiek; ze hadden het fort bezet en met gebruikmaking van de gnosis uitgebreid. Nu was het gebouw, dat voor de meeste menselijke aanvallers al onneembaar was, volkomen ontoegankelijk voor iedereen zonder magische middelen. Tijdens de eerste twee kruistochten hadden zelfs de Rondianen het met rust gelaten. Op dit moment leek de voornaamste functie ervan om vluchtelingen uit Javon weg te houden. De vallei beneden de muren stond vol met tenten en overal waren kampvuren te zien. Het enige wat de Ordo Costruo bereid was voor hen te doen, was voedsel sturen, maar het was nooit genoeg.


  ‘Hoe kan iemand zo’n fort binnenkomen?’ vroeg Kazim zich hardop af.


  Jamil glimlachte grimmig. ‘Zoals je bij alle sterke plekken binnenkomt,’ antwoordde hij. ‘Met verraad.’


  



  Aan het eind van de week hadden er zich nog meer mannen in de grotten verzameld, waardoor de warme lucht verstikkend werd van de stank van zweet en afvalstoffen. De meeste mannen waren soldaten van de sultan, die de vijand zouden overmeesteren zodra de verdediging was doorbroken. Hun kapiteins zagen er allemaal hetzelfde uit en hadden net als Jamil een lichtere huid dan de meeste andere Keshiërs of Hebb. Maar ze waren dan ook afkomstig van een beperkte stamboom: allemaal nageslacht van de Rondiaanse magiërs die in de afgelopen eeuw waren gevangengenomen en gedwongen zich voort te planten.


  Gatoz had de leiding, en op de vastgestelde avond leidde hij de lange rij door met fakkels verlichte gangen diep onder de grond naar de Krak. Kazim, die bij hem in de buurt bleef, hoorde hem tegen Jamil zeggen: ‘Dit is een oude ontsnappingsroute, afgesloten toen de Ordo Costruo het fort innam. De magiërs van de emir hebben in het geheim de tunnels heropend. De pro-Rondiaanse groepering weet van niets.’ Hij likte langs zijn lippen. ‘Die vuile nefari denken dat ze onoverwinnelijk zijn. Wij zullen ze laten zien dat zoiets helemaal niet bestaat.’


  ‘Wat gebeurt er binnen?’ vroeg Jamil.


  ‘Rashid sust ze, windt ze om zijn vinger. Vanavond zal hij proberen tot leider verkozen te worden, en als hem dat lukt zal hij zónder bloedvergieten de macht over de orde krijgen.’ Gatoz klonk bijna beledigd door die gedachte. ‘Maar als ze verzet bieden, dan zal hij toeslaan, en wij ook.’


  Kazim sloot zijn ogen en probeerde te bepalen wat hij voelde. Antonin Meiros was het hoofd geweest van deze orde, en heel Antiopia had hem beschouwd als de kwaadaardigste man die er bestond. Maar Kazim had de ziel van die man verslonden en kende hem nu beter dan wie ook. Meiros was helemaal geen kwaadaardig man geweest. Was zijn Ordo Costruo dan erger?


  ‘Hebben we hier voldoende mannen voor?’ vroeg Jamil gespannen.


  Gatoz gromde. ‘Rashid leidt de pro-shihadgroepering. De helft van de orde – alle halfbloeden en zwakkere magiërs – volgt hem al. De volbloed withuiden volgen allemaal Rene Cardien. Zij hebben meer macht.’ Hij glimlachte zuur. ‘Er zal bloed worden vergoten, en veel ook.’ Hij keek Kazim recht aan. ‘Je bent stil, jongen. Kun je hier wel tegen?’


  Kazim voelde zijn wangen kleuren. Nu zijn moed werd betwijfeld, wankelde zijn voornemen om de gnosis niet te gebruiken; precies zoals overduidelijk Gatoz’ bedoeling was. ‘Natuurlijk wel.’


  



  De ondergrondse mars verliep traag, in een gespannen en bedrukkende sfeer. De fakkels hingen ver uit elkaar en ze liepen door het halfduister met het gewicht van tonnen steen boven hun hoofd. Buiten was het dag, maar hier was het eeuwig nacht, en hoewel het amper een mijl lopen was, leek de tocht een eeuwigheid te duren. Uiteindelijk werden er gefluisterde bevelen langs de rij doorgegeven, bevelen om stil te zijn en zich voor te bereiden, en de meeste mannen lieten zich op hun knieën zakken om woordeloos te bidden.


  Kazim rolde met zijn schouders. De zwetende soldaten om hem heen waren slecht toegerust; veel mannen droegen wel helmen van allerlei soorten, maar slechts een enkeling had een pantser en de meeste waren alleen bewapend met slecht gemaakte kromzwaarden. Ze waren met een heleboel mannen, en als die allemaal werden ingezet, konden ze de magiërs mogelijk overweldigen, maar als ze in een flessenhals terechtkwamen en een voor een de confrontatie moesten aangaan... Hij moest er niet aan denken.


  ‘Blijf in de buurt, broeder,’ mompelde Jamil in zijn oor. ‘We hebben veel tijd en energie in je training gestoken. Ik weet dat je je nieuwe krachten niet wilt gebruiken, en dat respecteer ik, maar je bent de Hadishah iets verschuldigd voor alles wat we voor je hebben gedaan. Betaal ons terug met gehoorzaamheid en snelle actie.’


  Het wachten duurde eindeloos. Er werd voedsel langs de rij doorgegeven: kleine bladeren gevuld met gekruide rijst en kip. Sommigen wisten het eten binnen te houden, maar anderen met een zwakke maag lukte dat niet, waardoor er ook nog een stank van braaksel in de toch al bedompte lucht kwam te hangen. Het was een enorme opluchting toen het teken kwam en ze zwijgend een gang in liepen waaraan eerst opslagruimtes en verderop woonvertrekken lagen. Een dode Dhassaanse bediende lag in een plas bloed in een zijgang, en Kazim hoorde de stemmen van andere mensen die opgesloten zaten achter deuren langs de gang.


  De aanvallers verzamelden zich in een grote ondergrondse ruimte met enorme deuren. Hij was volkomen leeg, op een aantal wandkleden en banieren van de Ordo Costruo na. Gatoz zette groepen voor elke deur om de aanval vanuit meerdere punten te kunnen beginnen. ‘De magiërs zitten boven ons in de grote zaal,’ zei hij tegen Jamil. ‘Die stommelingen hebben Rene Cardien gekozen in plaats van Rashid.’ Kazim hoorde de tevredenheid in zijn stem. ‘Vanavond drinken we magiërsbloed.’ Kazim dacht niet dat Gatoz dat figuurlijk bedoelde. ‘We gaan over twee minuten.’


  Alle ogen richtten zich op de deur waar Gatoz doorheen ging, en hij keerde binnen een paar tellen terug; hij legde een vinger op zijn lippen en wenkte hen naar voren. Kazim wenste dat hij de tijd had genomen om te pissen. Er kwamen duizend angsten bij hem boven: dat dit een valstrik was, dat de magiërs zich bewust waren van hun indringing en wachtten om toe te slaan. Hij bad net zoals op die avond in Meiros’ huis om de moed om toe te slaan wanneer het moest. Dit zijn magiërs, ze kunnen hele legers verbranden. Als Rashid een misrekening heeft gemaakt, zijn we dood.


  Onder aan een brede wenteltrap wuifde Gatoz hen door naar boven. Even ving Kazim zijn blik, maar er was weinig herkenning in zijn ogen te zien. Die klootzak zou liever hebben dat ik hierbij sneuvel, dacht Kazim. Hij greep zijn kromzwaard steviger vast. Nou, ik ga niet dood. Ze liepen naar boven, en toen riep iemand iets in het Rondiaans en klonk er zacht een brullend geluid.


  Jamil pakte zijn arm vast. ‘Blijf bij me, broeder!’ Hun blikken kruisten, en Kazim las de tientallen jaren van haat die zijn vriend had gekoesterd erin. Jamil was normaal gesproken een kille, emotieloze vechter, maar vandaag was anders. Vandaag kreeg hij de kans om rechtstreeks toe te slaan bij de vijand die hij het meest haatte en vreesde: de magiërs. ‘Ahm is groot!’ riep hij. ‘Vanavond dineren we met magiërs of met God!’


  ‘Voorwaarts! Ma’sha Ahm!’ brulde Gatoz van beneden. ‘Ma’sha Ahm!’


  Gods wil geschiede.


  Het gestamp van voeten werd een rollende donder, strijdkreten rezen op in de lucht en een felle lichtflits ontstond in de ruimte boven hen.


  ‘Voorwaarts!’ riep Jamil, die zijn armen hief. Boven aan de trap was een binnenplein. Daar stond een smalle rij Rondiaanse soldaten, hun gezichten bleek van angst. De indringers drongen zich naar voren, maar voordat ze de vijandelijke linie bereikten, werden alle ramen boven met een enorme knal naar buiten geblazen en werden de verdedigers besproeid met glas. Kazim zag een van hen gillend neergaan, doorboord met een stuk glas van een voet lang. Een andere richtte een kruisboog op Kazim, maar hij ging met een ruk achteruit en viel neer toen er iets wat op bliksem leek uit Jamils hand vloog. Bijna onbewust opende Kazim zijn gnosiszicht. Als hij wilde, kon hij waarschijnlijk hetzelfde als wat Jamil deed; maar hij deinsde voor zijn gestolen krachten terug, ondanks de energie die binnen in hem kolkte.


  Dat is wat Sabele en Rashid willen dat ik doe: me overgeven aan de kracht. Ik weiger dat.


  Hij kwam al bijna bij de smalle vijandelijke linie aan voordat hij er klaar voor was, meegedragen op het getijde van de bestorming. Hij sloeg een speer opzij met de rand van zijn schild en stak zijn kromzwaard in de nek van een soldaat, die kronkelend op de grond viel terwijl zijn bloed als een rode fontein de lucht in sproeide. Een andere soldaat doemde achter hem op en deed een onhandige, bovenhandse aanval. Kazim blokkeerde de steek gemakkelijk, haalde zijn kromzwaard over het gezicht van de man en zag hem vallen. Toen sprong hij door een opening achter Jamil aan en ramde met zijn schild tegen de nek van een Rondiaanse kruisboogschutter. Hij hoorde botten kraken toen de man zijn rug kromde en neerging. Kazims bloed gonsde nu. Overal fonkelden wapens. Ze schampten zijn armen, zijn zij. Een helm vloog af en onthulde een jongen van nog geen twintig die verdoofd naar Kazim staarde toen zijn kling zijn borst doorboorde, en toen werden zijn ogen glazig en zakte hij op de stenen.


  Nog maar een jongen...


  Maar er was geen tijd om daarbij stil te staan. Jamil blies een deur open en Kazim sprong erdoor. Meteen vond zijn gebogen kling het rechte zwaard van een officier, een mollige man met een ruige snor. Hij was uit vorm en zag er dom uit, en Kazim was in een oogwenk door zijn verdediging heen en haalde zijn keel open. Hij draaide alweer weg terwijl zijn vijand nog kokhalzend verstarde. Bijna liep hij recht tegen de vastberaden gehanteerde speren van twee samenwerkende mannen op.


  Maar Jamil vuurde een schicht van licht in de dichtstbijzijnde man, en zijn gil galmde door de marmeren zaal. Een Keshiër sprong voor de mannen met speren, als een joelende derwisj die een psalm voor Ahm zong. Hij onthoofdde de eerste speerdrager, die door Jamil was verbrand, maar de tweede wist zijn speer in de borst van de Keshiër te steken. De Rondiaan liet de speer los, trok zijn zwaard en keek met doodsbange ogen naar Jamil.


  ‘Magus?’ kraste hij, achteruitdeinzend. Op de grond blies de derwisj als een doorboord hoen zijn laatste adem uit.


  ‘Van mij!’ riep Kazim. Hij sprong en haalde uit, dwong de man hem eerst hoog te blokkeren en daarna laag. Hij moest de Rondiaan nageven dat hij snel reageerde, met een slag die Kazim amper wist te pareren, en ging nog eens met een bloedstollende schreeuw op hem af. Kazim maakte een schijnbeweging en volgde met een steek recht vooruit, en de Rondiaan kreeg het kromzwaard in zijn bovenbeen. Toen de man wankelde, was de rest een slachting. Jamil rende langs en Kazim werd meegevoerd in een menigte Keshische strijders.


  Achter de volgende deur bleek een trap te zijn, en van boven kwam een gebulder als van de donder. Het geschreeuw van mannen en vrouwen; magiërs die streden tegen magiërs.


  De gedachte om die maalstroom in te waden deed Kazim aarzelen, maar Jamil trok hem opzij. ‘Wij gaan pas na de eerste golf, broeder. Zorg dat je niet vooraan terechtkomt!’ Toen verhief hij zijn stem en brulde: ‘De trap op! Dood ze allemaal! God is groot!’


  De Keshiërs stormden naar boven, aangespoord door Jamils geroep. Ongeveer een halve minuut konden ze onbelemmerd doorrennen, toen deinsden ze terug en kwamen tot stilstand. ‘Door! Door!’ brulde Jamil over de hoofden van zijn mannen heen. ‘Door!’


  De massa mannen drong zich langzaam weer naar voren, terwijl boven het gekletter van staal te horen was.


  Kazim werd in een zwetende, deinende drukte mee naar boven getrokken, en ze liepen een mistig waas van hitte en verbrand vlees in. Er rommelde iets en het hele gebouw beefde. Hij duwde de man die voor hem liep, angstig nu hij aan alle kanten werd omringd, terwijl hij op zijn beurt werd geduwd door een dikke Keshische strijder met een speer.


  Ineens kwam er een vliegende gedaante de trap af suizen. Het was een blanke vrouw met loshangend, lichtgekleurd haar, gekleed in een perzikroze jurk. Er glinsterden edelstenen om haar vingers en hals en de lucht om haar heen knetterde. Een golf van vuur spoog uit haar handen en verkoolde een groep Keshiërs op de trap. Een mannelijke magiër sloot zich bij haar aan, met een kruisboog waar elke paar tellen schichten uit werden gelanceerd. De Keshiërs gooiden speren, die onschadelijk van onzichtbare schilden afketsten. Op dat moment kreeg de man die voor Kazim liep een kruisboogschicht in zijn borst, die dwars door hem heen ging en hem vastpinde op Kazims schild. Hij verloor zijn schild toen de man viel. De vijandelijke magiër keek recht naar hem toen hij nog eens vuurde, maar Kazim liet zich vallen en de dikke man achter hem kreeg de schicht in zijn rechteroog. Er ging een huivering van angst door de samendrommende mannen. Ze begonnen de trap weer af te rennen, struikelend over degenen die achter hen liepen.


  Kazim keek op toen de magiër op de balustrade landde en een man tegen zijn keel sloeg; met zijn blote hand sneed hij de ruggengraat van de Keshiër door. Achter hem goot de vrouw vlammen de trap af, maar ze slaakte een verbaasde kreet toen Jamil een schicht naar haar teruggooide. Terwijl de schicht afketste op haar schilden, riep ze: ‘Alweer zo’n verraderlijke magiër!’ Ze klonk verontwaardigd.


  Kazim zag dat de man haar had gehoord, maar zijn aandacht was op Kazim gericht, en op de stalen greep die hij op Kazims geest had. <Sterf, Keshisch tuig,> hoorde hij de man in zijn hoofd bevelen; een bevel dat zijn lichaam normaal gesproken had moeten gehoorzamen. Maar hij had net voldoende training gehad om de aanval af te weren. Kazim sprong naar voren en beukte tegen het onzichtbare schild van de magiër aan. Door de kracht van de inslag werd de man van de balustrade geduwd. Hij zweefde weg en bleef een stukje verderop in de lucht hangen, met een behoedzame blik op Kazim. ‘Hier is er nog een!’ schreeuwde hij tegen de vrouw. Hij liet blauw vuur om zijn vingertoppen dansen en bereidde een volgende aanval voor.


  Ineens riep iemand beneden: ‘Aanvallen!’ en kwamen er mannen de trap op rennen in een hernieuwde bestorming waarin Kazim werd meegesleurd. Terwijl hij probeerde overeind te blijven, zweefde de magiër mee. De man schoot energieschichten op hem af, die echter alleen de soldaten om hem heen raakten. Ze vielen en werden vervolgens vertrapt door de mannen achter hen. Een nachtmerrieachtige paar seconden lang wist Kazim duikend en zwenkend de schichten te ontwijken en zag hij anderen in zijn plaats sterven. Maar toen klonk er beneden een gil van de vrouwelijke magiër. Haar mannelijke collega verdween, brullend van woede.


  Kazim werkte zich door de drukte heen en keek de trap af. Het lichtharige meisje kronkelde wanhopig op de schacht van een speer die door haar buik naar binnen ging en via haar rug weer naar buiten kwam. Toen ze slap bleef hangen, schreeuwde de andere magiër het uit. Hij weerde speren en energieschichten van Jamil af en probeerde bij haar te komen. Hij had alleen oog voor de vrouw.


  Kazim dacht er niet bij na; hij sprong gewoon.


  Gelukkig was het schild van de magiër te zeer verzwakt om het hele gewicht van Kazim af te weren. Zijn vooruitgestoken zwaard ging door de rug van de magiër, de kling doorboorde zijn fraaie overjas en kwam in het midden van zijn borst naar buiten. Nog geen tel later raakte Kazims hele lichaamsgewicht de magiër. De man gromde en viel als een baksteen, en Kazim schreeuwde triomfantelijk. Toen ze de grond raakten, brak zijn kling doormidden en rolde hij door; recht tegen een pilaar aan. Zijn hoofd knalde tegen het steen, hij zag een uitbarsting van wit licht, en toen werd hij omhuld door duisternis.


  



  Kazim werd wakker bij het gejuich van feestvierende mannen. De aarde beefde doordat de mannen sprongen, schreeuwden en met zwaardgevesten en speerschachten op de grond bonkten.


  ‘Rashid! Rashid! Rashid!’


  Hij probeerde op te staan, maar moest zich op zijn zij draaien om over te geven. Hij lag naast de trap, te midden van een heleboel gewonde Keshiërs. We hebben zeker gewonnen, dacht hij, hoewel zijn hoofd aanvoelde alsof er naalden van bot in zijn hersenen werden gedreven. Het kostte hem nog twee pogingen voordat hij kon staan, en hij beklom gepijnigd de trap, op zoek naar Jamil. Mannen die hij niet kende sloegen hem opgewonden op de rug terwijl ze passeerden en gejuich rolde omlaag van de volgende verdieping. ‘Rashid! Rashid! Rashid!’ hoorde hij terwijl hij zich een weg baande over nog warme lijken en langs stervende mannen. De trap was te glibberig om normaal te lopen, en hij moest klauteren. Alle muren waren zwartgeblakerd, alle ramen kapot. Overal lagen uiteengereten lichamen en elke duim van de vloer was besmeurd met bloed. De meeste doden waren Keshiërs. Sommigen van hen leefden nog, kermend, roepend, schreeuwend om hulp, maar niemand luisterde naar hen.


  ‘RASHID! RASHID! RASHID!’


  In de grote zaal waren mannen die dansten, huilden en elkaar omhelsden.


  Kazim strompelde naar binnen, en plotseling hoorde hij: ‘Kazim! Kazim!’ Jamil kwam naar hem toe hobbelen, besmeurd met as en bloed, maar beslist in leven. Kazim was ongelooflijk opgelucht. Jamil had een halfvolle karaf met een amberkleurige vloeistof in zijn hand. ‘Brandewijn!’ riep hij alsof het een nectar van de goden was. Misschien was het dat ook wel. Ze omhelsden elkaar als broers.


  Jamil bekeek hem ongerust. Toen goot hij ineens een scheut brandewijn over de snee in Kazims hoofd, de wond die hij had opgelopen toen hij tegen de pilaar was geklapt. Hij gilde het uit van pijn. Jamil lachte vrolijk toen Kazim de karaf uit zijn hand griste en er een slok uit nam. Hij had nog nooit zoiets sterks geproefd, of zoiets heerlijks.


  ‘Ik zal je naar een genezer brengen, broeder.’ Jamil gaf hem een klopje op zijn schouder.


  Kazim keek om zich heen, naar de Keshische strijders die veel ernstiger gewond waren dan hij. ‘Het is niks,’ gromde hij. ‘Die mannen hebben harder hulp nodig.’


  Jamil knipperde met zijn ogen. ‘Zij zijn geen magiërs. Jij bent belangrijker.’


  ‘Sinds wanneer aanbidden de Amteh magiërs?’


  Jamil snoof. ‘Rustig, broeder. We hebben gewonnen! De macht van Shaitan is gebroken en Antonin Meiros’ Ordo Costruo is niet meer!’


  ‘Hoe is het gebeurd, in het échte gevecht?’


  Jamil sloeg zijn blik ten hemel. ‘Je bent vastbesloten om je je hier ellendig over te voelen, hè? Hoe? Dankzij de verborgen aanval! In de loop der jaren heeft Rashid bijna de helft van hen naar onze kant gehaald, en zij waren hierop voorbereid. Cardiens volbloeden dachten nog steeds dat de vrede zou standhouden, dus zij waren onvoorbereid. De onverwachte aanval liet het evenwicht naar onze kant doorslaan, hoewel we het nog steeds moesten opnemen tegen enkele van de machtigste magiërs. Zonder ons zouden Rashid en zijn groepering zijn weggevaagd, maar toen sloten de goede soldaten van Ahm zich bij de strijd aan.’ Jamils gezicht werd ernstig. ‘We hebben honderden mannen op hen af gegooid, martelaren van Ahm, om hun vuur te lokken en hun krachten uit te putten. Zelf heb ik de vuurheks op de trap gedood, en toen kwam jij, moge Ahm je zegenen en behoeden, en sprong boven op die gestoorde luchtmagiër. Het heeft nog veel meer van dergelijke daden gekost, maar we hebben ze gebroken. De rest is gevangengenomen.’ Hij wees naar een groep Rondianen, de meesten vrouwen, omringd door Keshiërs met ontblote zwaarden. Het waren er een stuk of vijfentwintig.


  ‘Hoeveel zijn er dood?’


  Jamil hield zijn hoofd schuin. ‘We hebben zevenentwintig magiërs gedood. Zevenentwintig! Drieëntwintig hebben we er gevangengenomen voor onze fokhuizen! We hebben vijftig van hun soldaten gedood. Een ongekende overwinning.’


  ‘En onze verliezen?’


  Jamil haalde zijn schouders op. ‘Rond de driehonderd doden, broeder, onder wie dertig verwanten van me. Negentien aanhangers van Rashids Ordo Costruo zijn gesneuveld. Een hoop doden.’ Toen grijnsde hij fel. ‘Maar het is een overwinning, broeder.’


  Kazim staarde naar de gevangenen, die doodsbang te midden van de slachting en de uitbundige vreugde zaten. Hun periapten waren hun afgenomen en de meesten waren gewond. Wij hebben er zevenentwintig gedood, en zij meer dan driehonderd, maar toch is dit een overwinning? Maar het waren magiërs, en niet langer onkwetsbaar.


  Hij bekeek de gevangenen, zag hun holle ogen en hun ongeloof, hun absolute angst en wanhoop. Een doodsbang meisje van een jaar of vijftien hield zich vast aan de arm van een oudere vrouw die met kille, onbevreesde ogen Kazims blik beantwoordde. Om de een of andere reden werd hij geraakt door een gevoel van verlies. Hij was verbaasd te constateren dat ze niet allemaal blank waren; een paar van hen hadden een olijfkleurige huid, en er was een opvallende vrouw bij met een donkere huid en licht haar, die momenteel het onderwerp was van een biedoorlog tussen verschillende magiërs van de Hadishah. Hij putte uit de resten van Meiros’ herinneringen... Odessa d’Ark. Ze keek kwaad om zich heen, als een afgezette koningin.


  Dit waren Meiros’ mensen, de bruggenbouwers. Zij hebben het paleis gebouwd, de aquaducten... Kazim kende hun namen dankzij Meiros’ herinneringen die hem nog steeds plaagden. Hij wendde zich af.


  Maar hij werd plotseling het middelpunt van de aandacht toen emir Rashid Mubarak hem in het oog kreeg. ‘Kazim Makani! Een van de helden van de dag. Kom, broeder!’ De emir trok hem in een omhelzing en zijn mond krulde in een glimlach, hoewel zijn ogen berekenend bleven.


  Een mooie blanke vrouw, blond en met een brede mond en slaperige ogen, kwam naar hem toe lopen. ‘Jij hebt Francois Vertros gedood, heb ik gehoord, door vanaf vijftig voet hoogte boven op hem te springen! Schitterend! Kom, sluit je bij ons aan.’


  Rashid wendde zich tot de blonde vrouw. ‘Alyssa, dit is de jongeman over wie ik je had verteld, de doder van Antonin Meiros en een ware held van de shihad.’


  Rashid sprak luid, zodat iedereen in de zaal hem zou horen. Er klonk nog meer gejuich om Kazim heen en zijn naam werd van mond tot oor doorgefluisterd. De blonde vrouw zei iets, en Kazim werd naar een stoel voor aan de rij geleid, voorbij de stervenden en gewonden, om zijn bebloede, bonzende hoofd door haar persoonlijk te laten verzorgen. Mannen kwamen naar hem toe lopen, bogen voor hem en kusten zijn kleding.


  Het voelde als een roes... en tegelijkertijd was het misselijkmakend. De metalige geur van bloed hing overal, verdichtte de lucht en bemoeilijkte het ademhalen. Maar het was ook opwindend om zo te worden gehuldigd, om te horen hoe de emir zijn moed prees in het bijzijn van al die mannen. De blonde vrouw glimlachte gespannen naar hem terwijl ze met vaardige vingers zijn neus betastte, verdoofde en weer rechtzette.


  <Ik ben Alyssa Dulayne,> liet ze hem stilzwijgend weten. <Ik weet wie je bent, Kazim. Ik heb alles over je gehoord van je kleine Lakh-meisje.>


  Kazim schrok en keek de vrouw aan. Haar gezicht was stralend en mooi, maar haar ogen waren die van een reptiel. <Waar is Ramita? Gaat het goed met haar?>


  Ze fronste heel even. <Het gaat haar goed.> Ze hield haar hoofd schuin en keek hem indringend aan. <Heeft ze dan nog geen contact met je opgenomen?>


  Hij schudde zijn hoofd.


  <Als ze dat wel doet, moet je het me vertellen. Zij en ik zijn goede vriendinnen.> Alyssa glimlachte. <Wat ben jij een knappe jongeman.>


  Kazim schakelde zijn emoties uit, ineens bang voor dat kreng met haar engelengezicht. Het was volkomen ondenkbaar dat zij een vriendin van Ramita was. Hij wenste dat hij weg kon, maar ze trok hem overeind en toonde hem aan de andere mannen alsof ze haar tamme tijger liet zien. Hun gejuich rolde over hem heen.


  Dus dit is roem, dacht hij onbehaaglijk.


  Even later stond ze hem toe zich weer in het gewoel te begeven, maar mannen bleven hem op de rug slaan en zijn naam roepen. Hij begon zich door de menigte te ellebogen, op zoek naar afzondering, maar de volgende ruimte was een balzaal waar enkele tientallen naakte mensen van vele rassen bezig waren bloed van zich af te wassen. Sommigen hadden een halve dierengedaante, mannen en vrouwen met de koppen van jakhalzen en leeuwen, besmeurd met bloed. Hij wilde net achteruitdeinzen toen hij Huriya zag.


  Heer Ahm... Hij greep naar zijn borst toen ze hem zag en heupwiegend naar hem toe kwam. Nu pas besefte hij dat dit zijn verwanten waren: zielsdrinkers. Huriya’s ogen waren glazig, alsof ze high was van de opium, of de dood.


  ‘Broer!’ riep ze, en ze stak haar armen naar hem uit. Ze droeg een salwar van geborduurde zijde, alsof dit een schitterend feest was, en ze was een van de weinigen die niet vuil waren van de strijd. Maar de geur van de dood hing om haar heen toen ze hem omhelsde. Ze was heel klein in zijn armen. ‘Ik hoor dat je weer een held bent, broer.’


  Hij duwde haar weg en waagde een blik in het rond met zijn gnostische zicht. De hele zaal veranderde: over de lichamen van de zielsdrinkers zag hij hun aura’s, rood gestreept en krioelend van de tentakels die zich uitstrekten en in anderen doken. Het leek wel alsof ze één wild, bloeddorstig en monsterlijk wezen met verschillende lichamen waren. Huriya’s aura maakte er nog niet helemaal deel van uit, maar de tentakels van haar ziel reikten naar hem.


  Hij deinsde achteruit. ‘Wat gebeurt er met je?’ vroeg hij hees.


  Ze giechelde. ‘Ach, broertje, ik omhels wat ik ben. Wordt het geen tijd dat jij dat ook doet?’


  Hij bleef achteruitlopen. ‘Wat is er met je gebeurd, zus? Zo was je niet...’ Hij spreidde machteloos zijn handen. ‘Ik herken je amper.’


  Huriya’s gezicht veranderde een beetje. Er verscheen een spottend nostalgische uitdrukking op. ‘Sabele heeft me gemaakt, broer.’ Er kroop een verachtelijke trek over haar gezicht. ‘Weet je nog hoe trots je was toen je me vertelde dat een waarzegster had voorspeld dat je op een dag met Ramita zou trouwen? Hoe blij je was, en hoe je daarover babbelde tegen iedereen die het horen wilde, ook al had ze je uitdrukkelijk verboden erover te praten?’


  Hij knikte zwijgend en voelde zijn wangen gloeien.


  ‘Sabele is ook naar mij toe gekomen, élk jaar. Ik ben ook een soort Razir Makani! Hetzelfde bloed stroomt door mijn aderen. Ik heb hetzelfde potentieel. En Sabele voorzag een veel grootser lot voor mij: dat ik een zieneres zou worden, haar leerling, en daarna koningin.’ Ze priemde met haar vinger naar Kazim. ‘Het verschil tussen jou en mij, broer, is dat ik een geheim kan bewaren.’


  Hij gaapte haar aan. ‘Heb je het niemand verteld?’


  ‘Niemand! Zelfs niet die arme, domme Ramita, ook al deelde ik jarenlang een kamer met haar!’ Haar gezicht vertrok van kwaadaardige pret. ‘Toen Meiros haar kwam halen, was ze doodsbang, maar ik wist dat het moment was aangebroken waarvoor ik was geboren. En jij ook, broer, want Sabele heeft jou ook op een troon zien zitten.’


  Die gedachte maakte hem misselijk. ‘Ze heeft niks tegen mij gezegd.’


  ‘Omdat ze wist dat je er de ruggengraat niet voor had. Het enige wat jij wilde, was kalikiti spelen en naar Ramita smachten. Ze wist dat jij misleid zou moeten worden. Maar ik word haar opvolgster, en daarna zal ik haar overtreffen!’ Ze poseerde alsof ze een ingewikkelde dans had opgevoerd. ‘Is het niet heerlijk?’


  Hij schudde zijn hoofd. Hij zag de tentakels van haar aura weer naar hem reiken. Even werd zijn zicht wazig, maar toen sloeg hij ze intuïtief weg.


  Ze deinsde achteruit alsof hij haar had geslagen. En alle zielsdrinkers in de zaal draaiden zich om en staarden hem met dezelfde volgevreten, giftige blikken aan.


  Kazim haastte zich de zaal uit en botste boven op Jamil, die op de gang stond te wachten.


  Zijn vriend staarde met een bleek gezicht en bange ogen naar binnen. ‘Zijn dat je verwanten?’ vroeg hij hees.


  ‘Nee, dat zijn geen verwanten van mij,’ snauwde Kazim terwijl hij langs stormde. Zijn vriend volgde hem, en hoewel ze gewoon liepen, voelde het vanbinnen alsof ze vluchtten voor hun leven.


  ‘Ik zag Huriya,’ zei Jamil, die Kazim aandachtig aankeek.


  Hij draaide zich om en greep Jamil bij de schouder. ‘Als je je ziel liefhebt, mijn vriend, blijf dan bij haar uit de buurt.’


  ‘Ze hebben samen met ons gevochten en vele magiërs gedood.’


  Het beeld van de zielsdrinkers die zich voedden met leden van de Ordo Costruo vulde zijn geest: weerzinwekkende taferelen van monden die de rokerige wasem van het sterven inhaleerden. ‘Dan hebben ze dat voor zichzelf gedaan, niet voor Ahm.’ Hij likte langs zijn plotseling droge lippen en versnelde zijn pas. ‘Kom, we gaan hier weg.’


  Maar er was geen ontsnapping mogelijk. Rashid had het keukenpersoneel dat nog leefde teruggestuurd naar hun ovens, en de bedienden begonnen brandewijn en wijn te serveren. Zelfs de vroomste Amteh-aanhangers volgden Rashids voorbeeld en dronken toen er voedsel op zilveren schalen werd binnengedragen. Er hing een onwezenlijke sfeer in de balzaal. De gevangenen waren afgevoerd en de tafels gedekt. Kazim en Jamil hadden ereplekken gekregen, en ze strompelden ongelovig naar hun stoelen toen de eerste gang werd opgediend.


  De maaltijd ging als in een droom aan Kazim voorbij. Dus zo leefden de jadugara! Het voedsel dat hij hier kreeg leek op niets wat hij kende. Het was zo anders dan de eenvoudige kost die hij zijn hele leven had gegeten, dat het eigenlijk amper gewoon eten leek, meer het voedsel van de goden. En de drank was ook goddelijk. Hij had het gevoel dat ze het paradijs in waren geslopen en aan een feestmaal zaten terwijl de hemel sliep. Maar wat hij had gezien toen hij bij Huriya was, bedierf de heerlijke smaken.


  Onder de overwinnaars waren ongeveer veertig leden van de Ordo Costruo. Hoewel de meesten van hen halfbloeden met donkere gelaatstrekken waren, waren er ook een paar blanken bij, zoals de blonde schoonheid Alyssa Dulayne, en Stivor Sindon. Zij zaten aan de hoofdtafel en proostten uitbundig, en ze keken slechts af en toe met minachting naar halfbloed Hadishah zoals Jamil en Gatoz. Ze waren dan misschien zelf ook half- en kwartbloeden, maar zij waren niet als vee in gevangenschap gefokt. Kazim voelde hun argwaan elke keer als ze naar hem keken en wist dat ze hem als een dreiging zagen om wat hij was. Maar de andere zielsdrinkers sloten zich gelukkig niet bij het feestmaal aan.


  Alyssa leek veel moeite te doen om bij Kazim in de buurt te blijven, hoewel haar relatie met Rashid duidelijk dieper ging dan beleefdheid. De geur van haar parfum, de aanraking van haar zachte vingers op zijn arm, haar neergeslagen wimpers en zijdelingse blikken, het waren allemaal trage plagerijen, maar Kazim voelde zich niet tot haar aangetrokken. Ze had iets giftigs, en het lag niet alleen aan de manier waarop ze eerder door de zaal had gewiegd, zonder zich iets aan te trekken van het bloed en de kreten om hulp, alsof ze in een exotische hasjbar was in plaats van op een plek waar zo’n slachting had plaatsgevonden.


  ‘Rashid mag haar hebben,’ zei hij tegen Jamil toen ze zich verontschuldigden en vertrokken.


  Jamil snoof. ‘Ze zeggen dat ze even graag met vrouwen het bed deelt als met mannen, en dat ze haar dagen grotendeels doorbrengt in een hasjdroom met Justina Meiros.’ Hij spuugde walgend van zich af.


  Justina Meiros, Antonins dochter. Kazim had haar gezicht gezien in de stroom herinneringen van Meiros’ ziel. ‘Is zij ook hier?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb geen idee, broeder,’ antwoordde Jamil ongeïnteresseerd.


  Rashid onderschepte hen toen hij hen zag vertrekken. Met een ferm gebaar hield hij zijn gevolg van bewonderaars op afstand toen die naar hen toe wilden komen. ‘Jamil, Kazim, ik moet jullie spreken,’ zei hij terwijl hij hun voorging naar een nis met een gordijn ervoor. Door het raam zagen ze de enorme Zhassivallei beneden, zilver gekleurd door de opkomende maan en met overal oranje lichtjes: de gloed van de karige kookvuurtjes van de vluchtelingen.


  Het is gelukt, dacht Kazim. We hebben echt een einde gemaakt aan de Ordo Costruo. Hij kon niets dan verdriet bij die gedachte opbrengen.


  Rashid legde zijn ene hand op Kazims schouder en de andere op die van Jamil. ‘Mijn broeders, ik wilde jullie afzonderlijk bedanken, weg bij de anderen.’ Hij keek naar het gordijn. ‘De Ordo Costruo is gebroken. Nu kunnen mijn Hadishah openlijk vechten. Voor het eerst zullen de legers van Salim de steun hebben van magiërs. Het machtsevenwicht verschuift, broeders. Tot nu toe hebben de Rondianen nooit angst gekend. Dat staat op het punt te veranderen.’


  Jamils gezicht vol littekens gloeide van tevredenheid. ‘Allemaal dankzij u, heer emir.’


  Rashid nam die lof in ontvangst alsof hij hem verdiende, en toen Kazim instemmend zijn hoofd neigde, keek de emir hem met onderzoekende ogen aan. ‘Ik weet dat je je krachten niet hebt gebruikt, Kazim. Je hebt alleen gevochten zoals een gewone soldaat zou doen; en toch straalde je! Denk je eens in hoeveel meer invloed je zou kunnen hebben als je jezelf toestond te strijden met alles wat je werkelijk bent.’


  Kazim hield zijn gezicht uitgestreken, hoewel het hem moeite kostte. Zijn hele leven had hij zijn hart op de tong gehad, maar de spelletjes die Rashid speelde veranderden hem in een behoedzamer en geheimzinniger schepsel.


  Rashid keek hem in de ogen. ‘Velen hebben hun alles gegeven voor onze zaak, broeder. Het schaadt ons allemaal dat jij minder doet.’ Toen Kazim niet reageerde, voegde hij eraan toe: ‘Sabele wil je spreken.’


  Toen Kazim slikte en zijn hoofd schudde, zei de emir op tevreden toon: ‘Mooi. Ik heb je liever bij ons dan bij haar.’


  Dat zette Kazim aan het denken, maar Rashid ging snel door. ‘Mijn vrienden, voorlopig vertellen we de wereld dat ik ben verkozen tot hoofd van de Ordo Costruo. Als we die fictie goed genoeg in stand houden, kunnen we dit fort een tijdje blijven bezetten en toch Salim helpen. Maar ik heb een nieuwe missie voor jullie, samen met het team van Gatoz.’


  ‘Wat u maar wilt, heer,’ zei Jamil gretig.


  ‘Dit fort staat op de zuidgrens van Javon. Kennen jullie de situatie in Javon? De koningin-regentes heeft zich uitgesproken voor de shihad en zich verloofd met Salim zelf. Maar sinds kort zijn er tekenen dat ze aarzelt. Een heel gevaarlijke Rondiaanse spion is aan het koninklijk hof gesignaleerd.’ Rashid trok hen dichter naar zich toe en dempte zijn stem. ‘Jullie gaan naar Brochena, de hoofdstad van Javon. Ik wil dat jullie een man genaamd Gurvon Gyle opsporen en doden.’


  



  Jamil nam Kazim mee naar een mooie kamer met twee zachte bedden en zei dat die voor hen was gereserveerd. Maar nog voordat ze zich hadden uitgekleed, kwam Gatoz binnenlopen en gebaarde bruusk dat Kazim hem moest volgen. Kazim wierp een ongeruste blik op Jamil en volgde Gatoz met enige vrees. Zijn vriend schudde zijn hoofd en bleef achter.


  Gatoz leidde hem via een wenteltrap omlaag naar de ingewanden van de rots. De vochtige, bedompte lucht verdichtte en maakte hem benauwd. De Hadishah-magiër zei geen woord. Ze liepen naar een afgesloten deur waar een wachter bij stond, die een buiging maakte en op een gebaar van Gatoz onmiddellijk de deur opende. Er lag een gang achter met nog meer gesloten deuren erlangs. Dit was duidelijk een kerker.


  Gatoz knipte met zijn vingers, en de deur rechts van hen sprong van het slot en ging open. Binnen klonken onthutste kreten en een aarzelende vraag in een vreemde taal, de stem van een jonge vrouw. Haar vragen werden snel overgenomen door anderen.


  Kazim volgde Gatoz de cel in.


  Er waren vier gevangenen, allemaal vrouwen, allemaal Keshisch, met hun polsen aan de muur vastgeketend. De kettingen waren zo kort dat ze niet anders konden dan staan. Allemaal hadden ze een zongebruinde huid en droegen ze eenvoudige kleding. Het stonk in de cel naar urine en uitwerpselen, en de vloer was smerig en nat. De ogen van de vrouwen waren hol van angst, van het vooruitzicht van pijn en sterven.


  ‘Deze bedienden werkten voor de Ordo Costruo-magiërs die loyaal waren aan Meiros,’ zei Gatoz met kille stem. ‘Het zijn collaborateurs van de vijand.’ Hij trok een kromme dolk.


  Er verscheen onmiddellijk een laagje zweet op Kazims voorhoofd. ‘Hoe kan een bediende nou een collaborateur zijn?’


  Gatoz bekeek hem behoedzaam. ‘Ze wilden hun meesters niet bespioneren. Zij die niet mét ons zijn, zijn tegen ons.’


  Een van de bedienden, een oudere vrouw, hief haar hand. ‘Maar we...’


  ‘Zwijg!’ brulde Gatoz, en hij sloeg haar in het gezicht. Haar hoofd knalde achterover tegen de stenen muur en ze jammerde zwakjes. Gatoz priemde met zijn vinger naar Kazim. ‘Jij weigert het om alles wat je hebt in te zetten voor de shihad.’


  ‘Ik zou sterven voor de shihad,’ antwoordde Kazim defensief.


  ‘Sterven, misschien, maar je wilt de gnosis niet gebruiken,’ kaatste Gatoz terug. ‘Je bent te teergevoelig om te doen wat nodig is voor de glorie van Ahm.’ Hij legde zijn mes tegen de keel van de vrouw die hij had geslagen. ‘Op weg hierheen heb je Molmar geholpen met vliegen. Dat is een dubbele moraal, jongen. Je moet helder gaan nadenken.’ De vrouw kromp ineen toen hij met zijn mes over haar huid streek en haar smekende ogen negeerde. ‘Je moet je energie aanvullen.’


  ‘Nee.’ Hij had het al gezegd voordat hij het wist.


  Gatoz kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik doorzie je, Kazim Makani. Je denkt dat als je gnosis uitgeput is, je niet in de verleiding zult komen om hem te gebruiken. Jij wilt de zielsdrinker zijn die niet drinkt, een leeg omhulsel, bevrijd van de optie om de macht die je vreest te gebruiken.’


  Het leek wel alsof Gatoz in zijn ziel keek. Of Molmar heeft in mijn ziel gekeken en het hem verteld. Kazim verkilde.


  ‘Maar zo werkt het niet. De honger zal je in de greep krijgen. Geen honger naar eten, maar naar de energie die je gnosis in stand houdt. Je hebt het opgebruikt met vliegen en het knaagt nu al binnen in je, een honger die erger wordt naarmate je krachtreservoir leeg raakt.’ Hij keek Kazim indringend aan. ‘Je voelt het nu al.’


  Kazim staarde hem aan. Het was waar dat er ondanks het feestmaal een vreemde leegte in hem zat, een behoefte aan meer dan wat voedsel hem kon geven. Hij slikte onbehaaglijk.


  ‘Ik spreek iets met je af,’ zei Gatoz. ‘Drink de ziel van deze vrouw, dan mogen die anderen gaan.’ Hij klonk alsof het hem hoe dan ook helemaal niets uitmaakte.


  ‘Nee... je kunt niet...’ Hij probeerde Gatoz in de ogen te kijken. ‘Ahm zou zoiets nooit zijn zegen geven.’


  ‘Zal ik Haroun roepen en hem vragen wat Ahm zou bevelen? Je vriend de scriptualist denkt er net zo over als ik.’


  Dat was waarschijnlijk waar, en het verdiepte Kazims afgrijzen alleen maar.


  ‘Je loopt weg voor je ware aard,’ vervolgde Gatoz. ‘Je hebt een sterk lichaam, maar een zwakke geest. Je hebt last van angst en noemt het je geweten.’ Hij keek met meedogenloze ogen naar de oude bediende. ‘Kies.’


  ‘Ik kan het niet,’ zei Kazim smekend.


  Het mes fonkelde en bloed sproeide rond. De vrouw begon te schokken, maar met haar handen stevig aan de muur bevestigd kon ze niets doen. De andere drie vrouwen jammerden toen haar levensbloed uit haar keel gutste.


  Kazim staarde machteloos naar haar, maar toen, zonder er bewust bij na te denken, stapte hij naar voren.


  Ga bij haar weg, schreeuwde zijn geest, en hij gooide zijn hand omhoog. Gatoz werd lijfelijk achteruitgeduwd en raakte de deur hard genoeg om hem een hersenschudding te bezorgen. Hoewel zijn schilden opflitsten en de klap verzachtten, viel hij toch onhandig op de grond. Het mes kletterde uit zijn hand en hij schudde verdwaasd zijn hoofd.


  Kazim ging naar de stervende vrouw toe met de bedoeling te proberen haar te redden, maar hij had geen idee hoe. Alleen ernaar verlángen zou deze keer geen zin hebben. Anders dan voor vliegen of mensen aan de kant gooien was er voor genezing vaardigheid en kennis nodig, en die had hij niet.


  Hij tilde de kin van de vrouw op en probeerde energie in haar wond te pompen, maar het bloed ging alleen maar sneller stromen en zijn handen werden er glibberig van. ‘Alsjeblieft, genees!’ schreeuwde hij tegen haar toen haar blik glazig werd. ‘Alsjeblieft!’


  Maar de vrouw bezweek. Haar ogen zakten dicht en toen ze slap in haar boeien hing, sijpelde er een doorschijnende mist uit haar mond en neusgaten. Hij kon het bijna proeven; hij wist hoe het zou voelen om het in te ademen. Hij kon het hele leven van die arme vrouw inhaleren, al haar herinneringen, haar liefdes en hartstochten, haar lijden en angst. Hij kon ze in zich opnemen, en ze zouden hem sterk maken.


  De drie vrouwen keken naar hem met hun hart in hun ogen, wetend dat hun leven op het spel stond.


  



  ‘Je was vandaag sterker,’ zei Molmar toen ze de volgende avond noordwaarts naar Javon waren gevlogen. Misschien was het gewoon als compliment bedoeld; misschien wist de piloot werkelijk niet wat Gatoz had gedaan. Kazim wist het niet, maar hij kon niemand meer vertrouwen. Hij sloot Molmar helemaal buiten.


  Ik heb drie levens gered, bracht hij zichzelf in herinnering, maar het was het leven dat hij had genomen dat hem bijbleef. Haar naam was Wimla geweest. Ze had twee kinderen en was een goede vrouw, onschuldig. Haar kinderen zouden nu opgroeien zonder moeder, net als Huriya en hij. En voor Kazim zou haar naam altijd voor één ding staan: capitulatie.


  8


  Droogvallend land


  De getijden van Urte


  De getijden van Urte zijn een extreem belangrijke factor om inzicht te verkrijgen in de levens van de mensen en de stromingen van culturen en beschavingen. Het leven aan de kust is gevaarlijk en reizen over zee onmogelijk, zo sterk zijn de getijden. Het verschil tussen hoog- en laagtij wordt nooit in minder dan honderden voeten gemeten, en de kracht van de golven op zelfs de kalmste dag zou binnen enkele minuten een kasteelmuur vernielen. Ook in de meren en rivieren zijn de invloeden van de getijden merkbaar, die onoplettende lieden in gevaar kunnen brengen. De grootste meren in Yuros, zoals Lac Siberne in Andressea, maken getijdeschommelingen door van meer dan dertig verticale voet, en het is riskant om binnen een mijl vanaf de kust gebouwen neer te zetten. Desondanks is de zee belangrijk voor de dorpelingen langs de kust. Ze struinen dagelijks de getijdenpoelen af en halen daar letterlijk een oogst aan vis binnen, hoewel plotseling opkomende golven en windvlagen vaak een dodelijke tol eisen.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Oostelijk Silacia, Yuros


  Julsept en augeite 928


  1e en 2e maand van de Getijdenvloed


  Alaron sloeg zijn hand over Anises mond toen ze die opendeed om te gillen. Zelf had hij ook de neiging om te schreeuwen. Er kwam een storm van vuur en verblindend wit licht van minstens zes magiërs in de lucht. De Rimonische huifwagens stonden in lichterlaaie en de mensen die vastzaten in de kring schreeuwden van angst. Toen begonnen er donkere vormen van de gevleugelde beesten omlaag te komen. Terwijl ze naar beneden zweefden, glansden hun pantsers en zwaarden in het licht van de vlammen. Op hun tabberds prijkte het Heilige Hart van de Inquisitie.


  ‘Niy-niy-niy!’ gilde Anise gedempt achter zijn hand. ‘Ferdi!’ Haar ogen smeekten hem om daarheen te gaan, om een wonder te verrichten en haar volk te redden.


  Al zijn tekortkomingen kwamen tegelijk over hem heen. Dat zijn inquisiteurs. Ik zou het geen drie seconden uithouden!


  Het voelde laf, maar hij sloeg zijn armen om haar heen terwijl zij zich tegen hem verzette. Zijn blik schoot terug naar de wagens, hoewel zijn verstand hem smeekte om te vluchten, en daar zag hij Ferdi, Anises broertje. Hij werd achteruitgedreven door de vlammen. De bouwsels boven hem cirkelden met boosaardig gekrijs omlaag. Twee inquisiteurs landden pal achter de kleine jongen. Een van hen was een vrouw met goudblond haar dat om een mooi, kil gezicht krulde. Maar het was de aanblik van de andere magiër waardoor Alaron verstijfde. Malevorn Andevarion.


  Terwijl Alarons hersenen bevroren bij het zien van zijn universiteitsvijand, raakte Ferdi in paniek en probeerde te vluchten.


  De goudharige vrouw bewoog zich amper; alleen haar arm ging naar voren en weer achteruit, en haar gezicht vertoonde niets dan onverschilligheid toen haar zwaardpunt het midden van Ferdi’s rug doorboorde.


  Alaron wiegde Anise tegen zich aan toen haar broertje van het zwaard van de vrouw gleed. Ze zette haar tanden in zijn hand en beet door tot op het bot, maar Alaron hield haar vast en stuurde een puls mesmerismegnosis haar hoofd in, een abrupte puls van duisternis die haar overweldigde en haar geest uitschakelde. Haar ledematen veranderden in pap en haar gezicht ontspande. Samen zakten ze op de grond.


  De inquisiteursbouwsels landden achter hen, vulden de nacht met hun reusachtige vleugels, en Alaron was ervan overtuigd dat iemand hem zou zien. Hij zat op zijn knieën aan de rand van het licht, met een meisje in een witte blouse in zijn armen. Maar plotseling stormde er een groep mannen de kring van wagens uit, zwaaiend met wapens. Slechts één van hen stond nog niet in brand: Jeris Muhren.


  Alaron sprong overeind toen de inquisiteurs zich naar de aanstormende mannen omdraaiden. Hij deed zijn mond al open om een uitdaging te brullen en zich bij het gevecht aan te sluiten, toen Muhrens stem door zijn geest galmde: <Vlucht, idioot, vlucht!>


  



  De drank had Jeris Muhrens vader de kop gekost toen hij nog jong was. Nu zou dat verrekte spul ook hem de kop kosten.


  Hij was niet dronken, maar had wel iets te veel gehad. De drank, zijn gesprek met Mercellus en het dansen hadden hem blind gemaakt voor de schouwpoging die hem anders nooit zou zijn ontgaan. Maar hij had het gevaar niet op tijd opgemerkt.


  Te laat, toen hij het schouwen eindelijk bespeurde en Mercellus ongerust naar hem keek, had hij beseft dat de schouwpoging deze keer niet van mijlenver weg was gekomen, maar van pal boven hem. En zodra hij de gevleugelde reuzen in hun opeengepakte formatie zag afdalen, wist hij wat hun te wachten stond.


  We hadden hier nooit moeten blijven, foeterde hij tegen zichzelf.


  Hij had de dood vele keren in de ogen gekeken tijdens de Opstand van Noros, en ook een flink aantal keren sindsdien als wachter in de stegen van Norostein. Maar inquisiteurs waren iets anders dan struikrovers, overvallers of zelfs de strijdmagiërs van een legioen. ‘Vlucht!’ schreeuwde hij tegen Mercellus toen de Rimonische hoofdman opstond en een zwaard trok. Mercellus brulde in zijn eigen taal en zijn mensen verspreidden zich. Moeders sleepten hun kinderen mee en de mannen gingen op zoek naar wapens. Muhren speurde om zich heen naar Alaron, maar herinnerde zich toen dat de jongen al naar hun kamp was gegaan. En dat moet ik ook doen. We moeten ontsnappen. Maar voordat hij in beweging kon komen, veranderde de kring van wagens in een verblindende vlammenzee. De hitte sloeg over de Rimoniërs heen terwijl ze als konijnen rondrenden, op zoek naar een uitweg. Donkere gedaanten suisden boven hen langs en schoten willekeurig met vuur en bliksems.


  Hij keek opzij en nam in gedachten afscheid van Mercellus, zijn kameraad tijdens talloze schermutselingen in de Opstand en heel veel gezellige avonden sindsdien, toen ze hadden gedronken en gelachen om dingen die je anders tot tranen zouden brengen. Toen dacht hij aan Alaron en de Scytale.


  Probeer ons niet te helpen, Alaron. Vlucht gewoon.


  Hij riep zijn gnosis op en smeet een van de brandende wagens opzij, met het risico dat hij zichzelf onthulde, om voor de Rimoniërs een pad vrij te maken uit de brandende cirkel. ‘Deze kant op!’ riep hij tegen de ingesloten zigeuners, en hoewel ze zijn woorden niet verstonden, begrepen ze wat hij bedoelde en renden achter hem aan.


  ‘Attenzione!’ schreeuwde een van de Rimonische mannen. Hij wees naar de hemel, waar de donkere omtrekken van de inquisiteurs zich rustig van hun rijdieren lieten zakken. Hun mantels wapperden als vleugels om hen heen; hun pantsers glansden oranje in de vlammen. Een magiërschicht doorboorde een vrouw pal voor Muhren en vuur schoot boven hen langs. Er hing dichte, kolkende rook in de lucht. Ergens voor hem schreeuwde iemand een Rimonische strijdkreet die overging in verstikt gehoest. Muhren struikelde over een gevallen kind en kwam net op tijd weer overeind om een jonge, goudharige schoonheid in een met hermelijn gevoerde inquisiteursmantel haar brede zwaard in de rug van een kleine jongen te zien steken. Haar kille, perfecte gezicht werd op zijn netvliezen gebrand. Toen vloog zijn blik langs haar heen en zag hij Alaron op zijn knieën aan de rand van het veld zitten, met Anise in zijn armen.


  <Vlucht, idioot, vlucht!> brulde hij hem in gedachten toe. Op dat moment rende een potige, bebaarde inquisiteur op hem af en haalde met een zwaard naar zijn gezicht uit. Muhren ontweek het zwaard en rende door, raakte een schild, verkleinde de afweer van zijn vijand door een met gnosis verlichte vuist op zijn gezicht af te zwaaien en vervolgens laag toe te slaan, waar het schild zwakker was. Zijn zwaard hakte in de linkerenkel van de man en toen hij neerging, sprong Muhren met zijn hak boven op zijn nek en brak die. Hij kwam bij het goudharige meisje aan dat de jongen had neergestoken en kruiste de zwaarden met haar. Ze bewoog zich bijna verblindend snel, maar hij voorzag haar aanvallen en pareerde intuïtief. Hoewel ze een stuk kleiner was dan hij, verankerde ze zich met aardgnosis aan de grond en gaf ze geen krimp.


  <Hij is hier, hij is hier!> riep ze.


  Er kwamen mentale antwoorden: <Omsingel hem, grijp hem levend!>


  Muhren blokkeerde nog een aanval en sprong de lucht in. De kling van de jonge vrouw suisde langs zijn voeten toen hij haar op de grond achterliet, maar op dat moment kwam er een enorme gevleugelde gedaante brullend op hem af.


  Omhoog, draaien en uithalen. Hij rolde langs de punt van een lans die gnosisvuur spuwde en haalde met twee handen uit naar de gedaante met het wapen terwijl de kaken van het bouwsel vlak naast zijn oor dichtklapten. Hij raakte de beschermende schilden van de lansier vol, en door hun vaart kreeg die klap bovenmenselijke kracht. De schilden van de inquisiteur bezweken, Muhrens kling ging dwars door zijn neusbeschermer en sloeg zijn gezicht aan pulp. Door de kracht van de inslag draaide hij weg, terwijl het bouwsel met de ruiter slap in het tuig op zijn rug doorvloog.


  <Jonas!> krijste een vrouwenstem van rechts, waardoor Muhren op tijd werd gewaarschuwd. Er kwam een vuurbal op hem af, die hij uiteensloeg met een mengeling van lucht- en vuurgnosis. Binnen in de vlammen werden kaken opengesperd, maar hij wrong zich zijdelings weg bij de muil van het bouwsel en wist op het nippertje te voorkomen dat zijn been zou worden afgerukt. Het beest werd bereden door een jonge vrouw met een ziekelijk bleek gezicht. Ze bestookte zijn schilden met magiërschichten toen hij onder haar rijdier door dook en woest op de voorste rand van zijn vleugel inhakte. Botten kraakten, bloed sproeide in het rond en het schepsel jankte en tolde naar de grond toe. Muhren dook weg bij het vallende beest en suisde verder, kwam op een open plek aan... en werd meteen aangevallen.


  Van twee kanten tegelijk werd hij geraakt door bliksems. De lucht vulde zich met een helwit licht en hij werd roerloos stilgehouden terwijl een afgrijselijke pijn elk ander gevoel overstemde. Vaag hoorde hij het gekrijs van bouwsels, zag hun klappende kaken, en toen drong er een lans door de lichtflitsen en doorboorde zijn buik. Zijn zwaard viel toen hij met beide handen de lansschacht vastgreep. Hij hoestte bloed op en er verspreidde zich een verdoving door hem heen die erger was dan de pijn.


  ‘Levend!’ brulde iemand. ‘Pak hem levend!’


  Nooit.


  Er bestond een bezwering, een van de weinige necromantische bezweringen die hij kende omdat ze die tijdens de Opstand allemaal hadden geleerd. Zielseinde, noemden ze die: een bezwering om je eigen ziel geheel weg te vagen op het moment van je dood, zodat andere necromantiërs je niet konden terughalen en verhoren. Het enige probleem was dat daarmee de ziel volkomen werd vernietigd. Als er echt een paradijs na dit leven bestond, zou je dat nooit weten.


  Het paradijs. Hij had er toch nooit echt in geloofd. Het was gewoon weer een leugen van de Kore.


  Muhren sprak de bezwering uit voordat de verdoving die zich door zijn lichaam verspreidde hem zijn enige kans kon afnemen. Duisternis werd licht, werd vuur, werd rook...


  Toen blies de wind die rook weg.


  



  Alaron rende weg, met Anises slappe lichaam in zijn armen. Hij voelde zich volkomen overdonderd door alles wat hij had gezien, van Ferdi die werd doorboord door het zwaard van de goudharige vrouw tot de menselijke fakkels die even daarvoor nog dansende Rimoniërs waren geweest, en uiteindelijk Jeris Muhren, gespietst op een lans. Terwijl hij vluchtte, moest hij voortdurend vechten tegen de neiging zich op de grond te storten en in huilen uit te barsten of zich om te draaien en op de vijand af te rennen, zwaaiend met zijn zwaard als een dronken man.


  In plaats daarvan gehoorzaamde hij Jeris’ laatste bevel: Vlucht, idioot, vlucht!


  Hij rende hun kampeerplek op. De bomen onttrokken de brand aan het zicht en dempten het lawaai, maar toch werd hij nog steeds bestookt door beelden van de aanval. Hij zette ze van zich af; nu moest hij hier eerst weg. Danser was onrustig, maar hij gebruikte zijn animagiegnosis om het dier te kalmeren, zette Anise in het zadel en bond haar vast zodat ze er niet af zou glijden. Hij zadelde Moker, rolde zijn dekens op en bevestigde ze aan de zadeltas. Het paard was overstuur, maar hij kalmeerde het. Zijn hoofd tolde nog van de verschrikkingen van de aanval, maar het bood hem troost om in beweging te zijn, iets te doen.


  Malevorn was erbij... hij ként me... Rustig blijven, hield hij zich voor. Hij is God niet, en helderziendheid is niet zijn kracht. Het was Malevorns lans geweest die Muhren had gedood. Alaron voegde het toe aan de lijst van dingen waarvoor hij wraak wilde nemen.


  Ik moet naar het oosten. Cym is die kant opgegaan. Hij steeg op en leidde Danser mee met gebruikmaking van animagie en teugels, en vergat zelfs niet om met aardgnosis zijn sporen uit te wissen. Malevorn was de enige van zijn achtervolgers die hem kende, en misschien wisten ze niet dat hij hier was. Misschien kon hij wegkomen.


  De duisternis slokte hem op, maar hij gebruikte zijn gnosis om in het donker te kunnen zien en vond al snel de weg. Hij durfde niet te galopperen vanwege het lawaai van de hoeven, dus hield hij de paarden in stap. Af en toe keek hij om en ving glimpen op van vlammen: signor Torrini’s villa stond nu ook in brand. Zijn schuldgevoel en machteloosheid streden tegen een absolute haat ten opzichte van de plegers van deze schanddaad.


  Uiteindelijk verdween de brand uit het zicht toen hij een mijl oostwaarts om een heuvel heen liep, terug in de richting waar ze vandaan waren gekomen. Alaron ging even bij Anise kijken en zag dat haar gezicht doods oogde, maar ze ademde nog. Hij liet haar vastgebonden op het paard zitten en liep terug naar Moker.


  Het paard keek hem verontwaardigd aan. ‘Ja, ik weet dat we de hele dag hebben gereden,’ fluisterde hij gebroken. ‘Maar we moeten verder.’ Hij zette zijn hielen in Mokers flanken en draafde met Danser achter zich aan door het maanlicht naar het oosten.


  



  Bij zonsopgang rustte hij uit in het dichtste bosje dat hij kon vinden, zodat ze vanuit de lucht niet zichtbaar zouden zijn. Hij zette de paarden vast aan een kort touw. Anise kwam bij, dus legde hij haar op de grond. Hij moest prikkende tranen binnenhouden terwijl hij haar geest hielp de bezwering af te werpen waarmee hij ervoor had gezorgd dat ze niet zou gillen.


  Haar ogen gingen open en even keek ze slaperig glimlachend naar hem op, alsof ze dacht dat ze samen in slaap waren gevallen bij het riviertje. Maar toen keek ze om zich heen en ging ze angstig rechtop zitten. ‘Alron?’


  Hij pakte haar arm. ‘Anise, het is al goed,’ zei hij, hoewel hij wist dat ze zijn taal niet sprak. Hij stuurde haar geruststelling; hij was goed genoeg in mesmerisme om de gnostische kunst van het manipuleren van andermans geest toe te passen en haar ergste paniek weg te nemen, hoewel het een belemmering was dat ze elkaars taal niet spraken. ‘Je bent veilig,’ loog hij zo overtuigend mogelijk.


  ‘Alron?’ herhaalde ze. Ze keek om zich heen, en toen de herinneringen bij haar terugkwamen, begon ze een stroom gebabbel in het Rym te spuien. ‘Alron? Dove sono il mio popolo?’


  Waar is mijn volk?


  Hij kende haar taal niet goed genoeg om te antwoorden. Hij had wel een paar woorden van Ramon geleerd, maar hij wenste dat hij er meer kende om de boodschap te verzachten. ‘Ze zijn dood. Morto, si? Morto,’ probeerde hij.


  Eerst begreep ze hem niet, en toen onderdrukte ze een snik. ‘Mio fratello? Ferdi?’ Op dat moment kwam ook die herinnering bij haar terug; hij zag het afgrijzen op haar gezicht verschijnen.


  Hij schudde zijn hoofd en voelde zich verschrikkelijk. ‘Morto,’ fluisterde hij.


  Haar hele gezicht vertrok. Ze begon haar hoofd heen en weer te schudden en van diep in haar keel kwam gejammer omhoog. Alaron had innig medelijden met haar. Hij trok haar tegen zich aan en hield haar vast, ook al sloeg ze hem en scheurde ze zijn hemd en verwondde ze hem met haar scherpe nagels. Ze hield daarmee op toen ze besefte dat hij haar geen pijn zou doen maar haar ook niet los zou laten, en begon vreselijk te huilen. Hij huilde met haar mee, eindelijk, om Muhren, en Mercellus, en Ferdi... en toen om Langstrit, en zijn moeder, en alle afschuwelijke dingen die mensen zoals Belonius Vult en Malevorn Andevarion bereid waren te doen om macht te krijgen over anderen.


  Toen hij zich weer van iets anders bewust werd dan alleen het huilende meisje, kwam de zon al op boven de vallei en zag hij niet ver weg een Silaciaanse boerderij, gebouwd op een heuvel. Hij stond wankel op, trok Anise mee en ondersteunde haar toen haar knieën knikten. Haar maangezichtje was een toonbeeld van ellende. ‘Ik moet een veilige plek voor je zoeken,’ zei hij tegen haar, ook al begreep ze hem niet. ‘Kom mee.’


  Hij zette haar op de rug van Moker en liep met de twee paarden aan de hand naar de boerderij. Er stond een groep mannen bij een houten hek, turend naar het westen, waar twee zuilen van zwarte rook oprezen. Ze hadden hooivorken en kapmessen in de hand. Toen ze hem zagen, stelden ze zich in een rij op en riepen iets naar hem.


  ‘Spreken jullie Rondiaans?’ riep hij nerveus terug. ‘Kunnen jullie ons alsjeblieft helpen?’


  De mannen waren getaand en verweerd en keken elkaar met donkere ogen aan. Ze zagen zijn kleding uit Noros, zijn vuile, bezwete gezicht en vermoeide ogen. Ze tuurden naar Anise en maakten dreigende geluiden. Alarons hand ging naar zijn zwaard, waarop de mannen verstijfden.


  De oudste van de Silaciaanse boeren stapte naar voren. Hij sprak Rondiaans met een vet accent, maar hij was te verstaan. ‘Ik ben Alfonso. Wie ben jij?’


  ‘Mijn naam is...’ Hij zweeg. ‘Niet belangrijk. Dit meisje is van het volk van Mercellus di Regia. Er is een aanval geweest op Torrini’s terrein. Willen jullie haar in huis nemen?’


  De Silaciaan keek naar de andere mannen en spuugde op de grond. ‘Inquisitio,’ grauwde hij. ‘Moordende bastidos.’


  Dat heb je verdomd goed. ‘Dit meisje heeft een huis nodig,’ zei hij, en hij gooide er wat Rimonische woorden achteraan die hem te binnen schoten, in de hoop dat ze zouden aankomen. ‘Per favore? Prego? Alsjeblieft!’


  Hij hield behoedzaam een oogje op Alfonso terwijl die nadacht en in een gedempte stroom Rimonisch met de andere mannen overlegde. Toen keek de man Alaron weer aan. ‘Er zijn nog anderen. Ik laat zien.’ Hij wuifde bruusk met zijn hand. ‘Kom.’


  Alaron leidde Moker en Danser achter de boeren aan naar een stal met een omheining, waar een paar ezels en ossen rustig op hooi stonden te kauwen. Er was daar een groep Rimonische mannen en vrouwen, en ze staarden zwijgend naar hem en Anise. Hij herkende een paar gezichten; het waren mensen van di Regia. Toen gilde er iemand, een kreet die ergens tussen vreugde en verdriet in lag, en een meisje kwam een deur uit en rende op hen af.


  Moker en Danser deinsden geschrokken achteruit. Alaron had moeite om de paarden in bedwang te houden toen het meisje zich op Anise stortte, haar uit het zadel trok en in haar armen nam. Ze begonnen allebei te huilen, terwijl hij er hulpeloos bij stond en om zich heen staarde. Er kwamen nog meer vrouwen voorzichtig naar voren en Alaron besefte dat de meesten van hen Rimonisch waren, niet Silaciaans, hoewel de verschillen alleen in hun kleding te zien waren, niet in hun gezichten.


  Een van de oudere vrouwen staarde hem aan en vuurde vragen op hem af die hij niet verstond. ‘Ze vraagt: hoe komt dat meisje bij jou?’ vertaalde Alfonso.


  De vrouw wachtte niet op antwoord, maar stak haar hand naar Alaron uit en trok zijn periapt tevoorschijn. Meteen stapte ze achteruit en liet los, alsof ze bang was dat ze haar vingers zou branden. ‘Stregone!’ riep ze, ‘Stregone!’


  Het werd stil op het erf terwijl iedereen naar hem keek. ‘Jij bent magiër, si?’ vroeg Alfonso wantrouwig.


  Toen Alaron knikte, grepen de mannen hun hooivorken steviger beet. Hij vroeg zich af of hij zich hier weg zou moeten vechten. Maar Anise maakte zich los van haar vriendin en stapte beschermend naar hem toe. ‘Egli è il mio uomo,’ zei ze, en ze drukte zich tegen hem aan. Hij dacht het te begrijpen: Dit is mijn man. Er volgde nog meer, en hij verstond de woorden voor ‘vuur’, ‘broer’ en ‘paard’ terwijl het meisje met geheven kin uitdagend aanspraak op hem maakte. Het was een heel vreemde gewaarwording, als een huwelijksaanzoek bij een begrafenis.


  ‘Ze zegt dat je haar hebt gered,’ zei Alfonso uiteindelijk, terwijl de kring van wantrouwige ogen bleef toekijken.


  ‘Dat heb ik geprobeerd,’ antwoordde Alaron, die Anise tegen zich aan hield. ‘Ik kon haar broertje niet redden,’ voegde hij eraan toe, nog altijd verscheurd door schuldgevoel en verdriet. ‘Ik had meer moeten doen.’


  ‘Ben je... hoe heet dat... volbloed?’


  Hij schudde zijn hoofd en knipperde tranen weg. Was dat verdomme maar waar. ‘Kwartbloed.’


  ‘Quattro-sangue? Dan kon je niks doen,’ zei Alfonso zachtjes. ‘Niy contro Inquisitio.’


  ‘Zijn er veel mensen ontkomen?’ vroeg Alaron hoopvol.


  ‘Een stuk of tien hier. Misschien nog meer, si? Ik denk dat we meer ontdekken vandaag.’


  Alaron beet op zijn onderlip. ‘Ze zijn naar me op zoek,’ zei hij tegen de man. ‘Ik kan niet blijven.’ Hij wist niet zeker of het zo was, maar de kans was groot. ‘Alsjeblieft, wil jij voor Anise zorgen? En al deze mensen?’


  ‘We doen wat we kunnen. Het is moeilijk,’ voegde Alfonso er verontschuldigend aan toe.


  Alaron dacht snel na en greep Dansers teugels. ‘Neem dit paard als betaling voor Anises kost en inwoning.’


  Alfonso fronste zijn voorhoofd en er volgde nog een ronde van intens overleg. Toen bekeek hij de twee paarden. ‘Dit is strijdros,’ zei hij ferm. ‘Niet goed voor boerenwerk.’ Hij bekeek Moker. ‘Deze.’


  Alaron tuitte zijn lippen. Hij vreesde dat er ieder moment een zwerm vliegende beesten met ruiters uit de lucht kon neerdalen. ‘Goed dan... maar je behandelt Anise als je eigen dochter, ja?’


  Alfonso fronste zijn voorhoofd en zijn blik ging van het paard naar het meisje en vervolgens naar de kring van meeluisterende Rimoniërs. ‘Si,’ zei hij met lage stem, kijkend naar een vrouw met een schort voor die bij de deur stond. Hij vuurde wat woorden op haar af. ‘Ik zeg tegen mijn vrouw. Is goed paard. Goede ruil.’


  Ze drukten elkaar de hand. ‘Dank je,’ zei Alaron.


  Anise keek naar hem, maar toen ze besefte wat hij deed, hield ze hem vast. ‘Niy, niy,’ fluisterde ze, en ze voegde er in stuntelend Rondiaans aan toe: ‘Jij blijven.’


  Alaron schudde zijn hoofd en duwde haar zachtjes van zich af. ‘Ik moet weg.’


  Ze knipperde angstig met haar ogen en stampte met haar voeten. ‘Niy.’ Ze vuurde nog een reeks woorden op hem af en eindigde met een vraag.


  ‘Ze wil met je mee,’ zei de man, terwijl de oudere vrouwen van het volk van di Regia hun hoofd schudden.


  Kon dat maar... Het was belachelijk; hij kende haar amper, kon nauwelijks met haar communiceren, maar op dit moment voelde ze even belangrijk voor hem als Cym, even essentieel als de Scytale. Het was niet logisch, maar aan de andere kant, zijn eerdere verliefdheden waren ook nooit logisch geweest. Zo werkte het niet. En wie weet welke fantasieën ze haar hele leven al had, wat voor toekomst ze met hem dacht te kunnen hebben? Als Malevorn Andevarion en de Inquisitie niet in de buurt waren, zou hij misschien zelfs bij haar zijn gebleven. Op dit moment was een rustig plattelandsleven een heerlijke fantasie.


  ‘Het is te gevaarlijk,’ zei hij droevig. ‘Ik kan niet blijven, en ze kan niet met me mee. Alsjeblieft, leg haar dat uit...’


  Hij maakte zich los van Anise, niet in staat zich af te sluiten voor haar gejammer terwijl hij het zadel van Moker begon los te maken. De vrouwen verzamelden zich om haar heen en keken afkeurend naar hem terwijl hij Dansers zadel controleerde en zijn spullen overhevelde. Toen hij klaar was, stapte Anise uit de groep vrouwen tevoorschijn. Haar gezicht was nat van de tranen, maar ze hield haar kin geheven. Ze zei iets tegen de oude man, die met zijn ogen knipperde. ‘Ze vraagt of je terugkomt.’


  Hij slikte. ‘Ik hoop het. Als ik kan.’


  Anise zei nog iets.


  ‘Ze vraagt: “Moet ik op je wachten?”’


  O, Kore! Alarons hart bleef even stilstaan en zijn adem stokte. Hij dacht aan een mogelijke toekomst: een lange reis, Cym redden – die nooit van hem had gehouden en dat ook nooit zou doen – en dan hier terugkeren, waar Anise op hem wachtte. Ze zou hem over het pad tegemoet komen rennen, met een blij gezicht.


  Maar er was nog een andere mogelijke toekomst, waarin hij opgesloten zat in een kring van staal en werd doorboord zoals Jeris Muhren met de lansen van de inquisiteurs was doorboord. En een jonge vrouw die eenzaam oud werd, wachtend op iemand die nooit zou terugkeren.


  Hij kon ja zeggen en haar wat hoop geven, als ze dat wilde.


  Of hij kon nee zeggen en zorgen dat ze hem ging haten, maar dan zou ze in elk geval vrij zijn.


  Alaron keek haar in de ogen en vroeg zich af wat voor droomster ze was, dat ze haar hoop aan hem ophing. Bij het zien van haar blik kon hij geen eenvoudig antwoord geven. ‘Zeg tegen haar... Zeg dat ik doodga. Niemand ontkomt aan de Inquisitie.’


  Hij keek naar haar terwijl zijn woorden werden vertaald. Ze liep naar hem toe met een gratie en waardigheid waar ze eigenlijk veel te jong voor was en hief haar gezicht naar hem op. Dit hoefde niemand voor hem te vertalen.


  Tranen prikten in zijn ogen terwijl ze elkaar zachtjes kusten.


  Het duurde veel te kort. Ze stapte achteruit. ‘Buona fortuna,’ fluisterde ze.


  ‘Jij ook,’ zei hij hees.


  ‘Che sarà sarà,’ zei ze.


  ‘Wat komt, dat komt,’ vertaalde Alfonso.


  Anise draaide zich om en liep langzaam terug naar de groep vrouwen terwijl Alarons keel dichtkneep. Hij zuchtte diep en wendde zich tot Alfonso. ‘Is er een pad naar het oosten?’ vroeg hij zachtjes. ‘Niet via de hoofdweg?’


  ‘Ik laat zien.’


  



  Alaron reed de hele dag, strijdend tegen de vermoeidheid waardoor hij af en toe in het zadel indommelde. Alfonso had hem naar een heuvelachtig pad door boomgaarden met wilde olijven gestuurd. De takken waren dicht genoeg om hem onzichtbaar te maken vanuit de lucht, als hij althans voldoende waarschuwing kreeg. De Silaciaanse boer had gezegd dat hij de overlevenden in zijn graansilo’s zou verstoppen als de inquisiteurs kwamen. ‘We verstoppen al eeuwenlang dingen voor de Rondianen, jongen uit Noros,’ had hij bedaard gezegd. Hij had Alaron wat zoete koeken uit zijn keuken en een zak voer voor Danser meegegeven.


  Alaron bleef ver uit de buurt van bewoonde gebieden, doodsbang dat hij nog meer onschuldige mensen de dood in zou jagen. In plaats daarvan volgde hij de wildpaden en hield zijn ogen open. Vlak voor zonsondergang zag hij hoog in de lucht een rondcirkelende omtrek die te groot was om een vogel te zijn. Hij ging meteen dieper het bos in en bleef daar tot na het donker. Toen ging hij terug naar de weg en draafde de hele nacht onder het licht van de halvemaan naar het oosten, voortgedreven door adrenaline en angst. Danser was nukkig, maar deed wat er van hem werd gevraagd.


  Vlak voor zonsopgang kwam hij bij een kruising aan die hij zich vaag herinnerde van de reis naar het zuiden. Dat was slechts een paar dagen geleden, maar het leek wel een eeuwigheid. Ze waren vanuit het noorden op die kruising aangekomen, dus wendde hij Danser die kant op, maar toen verstijfde hij.


  Er zat een donker silhouet op de heuvel boven hem, amper tweehonderd meter verderop. Eerst dacht hij dat het een grote struik was, maar toen werden er enorme vleugels uitgevouwen. Hij huiverde, bleef stokstijf staan en stuurde gnostische kalmte naar Danser. De hengst vertrouwde hem nu, en hoewel hij zijn neusgaten opensperde, bleef hij stil.


  Als ze op de kruising hadden gewacht, was ik recht op ze af gelopen... Maar de begroeiing rondom de kruising was dicht, dus mogelijk had het beest daar nergens kunnen landen, of misschien wisten ze niet eens dat hij hier was. Of deze jager was gewoon slordig of gestoord. Hoe dan ook, Alaron was heel dankbaar voor deze meevaller. <Kom, jongen,> zei hij in gedachten tegen Danser, en hij wendde hem naar het westelijke pad. Het was smaller dan de noordelijke weg en werd niet veel gebruikt, volgens Muhren; het was nu Alarons enige optie.


  Hij reed zo lang door als hij durfde, maar al veel te snel kwam de zon weer op. Via een stroompje dreef hij Danser omhoog naar een geultje waar zoet water klaterde en vond hij een open plek uit het zicht van het pad. Hoewel hij doodmoe was, wreef hij eerst Danser droog. Hij bond het paard vast aan een omgevallen boom, met een touw dat lang genoeg was om het dier de ruimte te geven om bij het stroompje te drinken. Ineengedoken in zijn mantel hield hij de wacht terwijl het lichter werd, kauwend op gedroogd vlees dat hij wegspoelde met water. Hij was ervan overtuigd dat er ieder moment gevleugelde omtrekken boven hem zouden verschijnen en er een triomfantelijk gekrijs zou klinken, maar de lucht bleef leeg. Alleen de vogels floten en de wind ruiste, en uiteindelijk trok het gewicht van zijn oogleden Alaron in slaap.


  Hij werd wakker na zonsondergang. Zijn maag knorde, waardoor hij besefte dat hij al anderhalve dag niet meer fatsoenlijk had gegeten. Danser porde met zijn snuit tegen de halflege voerzakken en keek ook ongelukkig. Maar Alaron had maar een heel vaag idee van waar ze waren en helemaal geen idee waar hij meer voedsel zou kunnen vinden, dus wilde hij het strijdros liever niet nog meer voeren.


  Je moet niet blindelings blijven vluchten, droeg hij zichzelf op. Hou op met piekeren over wat er met Muhren en de rest is gebeurd en probeer helder na te denken.


  Hij had maar twee inquisiteurs gezien sinds hij op de vlucht was geslagen. Ze zochten waarschijnlijk naar hem, maar ze moesten zich hebben verspreid. Misschien dachten ze dat hij door zou reizen naar het zuiden? Misschien kon hij buiten hun zoekgebied glippen. Hij besloot de kustweg te nemen en ’s nachts bij het licht van de maan te blijven rijden.


  Hij voerde het strijdros zoveel als hij durfde en reed vervolgens over het beboste pad naar het westen. Het pad eindigde bij een grote open plek vlak achter een paar houthakkershutten, misschien de enige reden dat dit pad hier was. Er lagen een heleboel boomstammen, sommige deels gezaagd, vele ervan overwoekerd met hoog gras. Het oversteken van de open plek was zenuwslopend en de hellende grond erachter was oneffen en verraderlijk, met ondoordringbare bomen tot aan een volgend stroompje. Hij zag niet meteen een duidelijke weg omlaag, maar toen hij naar het zuiden omreed vond hij een ander pad, omgewoeld door hoeven en gesleepte boomstammen. Alaron stuurde Danser het pad op, de diepere duisternis in. Toen de bomen zo dicht om hem heen stonden dat de open hemel verdween, riskeerde hij een beetje gnosislicht. De plotselinge gloed leek de vingers van takken verschrikt te laten terugdeinzen, dus dimde Alaron het licht tot een heel vage gloed.


  Hij verstijfde toen er iets in de hemel boven hem krijste. Meteen doofde hij het gnosislicht en vloog zijn blik omhoog, maar het was pikkedonker. Regen tikte op de bladeren. Hij spitste zijn oren en dacht het geflapper van reusachtige vleugels te horen, maar hij kon er niet zeker van zijn. Verderop hoorde hij een zacht brullend geluid, dat ritmisch aanzwol en weer afnam. Hij vroeg zich af wat het was, maar de opstekende wind en hardere regen overstemden het. Er was iets in de lucht boven hem, dat wist hij zeker, maar hij moest doorrijden. Trillend van angst ontstak hij zijn gnosislicht weer, en toen daalden hij en Danser het pad af.


  Onder aan het pad was een geul met nog een riviertje; hij dacht dat het naar het oosten stroomde. Hij liet het paard drinken, maar niet te veel, en begon aan de moeizame tocht stroomafwaarts.


  



  Vaag ochtendlicht sijpelde de hemel in, een amper zichtbare verlichting van de grijstinten. Het was ongeveer een uur geleden opgehouden met regenen, en nu hoorde Alaron weer dat bulderende, ruisende geluid in de verte waarvan hij zich had afgevraagd wat het was. Inmiddels was hij zo moe dat hij met glazige ogen om zich heen keek en niet meer helder kon nadenken. Het riviertje was samengegaan met een volgend riviertje en gestaag gegroeid; het was nu een modderbruine rivier met een brede kiezelbedding, waarover het water ongehaast voortkabbelde. De oevers waren dichtbegroeid, dus liet hij Danser door de droge delen van de rivierbedding lopen, afwisselend aan de ene en dan weer aan de andere kant van de rivier.


  Alaron was zich er vaag van bewust dat hij zou moeten stoppen om te rusten; ze waren allebei drijfnat en hij was uitgehongerd. Hij had Danser laten grazen op de oevers, maar hij was bang dat het paard iets zou eten wat slecht voor hem was. De heuvels aan weerskanten van de rivier waren dichtbegroeid met gedrongen bomen en struiken, maar hij zag een groepje wilgen op een vlak stuk grond in een bocht staan en ging daar dankbaar op af. De hemel werd lichter en onthulde mistflarden tegen de hogere delen van de hellingen. Het verre geluid dat als rollende donder klonk, werd luider toen de windrichting veranderde.


  ‘Kom, jochie, we gaan hier uitrusten,’ zei hij, en Danser hinnikte chagrijnig. Er lag een grote berg mest op de grond, overduidelijk van een heel groot beest, en het paard werd er zenuwachtig van, dus begroef Alaron het. Toen hij Danser had drooggewreven, at hij de laatste resten van zijn koeken op en dronk er water uit de rivier bij. Het leek erop dat er nog meer regen zou komen, maar voorlopig hoorde hij alleen vogels, de wind in de bladeren en het verre gebrul waarvan hij eindelijk besefte dat het de zee moest zijn.


  De zee... Hij had de zee nog nooit gezien, behalve op illustraties in lesboeken, met enorme kliffen en beukende golven van honderden voet hoog. Zal de kustweg – als die er echt is – me helemaal naar de rand van de zee brengen? Hij hoopte het. Zijn vader had over de zee verteld – en natuurlijk over het oversteken van de grote brug – en Alaron had het grote water altijd al een keer zelf willen zien.


  Na zijn karige maaltijd probeerde hij te gaan slapen. Hij was tot op het bot vermoeid, en niet alleen van het reizen, maar ook van het verlies van Jeris Muhren en de verschrikkingen die hij in het kamp van de Rimoniërs had gezien. Ferdi’s gezicht bleef hem achtervolgen, en ook de achteloze, brute manier waarop de jongen was gedood. De moordenares was volkomen onverschillig geweest, alsof ze een insect van zich af sloeg.


  Er moet een hel bestaan. Er moet een plek zijn voor zulke mensen.


  Hij wilde net zijn ogen sluiten toen er van bovenaf een schrille kreet als van een reuzenadelaar door de greppel galmde. Een grote zwarte gedaante suisde omlaag en vloog over de rivier, slechts een paar meter boven het water. Het leek op een vogel, maar zonder veren en met een vleugelspanne van minstens dertig voet. De spieren en aderen waren duidelijk zichtbaar toen het beest langs suisde, dichtbij genoeg om de boombladeren in beweging te zetten. Het lijf was grijs met roomwit en op een lange, gebogen nek stond een bolle kop. Er schoot Alaron een woord te binnen uit de verhalen van zijn vader over de Opstand: dit was een venator, een gevleugeld reptiel, gefokt voor de jacht. In een ingewikkeld uitziend zadel vlak achter de nek zat een ruiter, die zich met riemen had vastgebonden. Een inquisiteur, dacht hij, turend naar de jonge, zuur kijkende ruiter met zijn wapperende, met bont gevoerde mantel.


  Alaron voelde dat Danser bang werd en reikte voorzichtig met zijn gnosis naar hem om de angst van het paard weg te nemen. Het was een wankel evenwicht, dat sterk genoeg moest zijn om Dansers angst te overwinnen, maar zwak genoeg om niet de aandacht van de inquisiteur te trekken met een plotseling opflitsen van gnosis...


  Maar het mislukte. Hij was te voorzichtig, hij deed niet genoeg, en Danser steigerde en trok aan de tak waaraan hij was vastgebonden. De ruiter hoorde het geluid, rukte aan zijn teugels en draaide de kop van de venator zodat hij de grond kon afspeuren... en zag Alaron staan.


  Alaron rende naar Danser toe en stuurde hem kalmte toe terwijl hij het touw losrukte en in het zadel sprong. Vanuit zijn ooghoeken zag hij de venator, nu al meer dan honderd meter verderop, inhouden en een bocht maken. Het zwakke licht glinsterde op de helm van de inquisiteur en op de punt van zijn lans.


  Alaron had geen groots plan in gedachten. Hij wendde simpelweg zijn bange paard stroomafwaarts en zette zijn hielen in zijn flanken. Danser hinnikte en begon te galopperen. Voorlopig was vluchten de enige mogelijkheid.


  De inquisiteur had hem binnen een paar tellen ingehaald. De venator krijste, waardoor Danser woest over het grind zwenkte, naar links, naar rechts, en Alaron probeerde zijn evenwicht te bewaren. De lans van de inquisiteur zat in een houder aan zijn zadel, zodat de ruiter zijn handen vrij had om zijn rijdier onder controle te houden. Een gehandschoende hand kwam omhoog en schoot een felblauwe magiërschicht naar Alaron toe. Hij wist amper zijn schilden op tijd op te richten en zag duidelijk de zelfingenomen glimlach van de inquisiteur.


  <Ik heb hem gevonden,> zond de inquisiteur uit. <Hij vlucht naar de kust.>


  Verdomme! Alaron schoot een schicht terug, richtend op de kop van de venator, maar de schilden van de ruiter omgaven ook zijn enorme rijdier en de schicht knetterde en doofde. Hij rukte Danser opzij toen de venator naar hem toe zwenkte en enorme klauwen hem uit het zadel probeerden te grissen, en toen vuurde hij een magiërschicht op de bleke onderbuik van het schepsel af, met zoveel energie dat het beest krijste en weg zwenkte. Hij hoorde de inquisiteur vloeken terwijl hij om controle vocht.


  Toen denderde Danser de rivier in en moest Alaron al zijn concentratie aanwenden te midden van het opspattende water. De venator maakte een duikvlucht, de inquisiteur gebaarde, en een muur van kiezels en aarde schoot voor de benen van het paard omhoog. Alaron sloeg meteen terug en dankte Kore dat hij goed was in aardgnosis. Hij wist het effect voldoende te dempen om er zonder mankeren langs te galopperen. Maar de venator was alweer bij hen en de wind van zijn reusachtige vleugels beukte tegen hen aan terwijl er een lans omlaag kwam. Alaron greep zijn zwaard en hakte naar de schacht, terwijl Danser wegdeinsde bij de harkende klauwen. Alaron blies nog een schicht gnosisvuur op de venator af, maar hij was zo uit zijn evenwicht gebracht dat hij volkomen miste. Toen dwongen overhangende bomen langs de oever de venator weg, en hij nam de kans waar om wanhopig naar adem te happen.


  Hoe ver weg zijn de kameraden van die smeerlap, vroeg hij zich af. Hoeveel tijd heb ik?


  Plotseling veranderde de inquisiteur van tactiek. Hij dreef zijn gevleugelde rijdier vooruit. Terwijl het beest met enorme vleugelslagen de lucht in ging, voelde Alaron dat de man weer riep, en deze keer bespeurde hij antwoorden vanuit de verte. Hij trok Dansers hoofd opzij in een poging hem af te remmen, verlangend naar meer controle en minder blinde haast, en terwijl hij dat deed hoorde hij de rollende donder van de zee ergens voor zich uit. Overal rondom was hij omsloten door hellingen, en nergens waren paden de begroeiing in. De enige weg lag recht vooruit.


  Moet ik Danser achterlaten en het erop wagen in het bos? Maar dat leek zinloos, behalve als hij op de een of andere manier de venator of zijn ruiter kon doden en hier kon wegkomen.


  Ja, een kwartbloed tegen een inquisiteur, dacht hij sardonisch. Dat gaat vast lukken.


  De inquisiteur was nu een flink stuk voor hem en draaide bij om terug te vliegen. Hij had zijn venator bijna rechtop getrokken, en het beest zweefde stil in de lucht alsof het wilde zeggen: Deze kant kun je niet op. Achter het angstaanjagende beest en zijn ruiter leek het landschap vlakker te worden, alsof er laaglanden achter waren. Het gedonder van de golven klonk nu nog luider.


  Nou, als hij niet wil dat ik daarheen ga...


  Alaron streelde over Dansers flanken, versterkte zijn controle en schonk het paard een vertrouwen dat alle logica te boven ging. De hengst trilde en zweette, doodsbang en de uitputting nabij. Deze achtervolging kon niet veel langer meer doorgaan. Er moest iets gebeuren.


  Alles of niks. Hij zette zijn hielen in Dansers flanken en dreef hem voorwaarts, met geheven zwaard. In reactie hierop flapperde de venator met zijn vleugels en stak de inquisiteur zijn lans naar voren.


  Daar gaan we...


  Hij dreef Danser aan tot draf, waardoor kiezelstenen alle kanten op vlogen, en bereidde zijn gnosis voor om elke kans die hij zou krijgen te kunnen aangrijpen.


  Schakel de inquisiteur uit... of de venator... Overleef dit...


  Tachtig meter, zeventig, zestig, vijftig... Danser ging over in galop, en toen beval de inquisiteur zijn venator om zijn kop te laten zakken en doken ze met een waanzinnige snelheid op elkaar af. De punt van de lans schoot vuur en de ene na de andere blauwe schicht kwam op Alaron af. De meeste misten, maar een paar ervan ramden zijn schilden en vertroebelden zijn zicht. De klap van een inslag zou zijn schilden zo goed als nutteloos maken. Hij hoorde zichzelf uitdagend brullen terwijl ze op elkaar af gingen.


  Alaron was er al voordat hij het goed en wel in de gaten had. Hij ketste nog een magiërschicht af en zag ineens een gloeiende lanspunt en een snavel recht op hem af komen. Hij schoot energie op de ruiter af en rukte aan Dansers teugels.


  Alaron viel niet aan, maar ging plat op Dansers rug liggen terwijl ze ónder de venator door denderden. Het enorme schepsel zwenkte; de lanspunt ging rakelings langs hem en een klauw van de venator schampte zijn schouder, maar ze bleven ongedeerd.


  <Lopen!> stuurde hij Danser in gedachten toe, terwijl de inquisiteur gefrustreerd brulde en zijn gevleugelde beest weer de lucht in liet suizen. Maar ineens verdween de grond onder Alarons paard en begreep hij waarom de inquisiteur had geprobeerd hem de weg te versperren.


  Hij en Danser waren van de rand van de wereld gegaloppeerd.


  De reden dat hij had gedacht dat het land hier vlakker was, was omdat hij de kliffen had bereikt. Er was geen waarschuwend gebulder van golven geweest, want het was laagtij. De rivier eindigde in een waterval die zeker zeshonderd voet omlaag stortte naar een enorme vlakte van kale rotsen met overal getijdenpoelen. Ver, ver weg zag hij even een streep van watermist en een blauwgroene vlakte daarachter, en toen ging al zijn aandacht uit naar het feit dat hij een zekere dood tegemoet ging.


  Hij riep luchtgnosis op, een van zijn zwakste affiniteiten, en liet met een wanhopige kreet Danser los. Alaron wist zijn valsnelheid te halveren, terwijl het paard hem voorging en met een misselijkmakende klap op de door het zeewater glad gepolijste rotsen terechtkwam. Zijn lijf stuiterde één keer. Alaron deed alles wat in zijn vermogen lag om datzelfde lot te ontlopen, wanhopig proberend om de klap in elk geval te verzachten. De rotsen kwamen razendsnel op hem af, maar dankzij één laatste, immense krachtsinspanning landde hij niet harder dan wanneer hij uit een boom zou zijn gevallen. Zijn knieën knalden tegen de stenen, maar zijn gespreide handen vingen zijn bovenlichaam op en hij rolde door om de rest van de inslag op te vangen. Hij kwam beurs maar verder ongedeerd overeind en keek naar de rotsen die zich naar het noorden en het zuiden uitstrekten. De rotsplaat waar hij op stond was volkomen kaal. Het water had er geulen in gesleten en de stenen waren glad gepolijst door het getij, en hij herinnerde zich aardrijkskundelessen waarin over dergelijke plekken was gesproken. Droogvallend land kon een paar honderd meter breed zijn, maar ook meer dan tien mijl breed. Het stond meestal maar een uur of vier per dag droog... en het kon binnen enkele minuten weer door de opkomende golven worden verzwolgen.


  Alaron kon zich nergens verstoppen, nergens naartoe vluchten. Hij was vlak bij een smalle geul terechtgekomen die zich van de waterval naar de oceaan slingerde, maar die was maar een paar voet diep. Hij had zijn zwaard laten vallen en zag het nergens. Geweldig...


  Hij werd overstelpt door fatalisme. Het was uitgesloten dat een nederige kwartbloed zoals hij zich uit deze situatie kon redden. Hij probeerde beelden in zijn hoofd op te roepen van de mensen van wie hij hield: zijn ouders, Cym, Ramon... Anise – Kore zij dank dat ik niet heb gezegd dat ze moest wachten – en dat was het eigenlijk wel. Niet zoveel mensen om afscheid van te nemen.


  De venator kwam over de kliffen heen en daalde in een spiraalvlucht naar hem af. Hij keek ernaar toen het beest log bij Dansers karkas landde. De snavel van het bouwsel kwam omlaag en begon het nog warme vlees van het dode paard te scheuren. De inquisiteur maakte zijn riemen los, liet zijn lans in de houder staan en gleed op de grond. ‘Alaron Mercer, neem ik aan,’ zei hij ironisch. Hij zag eruit alsof hij halverwege de twintig was; een halfbloed, vermoedde Alaron, aangezien de man hem niet meteen had verslagen. Maar veel langer zou hij het niet uithouden. Hij had nu niets meer, zelfs geen wapen.


  Hij deinsde achteruit, maar de inquisiteur volgde hem op zijn gemak. ‘De stafdrager wil je spreken,’ zei hij ontspannen, en hij trok zijn zwaard.


  ‘Malevorn,’ kraste Alaron.


  De inquisiteur grijnsde boosaardig. ‘Andevarion zegt dat hij je kent. We hadden gewed wie je als eerste zou vinden. Ik dacht dat ik pech had toen ik naar het oosten werd gestuurd, maar kennelijk zit het me mee.’


  Alaron strompelde achteruit door het stroompje en viel aan de overkant op zijn achterwerk. De inquisiteur sprong soepel over het watertje heen en belandde boven Alaron, met zijn voeten gespreid en zijn zwaard op zijn borst gericht.


  ‘Kores bloed, je bent wel irritant geweest,’ zei de inquisiteur. ‘Maar nu heb ik je.’ Magiërsvuur bloeide op van zijn linkerhand en beukte tegen Alarons middenrif. Zijn schilden begaven het en zijn natte kleding siste toen de energie door hem heen schoot. Hij rolde zich op en probeerde te blijven ademhalen. De inquisiteur zette de zwaardpunt op zijn keel. Alaron keek langs de rechte stalen kling en wilde alleen maar sterven.


  ‘Ik, acoliet Seldon van de Achttiende Vuist, arresteer je in naam van de Inquisitie.’


  



  <Ik heb hem gevonden!> Seldons roep galmde door de ether. Malevorn draaide met zijn ogen terwijl hij de roep naar het oosten herleidde. Verdomme. Gemompeld gevloek weerkaatste door de ether terwijl de mentale verbindingen tussen de leden van de vuist een mengeling overbrachten van opluchting om het vinden van hun prooi, en ergernis om het verliezen van de weddenschap.


  De marteling en trage dood van Mercellus di Regia, de Rimonische karavaanmeester wiens volk ze hadden afgeslacht, had bevestigd dat Alaron Mercer bij Jeris Muhren was toen die bij het zigeunerkamp aankwam. Een doorzoeking van de puinhopen had geen spoor opgeleverd van de Scytale; al wist Malevorn natuurlijk officieel niet wat ze zochten, dus hield hij zijn mond erover. Maar commandant Vordan was zichtbaar gefrustreerd toen hij de venatorruiters opdroeg zich te verspreiden en op zoek te gaan naar Malevorns oud-klasgenoot.


  Het leek nog altijd belachelijk dat Alaron Mercer hierbij betrokken kon zijn. Die obstinate, stomme koopmansblaag. Maar het had er echt alle schijn van dat het zo was. Malevorn vertelde de vuist wat hij over hem wist voordat ze zich verspreidden om op zoek te gaan naar hun prooi, en toen was hij naar het zuiden gestuurd, naar een pas naar Rimoni. Hij had gedacht dat hij een redelijke kans maakte, maar het leek erop dat Seldon de weddenschap had gewonnen.


  Hij draaide zijn venator bij naar het noordoosten en gebruikte luchtgnosis om het schepsel hoger te laten vliegen. De mentale stemmen van de anderen – negen stemmen nu, geen elf meer – kwamen van alle kanten. Jeris Muhren had gevochten als een beest. Hij had eerst broeder Alain op de grond vermoord, en vervolgens broeder Jonas in de lucht. De man had zich kranig geweerd, voor een halfbloed.


  Tot ik hem doorboorde. Malevorn grijnsde vanbinnen. Dat had hem lof opgeleverd van Adamus Stafdrager, maar niet van commandant Vordan, die Muhren levend in handen had willen krijgen. Hoe moest ik weten dat hij de zielseinde-bezwering kende?


  Beneden hem suisde het land langs, dat vanaf deze hoogte vlak leek. Hij vloog snel, genietend van de snelheid van zijn rijdier. Hij voelde dat zijn mede-acolieten ook naderden, opgewonden door het vooruitzicht van het einde van hun jacht.


  Nooit gedacht dat ik nog eens blij zou zijn om jou weer te zien, Mercer. Maar het zal geen lange reünie worden.


  



  Terwijl Alaron langs Seldons kling omhoogstaarde, naar de gnosisenergie die langs het staal knetterde, rees er een donkere gedaante achter de inquisiteur op.


  Op het laatste moment bespeurde Seldon iets. Hij draaide zich half om toen zijn schilden werden aangeraakt, maar de aanval werd uitgevoerd met de snelheid van een slang. De gedaante was vanuit het stroompje omhooggekomen met een gevorkte drietand in de hand, en hij dook over tien meter als een pijl uit een boog naar voren. Seldon hakte de drietand doormidden met zijn met gnosis gevoede zwaard, maar de andere hand schoot naar voren en harkte een streep van licht door het schild van de inquisiteur. Plotseling zwiepte een enorme, slangachtige rol vlees met gevlekte schubben naar voren en sloeg zich om hem heen. De inquisiteur schreeuwde het uit toen kronkels van slangenvlees hem omgaven en het mensachtige bovenlichaam van de aanvaller nog eens toestak met een mes. Eerst dacht Alaron dat de aanvaller op een slang reed, maar toen besefte hij tot zijn ongeloof dat hij de slang wás. Het schepsel had een ontbloot bovenlichaam, gespierd en lichtgroen van kleur, en een haarloze schedel met een leerachtige kam erop. Zijn gezicht was woest en straalde tegelijkertijd een kille intelligentie uit. Maar onder het middel was het wezen pas echt buitenissig: zijn heupen gingen rechtstreeks over in een slangenlichaam van minstens twee voet doorsnee en vijfentwintig voet lang, en dat zat momenteel om het bovenlichaam van acoliet Seldon gewikkeld en pinde zijn zwaardarm vast. De inquisiteur probeerde los te breken, braakte een vlaag magiërsvuur uit zijn mond, maar het schepsel kronkelde opzij en draaide tegelijkertijd de inquisiteur een stukje, waardoor het vuur onschadelijk door de lucht schoot. Toen dreef de slangenman zijn mes door Seldons schilden en begroef het in zijn rechteroog. De inquisiteur verstarde even en bleef vervolgens slap hangen, terwijl Alaron een kreet slaakte en achteruit probeerde te krabbelen.


  Van achteren kronkelde er een lus van slangenhuid om hem heen en hij werd lijfelijk omgedraaid. Alaron keek recht in de ogen van een vrouw. Ze torende boven hem uit en in haar open mond zag hij naaldachtige tanden. Haar bovenlichaam was ook bloot, met bleke borsten en zwarte tepels. Anders dan de man had zij twee dunnere slangenledematen en haar kam bestond uit meerdere zwarte haren zo dik als vingers, die deinden als blind rondtastende serpenten.


  Alaron was zich er vaag van bewust dat de venator probeerde op te stijgen, maar nog eens minstens zes van die schepsels hadden zich eromheen gewikkeld, trokken hem weer omlaag en hakten er met hun wapens op in. Alaron viel bijna flauw van schrik toen de vrouw haar mond opendeed en in uitstekend verstaanbaar Rondiaans zei: ‘Jij gaat met ons mee.’


  ‘Wat...’


  Ze legde hem het zwijgen op door hem met haar afschrikwekkend sterke slangenlijf naar zich toe te trekken en op de mond te kussen.


  Alaron was te overdonderd om te reageren; hij kon alleen maar hulpeloos blijven hangen terwijl zijn mond zich vulde met water. Hij hoestte, kokhalsde en begon flauw te vallen toen ze hem snel meesleurde naar het kanaal en hem onder water trok.


  



  Ze hoorden allemaal Seldons doodskreet. Het was niet de kreet van een strijder, meer het gegil van een bang kind, en het bevestigde Malevorns indruk van hem als een zwak en onwaardig lid van de Inquisitie. Maar hoe heeft Mercer hem verdomme gedood?


  Broeder Filius was als eerste ter plaatse, net toen de vloed snel opkwam. De venator lag slap op de rotsen, die rood waren van het bloed. Er waren grote stukken van afgehakt, bijna alsof het wezen was geslacht. Seldon lag er niet ver bij vandaan en Filius had zijn lichaam opgehaald, of wat ervan over was. De jonge acoliet was ook geslacht. Hoewel het onmogelijk met zekerheid te zeggen was, leek het erop dat hij was gedood met een messteek in zijn oogkas. Daarna was de rest van het vlees van zijn borst, bovenbenen en schouders – de beste stukken, had Dranid gemompeld – zorgvuldig weggesneden. Wat er restte, leek verschrikkelijk veel op slachtafval.


  Er lag ook een dood paard, zonder zadel en met alleen een touwhalster, en dat was ook geslacht. Maar wie het ook had gedaan, hij was weg en er was geen enkel spoor dat erop wees waar naartoe. Alaron Mercer was ook nergens te bekennen.


  De vloed kwam op voordat de overige leden van de vuist arriveerden; ze brachten Seldons lijk naar de top van het klif voordat het zou worden overspoeld en gingen om zijn overblijfselen heen staan, die ze hadden bedekt met een mantel. Vordan zong in het oud-Yothisch, de runentaal. Malevorn, die ongeduldig toekeek, merkte dat zijn blik naar de stafdrager dwaalde. Adamus leek eerder nieuwsgierig dan geschokt. Zijn krullende haar wapperde in de zeebries, en Malevorn vroeg zich af of de brede lippen en olijfkleurige huid van de bisschop wezen op Rimonisch bloed. De meeste volbloeden die afstamden van de Gezegende Driehonderd waren Rondianen, maar niet allemaal; er hadden mannen en vrouwen van vele rassen tot Corineus’ kudde behoord. De stafdrager ontmoette Malevorns blik en hij boog zijn hoofd; het was hem niet toegestaan zoveel vrijpostigheid te beantwoorden. Hij wist niet zeker wat Adamus van hem wilde, maar als het goed was voor zijn loopbaan, wat kon het hem dan schelen?


  Dominic oogde aangeslagen. In zijn wereld waren inquisiteurs onverwoestbaar, en dat er drie waren gesneuveld in evenzoveel dagen was echt alarmerend. Ze begonnen zich allemaal af te vragen waar ze het eigenlijk tegen opnamen. Er was duidelijk iets aan de hand. Malevorn herinnerde zich dat Alaron Mercer zijn proefschrift over de verdwijning van de Scytale van Corineus had geschreven. Destijds had hij dat belachelijk gevonden, maar nu begon hij toch te twijfelen.


  Zijn blik ging langs de kleiner geworden cirkel. Vordan oogde grimmig, en dat was niet zo gek. Vuistcommandanten hoorden geen mensen kwijt te raken. Vordan en Adamus waren de enigen (behalve Malevorn) die wisten wat ze zochten. Of misschien wist Raine het ook? Ze sliep met Vordan, en mannen namen hun vrouwen soms in vertrouwen. Maar het norse, lelijke meisje leek even verward als de rest. Jonas en Seldon waren haar vrienden geweest, dus nu was ze geïsoleerd, hoewel ze natuurlijk Vordan nog had om op haar te passen.


  Broeder Dranid oogde onverschillig, terwijl Filius brieste van woede om de ontheiliging van Seldons lichaam en luidkeels wraak zwoer. Malevorn had altijd gedacht dat degenen die het hardst tierden alleen maar probeerden hun zwakte te verbergen. Hij was niet bang voor Filius.


  Als laatste liet hij zijn blik naar Virgina gaan, het goudharige meisje dat hooghartig toekeek en vroom bad met haar mond, terwijl haar ogen net als die van hem langs de anderen dwaalden. Hun blikken kruisten, en net als altijd sloot ze zich af, gooide met haar haar en keek de andere kant op. Wat een brave dochter van Kore. En een kindermoordenares, laten we dat niet vergeten.


  Eindelijk was het lied afgelopen en stak er een koude wind op. Vordan had niet gebeden voor Seldons ziel; hij had hem opgeroepen. De mistige omtrek van de acoliet verscheen zoals bevolen, jammerend om zijn toestand.


  ‘Wie heeft je vermoord?’ vroeg Vordan met een stem die galmde van de gnosis.


  Het antwoord van Seldons geest verbijsterde hen allemaal.


  



  Alaron zat naakt in een grotopening, hoog boven het geraas van de zee. Stromingen kolkten en brulden als duizenden serpenten terwijl ze het vlakke rotsplateau overspoelden en tegen de kliffen beukten. Het was hoogtij, en de legers van de oceaan lanceerden een machtige aanval op het land.


  Hij hoorde een schuivend geluid, draaide met een ruk zijn hoofd om en zag het mannelijke schepsel naar hem toe komen, met een spies met gegrild vlees in zijn hand.


  Paardenvlees? Venator? Of mensenvlees...


  Even dacht hij dat hij zou moeten overgeven. Toen rook hij de geur: geroosterd vlees, pittig en mals, vol bloed en warmte. Het water liep hem in de mond.


  Kore vergeef me, maar ik moet eten.


  Het smaakte naar geroosterde kip, dus hopelijk was het venatorvlees.


  Het slangenschepsel bleef bij hem en hield hem behoedzaam in de gaten, en op zijn beurt bestudeerde Alaron hem.


  Eerst had het vrouwelijke wezen hem door het kanaal gesleurd, en toen waren ze over de rand van het getijdenplateau de diepte in gedoken – inmiddels had hij in de gaten gehad dat haar kus een bezwering was geweest waardoor hij water kon inademen – maar hij had geen idee hoe of waarom. Slangenmensen bestonden in Lantrische legenden, niet in de werkelijkheid.


  Ze hadden gezwommen – hij wist niet hoelang, want hij had de hele nachtmerrie buitengesloten door flauw te vallen – tot het slangenwezen hem uiteindelijk uit het water had getrokken op een smal deel van het droogvallende land. Ze had hem opnieuw gekust, waardoor hij weer lucht kon inademen, en toen had een slangenman hem als een kind tegen een onmogelijk hoog klif op gedragen, naar een grot bijna bovenaan.


  Er waren negen volwassen wezens, die met hun lichaam dat half mens en half slang was al afgrijselijk genoeg waren. Maar twee vrouwelijke wezens hadden uit opgezwollen buiken kleinere versies van zichzelf uitgespuugd. Alaron had ernaar gestaard totdat hij besefte dat ze niet zojuist hun kinderen ter wereld hadden gebracht, maar dat ze die meedroegen in buidels op hun buik. Ongelooflijk.


  Hij staarde naar de man die hem eten had gegeven. Hij was typisch voor deze schepsels: op de kleur van zijn huid en de kam op zijn hoofd na was zijn bovenlichaam bijna menselijk. Bijna, maar niet helemaal. Zijn ogen leken op die van een vis en hij had geen oorlellen. Zijn neusgaten waren voorzien van membranen die de openingen afsloten als hij onder water ging, maar nu waren ze open. Hij had een dikke stierennek. Zijn borstspieren waren enorm en duidelijk zichtbaar onder de haast doorschijnende huid die donkerder werd bij het middel, waar het slangenlijf begon. Alaron waagde het wat lager te kijken en zag geen penis of scrotum, hoewel er een bobbel zat die erop wees dat dergelijke aanhangsels misschien toch aanwezig waren. Hij had een gelijksoortige bobbel afgedekt met een membraan tussen de twee slangenledematen van het vrouwelijke wezen gezien. Ze konden zich overduidelijk voortplanten, en ze konden praten. Hun stemmen waren laag en muzikaal, een vloeibaar, bijna hypnotisch geluid en veel beschaafder dan hun woeste uiterlijk zou doen vermoeden.


  ‘Wil je meer?’ vroeg de man. Zijn tong was dik en paars, zijn tanden waren rijen haken. Van dichtbij zou je hem nooit verwarren met een mens, vooral niet als je de smalle zwarte sleufpupillen in zijn ambergele, reptielachtige ogen zag.


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde Alaron aarzelend. Hij probeerde zijn gedachten te ordenen. ‘Wie zijn jullie?’ vroeg hij.


  ‘Mijn volk?’ antwoordde het schepsel. Hij maakte een vochtig, gorgelend geluid waarvan Alaron pas na een paar tellen doorhad dat het zacht gelach was. ‘Ik ben Kekropius, mijn partner heet Kessa, en wij zijn lamiae.’


  ‘Ik heb nooit geweten dat jullie echt bestonden,’ zei Alaron zwakjes. Een lamia was een van de mythische wezens uit Lantrische verhalen. Te bedenken dat ze echt bestonden...


  ‘Het is goed dat we niet bekend zijn. We moeten geheim blijven om de jagers te ontlopen.’


  ‘Welke jagers?’


  Kekropius fronste, en dat bood een angstwekkende aanblik. ‘Dezelfden die op jou jagen. De Inquisitie.’


  Alaron gaapte hem aan. ‘Is dat waarom... jullie me hebben gered?’ Hij zweeg abrupt. ‘Ik heb je nog niet bedankt. Ze zouden...’ Hij liet zijn stem wegsterven, misselijk van die gedachte.


  ‘We weten wat ze doen,’ antwoordde Kekropius duister. Hij keek om naar zijn volk, dat om elkaar heen kronkelde bij het vuur waarboven het vlees werd geroosterd, maar zonder te dicht bij de vlammen te komen. ‘Ik kon niet werkeloos toekijken en je door hen laten meenemen.’


  Hij zweeg, en Alaron verzamelde moed. ‘Hoe kan het dat jullie bestaan?’ durfde hij eindelijk te vragen.


  Kekropius kronkelde wat dichterbij. ‘Ach, dat is me een verhaal. Maar geen verhaal dat we aan buitenstaanders vertellen.’ Hij bekeek Alaron met een indringende blik. ‘Je hebt een periapt. Ben je een magiër?’ Die vraag leek een gevaarlijke ondertoon te hebben.


  ‘Ja,’ antwoordde Alaron behoedzaam, ‘maar ik haat de Inquisitie.’


  ‘En zij jou, blijkbaar. Hij wilde je arresteren, degene die ik heb gedood?’


  ‘Ze zitten me al dagen achterna.’


  Kekropius boog zich dichterbij tot zijn gezicht vlak voor dat van Alaron hing. ‘Waarom?’


  Alaron had zijn antwoord al voorbereid. ‘Ik ben een gestraalde magiër en ze wilden me mijn kunsten niet laten beoefenen, dus ben ik naar Silacia gevlucht. Ik dacht dat ik daar veilig zou zijn.’ Dat klonk logischer dan de waarheid.


  ‘We hebben al eerder van gestraalde magiërs gehoord,’ zei Kekropius, die zijn verhaal kennelijk geloofde. Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Dit is een te grote kwestie voor mij alleen. Het moet aan onze raad worden voorgelegd. Tot die tijd moet je bij ons blijven, als onze gast.’ Zijn toon klonk sussend, bijna verontschuldigend, maar er lag ook dreiging in.


  Alaron overwoog te vluchten, maar hij deed het niet. Ten eerste was hij nog steeds verzwakt. Als hij een poging zou doen om te ontsnappen, zou hij met gemak worden teruggehaald. Ten tweede, als die vreemde wezens hem niet zouden vinden, zou de Inquisitie het wel doen. Eigenlijk was hij geïntrigeerd, en niet zo’n beetje bang, maar ze behandelden hem goed en bonden hem niet vast, niet met touwen en niet met bezweringen, hoewel hij ervan overtuigd was dat ze dat konden als ze wilden.


  Hij had gedacht dat ze zouden terugkeren naar zee, maar de volgende avond gingen ze het binnenland in, langs een rivier die tussen dichtbeboste hellingen door stroomde. De lamiae konden met hun enorme slangenledematen sneller kronkelen dan Alaron kon lopen, maar Kekropius en Kessa bleven bij hem. Hoewel ze hem niet veel over zichzelf vertelden, was hij er al snel achter dat ze lucht ademden en een rudimentaire, intuïtieve versie van watergnosis bezaten. Ze leken de beschikking te hebben over alle op water gebaseerde affiniteiten, in beperkte mate. Genezen ging hun eenvoudig af, sneetjes en schrammen verdwenen binnen enkele minuten, en sommige lamiae konden anderen genezen; dat zag hij toen een van de jongen zijn arm openhaalde aan een afgebroken boomtak. En hij bespeurde mentale communicatie die doorlopend tussen hen opflitste, wat wees op mysticisme, maar ze projecteerden emoties en beelden in plaats van woorden. Of er ook iemand was met waarzeggerij, de andere op water gebaseerde studie, zou hij niet weten.


  Afgezien van de gnosis en hun spraakvermogen waren ze evenzeer dierlijk als menselijk. Het leek erop dat ze werden gedreven door hun eetlust, en weinig meer. Ze aten hun vlees zowel rauw als gebraden, en ongeveer drie keer zoveel als een mens; ze konden zich zodanig volstoppen dat ze daarna dagenlang niet meer hoefden te eten. Van dichtbij hadden ze een dierlijke geur. Redders of niet, Alaron was simpelweg doodsbang voor hen.


  Kekropius zei dat ze over drie dagen hun bestemming zouden bereiken. Ze hielden behoedzaam de hemel in de gaten, maar zagen geen tekenen van achtervolgers. Alaron werd voortdurend in het oog gehouden, zelfs overdag, als de lamiae sliepen terwijl het vlees gaarde in slimme vuurkuilen waar geen rook uit kwam totdat ze bij zonsondergang werden geopend.


  In de derde nacht, vlak voor zonsopgang, bereikten ze de bron van een riviertje dat ze hadden gevolgd. Ze hielden halt bij de grotopening waar het water uit kwam, en Kekropius wendde zich tot Alaron. ‘Dit is ons thuis. We noemen het Sanctum Lucator.’


  Toevluchtsoord van Hagedissen, vertaalde Alaron. Het was een naam in het oud-Runisch, dat hij op het Arcanum had geleerd, en die leek zijn idee te bevestigen dat de lamiae meer reptiel dan zoogdier waren. Hij had dat al geconcludeerd door de manier waarop ze zich bewogen en hoe traag ze ’s nachts waren, het was te zien aan hun buitenissige ogen en aan hoe hun huid veranderde afhankelijk van de lichtinval.


  Kekropius raakte zijn arm aan. ‘Onze wetten verbieden contact met mensen. Hoewel we je hebben gered, zijn we verplicht je hierheen te brengen. Onze raad moet je zien en besluiten wat er met je moet gebeuren.’


  ‘Maar ik moet op zoek...’


  Kekropius viel hem in de rede. ‘Het spijt me dat ik je in deze situatie breng, maar je kunt niet vertrekken zonder toestemming van onze raad.’


  Alaron werd boos, maar hij hield zich in. ‘Dat is toch gewoon een formaliteit?’


  Kekropius haalde geheimzinnig zijn schouders op. ‘Het is een serieuze zaak. We hebben geen groter geheim dan dat van ons bestaan. Hoewel jij de vijand van onze vijand bent, kunnen we het risico niet nemen dat deze plek bekend wordt bij de Inquisitie.’ Hij trok zijn hoofd tussen zijn schouders. ‘Het is mogelijk dat je niet weg mag.’


  Voordat Alaron kon reageren, werd hun pad versperd door een andere lamia, nog groter dan Kekropius. Vuur flitste op boven zijn linkerhand en verlichtte zijn gezicht. De nieuwkomer had reptielachtige trekken en ambergele ogen en zag er nog minder menselijk uit dan Kekropius. Met een diepe, rommelende stem zei hij: ‘Kekropius? Jij werd pas over een paar dagen verwacht.’


  ‘Naugri, gegroet. We hadden wat problemen en moesten terugkeren.’ Kekropius gebaarde naar de zakken vol gebraden vlees. ‘We hebben vers vlees gevonden, maar stuitten op een oude vijand.’


  ‘Zijn jullie niet gezien?’ Alaron besefte ineens dat Naugri’s licht niet van een fakkel afkomstig was. Zijn hoofd liep om. Vuurgnosis... wat zíjn dit voor schepsels?


  ‘Ons geheim is veilig,’ zei Kekropius.


  Maar Naugri priemde met zijn vinger naar Alaron. ‘Wat is dit dan? Een gevangene?’


  Kekropius legde zijn hand op Alarons schouder. ‘Hij is mijn gast, gered van de vijand.’


  Naugri kronkelde naar voren en Alaron zag dat hij een enorm zwaard droeg, aan een riem net boven de plek waar zijn borst overging in zijn slangenlichaam. ‘We ontvangen geen gasten. Alle Eerste Volkeren zijn onze vijanden.’ Hij trok zijn zwaard; er liep vuur langs de kling.


  ‘Naugri, stop je wapen weg!’ blafte Kekropius. ‘De Raad van Oudsten zal hierover beslissen.’


  De twee keken elkaar een paar lange, gespannen seconden aan, terwijl Alaron zijn adem inhield en zich afvroeg of hij moest proberen zich hier weg te vechten, als hij kon. Hij voelde Kessa’s kille aanwezigheid achter zich; ze kon waarschijnlijk sneller in actie komen dan hij. Hij vroeg zich af wat ze zou doen als Naugri haar partner aanviel.


  Toen gingen abrupt de vlammen op Naugri’s kling uit en kronkelde hij weg. ‘De Oudsten zullen beslissen,’ zei hij tandenknarsend over zijn schouder. ‘Maar hoe dan ook, de mens zal de vallei nooit levend verlaten.’


  Alaron keek Kekropius aan. ‘Wat bedoelt hij?’


  De ambergele ogen van de lamia knipperden verontschuldigend. ‘Het spijt me. Naugri zegt gewoon wat hij denkt. Hij is nogal... bot.’


  ‘Maar jullie kunnen me hier niet vasthouden!’ Alaron zocht steun bij de grotwand. ‘Dan had je me net zo goed door de inquisiteurs kunnen laten vermoorden!’


  Kekropius keek om naar Kessa. ‘Mijn partner zei dat ik tussenbeide moest komen. Soms ziet ze dingen die mogelijk gaan gebeuren.’


  Alarons blik schoot naar Kessa toe, die onbewogen terugkeek. Waarzeggerij. Ze hebben watergnosis, en sommigen van hen hebben andere affiniteiten. ‘Wat heeft ze dan gezien?’


  Kekropius keek zijn partner even aan en er werd iets tussen hen uitgewisseld. ‘Veiligheid,’ zei hij zachtjes. ‘Ze zag dat jij ons naar de veiligheid leidde.’


  



  Ze gingen door een lange gang dieper de heuvels in. De rotsen hier bestonden uit poreuze en eenvoudig te bewerken kalksteen, en iemand had dat met aardgnosis gedaan. De grot was gladgemaakt en vergroot, het waterkanaal was breder en dieper gemaakt en er was een pad langs gelegd. Ze staken een smalle stenen brug over en liepen naar een volgende gedempt verlichte grot. Het was er koud en vochtig, maar het rook er schoon en fris en Alaron haalde diep adem. Hij had het gevoel dat hij een droom in was gestapt.


  Ze waren uitgekomen in een smalle, met bomen omzoomde greppel waar de zon net opkwam, waardoor de reep lucht ver boven hen lichtblauw kleurde. Alaron staarde vol ontzag om zich heen. Een lage, door mensen aangelegde dam zorgde ervoor dat de bodem van de greppel vol stond met water. Hij keek even naar Kekropius en corrigeerde zichzelf: nee, niet door ménsen aangelegd. Er waren nog andere grotopeningen rondom de poel, subtiel verborgen door de topografie van het terrein. Naugri wachtte bij de poel, kijkend naar drie jonge lamiae die vrolijk lachend sierlijk op- en onderdoken in het water. Naugri snauwde tegen hen, waarop hun gelach verstomde. Hun ogen werden groot toen ze Alaron zagen.


  Een donkere omtrek maakte zich los van de grotwand en kronkelde naar Naugri toe. Dat moest zijn partner zijn, want hij streelde vol genegenheid over haar hoofd. Ze draaide zich om naar de nieuwkomers, maar dook vlug achter Naugri toen ze Alaron zag. ‘Mens,’ zei ze bang.


  Meer en meer lamiae kwamen uit de begroeiing tevoorschijn, waarbij de tint van hun huid van groen naar grijs veranderde. Ze ontblootten puntige tanden en bliezen dreigend.


  ‘Kekropius, wat heb je meegebracht?’ riep een kille, krassende stem vanuit de ingang van de dichtstbijzijnde grot. De hele groep bleef stilstaan en alle wezens wiebelden met hun hoofd.


  ‘Mesuda-Oudste,’ zei Kekropius eerbiedig. ‘We hebben een gast.’


  De nieuwkomer was de eerste van deze groep bij wie Alaron duidelijke tekenen van ouderdom zag. Ze was gebogen en bewoog zich stram, en haar huidtint veranderde niet zo snel als bij de anderen. Haar kam was dor en verschrompeld, net als haar gezicht, dat van gekreukeld leer leek te zijn gemaakt. Er zaten schilferige plekken op haar slangenhuid en haar borsten waren amper zichtbaar. Alleen haar twee slangenbenen en bepaalde trekken in haar gezicht wezen erop dat ze vrouwelijk was. Ze kronkelde naar Kekropius toe en tuurde zachtjes wiegend naar Alaron.


  Die schepsels zijn onmogelijk... Hij had het gevoel dat hij vanuit de echte wereld de Lantrische mythologie in was gestapt. Het moeten bouwsels zijn...


  De oude vrouw glimlachte. ‘Hij heeft de waarheid geraden.’ Ze schoof dichter naar hem toe en staarde hem aan; doordat haar rug gebogen was, waren haar ogen op gelijke hoogte met de zijne. Even wist Alaron niet zeker of zijn intuïtie hem had bedot en hij in acuut gevaar verkeerde. Hij zag diepe en complexe emoties in de ogen van de oude vrouw: verlies, een verschrikkelijk verdriet en een aanhoudende woede streden om voorrang in haar blik, maar met een droevige kalmte eroverheen. Ze ademden tegelijkertijd uit en hij voelde dat hun geesten elkaar beroerden. Zij had een merkwaardige, vloeibare stijl, maar het was beslist de gnosis. Alaron schermde haastig zijn gedachten af.


  ‘Ja, jongen,’ zei ze zachtjes. ‘We zijn bouwsels.’


  Naugri snoof grimmig. ‘Moeten we hem onze geheimen al zo snel vertellen, Oudste?’


  ‘Onze geheimen zijn hoe dan ook veilig, Naugri,’ antwoordde Mesuda effen. ‘Breng hem naar de hoge ruimte.’ Ze tilde Alarons periapt van zijn hals. ‘Om hem veilig te bewaren, kind,’ zei ze zacht, en toen wendde ze zich tot Kekropius. ‘Geef hem te eten en stuur hem binnen het uur naar de bijeenkomst.’ Ze keek even naar Kessa. ‘Jij mag verslag komen uitbrengen.’


  Bouwsels waren niet ongewoon in Noros, maar ze waren veel alledaagser in Pallas en het noorden. Het Keizerlijk Bestiarium in Pallas was beroemd om het fokken van bouwsels voor het leger en de handel; meestal maakten ze lastdieren, maar ze maakten ook de venators voor de vuisten van de Inquisitie. Veel van hun beesten waren geïnspireerd op de Lantrische mythologie. Rimoni was dan misschien het eerste grote rijk van Yuros geweest, maar Lantris was ongetwijfeld de eerste grote cultuur. De Lantrische goden en godinnen waren de eerste wijdverspreide religie, onderdrukt door de Kore maar nooit geheel uitgeroeid. Kinderen groeiden op met sprookjesverhalen over het Lantrische Pantheon en hun verdorven gebruiken, verhalen die inspiratie leverden voor sommige voortbrengsels van het Bestiarium. Maar twee dingen waren echt verboden: bouwsels mochten geen menselijke lichaamsdelen of menselijke intelligentie hebben. Als dit werkelijk bouwsels waren, dan waren ze heel, heel illegaal. En deze lamiae hebben de gnosis... Dat was iets waar hij nog nooit van had gehoord.


  ‘Hoe heet je, kind?’ vroeg de oude vrouw, Mesuda.


  ‘Alaron.’


  Ze streelde met haar grote, bruut ogende handen over zijn wang. Hij moest zich uit alle macht inhouden om niet ineen te krimpen. ‘Ik hoop dat we de kans krijgen elkaar beter te leren kennen,’ zei ze vriendelijk, en toen draaide ze zich om en kronkelde weg.


  Alaron werd naar een kleine ruimte in de grotten gebracht. Zonder periapt zou zijn gebruik van de gnosis zwakker en minder efficiënt zijn, en hij dacht aan de talloze kansen die hij in de afgelopen drie nachten had gehad om te vluchten. Kansen die hij niet had benut. Dat voelde nu als een vergissing.


  Ik moet erop vertrouwen dat Kekropius het goed met me voorheeft, en dat Kessa’s waarzeggerij klopt.


  Na een korte maaltijd van gedroogd vlees leidden Kekropius en Kessa hem door een andere gang over een steil, glad pad dat omhoogkronkelde. Hij kreeg de indruk dat er voor Kessa iets op het spel stond en vermoedde dat haar voorspellende vaardigheden net zo goed voor het gerecht stonden als hij. ‘Wat heb je gezien?’ vroeg hij haar, maar ze antwoordde niet.


  In de heuvels wemelde het van de gangen en kamers, hoewel ze bijna niemand tegenkwamen. In een van de schemerige grotten zag hij twee jong uitziende lamiae, de ene mannelijk en de andere vrouwelijk, innig met elkaar verstrengeld. Hij was sterk, zij rank en lenig, met grote, schuinstaande ogen. Hun handen waren slank en sierlijk terwijl ze elkaars blote schouders streelden. Ze kusten elkaar, een kluwen van armen en slangachtig haar, maar ze schrokken schuldbewust en gingen met een ruk uit elkaar toen ze zijn blik bespeurden. Als hij niet zo nerveus was geweest, zou hij hardop hebben gelachen. Kessa blies naar hen, en de twee vluchtten.


  De grotopening kwam uit in een kleine vallei, open naar de hemel en badend in de avondzon. Vier wezens zaten op subtiel gevormde rotsblokken die op de vier punten van het kompas waren neergezet. Kessa leidde Alaron naar het midden en ging achter hem staan. ‘Dit zijn de Oudsten,’ siste ze hem toe. ‘Wees respectvol.’


  Een van die Oudsten was Mesuda, die knikte alsof ze hem wilde geruststellen. ‘Welkom, Kessa, partner van Kekropius en vertrouwd kind van de lamiae,’ begon ze. Anderen in de cirkel mompelden begroetingen. ‘Bij haar, als haar gast, is Alaron-magiër, een mens.’


  Rechts van Alaron zat een enorm schepsel dat eruitzag als een oudere versie van Naugri, met rode vlekken op zijn slangenlijf. Zijn adem dampte in de koele ochtendlucht. ‘Ik herhaal: waarom is hij niet al gebraden?’ rommelde hij.


  Tegenover hem kakelde een vrouwelijke lamia vrolijk. Ze had een verweerd gezicht en slierten grijs haar en leek niet in staat haar verschrompelde lichaam rechtop te houden, maar haar gele ogen waren helder als die van een vogel. ‘Nee, Hypollo, we moeten hem eerst martelen. Pijn geeft het vlees meer smaak.’


  ‘Mijn partner voorzag dat hij een grotere waarde heeft, Reku.’ Kekropius’ stem sneed door haar gelach heen, en Alaron draaide zich verbaasd om. Is hij ook een Oudste? Zijn redder gaf er geen blijk van hem te kennen. ‘Kessa heeft die gave.’


  ‘Een onbetrouwbare gave,’ zei Reku, en ze snoof minachtend. ‘Ik laat me door haar onbetrouwbare dromen geen prima maaltijd door de neus boren.’


  Kessa kwam iets overeind op haar krachtige slangenbenen en haar schouders gingen een beetje achteruit. Een dreigend gebaar, misschien. Alaron voelde dat ze mentaal overlegde met haar partner, maar daarna bond ze met een terechtgewezen uitdrukking op haar gezicht weer in.


  De vier Oudsten zwegen, en Alaron voelde dat er mentaal informatie werd uitgewisseld. Hij had enige aanleg voor mysticisme en het zou niet moeilijk voor hem zijn om die communicatie op te vangen, maar het leek hem onverstandig om dat te proberen; die wezens waren het gewend om intiem met elkaar om te gaan, en zijn aanwezigheid in hun connectie zou onmogelijk te verbergen zijn. In plaats daarvan concentreerde hij zich op wat hij zou kunnen doen als dit fout afliep. Hij was in de beste tijden al niet zo’n goede luchtmagiër, en zij hadden zijn periapt nog. Vluchten zou niet lukken, maar hij mocht hangen als hij zich liet opeten.


  Hun zwijgende communicatie eindigde even plotseling als hij was begonnen. Mesuda hief haar hand. ‘Spreek, Hypollo. Wat is je oordeel?’


  Hypollo ondersteunde zijn gigantische reptielenhoofd op zijn vuist en bekeek Alaron peinzend. ‘Eet hem op. Hij is een gevaar voor het volk.’


  Als ik naar rechts ren en dan spring, maak ik misschien een kans...


  Mesuda knikte. ‘Kekropius?’


  ‘Ik geloof in de visioenen van mijn partner,’ zei hij zoals Alaron had gehoopt... nee gebéden.


  ‘Reku?’


  Reku verstrengelde haar handen en nam Alaron met kraalogen op. ‘Been hem langzaam uit om de sappen te laten stromen, en wurg hem dan met zijn ingewanden om de smaken op te sluiten. Braad hem met appel en kruidnagel.’


  Kores bloed! Hij keek over zijn linkerschouder. Daar was ook een kloof, maar hij vermoedde dat die rechtstreeks naar de poel leidde. Nee, ik kan beter naar rechts gaan.


  Alle ogen gingen naar Mesuda. De oude vrouw boog haar hoofd. ‘Dan is mijn stem de doorslaggevende. Hoor me aan! De eerste regel van ons lamiae is dat geen enkele buitenstaander ons ooit zal kennen en dat zal overleven. In tijden van twijfel moeten we vasthouden aan de basisprincipes van ons volk.’ Ze keek droevig naar Alaron. ‘Het spijt me, kind, maar ik ben het met de andere Oudsten eens. Je moet sterven.’


  Alaron staarde hen ongelovig aan. Ze hadden hem gered van een zekere arrestatie, marteling en dood. Dat ze hem nu zo gemakkelijk van de hand wezen en besloten hem op te eten – óp te eten – was niet te bevatten. Zijn verdoofde zintuigen werden overspoeld door betekenisloze details terwijl zijn reflexen hem opdroegen te vluchten of te vechten.


  ‘Nee!’ schreeuwde hij. ‘Nee, dat kan niet! Ik moet Cym zoeken!’ Hij draaide woest zijn hoofd heen en weer, zoekend naar een uitweg. ‘Ik moet haar helpen, ze moet naar...’


  Een zware hand viel op zijn schouder en boog hem achterover. Kessa’s mond opende zich boven hem en hij zag twee slagtanden op zich af komen. Ze wrong hem naar zich toe en beet, en haar tanden drongen als messen van ijs in zijn keel. Alaron staarde naar haar op toen ze hem losliet en met steeds grotere ogen op hem neerkeek. Hij schoof langs haar lichaam omlaag, zijn wang veegde langs haar borsten en buik alsof hij in de laatste ogenblikken van zijn leven nog een idiote poging deed om haar te verleiden. Toen kwam de grond naar hem omhoog en klapte hij er met zijn gezicht tegenaan, en al die tijd probeerde zijn mond nog onnozel zijn laatste zin af te maken...


  ‘... Hebu... salim...!’


  Zijn gehoor en zicht vertroebelden, totdat de wereld zachtjes oploste in een vaag waas van niets.
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  Gedroomde ontsnapping


  De lange levensduur van magiërs


  Een van de voordelen van de gnosis is een lange levensduur. Deze komt deels voort uit het actief en bewust toepassen van de gnosis: het beoefenen van genezing en gedaantewisseling zijn het meest doeltreffend, en dat geldt ook voor de duisterder kunst van de necromantie. Een magiër lijkt daardoor op zich al een grotere weerstand te hebben tegen ziekte en letsel. De ascendanten leefden vier tot vijf keer zo lang als normale mensen. Volbloeden hebben een levensverwachting van twee eeuwen, maar mindere magiërs genieten ook merkbare voordelen. Natuurlijk bevinden die laatsten zich vaak aan het front van elk leger, dus de gevaren zijn ook groot.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Brochena, Javon, Antiopia


  Shaban (augeite) 928


  2e maand van de Getijdenvloed


  Molmar had de skiff een paar mijl ten zuidwesten van Brochena neergezet, in een onbewoond deel van de woestijn waar lege greppels en opgeworpen aardheuvels wezen op mislukte irrigatieprogramma’s. Bij zonsopgang waren ze ondergebracht in een onderduikhuis in de sloppenwijken van Brochena. Kazim en Jamil zaten met hun medesluipmoordenaars op een veranda voor een geplaveid plein. Gatoz en magister Sindon waren in gesprek met een man met een gladgeschoren hoofd en een hoffelijke uitstraling. Hij was Jhafi, maar blijkbaar een bekende van de Hadishah. Hij werd voorgesteld als Zan en verwelkomde hen in de stad.


  ‘Het zal dagen kosten om de aanval voor te bereiden,’ zei Gatoz tegen de groep. ‘Magister Sindon en Zan-sahib zullen die voorbereidingen treffen terwijl wij ons gedeisd houden. We moeten verborgen blijven.’ Hij keek naar Zan en gebaarde dat hij het woord moest nemen.


  ‘Volgens onze inlichtingen,’ zei Zan, ‘zijn er geheime gangen in het hoofdfort. Een scherpzinnige agent van me heeft Gurvon Gyle uit zo’n gang zien komen; hij waande zich onbespied. Het lijkt erop dat hij contact onderhoudt met Cera Nesti, de koningin van Javon.’ De man klonk gekwetst door die onthulling, alsof hij belang had bij die koningin of zich misschien verraden voelde. ‘Mijn mensen hebben niets gedaan, wetend dat zo’n magiër voor ons te hoog gegrepen is. Daarom hebben we contact opgenomen met jullie meesters.’


  ‘Vertel eens over Gurvon Gyle,’ zei Gatoz.


  Zan likte langs zijn lippen. ‘Hij is een Rondiaanse magiër die door koning Olfuss was ingehuurd om zijn familie te beschermen. Gyle schond dat vertrouwen en de koning werd vermoord. Maar een van Gyles agenten, een vrouw genaamd Elena Anborn, heeft Gyle schijnbaar verraden. Ze heeft de kinderen van de koning beschermd, Cera en Timori Nesti, en geholpen het bewind van de Nesti’s te herstellen. Ik zeg “schijnbaar”, aangezien het er nu op lijkt dat Gyle, ook al houdt hij zich verborgen, weer met Elena Anborn samenwerkt.’


  ‘Is die vrouw Anborn ook een doelwit?’ vroeg Jamil.


  Gatoz gaf antwoord. ‘Jazeker. Zij is ook een Rondiaanse magiër. Maar Gyle is het hoofddoelwit.’


  ‘En hoe zit het met de Nesti-koningin?’ vroeg Molmar onverschillig.


  ‘Cera Nesti was helemaal vóór de shihad,’ zei Zan. ‘Ik denk dat Gyle zijn gnosis heeft gebruikt om haar in zijn macht te krijgen. Als we die slang vermoorden, zal zijn gif wegsijpelen.’ Hij keek om zich heen om te zien of er nog meer vragen waren, en toen dat niet zo was, ging hij door: ‘De Nesti’s in Brochena bereiden zich voor op de oorlog, en vele Jhafi sluiten zich bij hen aan uit liefde voor hun koningin. Ze zullen over ongeveer een week gaan marcheren. Hun bestemming is Hytel, een noordelijke stad.’


  ‘Als we Gyle kunnen vinden, vermoorden we hem voordat ze vertrekken,’ zei Gatoz.


  ‘Hoe vinden we hem?’ vroeg Jamil.


  ‘Ik zal hem vinden,’ beloofde magister Sindon, en zijn gewoonlijk zo milde stem klonk vurig. ‘Ik ken Gyle, geloof me. Ik heb al eens gebruikgemaakt van zijn diensten, en hij vertrouwt me.’


  De discussie ging nog een tijdje door, maar voornamelijk over details. Kazim wist niets van Gurvon Gyle of Cera Nesti en gaf niet om hen. Hij merkte dat zijn aandacht afdwaalde naar Ramita en vroeg zich af waar ze was. Het deed pijn om van haar vervreemd te zijn, maar hij zag steeds minder toekomst voor hen. De wereld trok hen bij elkaar weg.


  Als de kinderen die ze verwacht van Meiros zijn, zal ze me dubbel haten. Maar als ze van mij zijn, dan zijn het ook zielsdrinkers. En dan is het beter als ze meteen na de geboorte worden verdronken.


  Langzaam doofde het lichtje dat zijn liefde voor Ramita was. Wat hij had gedaan, wat hij was, besmeurde alles wat ooit zo mooi was geweest. Het was gewoon onrechtvaardig dat hij zo lang van haar had gehouden en dat het allemaal alleen maar op deze verdoving uitdraaide. Voor het eerst vroeg hij zich af: Als je haar kon terugkrijgen, zou je haar dan terugnemen, wetend hoeveel verdriet het haar zou doen?


  Tot zijn schrik was het antwoord... dat hij het echt niet wist. En dat deed pijn.


  



  Brochena, of het weinige wat ze ervan zagen, was een vreemde plek voor Kazim. Het deed hem een beetje denken aan Hebusalim, doordat de architectuur elementen bezat uit zowel het oosten als het westen. Hier vielen de Rimonische invloeden het meest op in de rechte lijnen en pilaren en de gezichten van de zon en de maan waarmee de grootste gebouwen waren getooid. Maar hij zag geen Rimoniërs. Meester Zan vertelde hun dat de meeste immigranten uit Yuros dichter bij het paleis woonden. ‘Zij hebben het geld,’ zei hij op een neutralere toon dan Kazim zou hebben verwacht. Zan zag er zelf ook rijk uit, of in elk geval als een man met privileges.


  De volgende drie dagen waren een vreemd, onwezenlijk droomlandschap van verveling en nerveuze spanning. Ze konden niet naar buiten en ze konden ook niet trainen, want het lawaai zou ongewenste aandacht kunnen trekken. Ze kregen geen plannen te zien en werden niet geïnformeerd. Het enige wat ze hoorden, was een kort: ‘Niet vandaag,’ van Gatoz elke middag. De Nesti-soldaten verzamelden zich en oefenden ten westen van de stad, en veel Jhafi sloten zich ook bij de mars aan om deze mini-shihad tegen Hytel te steunen.


  ‘Wat doet Gyle hier?’ Kazim zette zich tijdelijk over zijn ellende heen om Jamil die vraag te stellen.


  ‘Ik heb geen idee,’ was het enige antwoord dat Jamil had.


  Kazim kon zich er niet toe zetten te vragen of Jamil wist wat Gatoz bij de Krak had gedaan. Hij merkte dat hij steeds verder wegzakte in de wanhoop. Er zouden onschuldige slachtoffers blijven vallen totdat hij precies het soort monster werd dat Rashid en Sabele van hem wilden maken. Zijn enige troost was dat hij de gnosis sinds dat laatste incident niet meer had gebruikt. Zijn reservoir was vol en hij leed niet onder die knagende honger. De tijd sleepte zich voort in ijzeren ketenen terwijl hij zijn woede opkropte. Het lawaai van de stad kwam amper door de muren, en binnen doodden ze de tijd met dobbelen, kaarten en slapen.


  



  Eindelijk brak de dag dan aan, al was er niets wat hem onderscheidde van elke andere dag. Kazim werd laat wakker, bleef op zijn slaapvlonder liggen en vroeg zich af waar Jai was. En hoe het met Keita ging, het meisje dat zijn broeder – als hij Jai nog zo kon noemen – naar het zuiden had meegenomen. Zij was ook zwanger, net als zijn Ramita. De mollige, behoeftige Keita, die mijn zachte Lakh-broer heeft ingepalmd. Hij hoopte dat het hun goed ging.


  Ze hingen allemaal wat rond op het binnenplein toen Gatoz aan kwam lopen en in zijn handen klapte om hun aandacht te vragen. Ze verwachtten weer een negatief bericht, maar in plaats daarvan zei hij alleen: ‘Vanavond.’


  Dat ene woord schudde hen wakker.


  Daarna was het een en al voorbereiding: ze vetten boogpezen in en slepen klingen, brachten natte roet op hun gezichten aan zodat ze beter konden opgaan in de schaduwen, rustten zich uit met wapens en begonnen hun spieren op te warmen om klaar te zijn voor de actie. Jamil probeerde Kazim nog eens te vertellen hoe hij zijn kling en pijlen kon versterken zodat ze beter door een gnosisschild zouden dringen. Hoewel hij amper luisterde, sijpelden de woorden toch zijn onderbewuste binnen. Hij voelde ze door zijn hoofd malen terwijl hij probeerde te besluiten wat erger zou zijn: zijn krachten wel gebruiken, of juist niet.


  Even voor zonsondergang ging Haroun de hele groep voor in het gebed. Hij koos passages uit De Kalistham om hen eraan te herinneren dat het grootste doel van elke strijder van Ahm moest zijn om zijn leven te geven voor zijn broeders. ‘Alleen u, Ahm, bent constant in deze verschuivende, veranderende wereld. Alleen u bent echt. Wij zijn slechts de droom die u droomt. Hoe kan een man weten wat de waarheid is zonder u, want u bent de enige waarheid.’


  ‘Er is alleen Ahm,’ reageerden de mannen, steeds opnieuw.


  Daarna zegende Haroun hen, met zijn handen naar de hemel geheven. ‘Ahm zij met jullie.’


  Toen verspreidden de Hadishah zich in de nacht en gingen op zoek naar hun prooi.


  



  Cera en Timori Nesti keken uit over de stad, waar het gonsde van de activiteit. Zelfs hierboven op het balkon hoorden ze het gekletter van hamers in de smederijen, het geroep van kooplui, het geratel van wagens en het gestamp van de soldaten. Het balkon keek uit op het noorden, naar verzamelterreinen waar tienduizend Nesti-soldaten zich voorbereidden op de mars. Twee dagen, dacht ze met een bang en merkwaardig leeg gevoel. Ze pakte Timi’s schouder vast toen haar ogen vochtig werden.


  Het kwam allemaal ten einde, de avontuurlijke reis die was begonnen toen Elena Anborn Timori en Cera van Gurvon Gyle had gered. Een tijdje had ze moed gehouden en samen met Elena het koninkrijk weer opgeëist. Maar dat was slechts een illusie geweest. Hoe snel was Gyle haar paleis weer in geslopen, ongezien en onaantastbaar, en had hij haar laten zien hoe eenvoudig hij hen kon vernietigen als hij dat wilde. Zij, Timi en iedereen van wie ze hielden, zou sterven als ze niet deed wat hij eiste. Het enige wat ze hoefde te doen om hier een einde aan te maken, had hij haar verteld, was Elena verraden.


  Maar hij had gelogen. Dat was nog maar het begin geweest.


  Een heerser moet moeilijke keuzes maken, zonder loyaliteit of venijn. Elena had haar dat lesje zelf geleerd toen ze haar onderwees over politiek, dus had Cera dat gedaan. Maar nu kon ze niet meer met die keus leven. Het vrat aan haar en beschuldigde haar elke keer als ze in de spiegel keek. Nu bleef er nog maar één verraad over. Gyle had beloofd dat het zonder bloedvergieten zou gaan: een ontmoeting met de Dorobons, een eervolle capitulatie, en daarna was haar broertje veilig. Ze zouden onderworpen zijn aan de Dorobons, maar in elk geval zouden ze nog leven.


  ‘Wanneer marcheren jullie?’ vroeg Timi gretig. Net als alle anderen geloofde hij dat ze een gemakkelijke overwinning tegemoet gingen.


  ‘Over twee dagen, lieverd,’ zei ze tegen haar kleine broertje; al was hij niet meer zo klein, want hij was nu acht en vond zichzelf een hele strijder. Ze hadden zelfs een zwaard en een pantser met een bijpassende helm voor hem gemaakt. Hij vond zichzelf zo volwassen.


  ‘We gaan wínnen,’ zei de jonge koning fel.


  ‘Natuurlijk,’ zei Cera, die probeerde niet te huilen.


  Ze richtte haar blik op het oosten, waar hoog boven de woestijn de Tigrat fonkelde onder de eeuwige sneeuw. De bergtop was ver weg, op de rand van haar blikveld, een witte glans te midden van de beschaduwde bergen. De afstanden waren misleidend. Hij leek dichtbij, misschien op loopafstand, maar eigenlijk lag er bijna vijftig mijl vlak land tussen hier en de berg. Een van de oude verhalen uit Javon was dat de vroegere heidense goden, van voor de komst van Ahm, op die bergtop woonden. Volgens een ander verhaal was de berg hol, met binnenin een stad vol afreet. Cera wenste dat ze magiër was en een leger van afreet kon oproepen om voor haar te vechten, net als in de sprookjesverhalen. Maar in deze wereld hadden alleen de Rondianen, het gebroed van Shaitan, zulke krachten: kwaadaardige blanke mannen en vrouwen met valse geesten en wrede harten.


  ‘Majesteit?’ riep een stem. Het was Tarita, haar bediende. Het jonge Jhafi-meisje was Elena’s bediende geweest, maar nu had Elena haar niet meer nodig. Omdat ze niet meer echt Elena is. Cera had Tarita overgenomen om te voorkomen dat ze op straat zou worden gegooid, of erger. ‘Majesteit, het is tijd voor het bad van de koning.’ Ze had Timi’s kindermeisje Borsa bij zich.


  Timi trok een gezicht. ‘Ik hoef niet in bad,’ verklaarde hij. Hij keek naar Cera en zag haar tranen. ‘Cera, waarom huil je?’


  Cera wreef in haar ogen. ‘Ik dacht alleen maar aan vader en moeder,’ loog ze. Dat hád ik wel moeten doen. Ik denk te weinig aan ze. ‘Ga nou maar in bad, lieverd.’


  Borsa leidde de jonge koning weg en beloofde hem iets lekkers na zijn bad, en de alledaagse gesprekken vervulden Cera van een verlangen naar eenvoudiger tijden. Maar ze zijn nooit eenvoudig geweest. Er waren altijd al vijanden, plannen en gevaren; ik was alleen te jong en te blind om ze te zien.


  ‘Mevrouw?’ Tarita wachtte nog steeds op haar.


  ‘Ga maar vast, Tarita. Ik heb je pas weer nodig als ik me moet omkleden voor het eten.’ Toen de bediende weg was, stond ze op en wachtte op het onvermijdelijke geluid achter haar.


  ‘Cera,’ zei Gurvon Gyle zachtjes vanuit de schaduwen, onmogelijk dichtbij.


  Ze probeerde niet te laten merken dat hij haar met zijn steelsheid nog steeds bang maakte. ‘Wat wil je?’


  ‘Je zien,’ antwoordde Gyle.


  Ze trok haar neus op. De laatste tijd was hij haar op deze manier gaan plagen. Hij zei dat ze intelligent en aantrekkelijk was, alsof vriendelijke woorden van hem iets betekenden. Hij probeerde haar vertrouwen te geven in wat er ging komen, wist ze, maar complimenten betekenden niets als je wist dat het leugens waren. ‘Nou, je hebt me gezien. Ga weg.’


  Gyle klakte zachtjes met zijn tong. ‘Rustig, Cera. We hebben niet meer ver te gaan. Een mars naar het noorden, een verdrag, en dan is het allemaal voorbij.’ Hij stapte naar haar toe, maar bleef deels in de schaduwen. ‘Je hebt het goed gedaan. Je raadslieden vermoeden niets.’


  ‘Ik wil je prijzende woorden niet.’


  ‘Je hebt ze verdiend.’


  ‘Misleiding is niet prijzenswaardig.’


  Hij snoof zachtjes en keek uit over de woestijn. De ondergaande zon wierp lange schaduwen over het zand en de stegen van de stad vulden zich met duisternis. ‘Ik heb Elena vanavond nodig,’ zei hij.


  ‘Ze is Elena niet meer,’ antwoordde Cera werktuiglijk. Vanwege mijn verraad.


  ‘Nee, dat klopt,’ beaamde Gyle. ‘Maar ik heb haar toch nodig.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze, hoewel ze geen antwoord verwachtte.


  ‘Een bijeenkomst. Meer niet.’ Hij raakte haar arm aan. ‘Iemand anders zal een oogje op je houden,’ zei hij. ‘Iemand die je even gemakkelijk kan aanraken als ik nu.’


  Cera huiverde onder zijn aanraking, maar bewoog zich niet. Hij streelde haar bovenarm en staarde naar haar profiel. Zijn ogen en vingers gaven haar een angstig gevoel, alsof zij een vogel was en hij een kat. ‘Alsjeblieft, ik wil alleen zijn,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij streelde over haar wang. ‘Je zult een beschermer nodig hebben, Cera,’ zei hij. ‘Iemand die Francis Dorobon eraan herinnert dat je op alle mogelijke manieren hebt meegewerkt en niet langer een dreiging vormt.’


  Ze slikte terwijl haar huid tintelde en haar bloed verkilde.


  ‘Ik bewonder je, Cera,’ zei hij op gedempte toon. ‘Je hebt je volk verenigd toen het nodig was. Je hebt Elena bedot, wat mij maar zelden is gelukt. Je kunt leiding geven en je begrijpt de macht van kennis. Je was een goede koningin, en je zou ook een goede magiër zijn geweest.’


  ‘Een van jullie zijn is wel het laatste wat ik zou willen,’ zei ze verbitterd, wetend dat het een leugen was.


  ‘Ik zou je in Dorobons bed kunnen krijgen. Hij is een arrogante knul die denkt dat hij ontwikkeld en beschaafd is, maar hij heeft geen diepgang. Niet zoals wij. Werk hierin met me samen en je zult aan het eind nog steeds koningin zijn. Je kunt nog steeds alles krijgen waar je van droomt.’


  ‘Jij weet niet waar ik van droom,’ fluisterde ze hees.


  ‘Ik denk van wel,’ antwoordde hij. ‘Je droomt van macht. Ik, en alleen ik, kan je die geven.’


  Jij hebt mijn vader vermoord, klootzak...


  ‘Gurvon,’ zei een raspende vrouwenstem in de kamer achter hen. Niet-Elena – Rutt Sordell – was er, en ze keek nors. ‘Tijd om te gaan.’


  Gyle knikte zonder zijn blik van Cera los te maken. ‘Denk erover na, princessa,’ zei hij zachtjes. ‘Je hebt een beschermer nodig. Je hebt mij nodig.’


  Ze draaide zich in ijzig stilzwijgen om zodat hij haar gezicht niet zou zien.


  



  Gurvon Gyle beende vol vertrouwen door de geheime gang, bijschijnend met het gnosislicht van zijn saffieren ring. Rutt-Elena liep achter hem aan. Elena zou hem met gemak bij hebben gehouden, maar in de afgelopen weken van bezetenheid had Sordell de lichamelijke fitheid van zijn gastvrouw om zeep geholpen. Elena had een opgezet gezicht en haar buik en heupen leken dikker. Haar haar was vet; alweer iets wat de echte Elena nooit zou hebben gepikt. De echte Elena straalde gezondheid en energie uit. Sordell sloopte haar.


  Dat zal Elena verschrikkelijk vinden...


  ‘Schiet op, we zijn laat,’ grauwde hij.


  ‘Jij bent degene die de kleine princessa wilde spreken,’ bracht Sordell hem in herinnering. ‘Naai je haar?’


  ‘Het was noodzakelijk om bij haar langs te gaan,’ antwoordde Gyle gespannen. Hij draafde een volgende trap af en voelde een grimmige tevredenheid toen Sordell moeite had om hem bij te houden. ‘En nee, dat doe ik niet.’


  ‘Zou je wel moeten doen,’ raspte Sordell. Zijn keelwond deed nog steeds heel veel pijn, of dat beweerde hij althans. Sordell was altijd kleinzielig geweest. ‘Elena zou er pislink van worden.’


  ‘Werkt ze je op de zenuwen?’ vroeg Gyle zonder medelijden.


  ‘Je hebt geen idee,’ zei Sordell hijgend. ‘Verdomme, Gurvon, dit duurt te lang. Zoek een ander lichaam voor me. Een mánnenlichaam.’


  Gyle versnelde zijn pas. Hij vond het bijzonder onaangenaam om zo dicht bij Elena’s bezeten lichaam te zijn. ‘Nog maar een paar dagen, Rutt. Laat verdomme eens een beetje ruggengraat zien.’


  ‘Ze fluistert voortdurend tegen me.’ Sordells stem sloeg over als die van een bang kind. ‘Ik kan er niet tégen.’


  ‘Leef ermee.’ Hij dwong zichzelf om in Sordells getergde ogen te kijken, confronteerde zichzelf met het feit dat Elena nog steeds daarbinnen zat. Ik hield van haar, drong een deel van hem aan. Liefde? reageerde een ander deel van hem. Daar ben je niet toe in staat. Gyle knarsetandde. ‘Ik heb je nodig, Rutt. Doe verdomme je werk.’


  ‘Ik meen het. Ik word gék.’ Sordell hief zijn handen alsof hij op het punt stond zijn eigen ogen eruit te krabben.


  Gyle snoof en trok zijn neus op. ‘Je hebt gedronken, hè? Ik had gezegd dat je dat moest láten, zeker vandaag! Verdomme, Rutt! Je brengt ons allemaal in gevaar!’ Hij draaide zich om en stormde verder.


  



  <Hij verlangt naar me, Rutt. Zie je dat niet in zijn ogen?>


  <Hou je kop, Elena.>


  <Naar mij, Rutt, niet naar jou... hoewel hij misschien genoegen neemt met mijn lichaam en jouw ziel.>


  <Ik meen het! Hou je kop!> Sordell probeerde zich te haasten, maar de verhoudingen van dit verrekte vrouwenlichaam klopten niet en hij struikelde weer.


  <Kom op, Rutt, je hebt altijd gewild dat hij je voortrok. Dacht je dat je daar niets voor hoefde te doen?>


  Hij wenste dat hij iets te drinken had, bád er zelfs om. ‘Lieve Kore...’


  <O, alsjeblieft! Rutt Sordell, de grote ongelovige, de aartscynicus, die bidt?> Ze lachte en lachte in zijn hoofd en hij kon haar niet laten ophouden.


  De gang leek een nachtmerrie die werkelijkheid was geworden en hij strompelde voort, verdwaald en alleen, achtervolgd door dingen die te angstaanjagend waren om onder ogen te zien. Ze zeiden wel eens dat iedereen werd geboren met een van de twee reacties op dreigingen: terugslaan of vluchten, maar bij de aanwezigheid in zijn hoofd waren beide opties onmogelijk.


  Zijn boze droom eindigde pas toen hij uit die baarmoeder van duisternis een plein op stormde dat amper werd verlicht door de rode strepen in de hemel erboven. De zon was ondergegaan terwijl zij ondergronds waren. Hij knipperde met zijn ogen in het zwakke licht en keek behoedzaam om zich heen. De leden van het team die ze hadden kunnen vrijmaken van andere taken elders stonden al te wachten. De parmantige kleine Mathis Drumm, een illusionist en dilettant in morfische gnosis, Mara Secordin, een vette, lelijke psychopaat met lang rood haar dat in dikke golven om haar enorme borsten hing, en de serieuze Breviaanse aardmagiër Glynn Nevis, die amper een maand geleden was gerekruteerd. Hij verachtte hen allemaal. Geen van hen was goed genoeg om zijn laarzen dicht te knopen.


  <Of de linten van je korset,> zei Elena bijtend.


  Hij kromp ineen alsof er een insect in zijn gezicht was gevlogen. Mara zag het en ontblootte haar glanzende tanden. Die tanden waren niet menselijk: Mara had te vaak de gedaante van een haai aangenomen, en het lukte haar tegenwoordig nog maar zelden om zich geheel terug te veranderen. Het was onderdeel van haar gevaarlijke waanzin.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg Mathis Drumm. ‘We hebben onze bevelen al.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde Gyle. ‘Dit gaat om iets anders.’ Hij wendde zich tot Sordell. ‘Er is iets gebeurd wat jullie moeten weten.’


  ‘En wat dan wel?’ vroeg Glynn Nevis ongeïnteresseerd. De Breviaan leek nergens veel belangstelling voor te hebben; hij vond opwinding kinderachtig. Een verveelde, hooghartige houding was tegenwoordig modieus in de hogere kringen in het noorden.


  En jij bent maar een salonmagiër, Nevis, sneerde Sordell in gedachten. Vanbinnen voelde hij dat Elena het met hem eens was.


  ‘Onze vijanden hebben een zet gedaan – een grote verandering in het spel – en ik heb een ooggetuige,’ vertelde Gyle. Hij hief zijn hand alsof hij de schaduwen begroette. ‘Magister Sindon?’


  Sordell kromp ineen toen er een man in een mantel uit de duisternis kwam. De nieuwkomer droeg het embleem en de kleuren van de Ordo Costruo, merkte hij met enige verbazing op. De man zette zijn kap af en onthulde een rustig, wijs gezicht. Zijn kale hoofd werd gecompenseerd door zijn volle baard. Hij zag er eerder uit als een bakker dan als een magiër.


  ‘Magister Gyle,’ antwoordde de man met een stem die even grauw was als zijn baard.


  Sordell keek om zich heen. Deze plek beviel hem niet. Er waren te veel ramen met luiken, te veel blinde plekken. Hoewel het gebouw er verlaten uitzag, kon hij daar niet zeker van zijn. Het werd nacht, en de geluiden van de straat klonken ver weg.


  Hij richtte zijn aandacht weer op Sindon. Die naam kwam hem bekend voor. Stivor Sindon was een man van Rene Cardien, van zijn groepering binnen de Ordo Costruo die pro-Yuros was. Maar hij was blijkbaar geen heilige, anders had hij Gurvon niet gekend.


  Gyle draaide zich half om zodat hij iedereen kon aankijken. ‘Magister Sindon en ik zijn oude bekenden. Hij heeft nieuws dat van groot belang is voor de kruistocht.’ Sordell hoorde iets in Gyles stem wat er zelden in te horen was: verbazing. Hij merkte dat zelfs Elena binnen in hem moeite deed om te horen wat er werd gezegd.


  Sindon keek met een ernstig gezicht om zich heen. ‘Dank u, magister Gyle. Ik heb inderdaad belangrijk nieuws.’ Hij liet zijn hoofd hangen en klonk enigszins aangeslagen. ‘De Ordo Costruo is overgenomen door Rashid Mubarak. Hij is aangesteld als Antonin Meiros’ opvolger.’


  ‘Wat?’ Sordells mond viel open. Hij zag net zulke onthutste uitdrukkingen op al hun gezichten, zelfs dat van Gurvon, terwijl die dit nieuws overduidelijk al eerder had gehoord.


  ‘Hoe kan dat?’ wilde Mathis Drumm weten. Zijn ordelijke Briciaanse wereld zou wel op de kop staan. Zelfs Glynn Nevis keek niet meer verveeld.


  Sindon drukte zijn handen tegen zijn slapen alsof hij moeite had met praten. ‘Rashid Mubarak heeft de stem van de meerderheid gekocht door de moord op Meiros voor te doen als een Rondiaanse samenzwering. Hij heeft Krak di Condotiori nu in handen. Degenen van ons die zijn leiderschap weigerden, zijn gevlucht.’


  ‘Die man is een serpent,’ verklaarde Drumm.


  Mara Secordin keek hem kwaad aan; ze hield er niet van als mensen oneerbiedig over serpenten spraken. Van alle aanwezigen leek zij het minst aangedaan door deze verrassing, al had zij tegenwoordig eigenlijk nog maar één belangrijke drijfveer: honger.


  Sindon zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Het klinkt onbegrijpelijk, maar het is zo. Zelf weiger ik zijn leiderschap te aanvaarden, net als veel anderen.’ Hij keek Gyle smekend aan. ‘Mogen we ons bij jullie aansluiten?’


  Gyle keek naar de andere magiërs. ‘Magister Sindon, ik denk dat ik voor iedereen spreek als ik zeg dat jullie zeer welkom zijn.’


  ‘Hoe wist Sindon dat je hier was?’ vroeg Mara argwanend, draaiend aan een dikke lok van haar roestrode haar.


  ‘Hij heeft contact met me opgenomen via een relaisstaaf, in de hoop dat ik nog hier in Antiopia was,’ antwoordde Gyle, en Sindon knikte bevestigend. ‘Hij dacht dat ik beter in staat zou zijn om voor de veiligheid van zijn mensen in te staan dan Betillon.’


  ‘Constant is niet dol op de Ordo Costruo,’ zei Nevis op gespeeld onverschillige toon.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Sindon. Hij wendde zich tot Gyle. ‘Mag ik de anderen hierheen halen?’


  ‘Gaat uw gang, magister.’ Gyle speelde de grootmoedige gastheer, de medelijdende genezer die hulp aanbood in tijden van nood. Sordell moest een minachtende glimlach onderdrukken, maar toen kreeg hij een opwekkende gedachte.


  Ik vraag me af of er bij hen iemand is met een geschikt lichaam voor mij...


  Sindon draaide zich om en gebaarde, en de deur waar hij doorheen was gekomen ging weer open. Nog meer gedaanten in mantels met kappen kwamen het plein op en verspreidden zich. ‘Magister Gyle, we zijn enorm dankbaar,’ zei Sindon, die zijn hand uitstak.


  Sordell zag dat Gyle de uitgestoken hand wilde grijpen, maar zich abrupt bedacht.


  



  Op het allerlaatste moment leek er iets niet te kloppen. Gurvon Gyle stond op het punt de hand te pakken van de man die hem al eens eerder had ingehuurd en hem goed had betaald, toen hij aarzelde. Dat lag niet zozeer aan Sindon, als wel aan de nieuwkomers. Hun mantels waren te wijd en verhulden te veel.


  Sindons ogen werden groot. Het spel is uit, zeiden die ogen.


  Ja, het is spel uit. Gyle vloekte zachtjes. En ik heb te weinig pionnen op het bord.


  ‘Pas op...’ begon hij, en toen flitste er iets helblauws op in Sindons hand en beukte er een verzengend hete magiërschicht tegen zijn schilden; schilden die er een tel geleden nog niet waren. Zijn hele blikveld gloeide op in verblindende regenboogkleuren toen een onzichtbare kracht hem ondersteboven draaide. Overal rondom begonnen mensen te bewegen, maar het enige wat hij zag was de lucht die boven hem ronddraaide, en toen dreunde hij tegen een pilaar. Zijn schilden verzachtten de inslag een beetje, maar niet helemaal, en een pijnscheut trok door hem heen toen zijn linkersleutelbeen brak.


  Als één man openden de zes nieuwkomers hun mantels en haalden verborgen kruisbogen tevoorschijn. Hun schichten gloeiden van het gnosisvuur en waren recht op Gyles team gericht. Drumm dook opzij toen een schicht hem miste, maar een andere doorboorde zijn schouder en draaide hem als een tol rond. Twee schichten ontploften in Nevis’ borst en zijn ribbenkast vloog in brand alsof zijn botten van binnenuit werden verlicht. Hij vloog als een weggesmeten pop naar achteren, op slag dood.


  Mara Secordin leek zich niet te bewegen, maar haar hand verplaatste zich en toen hield ze ineens de schicht die op haar was afgevuurd vast; hij gloeide fel op en viel uit elkaar.


  Sordell schreeuwde het uit. De schicht die zijn kant op kwam, verstarde in de lucht en kletterde onschadelijk op de tegels.


  De aanvallers lieten hun kruisbogen vallen en kwamen met zwaarden en gnosis dichterbij. Nevis lag op de grond en Drumm wankelde, dus probeerde Gyle zich te concentreren op Sindon, die nog een gnosisschicht op hem afvuurde. Hij blokkeerde die, maar gemakkelijk ging het niet. Hij is een halfbloed, net als ik, dacht hij terwijl hij zijn zwaard tevoorschijn haalde en zocht naar een muur waar hij met zijn rug naartoe kon staan. Een van de aanvallers, een jongeman, schoot naar zijn flank en gooide een magiërschicht op hem af die hij amper wist af te weren. Kores bloed, is dat joch een volbloed?


  Toen viel Sindon hem opnieuw aan, en terwijl de rest van de aanvallers kwam aanstormen, werden de gezichten onder hun kappen onthuld: allemaal Keshiërs, schreeuwend om Ahms zegen. Rashids afvallige Ordo Costruo, dacht hij in paniek. Maar toen viel de onvoorstelbaar sterke jongeling als een slang aan en kon hij alleen maar pareren en schieten, en schieten en pareren, en proberen te overleven.


  



  Kazim brulde en sloeg nog eens toe, maar de in het grijs geklede Rondiaan was sneller dan elke andere man tegen wie hij ooit had gevochten, inclusief Rashid. Gurvon Gyle. Hij was niet van plan geweest zijn gnosis te gebruiken, maar hij had zich er niet van kunnen weerhouden. Hij hoorde Rashid en Sabele bijna lachen. Maar Gyles kling flitste sneller dan het oog kon volgen en wierp een net van staal op waar Kazim niet doorheen kon breken. Hij voelde dat Gyle niet alleen terugsloeg met zijn zwaard: zijn gnosis viel Kazim met zichtbare en onzichtbare slagen aan. Tot nu toe voldeden zijn gnostische basislessen, maar hij wist niet hoelang hij het zou uithouden, en nog steeds kon hij zijn vijand niet raken.


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij een andere Rondiaan neergaan. Gatoz hakte een kleine magiër met een baard haast in tweeën; het bloed gutste over de stenen en maakte die glibberig en verraderlijk. Kazim zocht naar een veiliger ondergrond, hoewel Gyle daardoor vrij was om Sindon aan te vallen. Gyles staal fonkelde en beukte tegen onzichtbare schilden, en paarse vonken verlichtten de lucht rondom de magiër van de Ordo Costruo.


  De dikke vrouw met het bloedrode haar brulde ineens van woede en haar hele gezicht veranderde. Razendsnel werd haar kin een vooruitstekende kaak die zich zo ver opensperde dat ze het hoofd van een man zou kunnen opslokken. Haar armen schoten naar voren, ze greep Yadri bij de schouders en trok hem naar zich toe. De jonge Hadishah-magiër had nauwelijks tijd om te schreeuwen voordat ze hem de strot afbeet. Bloed gutste over haar borst toen ze het lichaam van zich af smeet en Jamil ermee omver kegelde.


  Talid probeerde de andere vrouw aan te vallen – Elena Anborn? – toen er paars licht van haar handen straalde en in het gezicht van de jonge sluipmoordenaar belandde. Even was de donkere omtrek van zijn schedel zichtbaar en toen stortte Talid op de grond. Er was niets van zijn gezicht over.


  Hun aanval zou mislukken, besefte Kazim ineens. De twee vrouwen stonden nog overeind, en zij keerden het tij. De dikke vrouw had een uitdrukking van redeloze razernij op haar gezicht terwijl ze naar Jamil toe waggelde. Kazim zag dat zijn vriend niet ernstig gewond was, maar hij was versuft en dat zou hem fataal worden. Hij moest tussen hen zien te komen, maar die andere vrouw, Elena Anborn, stond in de weg... Hij verzamelde moed, ook al maakte de kracht die Talid had gedood hem doodsbang, en viel haar aan.


  



  Sordell voelde zijn bloed koken toen het tij keerde. Hij was geen strijder, maar hij hield van doden, en de necromantische schicht waarmee hij de jonge Keshiër had vernietigd was het lekkerste gevoel geweest dat hij had gehad sinds hij in Elena’s verrekte lichaam was gestopt. Het probleem was dat necromantie niet Elena’s sterke punt was, dus had het hem veel moeite gekost. Ineens begonnen de uren van drinken – in plaats van leren hoe hij Elena’s lichaam moest gebruiken – aan te voelen als een dodelijke fout. Elena zou inmiddels hebben rondgedanst met haar zwaard in haar hand, maar hij had zijn wapen nog niet eens getrokken. Nou ja, dat kon hij rechtzetten. Hij rukte zonder gratie zijn zwaard uit de schede toen Mara, vlak naast hem, een jankende kreet slaakte.


  De luiken rondom het plein vlogen open en een hagel van schichten vulde de lucht; allemaal tegen hem gericht, besefte Rutt-Elena. Kore zij dank. Hij mepte ze van zich af, en toen zwiepte zijn hand door de lucht en sloeg zijn gnosis Sindon over het plein, weg bij Gyle. Sindons lichaam maakte een deuk van vier voet breed in de stenen, maar hij knipperde nauwelijks met zijn ogen. Toen was Sordell weer gedwongen zich te verdedigen omdat er een volgende aanvaller op hem af kwam.


  Deze Keshiër was een lange jongeman met atletische gratie en de felheid van een fanaticus. Sordell gooide zijn handen omhoog en blokkeerde het zwaard van de jongeling met niets dan schilden, maar die inspanning putte hem uit. Hij rekte tijd door de jonge sluipmoordenaar met telekinese weg te duwen, maar op de een of andere manier wist de jongen ook dat te weerstaan, hoewel hij even uit zijn evenwicht werd gebracht. Hij is ook een magiër, besefte Sordell geschokt. Overvallen door de angst dat hij te veel kracht verbrandde, hakte hij met zijn zwaard op de jongeling in, maar hij miste en werd gedwongen nog een aanval te blokkeren...


  Te langzaam, verdomme.


  Hij staarde duf naar het voetlange stuk staal in zijn rechterschouder, een kling gebogen als een halvemaan. Een ijzige verdoving spreidde zich uit vanaf de wond terwijl hij een tegenaanval probeerde op te roepen.


  De jongeman draaide aan de kling, en Sordell schreeuwde het uit toen de wereld kantelde.


  Dat stomme klotelichaam, het was toch nooit iets voor mij...


  



  Kazim draaide weg bij zijn vallende vijand, rukte zijn kromzwaard terug en hakte naar de rug van de monsterlijke roodharige vrouw. Ongeziene afweren sloegen zijn zwaard weg, en toen trok het staal krom in zijn hand. Hij staarde er niet-begrijpend naar toen de kling heet werd, vervormde en begon te walmen. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Sindon Gurvon Gyle boven op het dak smeet en achter hem aan sprong, maar de dikke vrouw vulde zijn gezichtsveld. Ze waren over haar geïnformeerd – Mara Secordin – maar voordat hij zich kon herinneren of daarbij iets nuttigs was gezegd, was ze al bij hem. Als een Lakh-demon riep ze een extra paar armen – nee, slángen! – uit haar schouderbladen op, die naar hem hapten. Hij hakte de kop van een ervan af met zijn verwoeste kromzwaard, maar de andere beet hem in zijn schouder. Hoektanden drongen door het leer en doorboorden zijn spieren. Hij haalde nog eens uit en wist de slangenarm doormidden te hakken, maar de arm verdampte alsof hij er nooit was geweest en Mara knipperde amper met haar ogen.


  Kazim strompelde weg bij de vrouwelijke demon en het verwoeste zwaard viel uit zijn hand toen zijn schouder gevoelloos werd.


  Het volgende moment overleefde hij alleen dankzij Jamil, die opstandig schreeuwde en met zijn zwaard naar Mara stak. Hij doodde haar niet, maar hij doorboorde wel haar schilden en maakte een snee in haar arm. Toen er bloed in het rond sproeide, krijste ze en draaide ze zich naar Jamil om.


  Kazim zag zijn kans schoon. Ik moet gewoon...


  Zijn knieën knikten toen een verdovende pijn door zijn schouder omlaag schoot en zijn rechterarm slap werd. Het bloed op de tegels deed de rest. Hij gleed uit en belandde naast de gevallen vrouw Anborn, terwijl Mara Secordin Jamil achteruit dreef.


  Plotseling kostte het hem moeite om zelfs kleine dingen voor elkaar te krijgen. Zijn zicht en gehoor werden een verwarrende draaikolk. De wereld verwijderde zich van hem, of andersom. Is dit de dood? Ben ik stervende? Hij voelde zich verdoofd, en toch deed bewegen alleen maar pijn. Toen hij probeerde te gaan staan, lukte dat, maar het scheelde niet veel.


  Er lagen alleen maar doden om hem heen. Yadri en Talid, verscheurd en verbrand, roerloos. De twee Rondianen waren levenloze poppen. Sindon en Gyle waren weg. Mara achtervolgde Jamil door een deur. Toen besefte hij dat Elena Anborn nog leefde...


  Ik moet haar afmaken voordat ze mij afmaakt...


  Hij graaide naar een dolk toen de vrouw zich plotseling bewoog en haar mond openging.


  Een zwart lijfje met een pantser, een soort obscene, opgezwollen kever, kroop uit haar mond. Het beest leek naar hem op te staren en er verscheen een paars licht in zijn oogjes. In een flits herinnerde Kazim zich hoe Talid was gestorven. Hij deinsde achteruit toen zijn angst alle andere emoties overstemde.


  Zonder schaamte vluchtte hij, op benen die zwabberden als die van een pasgeboren veulen.


  



  Elena kwam bij als een drenkeling die bovenkwam in zee, vechtend door turbulentie, achter bellen van licht aan. Ze proefde een afgrijselijk, vettig laagje in haar mond, van de holte in haar verhemelte waar de scarabee zich had genesteld die was opengebarsten, en daaronder de metalige zoetheid van haar eigen bloed. Toen kwam alles, álles bij haar terug en ze LEEFDE en het lichaam waar ze in zat was VAN HAAR.


  Ze rolde om en haalde uit, maar te langzaam. De scarabee rende buiten haar bereik. Ze ging erachteraan, moest dat smerigeviezekloteding vermoorden...


  Haar kling sloeg vonken van de tegels een paar duim achter het insect, maar de scarabee bereikte de schaduwen en was al weg voordat het zelfs maar bij haar opkwam om de gnosis te gebruiken. Ze schreeuwde van razernij, totdat haar frustratie plaatsmaakte voor pure opluchting.


  Ik leef nog. Ik ben vrij. Ik ben mezélf...


  Ze baadde de wonden in haar mond en schouder in genezende gnosis; reine, schitterende energie die alleen van háár was. Ze spoog pus en bloed uit en gaf over van de pure verschrikking van de nachtmerrie waar ze aan was ontkomen. Sordell is weg. Ze barstte bijna in huilen uit.


  Het was stil geworden op het binnenplein. Ze bespeurde het heldere, metalige gevoel van gnosis in de lucht toen ergens licht flitste. Mara Secordin schreeuwde als een waanzinnige; het beest in haar was ontketend. Gurvon was ergens daarbuiten in gevecht met Sindon. Ze kende die verraderlijke magiër niet, maar ze kende Gurvon en verwachtte dat de man van de Ordo Costruo het nu heel moeilijk had. Overal lagen roerloze lichamen. De laatste aanvaller was weggerend voor de scarabee die uit haar mond was gekomen, en dat kon ze wel begrijpen. Wankelend van de inspanning stond ze op. Ze had haar wond gesloten, maar het bloedverlies was echt, en dankzij die smeerlap van een Rutt Sordell was ze verschrikkelijk slecht in vorm.


  Ik moet wegwezen voordat Gurvon terugkomt.


  Elena ging naar buiten door een zijvenster, open geblazen door Mara’s razernij, en kwam op de straat uit. Ze wist min of meer waar ze was en waar ze heen moest. De straten waren verlaten, zoals plekken vaak werden verlaten als er geweld uitbrak; ze voelde dat er angstige mensen achter hun gesloten voordeuren stonden te luisteren.


  Ze rende weg, hoewel ze door haar verwondingen en bloedverlies werd vertraagd, en keek niet achterom, maar bleef wel op haar hoede.


  Voor haar uit rende de jongeman die Sordell had verwond, ook op wankele benen. Een van Mara’s slangen had hem gebeten. Die is dood, dacht een deel van Elena, maar ze volgde hem toch, in de hoop te ontdekken wie die mensen waren. De vijanden van mijn vijanden zijn misschien mijn vrienden. Of niet.


  Ze haalde hem snel in, want hij was zich niet echt van haar bewust. Hij probeerde te pareren toen ze hem aanviel, maar zij had min of meer de controle over zichzelf terug en hij was duizelig. Ze sloeg zijn kling opzij en dreunde haar gevest tegen zijn slaap, en hij viel als een zak meel aan haar voeten neer.


  En nu? Elena staarde naar hem. Hij was jong. Knap, eigenlijk, met een half volgroeide baard en dikke, donkere lippen. Hij was groot, veel groter dan zij. Ze had hem zien bewegen als een panter voordat Mara hem te pakken kreeg. Zijn schouderwond was gezwollen, de huid gevlekt en groenig. Hij zou waarschijnlijk de ochtend niet halen. Elena zette haar zwaard tegen zijn keel, maar toen bedacht ze zich. Ze kon hem misschien lang genoeg in leven houden om hem te verhoren, te ontdekken wie hij was, wie zijn vrienden waren, en misschien zelfs Sindons verhaal verifiëren.


  Toen riep een lage stem haar vanuit de schaduwen: ‘Meesteres Elena?’


  Ze keek behoedzaam op toen een mollige Jhafi-man uit de duisternis tevoorschijn kwam, geflankeerd door kleinere, lenige gedaanten.


  ‘Mustaq al’Madhi? Ben jij dat?’
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  Het Glazen Eiland


  Religie: Omali


  Je zult wel lachen, broer, als ik je vertel dat we iedere morgen bidden tot Agni de Zon en dat we baden in de rivier om de nachtelijke zonde van ons af te wassen. We raken de aarde aan en bidden tot Bhumasi om vruchtbaarheid, zowel die van het land als van de baarmoeder. We gaan naar de tempels van de godheden die ons die dag behagen, soms naar vele, en blijven daar zo lang of kort als we willen. We bidden tot Gann de Olifant voor geluk en tot Hanu de Aap voor kracht van lichaam en geest. Soldaten aanbidden Ram, en geliefden het goddelijke paar Krisjnu en Radhika. En we vergeten nooit de Trimurthi en hun gemalen. Eigenlijk moet dit het heiligste land zijn dat er bestaat, want de goden zijn nooit uit onze gedachten. Ja echt, je broer Lori, die elke seconde van de Sollaanse missen haatte, heeft zich ondergedompeld in het geloof!


  LORENZO DI KESTRIA, GESCHREVEN TIJDENS ZIJN REIS DOOR LAKH, 924


  Glazen Eiland, Golf van Dhassa, Antiopia


  Shaban (augeite) tot rami (septinon) 928


  2e en 3e maand van de Getijdenvloed


  Het vliegende kleed bracht hen ver ten noorden van haveli Khayyam, suizend door de nacht in een angstaanjagend tempo. Af en toe zwaaide Justina met haar hand alsof ze vliegen verjoeg. Ramita keek er verwonderd naar, totdat ze besefte dat de jadugara bovennatuurlijke aanvallen afweerde. Ze was bang dat Justina overrompeld zou worden en ze uit de lucht zouden vallen.


  ‘Wat gebeurt er?’ riep ze ongerust in het Rondiaans.


  Justina keek achterom. ‘Niets. Ga weer slapen.’


  Ik heb nog niet geslapen, dacht Ramita treurig. Ze was moe, maar in de verste verte niet slaperig, niet terwijl ze op duizenden voet boven de donkere aarde door de lucht suisden. De oostelijke hemel gloeide rechts achter hen, wat betekende dat ze naar het noordwesten vlogen. Verder had Ramita geen idee waar ze waren.


  Toen de zon opkwam en het enorme, gehavende gezicht van de ondergaande maan roze verkleurde, besefte ze geschokt dat ze boven water vlogen; en niet zomaar een meer, maar de oceaan zelf. Ze had een keer over de zee gevlogen met Antonin Meiros, maar toch slaakte ze een gilletje van angst, ook al waren vanaf deze hoogte de golven alleen maar rimpelingen in een vijver waar regen op neerkletterde. Toen Justina had gezegd dat ze naar het Glazen Eiland gingen, had Ramita zich een eiland in een rivier voorgesteld. Ze had beter moeten weten.


  De opkomende zon onthulde hoe uitgeput en verfomfaaid Justina Meiros eruitzag. Gewoonlijk was haar gezicht smetteloos als witte zijde, maar in het ochtendlicht werden kraaienpootjes rondom haar ogen en mondhoeken zichtbaar. Haar ogen waren bloeddoorlopen en er sijpelde dun, kleurloos slijm uit haar neus.


  ‘Wat is er?’ snauwde ze toen ze Ramita’s blik zag.


  ‘Je ziet er moe uit. Wanneer keren we terug naar het land? Je moet uitrusten.’


  ‘Ik rust wel uit als we er zijn,’ antwoordde Justina kortaf.


  Ramita deed haar mond dicht. Er viel niet met haar dochter te praten als ze in zo’n bui was. Ze glimlachte bij de gedachte dat de hooghartige, arrogante Justina haar stiefdochter was; dat was eindeloos amusant.


  Maar ik ben nu ook een magiër. Er was zoveel wat ze niet wist, zoveel wat ze dolgraag wilde vragen. Er viel zoveel te leren, niet alleen over die Rondiaanse magie, maar over de wereld... en hoe je kinderen kreeg. Ze had zich nooit beziggehouden met dergelijke details, want natuurlijk zou haar moeder erbij zijn als ze moest baren. Maar nu was haar familie wie weet hoeveel honderden mijlen ver weg. Ik had haar moeten vragen om me naar huis te brengen. Ha! Alsof Justina zou luisteren naar wat ik zei.


  Ze vlogen gestaag door, terwijl de in het kleed verweven betoveringen voorkwamen dat de wind hen van het kleed plukte en de regen van hen afhielden. Toen gingen ze lager en langzamer vliegen en werden de golven groter: machtige troggen en pieken in constante beweging, elk tientallen voet hoog. De Leviathanbrug was niet te zien. Die lag ergens ten westen van hen, zei Justina toen Ramita ernaar vroeg, maar ze zag ver in het noorden en het oosten wel enorme kliffen: de kust van Javon, kennelijk. Meer informatie kreeg ze niet.


  Geleidelijk werd hun bestemming duidelijk. Waar het land ten oosten van hen ophield, een kartelige reeks heuvels die uitkwam in zee, staken reusachtige, pikzwarte stenen pilaren boven het water uit. Golven beukten er in enorme witte uitbarstingen van schuim en watermist tegenaan, maar de rotsen werden er niet door overspoeld. Pas toen ze dichterbij kwamen, besefte Ramita dat de toppen honderden voet boven het oppervlak uit staken. Ze waren even hoog als breed en glansden als glas.


  ‘Ze noemen die rotspilaren de Zuilen van de Goden,’ vertelde Justina. Haar harde, afgemeten stem bevatte een schoorvoetende gelatenheid, alsof ze had besloten dat ze in elk geval een beetje met Ramita zou moeten communiceren. ‘Het zijn de kernen van oude vulkanen waarvan de buitenkant is weggesleten door de zee. Een sterkere steensoort bestaat niet, want het is gefuseerd in een hitte waarin metaal als boter zou smelten. Ze zullen tot in alle eeuwigheid blijven staan.’


  Ramita staarde er verwonderd naar. Ze zagen er inderdaad uit alsof Sivraman en Vishnarayan ze hadden gemaakt of dat Agni ze had gesmeed in zijn smidse. Ze oogden volkomen onherbergzaam.


  Terwijl ze naar een van de grotere pilaren omlaag suisden, besefte Ramita dat hij niet massief was. Hij was hol, als een koker. Justina stuurde het kleed dichterbij, vechtend tegen de wind die op hen in beukte. Ze doken een stukje omlaag en kwamen weer recht. Justina vocht tegen de luchtstromen tot ze hen pal boven de opening bovenin had gebracht, en toen zakten ze naar binnen. Ze daalden af in schaduwen tot het kleed op ongeveer veertig voet diepte steen raakte. Ramita gilde van opluchting en angst tegelijk. De wind jankte boven hen als een roedel jakhalzen, maar hierbeneden deed hij weinig meer dan haar haar en kleding in beweging zetten. Ze kroop met slappe ledematen en een misselijk gevoel naar de rand van het kleed. In haar buik bewogen haar baby’s. Ramita kuste het gladde, glazige steen, drukte haar voorhoofd ertegenaan en probeerde te kalmeren.


  Justina kermde en rolde zich op haar rug, hijgend alsof ze de hele dag had hardgelopen; en op een bepaalde manier was dat ook zo. Ramita had Justina’s masker nog maar één of twee keer eerder zien wegglippen, en het was merkwaardig geruststellend om haar zo uitgeput en kwetsbaar te zien. Het herinnerde haar eraan dat Justina een echt mens was, en geen tot leven gekomen standbeeld.


  ‘Kom op!’ berispte Justina zichzelf terwijl ze rechtop ging zitten en kwaad naar Ramita keek. ‘Voel je dat?’ Ze stak haar lange witte vingers omhoog, die leken op in de zon gebleekte botten. Het was ijskoud, besefte Ramita toen de afweren rondom het kleed vervaagden. ‘Het is hier amper boven het vriespunt. We moeten naar beneden.’


  Beneden? Ramita keek om zich heen en zag een kleine deur in de stenen wand. Ze kreunde, maar stond op en pakte haar tassen. Justina liep naar de deur en legde haar hand op de klink. Gnosislicht flitste op en sijpelde tussen haar vingers door, en toen ging de deur uit eigen beweging open. De jadugara draaide zich om. ‘Schiet op. Het begint te regenen.’


  Ramita strompelde langs haar heen toen er regendruppels begonnen te vallen. Het water was vermengd met scherfjes ijs. Ze had nog nooit zoiets meegemaakt. De ijzige kou trok rechtstreeks in haar botten.


  Met een gebaar rolde Justina het kleed op, en toen trok ze het met haar ene hand door de lucht terwijl ze met haar andere hand een onopvallende deur in de andere wand opende; haar kinetische gnosis deed al het werk. In een oogwenk was het kleed opgeborgen. Ze sloot beide deuren en heel even stonden ze in het donker. Een tel later flitsten er lampjes op, als sterretjes langs de muren van een ruw uitgehakte gang. Justina gebaarde vorstelijk naar de wenteltrap die in de pilaar van steen afdaalde. ‘Kom mee.’


  Ze daalden vele trappen af, en onderweg voelde Ramita dat het gestaag warmer werd. Onder aan de lange trap zei Justina iets in een vreemde taal. Deuren die zo sluw waren gemaakt dat ze onzichtbaar waren, schoven open en onthulden een warme duisternis. Ze zei nog iets en er ging licht aan, feller dan de lampjes langs de trap. Ramita knipperde aarzelend met haar ogen, maar Justina trok haar snel naar binnen en liet met nog een paar woorden de deuren dichtslaan. Ze galmden angstaanjagend.


  ‘Wat is dit hier?’


  Justina fronste haar voorhoofd. ‘Vader heeft dit gebouwd, als geheim toevluchtsoord. Er ligt genoeg proviand in de ijskamer voor meer dan een jaar. De aarde levert de warmte. Lucht wordt van buiten aangezogen en circuleert voortdurend. Er zijn boeken en muziekinstrumenten, alles wat je nodig hebt.’ Ze keek op Ramita neer alsof ze wilde benadrukken dat ze bijna twee voet langer was. ‘En het enige gezelschap dat ik hier verdomme heb, ben jij.’


  Ramita glimlachte liefjes. ‘Denk je eens in hoeveel erger het voor mij is. Ik heb alleen maar jou.’ Ze keek nieuwsgierig om zich heen. Er was een open haard met banken eromheen en er lagen kleden op de vloer. Ze zag een tabulabord. Een trap die nog verder afdaalde. ‘Zijn er nog meer kamers?’


  ‘Beneden,’ antwoordde Justina kortaf. Ze beende naar een kast van steen en haalde er een fles en een glas uit. ‘Vaders kamer is verboden terrein. De mijne is de grote met de rode wandtapijten. Kies elke andere kamer die je wilt.’ Ze schonk zichzelf iets te drinken in en draaide zich om.


  ‘Bedankt dat je me bent komen halen,’ zei Ramita tegen haar rug.


  ‘Ik deed het voor de kinderen.’


  Ramita verzamelde moed. ‘Waar was jij in de nacht dat mijn echtgenoot werd vermoord?’


  Justina’s stramme houding ontspande wat. ‘Alyssa gaf een feestje voor Odessa’s verjaardag. Ze hadden nieuwe wijnen uit Bricia. Ik had geen enkele reden om aan te nemen dat er iets zou gebeuren...’ Ze wendde haar gezicht af.


  ‘En sindsdien?’


  Justina maakte een half snikkend geluid. ‘Ik was bij Alyssa en mijn andere vrienden. Ze zeiden dat je dood was. Dat jouw en vaders lichaam waren verscheurd door een mensenmenigte. Er was niets om voor naar huis te gaan.’ Haar stem brak en haar schouders schokten. ‘Alyssa was zo áárdig voor me...’ Ze liet zich in een stoel vallen en wiegde de wijnfles alsof het een pasgeborene was.


  Ramita deed een paar stappen naar haar toe en stak haar hand uit.


  Justina’s hoofd draaide met een ruk om en haar ogen spoten vuur. ‘Bespaar me je medelijden, mestbruine parasiet! Jij bent de reden dat hij dood is!’


  Ramita verstijfde van schrik. Weet ze het, van Kazim? Toen besefte ze dat Meiros’ dochter vanuit haar verdriet alleen maar blindelings om zich heen sloeg. Ze slikte haar angst weg, ging stilletjes achteruit en pakte haar tassen. Toen ze wegliep, zat Justina zwijgend te wiegen in haar stoel.


  Ramita vond een kamer beneden, trok haar kleren uit en kroop in bed. Ze wist niet hoe ze het licht uit moest doen, dus trok ze de dekens over haar hoofd en verzamelde alle angst en pijn van de lange weken van gevangenschap achter haar oogleden. Ze liet zich omlaag trekken tot ze niets meer was dan duisternis.


  



  Het was onvoorstelbaar hoe snel wonderen alledaags konden worden sinds Antonin Meiros uitgerekend haar had uitgekozen als zijn bruid. De duivelse magie van de Rondianen was ooit alleen maar een legende geweest, zoals de oude verhalen van de Amteh over bleke afreet, de dienaren van Shaitan. Maar toen was ze ineens met een Rondiaan getrouwd en werd angstaanjagende magie een altijd aanwezig iets. Gebouwen die vergeleken met haar bescheiden familiewoning in Baranasi droompaleizen waren, werden een dagelijks onderdeel van haar leven. Ze merkte het marmer en goud nu amper nog op, en vliegende kleden waren gewoon een manier om te reizen...


  Maar zelfs naar de maatstaven waar ze nu aan gewend was, was deze plek vreemd en geheimzinnig.


  Er had geen natuurlijk licht moeten zijn, zo diep onder de grond, maar Meiros had hoog in de muren van de zitkamer op de bovenverdieping reusachtige transparante ramen aangebracht. Overal elders had hij bleke gloeilichtjes geplaatst, als kaarsjes, elk met een gloeidraadje dat fel als de zon brandde. Ze werden bediend door de glazen bol die eromheen zat aan te raken: één keer om het licht te ontsteken, nog een keer om sterker te maken, een derde keer om het te doven. Het was simpel en schitterend en de eerste dag speelde ze urenlang met zo’n lamp, deed hem aan en uit en aan en uit, hoewel ze voelde dat elke aanraking haar een beetje energie kostte. Op de tweede dag waren die lampen gewoon onderdeel van het leven. Datzelfde gold voor het vuur dat geen brandstof nodig had, de warmte die door de ventilatiegaten kwam en het zoete water dat uit kranen stroomde die slim boven marmeren bakken waren aangebracht. Er was altijd warm water voor haar bad, zonder de noodzaak om een vuur aan te leggen.


  Al die wonderen betekenden niet dat er geen werk was. Ze moest nog steeds hun maaltijden bereiden. In de ijzig koude ruimte beneden hingen rijen dierenkarkassen en stonden bakken vol bevroren groenten van alle soorten. Ramita nam zonder klagen de rol van bediende voor hen allebei op zich. Zij was opgegroeid met werk en had nooit iets anders verwacht, terwijl Justina niet in staat leek om iets nuttigs bij te dragen.


  Het was nog tot daaraan toe om het werk van een bediende te doen, maar dat ze ook zo werd behandeld, was een tweede. Als Justina bevelen gaf, snauwde Ramita dat ze het zelf maar moest doen; als haar respectvol iets werd gevraagd, zou zij het doen. Niet dat Justina veel vroeg, onbeschoft of anderszins. Haar beschermster bleef meestal in haar kamer, waar dan opiumrook door de kieren langs de deur naar buiten sijpelde. Ramita wist dat haar echtgenoot dat spul vast niet in dit toevluchtsoord had neergelegd, dus moest Justina haar voorraadje zelf hebben meegenomen.


  De woonruimte van het Glazen Eiland bestond uit vijf verdiepingen, en het duurde niet lang voordat Ramita ze allemaal kende. De bovenverdieping met zijn hoge plafond en het daglicht dat schuin door de openingen in de rotsen naar binnen viel was de zitkamer. Ze leefde volgens dat ritme: ze sliep wanneer de ramen donker waren en werkte wanneer er zonlicht binnenkwam. Op de verdieping eronder lagen de functionele ruimtes: de keuken en wasruimte en een aparte trap naar de voorraadkamer daaronder. Nog een verdieping lager, toegankelijk via de hoofdtrap, lagen de slaapkamers, zeven stuks. Ramita was nog nooit in die van Justina geweest, of in die van haar overleden man, maar de andere vijf, ook die van haar, waren sober ingericht en koud. Ze hing een paar dekens aan de muren van haar kamer op om hem knusser te maken en er wat warmte in te brengen.


  De volgende verdieping bevatte een grote bibliotheek en een werkkamer met twee schrijftafels, waar schrijfwaren en stapels ongebruikt perkament lagen. Op de laagste verdieping waren de ijskamer, de opslagruimtes en een grote kamer met baden, met enorme buitendeuren. De baden konden worden verwarmd, maar Ramita deed er geen moeite voor; ze was behoorlijk ingenomen met het kleinere bad in haar eigen kamer.


  Ze had snel besloten dat de bibliotheek de fijnste ruimte in het toevluchtsoord van het Glazen Eiland was. De gebogen buitenmuur stond vol boeken, de meeste ervan geschiedenissen van Urte, geschreven door leden van de Ordo Costruo. Ramita neusde er met enige moeite door; ze had nog maar onlangs leren lezen en was er nog niet bedreven in. Maar ze begon de observaties van de bruggenbouwers over hun wereld te lezen en merkte dat ze het met sommige eens was, terwijl ze bij andere haar neus optrok. Sommige auteurs waren bedreigend en spraken dingen tegen die zij altijd voor waar had aangenomen; ze vond het niet prettig om die passages te lezen, maar dwong zichzelf er toch toe.


  Urenlang staarde ze naar een reusachtige kaart van Yuros en Ahmedhassa, of Antiopia zoals de Rondianen het noemden, die op een muur van de bibliotheek was aangebracht. Hij was gepleisterd, met bergen en valleien in reliëf, en ze had nog nooit zoiets gezien. De namen van steden en grote dorpen waren aangetekend in zowel het Rondiaans als het Keshisch. Eerst zocht Ramita Baranasi op. Ze streelde verlangend over die naam, en toen traceerde ze haar reis naar het noorden, via de woestijnen en zuidelijk Kesh naar Hebusalim. Uiteindelijk vond ze de Zuilen, waar ze nu was, die oprezen van een schiereiland ten westen van Javon. Ze lagen deprimerend ver van alle andere plekken, waardoor Ramita zich nog eenzamer voelde.


  Yuros bood een angstwekkende aanblik, vond ze. Enorme vlakten in groentinten vertegenwoordigden de bossen en weelderige begroeiing. Ze hadden er zoveel water – óveral waren meren en rivieren – terwijl Antiopia bruin en dor was.


  Het wonderbaarlijkste was de brug. De kaartenmaker – haar man, nam ze aan – had hem getekend als een smalle rode streep, maar onder de brug lag een onderwaterlandschap dat bestond uit richels en plateaus. Bij een van de zeldzame gelegenheden dat Ramita Justina in de bibliotheek trof, verzamelde ze moed en vroeg haar ernaar.


  ‘Weet je dat niet?’ antwoordde Justina hooghartig, maar ze vervolgde meteen: ‘Nee, dat zal wel niet. Yuros en Antiopia waren ooit één continent, verbonden via het Pontische schiereiland door een bergketen naar Dhassa. De Ordo Costruo denkt dat we slechts vijftienhonderd jaar geleden nog met elkaar verbonden waren.’ Ze wees naar de kaart. ‘Vader dacht dat de mensheid pas ongeveer drieduizend jaar geleden landbouw ging bedrijven en zich in dorpen ging vestigen; voor die tijd waren het allemaal nomaden, die voortdurend rondtrokken.’


  Ramita fronste haar voorhoofd. Haar was geleerd dat de mensen in Lakh dertigduizend jaar geleden door de goden waren geschapen; niet-Lakh waren het gebroed van de rakas-demonen die langs de grenzen van de beschaafde landen loerden. Ze kon haar man bijna weer zachtjes horen grinniken toen ze dat aan hem had verteld. ‘Waarom is er nu geen bergketen meer?’ vroeg ze hardop.


  ‘Vader dacht dat hij is weggevaagd door een meteoriet.’ Toen Ramita haar niet-begrijpend aankeek, legde ze het uit. ‘Een enorme rots die uit de lucht valt. Vader zei dat ze tijdens de bouw van de brug vreemde soorten gesteenten vonden.’


  ‘Goeroe Dev zegt dat de goden de rakas vervloekten, en dat Agni toen een groot rotsblok omlaag smeet om hun koning te vernietigen.’


  Justina snoof zachtjes. ‘Primitief,’ mompelde ze in zichzelf, net luid genoeg om te verstaan.


  Ramita bleef kalm. ‘Misschien wilden de goden oost en west van elkaar scheiden,’ zei ze.


  ‘Er zijn geen goden. Alleen wij.’


  Ramita maakte het teken tegen godslastering, maar het was een zeldzaamheid dat Justina met haar praatte, dus zei ze er niets van. ‘Hoe kan het dat onze volkeren zo verschillend zijn, als we ooit allemaal in één land woonden?’


  Justina’s wenkbrauwen kwamen even omhoog alsof die vraag indruk op haar had gemaakt. ‘Nou... wij denken dat groepen mensen evolueren. In de loop van verschillende generaties krijgen mensen die langere perioden in een bepaalde omgeving of klimaat wonen andere eigenschappen. Bijvoorbeeld een lichtere of donkerdere huid, of ze worden langer, of kleiner en sneller. Eigenschappen die ze helpen overleven. Bij ons ging de discussie er vroeger altijd over hoe het mogelijk is, terwijl we al zo lang van elkaar zijn gescheiden, dat de volkeren van onze twee continenten zoveel op elkaar líjken.’


  ‘O ja?’


  ‘Monarchieën, religies, mannelijke dominantie... Zo verschillend zijn we eigenlijk niet.’


  Ramita deed haar mond open om te antwoorden, maar deed hem weer dicht. Goeroe Dev had altijd gezegd dat als je ergens weinig van wist, je je oren moest gebruiken, niet je tong.


  Justina streek peinzend met haar vinger over de lijn van de brug op de kaart, met een afwezige blik in haar ogen. ‘Vader dacht dat terwijl de mensen zich over het land verspreidden, ze zich aanpasten aan het terrein en het klimaat. Maar vele andere dingen zijn inherent, onderdeel van de menselijke natuur. Hij zei dat toen de twee continenten gescheiden werden, de cultuur van Yuros en Antiopia ook ging verschillen, maar geleidelijk. Toen wij van de Ordo Costruo voor het eerst naar Antiopia vlogen, tweehonderd jaar geleden, ontdekten we dat Dhassa en Kesh werden bestuurd door priesters van Ahm. Onze komst zette een enorme verandering in de samenleving in gang. Vanaf de aankomst van de eerste windschepen tot de bouw van de brug hebben wij van de Ordo Costruo Dhassa en Kesh volkomen veranderd.’


  Haar stem bevatte een trotse toon die Ramita nog niet eerder van haar had gehoord. Ach, dus dit is iets waar jij om geeft. ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg ze met oprechte belangstelling.


  ‘Omdat wij de gnosis en superieure kennis hadden, en omdat we geen goden aanbaden maar alleen uitgingen van rationaliteit en rede, ondermijnden we de macht van de godsprekers. We zetten gebouwen neer en legden wegen en aquaducten aan die geen enkele niet-magiër had kunnen realiseren. We veranderden het landschap. De kooplieden en landeigenaren die met ons handelden, werden ontzettend rijk en kregen heel veel invloed. Zij namen de seculiere macht over en de godsprekers hielden alleen nog religieuze macht over. Die verandering had in Yuros al eeuwen eerder plaatsgevonden, onder de Rimonische keizers, en net zoals daar veroorzaakte het onrust en openlijk bloedvergieten. Mijn vader vond dat verschrikkelijk, maar hij had er geen spijt van, want de godsprekers hadden geregeerd als tirannen en waren door onze komst gebroken. De sultans van Dhassa en Kesh hebben hun bewind aan mijn vader en zijn volgelingen te danken.’


  Dit was een geschiedenis die Ramita nog nooit had gehoord, en ze vond het een buitenissig verhaal. ‘Zijn jouw mensen ooit in Lakh geweest?’ vroeg ze schuchter.


  ‘Een paar,’ gaf Justina toe. ‘Maar na de gewelddadige opstanden in Kesh verbood vader ons om naar het zuiden te gaan, niet alleen om er te wonen, maar zelfs om er openlijk de gnosis te gebruiken. Hij wilde de andere samenlevingen in hun eigen tempo laten evolueren. Hij wilde dat we een voorbeeld op afstand waren, geen aanwezige dreiging.’ Ze tikte peinzend op de kaart. ‘Maar eigenlijk bemoeiden we ons er wel mee. Mijn oudere broer heeft een tijdje in Khotri gewoond. En vader nam mij een keer stiekem mee naar Teshwallabad.’ Ze trok haar neus op. ‘Het stinkt er.’


  Ramita wist een glimlach amper te onderdrukken. ‘Je zou Baranasi pas echt haten.’


  



  Maar zulke gesprekken waren zeldzaam. Meestal bleef Justina afstandelijk. Ramita verveelde zich nooit echt, maar ze voelde zich vreselijk eenzaam terwijl de dagen als in een droom verstreken. Ze was nooit eerder zo alleen geweest, zonder te worden omringd door een doorlopend gebabbel van gesprekken. Hier was geen conversatie, geen andere gezichten, en daarom sprak ze maar tegen haar kindertjes, de wezentjes die binnen in haar groeiden. Het zou nog maanden duren voordat ze ter wereld kwamen, maar Ramita wilde dat ze zich altijd geliefd voelden.


  Soms sprak ze tegen haar overleden echtgenoot, vertelde ze hem wat ze dacht over iets wat ze had gelezen of klaagde ze over het gebrek aan aandacht van Justina. Ze zei dat ze hem miste, wat ook zo was. Hij was altijd vriendelijk en geduldig geweest en hoewel hij haar met geld had gekocht – een heleboel geld – had hij haar met waardigheid en respect behandeld. Ze wenste dat hij hier nu was, dat hij kon zien hoe haar buik opzwol van zijn kinderen.


  Ramita onderdrukte het verlangen om haar gnosis te gebruiken. Ze wachtte tot Justina’s opium opraakte en haar stiefdochter weer tot zichzelf kwam, zodat zij haar kon onderwijzen zoals ze had beloofd. Maar terwijl de dagen weken werden, bleef Justina in haar opiumdromen zweven.


  Uiteindelijk verloor Ramita haar geduld. Ze trapte de deur naar Justina’s kamer open en goot een emmer koud water over haar hoofd. ‘Genoeg!’ riep ze.


  ‘Wat!’


  De jadugara lag half aangekleed op haar lage bed, met een waterpijp op de vloer naast haar, en er hing een dichte walm van rook in de lucht. Ramita wapperde met een vies gezicht de rook weg. ‘Sta op, nutteloze koe!’ Ze keek naar de pakketjes met beige poeder die overal op de vloer verspreid lagen, bukte zich en veegde ze bij elkaar. Justina staarde met lege ogen naar haar toen ze ze in het vuur gooide. ‘Je bent zielig,’ zei ze tegen de kwijlende vrouw. ‘Wat zou je vader hiervan zeggen?’


  Justina knipperde met haar ogen en staarde stompzinnig naar het haardvuur waarin haar opium verbrandde.


  Ramita stormde naar buiten, sloeg de deur achter zich dicht en rende naar haar kamer. Wat moet ik toch doen? Ik zit midden in de oceaan en kan nergens heen, met een tweeling in mijn buik en een nutteloze verslaafde als enige gezelschap.


  Ze barstte in huilen uit.


  



  Drie dagen later kwam Justina de trap naar de zitkamer op strompelen en liet zich op een bank vallen.


  In die drie dagen had ze schreeuwende woedeaanvallen en huilbuien gehad en tussendoor als een varken liggen snurken.


  Ramita keek niet naar haar.


  ‘Je had wat over het hoofd gezien,’ fluisterde Justina. ‘Ik heb het in het privaat gegooid.’ Ze kreunde. ‘Het spijt me. Ik ben altijd zwak geweest.’ Ze leek daar medeleven voor te verwachten.


  Ramita bleef nadrukkelijk in haar boek lezen. Ze was een stukje aan het lezen over een barbaarse plek in Yuros: De wouden van Schlessen bestaan voornamelijk uit dennen, sparren en andere groenblijvers. Sommige bomen zijn honderden voet hoog, en het zonlicht dringt nooit helemaal tot op de bosbodem door. Er zijn legenden over boomgeesten die de diepe wouden bewaken. Stamleden in Schlessen brengen nog steeds offers om de bomen gunstig te stemmen voordat ze op jacht gaan. Ramita kon zich zo’n plek onmogelijk voorstellen; ze had nooit van haar leven meer dan zes bomen bij elkaar gezien.


  ‘Je weet niet hoe dat spul is,’ klaagde Justina. ‘Het maakt alles mooi en warm, het geeft je een gevoel van welbehagen, je voelt je compléét. Het is beter dan seks, omdat je niet met anderen te maken hebt. Het is beter dan eten en drinken, beter dan dromen. Het geeft je een perfecte plek, en je kunt erheen wanneer je wilt...’


  De belangrijkste van de Schlessense boomgoden is hun oorlogsgod Minaus, een man met een stierenkop. Bij de winter- en zomerequinox verbranden de stammen poppen om zijn zegen te vragen voor het komende seizoen. Sollaanse drui schenken hun bloed en zaad aan de boomwortels om ze te voeden. Ze zijn ervan overtuigd dat de bomen bewustzijn hebben en in contact met elkaar staan. Ze zeggen dat de grote wouden één organisme zijn, en dat ze op een dag de landen weer zullen bedekken en de tijdelijke voortbrengsels van de mensheid zullen vernietigen.


  Ramita nam een slok thee. Ze keek naar het raam hoog in de muur en schatte dat het ongeveer halverwege de ochtend was.


  ‘Mensen kwetsen je. Opium doet dat nooit.’ Justina kreeg een hoestbui waardoor ze beefde als een oude vrouw.


  ‘Het kwetst je wel degelijk,’ merkte Ramita kalm op. ‘Het wordt nog je dood.’


  Het bleef een hele poos stil. ‘Weet ik.’ Die bekentenis werd gefluisterd, amper hoorbaar.


  In zuidelijk Schlessen is de belangrijkste woudgeest een beer met een gewei, Ursus genaamd, die kinderen eet. Doodgeboren baby’s worden aan hem geofferd, begraven onder de wortels van heilige bomen om zijn gunst te vragen. Soms worden hem zelfs levende kinderen gegeven, als er grote behoefte is aan zijn zegen.


  Tegen dit soort onwetendheid moeten wij van de Ordo Costruo strijden.


  Ze draaide zich naar Justina om en keek haar strak aan, alsof zij de oudste van hen twee was. ‘Je moet me de gnosis leren.’


  Justina boog haar hoofd.


  



  ‘Waar dient dit voor?’


  Ze zaten in kleermakerszit tegenover elkaar, wat Ramita op een onbehaaglijke manier deed denken aan haar tijd met Alyssa Dulayne in Casa Meiros, toen die vrouw haar van geest tot geest de Rondiaanse taal leerde. Maar tot haar opluchting deed Justina geen poging om contact te leggen met haar geest. Ze had vier schoteltjes voor Ramita neergezet. In een ervan zat water, in het tweede aarde, in het derde stond een brandende kaars en in het vierde zat olie die ze ook had aangestoken, hoewel er geen vlam van af kwam maar alleen dichte, traag bewegende rook.


  Justina gebaarde naar de schotels. ‘Deze dingen vertegenwoordigen de belangrijkste elementen. Elke magiër heeft meer affiniteit met een ervan dan met de andere. Het is niet iets wat je kiest, maar het zit in je, maakt deel uit van wie je bent. Sommigen hebben twee affiniteiten, en heel af en toe niet één, maar dat geeft niet. Het is gewoon een manier om de gnosis te bereiken en die te begrijpen.’


  Ramita bekeek ze. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Raak ze aan. Speel ermee. Bestudeer ze. Schakel je gnosis in en kijk welke het prettigst aanvoelt. Denk er niet te veel bij na, maar volg gewoon je intuïtie.’


  ‘En wat is dat?’ Ze wees naar de houten plank die voor Justina lag, waar vreemde symbooltjes in waren gekerfd. Er lag een stapeltje rode glazen stenen naast.


  ‘Deze ga ik gebruiken om inzicht te krijgen in waar je kracht ligt.’


  Ramita trok een gezicht. Dit beviel haar niet zo. ‘Waar moet ik beginnen?’


  ‘Waarom begin je niet met de aarde? Pak er wat van vast, por erin. Wrijf wat in je handpalm. Snuif het op. Leg wat op je tong. En probeer het vooral aan te raken met je gnosis.’


  Ramita trok haar neus op. Op mijn tóng? Bah! Schoorvoetend deed ze wat haar werd gevraagd. De aarde kwam van een van de potplanten onder de ramen, met ieder een druipend kraantje erbij; zij had het in haar routine opgenomen om ze te verzorgen. Nu liet ze haar gedachten terugkeren naar de kruidentuin van haar moeder Tanuva op het dak van hun huis. Ze had het altijd fijn gevonden om daar met haar moeder te werken, onkruid te wieden en de geheimen van de kruiden te leren. Dat waren mooie herinneringen.


  ‘Activeer nu je gnosis,’ beval Justina, ‘terwijl je nog aan de aarde denkt.’


  Het kwam gemakkelijk tot haar toen ze aan haar moeder dacht, en hoe die altijd zong tijdens het werken. Er zat een zaadje in de aarde, besefte ze. Misschien had Justina het er opzettelijk in gestopt. Ze voelde een tinteling in haar vingertoppen, opende haar ogen en zag een groenige gloed vanuit haar huid in het zaadje lopen. Plotseling ontsproot het, één stengeltje dat zich ontrolde en blindelings om zich heen tastte, maar Ramita schrok ervan en tot haar teleurstelling verwelkte het.


  Justina tuitte haar lippen, pakte acht stenen en legde ze op een rijtje langs de zijkant van de houten plank.


  ‘Ach nee,’ zei Ramita droevig. ‘Ik heb hem doodgemaakt.’


  ‘Maakt niet uit. Probeer het water.’


  Ze wist niet zeker hoelang het duurde, maar het invallende licht verplaatste zich door de kamer terwijl haar geest zich voedde met vertrouwde en vreemde sensaties. Water liet zich bewegen met niets meer dan de gnosis; ze liet zelfs wat uit haar eigen vingers druipen, hoewel ze zich naderhand uitgedroogd en zwakjes voelde.


  De vlam op de kaars was een andere zaak. Als kind was ze gefascineerd geweest door vuur, en ze had haar ouders vaak boos gemaakt door hun kostbare kaarsen te laten opbranden alleen om naar de vlam te kijken. Ze kon de vlam naar haar vingertoppen verplaatsen, wat heel spannend was, maar ook een beetje beangstigend. Ze vergat geen moment dat vuur gevaarlijk was, maar bij haar pogingen om het te temmen vloog de tijd voorbij.


  ‘En de lucht?’ vroeg Justina. Haar stem klonk een beetje gespannen, vond Ramita, maar ze concentreerde zich op haar laatste taak.


  De rook van de olie was het moeilijkst: het was ontastbaar, onstoffelijk, en ze zag geen manier om het haar wil op te leggen. Toen ze zuchtte en haar ogen opende, zat Justina de stenen te bestuderen die ze op de houten plank had gestapeld. ‘En?’ vroeg Ramita, ineens moe. Ze pakte haar beker groene thee op en was een beetje verbaasd te merken dat hij ijskoud was geworden. Toen ze om zich heen keek, zag ze dat het licht achter de ramen de grijze kleur van de schemering had.


  Lieve Parvasi, waar is de dag gebleven?


  Justina’s mond vertrok. ‘Zo, Ramita, en nu wil ik een paar dingen van je weten.’ Vervolgens begon ze haar te bestoken met de vreemdste en moeilijkste vragen die Ramita ooit had moeten beantwoorden. Op geen ervan leek een juist antwoord mogelijk te zijn, en ze hadden geen van alle met magie te maken. Waar droomde ze over? (Baranasi, zelfs als er mensen uit Hebusalim in de droom voorkwamen.) Wat waren haar lievelingskleuren? (Natuurlijke tinten, met wat felle kleuren erbij.) Wat was belangrijker, een daad of een bedoeling? (Een daad, natuurlijk!) Er waren er nog veel meer, vaak variaties op een thema, en ook een paar gênant persoonlijke vragen. Al die tijd verschoof Justina de rode glazen stenen, legde er hier wat bij en haalde er daar wat weg.


  Uiteindelijk stopte ze, alsof zij ook ineens had ontdekt hoe moe ze was.


  ‘Goed, Ramita Ankesharan,’ begon ze, ‘dit is niet definitief, maar naar mijn inschatting zijn aarde en hermetische gnosis je belangrijkste affiniteiten.’ Ze klonk betrokken, meer dan Ramita haar ooit eerder had gehoord; bijna sympathiek. Of misschien was het dat Ramita voor het eerst kon snappen waarom iemand Justina aardig zou kunnen vinden, als ze diegene niet van zich vervreemdde...


  Ramita knipperde met haar ogen. ‘Ik dacht dat het vuur...’


  Justina schudde haar hoofd. ‘Dat is je secundaire elementaire affiniteit. Je deed het goed met vuur, maar je was behoedzaam. Je zwakte is lucht. Daar sta ik niet van te kijken, want je scheet in je broek op onze vlucht hierheen.’


  ‘O.’ Ramita beoordeelde zichzelf opnieuw. ‘Wat is “hermetisch”?’


  ‘Het is een fysieke tak van de gnosis, die draait om de samenstelling van de wereld: planten, dieren, de menselijke gedaante. Ik denk dat je een heel tactiel ingesteld persoon bent, iemand die graag met haar handen werkt, en met dieren. Je hebt niet bijzonder veel fantasie,’ voegde ze er een beetje neerbuigend aan toe. ‘Je gelooft alleen in wat bewezen is. Je hebt geen belangstelling voor concepten of filosofie.’


  ‘Waarom zou ik? Dat is alleen maar een hoop mest, gespuid door priesters die niet genoeg te doen hebben.’


  Justina glimlachte wrang. ‘Precies wat ik bedoel.’ Ze tikte op de plank. ‘Dit kan ons begeleiden. De meeste magiërs volgen een jarenlange training, dus je hebt een hoop in te halen, en wie weet hoe weinig tijd je ervoor krijgt. We hebben misschien maar een paar dagen om je te leren jezelf te verdedigen.’


  Dat was een angstaanjagende gedachte. Ramita boog zich naar voren. ‘Wat laten die stenen zien?’


  Justina ging snel met haar vingers over de plank. ‘Langs deze kant liggen de symbolen van de elementen. Dit hier vertegenwoordigt vuur. Dit is water, dit zijn aarde en lucht. Aan deze kant liggen de symbolen voor hermetische magie, thaumaturgie, sorcerie en theurgie. Zie je waar de stenen het hoogst opgestapeld liggen? Dat zijn je sterke punten. Waar helemaal geen stenen liggen, ben je zwak.’


  Ramita keek naar de stenen en las de woorden in elk vierkant. Het waren er zestien. ‘Sylvanisme? Animagie?’


  Justina knikte. ‘Je bent het sterkst als planten- en natuurmagiër. Wat je met dat zaadje deed was indrukwekkend, zeker voor een eerste poging. Hout en plantaardig materiaal zijn overal te vinden en heel veelzijdig. Je zult leren hoe je dieren kunt laten doen wat je wilt, en zelfs hoe je hun gedaante kunt aannemen.’


  Ramita slikte. Ik? Een dierengedaante aannemen? Onmogelijk! Het idee hoorde thuis in het rijk der fabelen, niet in de werkelijkheid. Maar toen dacht ze: Waarom niet? Ze merkte dat ze glimlachte. ‘Wat nog meer?’


  ‘Vuur en aarde dus, en dan vooral aarde. Je zult steen kunnen vervormen alsof het klei is, als ik je eenmaal heb laten zien hoe dat moet. Ik heb sterke aardmagiërs door muren zien lopen en klappen zien uitdelen die aankwamen als de schop van een muilezel.’


  Ramita voelde zich duizelig bij al die mogelijkheden. ‘Waar ben ik zwak in?’ vroeg ze, om zichzelf met beide benen op de grond te houden.


  Justina wees naar de lege vierkantjes. ‘Zie je? Niks voor helderziendheid of waarzeggerij. In feite is er helemaal weinig in de sorceriestudies. Die zullen een gesloten boek voor je blijven; hoewel necromantie verbonden is met aardgnosis, dus misschien ben je in staat de geest van een dode op te roepen.’


  Ramita trok haar neus op.


  ‘En kijk hier,’ vervolgde Justina. ‘Theurgie – werk met de geest – zal je ook niet liggen. Je hebt een grote zwakte in illusie, wat betekent dat je in feite elke opgeroepen illusie zult geloven, behalve als je extra waakzaam bent. En je zult je lichaam niet kunnen verlaten.’


  ‘Bah. Waarom zou ik dat ook willen?’


  ‘Precies. Je geest verzet zich tegen die gedachte. De gnosis is een verlengstuk van wie we zijn. Denk er maar eens over na. Niets hiervan is een verrassing voor je, hè? Je bent een zelfbewuste jonge vrouw, stevig verankerd in je eigen realiteit. De magiër die je zult worden is een verlengstuk van wie je bent.’ Justina’s stem bevatte niets van haar gebruikelijke sarcasme, alleen oprechte beoordeling.


  ‘En jij?’


  Justina gromde verlegen. ‘Ik? Ik ben een luchtmagiër met een beetje sorcerie. Jij en ik zijn heel verschillend, meisje. Eigenlijk zijn we bijna tegenpolen.’


  Dat verbaast me niks. ‘En wat gebeurt er nu?’


  Justina geeuwde. ‘Nu? Ik leer je de basisbeginselen van het gebruik van rauwe gnosis.’ Ze geeuwde opnieuw. ‘Maar daar beginnen we morgen mee. Ik heb honger.’ Ze keek Ramita veelbetekenend aan.


  ‘Vandaag is het jouw beurt om te koken,’ bromde Ramita. ‘Ik ben degene die heeft gewerkt, niet jij.’


  ‘Je wilt mijn kookkunsten niet, meisje.’


  ‘Jij doet hier niets. Ik kook, ik maak schoon, ik doe de was, ik stof af. Jij slaapt en drinkt.’


  Justina’s mond vertrok in een bitter soort geamuseerdheid. ‘Het is beter als we ons houden bij waar we het beste in zijn.’


  Ramita stond op, zodat ze de zeldzame gelegenheid had om op die verwaande jadugara neer te kijken. Er was misschien nog hoop voor haar, afgaand op de glimpen die ze vandaag van een vriendelijker kant van haar persoonlijkheid had gezien, maar Justina bleef een irritante, prikkelbare koe. ‘Misschien zorg ik in het vervolg dan maar alleen voor mezelf.’


  Justina’s ogen kregen een gevaarlijke glans. ‘We zijn geen gelijken, meisje.’


  Ramita snoof. ‘Nee. Kennelijk zijn we “tegenpolen”. Toch mag je voor jezelf koken.’


  



  De roedel verzamelde zich in de troonzaal van het oude paleis voor een maaltijd die Huriya moest bereiden. Veel soortgenoten van Zaqri liepen nog naakt rond. Huriya zag dat het innerlijke dier nog altijd over enkelen van hen de macht had; ze scheurden hun vlees met klauwen en tanden en gingen vervolgens copuleren in de hoeken van de zaal. Allemaal straalden ze de oerhonger uit die ze begon te herkennen als het kenmerk van een zielsdrinker. De voortdurende behoefte om hun geconsumeerde gnosis aan te vullen begon ook haar te veranderen. Kazim was er bang voor, maar ik niet...


  De oudere roedelleden hadden echter meer controle over hun verlangens. Na het eten verzamelden ze zich rondom Sabele. Er waren vier van dergelijke ouderen: Zaqri en een man genaamd Perno en hun vrouwen, donkerhuidige zusters uit Lokistan die Ghila en Hessaz heetten. Ze hadden een felle, wilde vitaliteit. Allemaal droegen ze wijde kirta’s en verder niets. De twee vrouwen waren slank als jakhalzen en roken sterk naar muskus en hitte. Geen van beiden spraken ze Rondiaans, dus werd er Keshisch gesproken.


  ‘Kom bij ons,’ zei Sabele tegen Huriya toen ze de anderen had bediend. De zusters uit Lokistan maakten onwillig ruimte voor haar, bezitterig aaiend over de armen van hun partners. Hun ogen waren nog ambergeel en zwart, de ogen van dieren. Huriya keek opstandig terug en duwde haar borsten naar voren, die veel weelderiger waren dan de magere boezems van de beide beestvrouwen.


  Perno grijnsde. ‘Ze heeft wel vuur, dat Makani-meisje.’


  Hessaz grauwde iets in zijn oor en toen Perno antwoordde, keken ze Huriya allemaal openlijk schattend aan. Hun blikken deden haar huiveren. ‘Heb je mijn vader gekend?’ vroeg ze aan Zaqri, in een poging de blos te verbergen die via haar hals omhoogkroop.


  ‘Ja,’ antwoordde Zaqri. Hij keek vragend naar Sabele, die knikte. ‘Hij wees onze manier van leven af. Dat kwetste ons allemaal.’


  ‘Nadat hij was verbrand door de kruisridders, ging hij naar het zuiden, naar Lakh. Mijn moeder was toen al zwanger.’ Huriya brak haar relaas af, heel plotseling besluitend om even te wachten voordat ze iets over Kazims bestaan zei. Ze zag Sabele goedkeurend knikken.


  ‘Dus je bent tweeëntwintig?’ vroeg Zaqri peinzend, zonder aan haar woorden te twijfelen. ‘Je lijkt jonger.’ Toen fronste hij. ‘Je sprak over je vader in de verleden tijd. Is hij dood?’


  ‘Vorig jaar, in Baranasi.’


  Zaqri leek verbaasd. ‘Hoe ben jij dan naar het noorden gekomen?’


  ‘Ik heb haar gevonden,’ zei Sabele, en haar leugen klonk als de waarheid. ‘Ik heb haar meegenomen naar het noorden.’ Het was duidelijk dat sommige geheimen niet verteld mochten worden, hoeveel respect ze die anderen dan ook betuigde. Haar toon maakte duidelijk dat het onderwerp van Huriya’s verleden nu gesloten was.


  ‘Welke nieuwe taak hebt u voor ons?’ vroeg Perno.


  Sabele keek even naar Huriya. ‘Ik zoek een vroegere vriendin van Huriya. Zij heeft ook de gnosis, maar ze verbergt zich voor ons. We hebben een ander paar ogen nodig. Haar naam is Ramita Ankesharan en Huriya zal jullie haar laten zien, van geest tot geest. We moeten haar vinden. Er staat veel op het spel.’


  Huriya nam aan dat Sabele Ramita’s ongeboren kinderen wilde hebben. Nou, wat de reden ook was, ze verheugde zich erop te communiceren met Zaqri, van geest tot geest en op andere manieren...


  Zaqri boog zijn hoofd. ‘We zullen haar voor u vinden, zieneres.’


  ‘Ik heb alle vertrouwen in je, mijn liefste kleinkind,’ snorde Sabele. Ze keek om zich heen en pinde haar blik vast op een stel dat een paar meter verderop energiek copuleerde. ‘Ik wou dat ik de vitaliteit van de jeugd nog had,’ kakelde ze wellustig.


  ‘U bent jong waar het ertoe doet,’ zei Perno.


  ‘Vleier,’ antwoordde Sabele achteloos. ‘Ga spelen, allemaal. Ik moet nadenken.’


  Ze liet een ontstemde Huriya de etensresten en borden opruimen, terwijl de roedel dronk en worstelde en copuleerde op de vloerkleden. Toen ze klaar was met haar werk, sloop Huriya weg. Ze vreesde de roedelleden als ze in zo’n bui waren; dan leken ze bijna één organisme met gedeelde geesten en lichamen, en met niets dan minachting voor buitenstaanders. Op de weg terug naar haar kamer zag ze Ghila en Zaqri samen. De vrouw uit Lokistan was graatmager, haar ribben waren duidelijk zichtbaar onder haar zwarte huid, maar Zaqri leek verloren in haar ogen terwijl hij met haar verstrengeld lag. Huriya bleef staan en hongerde naar hem toen hij een kleine, stijve tepel van Ghila in zijn mond nam. Zijn schitterende lichaam lag over zijn partner heen gekromd, zijn immense lid was gezwollen, en Huriya kreeg een droge mond terwijl ze toekeek. Toen keek hij op en zag haar, en Ghila draaide ook haar hoofd. Zaqri gromde, en Huriya vluchtte weg.


  



  11


  Fishil Wadi


  De Dorobon-monarchie


  Een machtige Rimonische clan in Javon, de Gorgio’s, weigerde deel uit te maken van de kolonisatie van Javon, aangezien ze geen huwelijken wilden sluiten met de Jhafi. Ze behielden het privilege om te stemmen, maar kwamen wettig gezien niet in aanmerking voor de troonsopvolging. Ten gevolge daarvan, ondanks de haat die de meeste Rimoniërs koesteren voor zowel Rondianen als magiërs, steunden de Gorgio’s de Rondiaanse invasie. Hun hulp was van groot belang voor de familie Dorobon, verwant aan keizer Constant, en leverde hun het koningschap van Javon op.


  Het bewind van de Dorobons duurde tot na de Tweede Kruistocht toen ze, verzwakt door opstanden en rebellie, ten prooi vielen aan de Javonezen onder leiding van de Nesti’s. Noch de Dorobons, noch de Gorgio’s hebben zich daar ooit van hersteld.


  BRON: ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS.


  Je moet geen zieke tak op een gezonde boom enten


  SPREUKEN, DE KALISTHAM


  Brochena, Javon, Antiopia


  Shaban (augeite) 928


  2e maand van de Getijdenvloed


  Gurvon Gyle glipte de kleine witgepleisterde cel in en ging bij het bed zitten. Gelukkig sliep de enige bewoner van de kamer, een magere gedaante met een door vuur verkoolde huid. Er zat bijna geen vlees meer op haar gezicht en de hele voorkant van haar lichaam was verkoold, maar de gnosis – en pure volhardendheid – had het slachtoffer in leven gehouden.


  <Yvette,> fluisterde Gyle in haar geest. Hij dacht aan Munt als een ‘zij’, hoewel ze geen vast geslacht had. Haar geboortenaam leek haar te kalmeren, haar eraan te herinneren wie ze ooit was, hoewel haar lichaam stonk naar verbrand vlees en afvalstoffen en de lakens onder haar billen nat en vuil waren. Hij staarde – hij kon zich er niet van weerhouden – naar de slappe penis op haar buik, met op de plaats van het scrotum een vagina. De fysieke gruwel fascineerde hem, op een ietwat misselijkmakende manier.


  Haar lichaam bewoog niet, maar Munts geest ontwaakte. <Gyle? Wat wil je?> Haar mentale stem was hoog, geslachtsloos en hees. <Ik heb zoveel pijn. Het branden houdt maar niet op.>


  Het was wreed om de verbrande gedaantewisselaar in leven te houden, maar dat kon hem niet schelen, en het kon hem ook niet schelen dat ze leed, behalve als dat haar herstel in de weg stond. Munt was een waardevol hulpmiddel, en toen hij had ontdekt dat ze zich nog vasthield aan het leven, had hij een plan bedacht om haar te redden. Maar eigenlijk was het Munts eigen vastberadenheid die haar in leven had gehouden; Gyle had haar alleen maar verstopt terwijl hij voor haar zorgde. Zodra ze buiten acuut levensgevaar was, had hij iemand anders in haar plaats begraven. Munt was geraakt door een vuurschicht; Gyle wist nog steeds niet hoe. Ze moest in de weg hebben gelopen toen inquisiteur Targon Elena aanviel. Gyle kon er ook niet achter komen hoe Elena Targon had vermoord, ook al had hij er dan zelf de eer voor opgestreken toen hij verslag uitbracht aan mater-imperia Lucia, Munts moeder.


  <Ik zie veel tekenen van genezing,> zei hij, en dat was waar. De nieuwe huid langs de randen van de brandwonden leverde een trage uitputtingsslag tegen het verbrande weefsel. Elke normale persoon zou dood zijn geweest, en de meeste magiërs ook, maar wat ze verder ook was, Munt was een volbloed magiër met een overdaad aan kracht. <De hand die je vorige week probeerde te vervormen, is de meeste verbrande huid al kwijt.>


  <Is hij lelijk?> vroeg ze. Haar ogen waren weggebrand.


  <Hij ziet er bijna normaal uit,> loog hij, kijkend naar het klauwvormige aanhangsel met glanzend roze littekenweefsel dat over de pezen en botten gespannen lag als canvas over tentstokken. <Je moet proberen nog eens te veranderen.>


  <Maar dat doet pijn,> protesteerde ze. <Alles doet pijn. Het is te veel.>


  <Niets is te veel voor jou.> Het was een beroep op haar wilskracht. De keizerlijke familie had nooit kunnen uitkomen voor een smet zoals zij, daarom was ze heel haar leven voor de ogen van het publiek verborgen gehouden en behandeld als een monster. Haar moeder had bekendgemaakt dat ze doodgeboren was, dus haar naam was nooit in de annalen opgenomen; maar toch was ze opgegroeid en een belangrijke speler geworden. Allemaal dankzij haar wilskracht. <Niets is te veel voor jou. Je bent een prinses van het keizerlijk geslacht.>


  <Ik ben een gedrocht,> antwoordde ze somber.


  Hij raakte haar hand aan en stuurde haar empathie. Hij bewonderde echt haar moed, dat ze door bleef gaan. Dat ze boven zichzelf uit was gestegen en de meest gevreesde gedaantewisselaar in de onderwereld van de magiërs was geworden, was een enorme verdienste van haar. Ze was een vreemd schepsel: een misvormde persoonlijkheid met een eindeloos plooibaar lichaam, op veel manieren een kind. Een mishandeld kind.


  <Weet mijn moeder dat ik nog leef?> vroeg ze.


  <Natuurlijk. Ze doet je de groeten,> loog hij. In feite had hij Lucia verteld dat haar kind dood was, en de levende heilige was niet ontstemd geweest. Hij pakte een banaan van de schaal naast het bed en pelde hem. Munt protesteerde dat ze geen honger had, maar ze liet zich voeren door de restanten van haar lippen. Naderhand gaf hij haar slokjes water, langzaam en geduldig. Een waardevol hulpmiddel zoals Munt moest je niet verspillen. Ze kon zich veranderen in iedereen die ze maar wilde en die vermomming vasthouden onder een druk die de meeste magiërs zou breken. Gyle had behoorlijk wat moeite gedaan om verborgen te houden dat ze nog leefde, zelfs voor zijn eigen team.


  Niet dat ik nog veel van een team over heb. Sindons aanval had hem drie magiërs gekost: Drumm en Nevis waren dood en Elena was verdwenen. Rutt Sordell was naar hem terug komen scharrelen. De scarabee zat momenteel in zijn zak en probeerde Gyle over te halen hem Munts lichaam te geven zodra het genezen was. Mara was ongedeerd, en Gyle had anderen uit Hebusalim opgeroepen om Nevis en Drumm te vervangen, maar hun positie voelde wankel. De gedachte aan Elena, in leven en weer met de controle over haar eigen lichaam, maakte hem zenuwachtiger dan hij in maanden was geweest. Zijn bronnen hier waren gevaarlijk beperkt, en dat in zo’n cruciale tijd. Morgen marcheerden de Nesti’s naar het noorden.


  <Wat is er?> vroeg Munt.


  Hij was verbaasd om haar opmerkzaamheid. <Niets,> loog hij. <Je moet proberen je gedaante te veranderen, je hele lichaam. Gedaantewisseling is maar één stap verwijderd van genezing. Je moet je vlees plooien om te voorkomen dat het littekenweefsel permanent wordt.>


  <Ik zal nooit herstellen,> kermde ze.


  <Jawel.> Hij legde overtuiging in zijn stem. <Ik heb iets voor je,> voegde hij eraan toe. Hij haalde een potje vloeistof tevoorschijn waarin twee mensenogen met staarten van wit weefsel dreven. Ze deden denken aan de tentakels van de zoetwaterkwallen die in Lantris voorkwamen. Hij viste er een uit en drukte die rustig in haar oogkas.


  <Ogen!> Munts mond viel open en er kwam gegorgel van haar zwartgeblakerde stomp van een tong. <Echte ogen!>


  Hij drukte het andere oog op zijn plek en voelde dat haar gnosis meteen aan de verbindingen met de ogen ging werken om ze in haar uitgebrande oogkassen op te nemen. Het zou niet meevallen, en het zou dagen kosten, maar als het haar lukte, zou het een gigantische voorwaartse stap in haar herstel zijn. <Alles voor jou, prinses.>


  <Dank je,> zei ze vurig. <Dankjedankjedankje.> Ze vroeg niet waar de ogen vandaan kwamen.


  Hij raakte haar hand aan, de half genezen hand. <Ik zal je opnieuw maken, Yvette,> beloofde hij, en ze overspoelde hem met dankbaarheid, met aanbidding.


  <Nu zal ik je wassen. Concentreer je op die ogen,> fluisterde hij, en hij kneep zachtjes in haar hand. Ze verwrong haar zwartgeblakerde, vervellende lippen tot iets wat op een glimlach leek en zonk weg in een trance, nu al druk bezig met het assimileren van de nieuwe ogen. Mara was op dit moment bezig het bedelaarsmeisje te verslinden dat de ogen had gedoneerd; zij had er immers toch niets meer aan. Er was nooit een gebrek aan bedelaars.


  Gyle hield zich bezig met het wassen van Munts gehavende lichaam en paste de weinige genezende gnosis toe die hij had. Voor de zoveelste keer miste hij Elena. Zij zou Munt nu al half hebben hersteld.


  Naderhand liep hij de trap op, controleerde of alles stil was, bediende een palletje en schoof een paneel open naar een stoffige kelder vol rommel. Een volgende trap bracht hem naar het web van gangetjes waar het in het paleis van Brochena van wemelde. Het was laat op de avond en op de bovenverdiepingen was het rustig. Uiteindelijk wurmde hij zich in de geheime ruimte naast Cera’s kamer.


  Een grijze gedaante, ineengedoken bij een kaarsje, draaide zich naar hem om toen hij naderde. De oppasser was een benige vrouw met een enorme neus, met daarin een grote gouden ring die op haar bovenlip bungelde. Haar zwartgrijze haar was achterovergekamd van haar gezicht. Ze heette Hesta Mafagliou, een Lantrische kwartbloed van ongeveer vijftig jaar oud. Hij wist niet of hij haar volledig kon vertrouwen, ook al kende hij haar al zeker tien jaar, maar ze had zich geloofwaardig voorgedaan als Rimonische sinds ze een paar weken geleden in de stad was aangekomen. Bovendien waren haar voornamelijk op sorcerie gebaseerde affiniteiten nuttig.


  ‘Hoe gaat het met onze princessa?’ fluisterde hij in Hesta’s oor. Ze rook muf en leesgraag, alsof ze haar tijd meestal doorbracht in verlaten bibliotheken.


  ‘Ze zit te schrijven aan haar tafel,’ fluisterde Hesta terug. Haar adem rook naar koffie en tabak en haar grote ogen gloeiden in de schemerige schuilplaats. ‘Ze is gewoontjes,’ voegde ze er kattig aan toe. Hesta’s lust voor andere vrouwen was de zwakte die haar uit de hogere kringen en naar Gyles cirkel van agenten had gedreven. Ze was in haar jeugd misschien aantrekkelijk geweest, maar nu zou ze met haar hangborsten en dikke buik haar sterke mesmerisme moeten gebruiken als ze nog iemand wilde verleiden.


  ‘Vind je haar niet aantrekkelijk?’ vroeg hij.


  Hesta haalde haar schouders op. ‘Er zijn hier mooiere vrouwen.’


  ‘Je werkt onder een dekmantel,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Je raakt niemand aan totdat ik je daar toestemming voor geef.’


  ‘Er zal nooit meer iemand voor mij zijn,’ zei Hesta zachtjes, en even werden haar ogen glazig. Haar safiangeliefde had hun relatie verbroken toen die openbaar werd en had op de een of andere manier weten te ontkomen aan de ondergang van Hesta’s familie, allemaal vanwege haar ‘onnatuurlijke’ verlangens. Iedereen heeft ooit maar één ware liefde in het leven, had ze hem een keer verteld. Alle anderen blijven in de schaduw daarvan. Dat had hem op een onbehaaglijke manier aan Elena doen denken.


  Hij porde Hesta opzij en keek de kamer in. Cera was zichtbaar vanaf de zijkant; haar lange, serieuze gezicht grotendeels verborgen achter een gordijn van zwart haar. Ze droeg een dikke fluwelen mantel over haar nachthemd en ondertekende het ene na het andere vel papier, allemaal kleine bevelen en goedkeuringen. De bureaucraten hadden haar overladen met dingen die op het laatste moment moesten gebeuren.


  ‘Heeft ze bezoek gehad?’ vroeg hij.


  Hesta schudde haar hoofd. ‘Alleen die kleine bediende.’


  ‘Tarita? Wat vind je van haar?’


  ‘Opmerkzaam. Pittig. Loyaal aan Cera.’


  ‘Is ze een informant?’


  ‘Mogelijk. Ze heeft er het lef voor, denk ik.’ Hesta keek hem zijdelings aan. ‘Moet ik het uitzoeken?’ Haar toon suggereerde hoe ze dat bij Tarita wilde ‘uitzoeken’.


  Gyle schudde zijn hoofd. ‘Zij gaat met Cera mee naar het noorden, en jij niet. Ik wil jou hier hebben om Timori te bewaken. Jij werkt samen met Mathieu Fillon.’


  Hesta snoof. ‘Fillon is nog maar een jongen.’


  ‘Hij is een vuurmagiër met behoorlijk wat talent.’


  ‘Hij weigert bevelen van vrouwen aan te nemen.’


  ‘Hij doet wat ik zeg, en ik zal hem zeggen dat jij de leiding hebt.’


  ‘Hoe zit het met Sordell?’


  Gyles mond vertrok. ‘Zonder lichaam hebben we voorlopig niets aan hem.’


  ‘Stop hem in Fillons lichaam.’


  ‘Rutt heeft me laten zitten. Hij verdient niet al zo snel een nieuwe kans. En je zou hem nog minder inschikkelijk vinden dan Fillon.’ Hij gaf de vrouw een klopje op haar schouder. ‘Ik reken erop dat jij en Fillon Timori bewaken. Stel me niet teleur.’ Hij voelde Sordells woede om wat hij had gezegd, maar trok zich daar niets van aan. Leer ervan, Rutt.


  Hesta’s gelige tanden glinsterden tussen haar geopende lippen. ‘Ik zal mijn rol spelen, baas.’


  Gyle staarde door het kijkgat en besloot dat Cera nog even moest worden herinnerd aan wie de macht over haar had. Hij raakte een grendel aan, opende het paneel en glipte de kamer in. Omdat hij het geluid maskeerde met gnosis, was hij al op een paar voet afstand van Cera voordat ze opkeek en bijna gilde van schrik.


  ‘Stil, princessa,’ zei hij. ‘Ik ben het maar.’


  ‘W-wat wil je?’ Haar blik schoot door de kamer en kwam bij hem terug.


  Hij pakte haar kin tussen zijn vingers en zag hoe ze ineenkromp onder zijn aanraking. Ze zeggen dat ze geen passie heeft, maar dat geloof ik niet. Ze vergissen zich: zij wordt gedreven door haar verstand. En ik ook. Hij was verbaasd te beseffen dat ze hem iets deed, maar dat zette hij van zich af. Francis Dorobon zou verwachten dat ze nog maagd was. Maar hij vroeg zich toch af of Cera op een dag, ondanks alles, een echte bondgenoot zou kunnen worden. Hij hield van haar rationele instelling; hij herkende elementen van zichzelf in haar.


  ‘Cera, tijdens de mars zullen mijn mensen altijd bij je in de buurt zijn. Niets wat jij doet zal mij ontgaan.’ Dat was niet helemaal waar, door het verlies van Elena, maar hij wilde dat ze bang was.


  Ze wendde haar blik af. ‘Dat heb je al verteld.’


  ‘Fluister een woord van twijfel tegen iemand en ik zal zorgen dat diegene de keel wordt afgesneden. Dan zullen de troepen van de Dorobons worden losgelaten op je volk, en je familie en al hun aanhangers zullen gewoon ophouden te bestaan.’


  Cera slikte zichtbaar.


  ‘Je moet te allen tijde vertrouwen uitstralen. Je moet het gelóóf uitstralen dat jouw troepen de Dorobons zullen verpletteren.’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘En denk eraan: mijn mensen hier hebben Timori in hun macht.’


  ‘Weet ik,’ fluisterde ze.


  Hij pakte haar met voorzichtige handen bij de schouders en trok haar overeind, hield zijn hoofd schuin en dwong haar in zijn ogen te kijken. Weer was hij verbaasd over zijn lichamelijke verlangen naar haar, maar toen besefte hij waarom: Elena is weg, maar zij lijkt het meest op haar. Die gedachte onderdrukte zijn sluimerende behoefte.


  ‘Cera, ik...’ Even wist hij niet meer wat hij wilde zeggen, maar toen herpakte hij zich. ‘Cera, herinner je je ons eerdere gesprek nog? Ik heb Francis Dorobon voorgesteld dat hij je gijzelt. Hij is jong en wellustig en ik zal hem aansporen met je naar bed te gaan om te laten zien dat hij meesterschap over je heeft. Je zou een magiërskind kunnen krijgen en de gnosis in je familie kunnen introduceren, als je wilt.’


  Haar ogen vulden zich met tranen en hij voelde dat haar verlangen naar macht streed tegen haar walging ten opzichte van Francis Dorobon. En ten opzichte van het idee om ook maar iets te doen wat Gurvon Gyle wilde dat ze deed. Hij keek onbewogen toe toen er een traan over haar wang rolde.


  ‘Ja,’ fluisterde ze hees, en hij trok haar dichterbij alsof hij haar troostte, hoewel hij kon merken dat ze walgde van zijn nabijheid.


  Misschien was dat wel waarom hij het deed.


  



  Cera had nog maar één militaire mars meegemaakt, toen ze vorig jaar de Nesti’s was voorgegaan om Brochena weer op te eisen. Natuurlijk hadden ze voordat ze vertrokken al geweten dat de Gorgio’s waren gevlucht en dat de kans op strijd klein was, dus was het meer een parade geweest. In elk dorp waren ze begroet met gejuich, gezang en wapperende doeken die paars waren geverfd, de kleur van de Nesti’s.


  Deze keer was het anders. Deze keer marcheerden ze noordwaarts, een zekere veldslag tegen een afschrikwekkende vijand tegemoet. Het was algemeen bekend dat als je enige kans wilde maken tegen de Rondianen, je met vijf keer zoveel manschappen moest komen en bereid moest zijn om ongeveer vijftig procent van je leger te verliezen. Ze probeerde zich het voor te stellen, elke tweede man dood; een afschuwelijke gedachte.


  Het is aan mij om ervoor te zorgen dat het niet zover komt, bracht ze zichzelf grimmig in herinnering.


  Soms brachten ze de nacht door in de huizen van edelen die toevallig langs de route van het leger stonden. Tarita zorgde voor haar en bestrafte met haar scherpe tong iedereen die niet meteen in alles voorzag wat Cera nodig had. Andere keren, als er geen overnachtingsplaats in de buurt was, deelden Cera en de kleine Jhafi-bediende een tent. Tarita’s gezelschap hielp Cera’s wanhoop op afstand te houden.


  Ze had Elena – Rutt Sordell – al dagen niet meer gezien. Kennelijk was hij op een missie gestuurd, en Cera was gedwongen geweest dat aan haar raadsleden door te geven. Het was een opluchting dat Niet-Elena weg was, maar het verwarde haar ook; dat was niet het oorspronkelijke plan geweest. Ze stond zichzelf de kleine hoop toe dat Gyles plannetjes op de een of andere manier aan het mislukken waren.


  Elke avond at ze samen met haar commandanten. Paolo Castellini, de langste man in Javon, zat links van haar. Seir Luca Conti zat rechts. Allebei waren het norse mannen die weinig spraken. Tegenover haar zat emir Ilan Tamadhi, commandant van de Jhafi-troepen die vier vijfde van haar leger uitmaakten. Ze verwachtten een ontmoeting met een derde van een legioen, minder dan tweeduizend Dorobons, als ze pas in de woestijn waren geland en uitgeput waren, met luchtmagiërs die vermoeid waren van de oversteek. Alles bij elkaar bestond het leger van de Nesti’s en de Jhafi uit bijna dertigduizend man, vijftien keer zoveel als hun vijand, en dat zou meer dan genoeg moeten zijn. Maar zo zou het dus niet gaan. De Dorobons zouden in werkelijkheid twee volledig uitgeruste legioenen meenemen. De Rondianen hadden het grootste deel van hun windvloot naar Javon gestuurd, ondanks het verlies van drijfkracht voor de kruistocht in Kesh, en de Gorgio’s zouden er ook bij zijn. Zodra Cera geconfronteerd werd met die onverwachte overmacht, had ze de opdracht te capituleren om de levens van haar soldaten te redden. Als hun koningin-regentes en jonge koning gevangen werden gehouden, zouden de Nesti-aanhangers geen andere keus hebben dan te onderhandelen en zou het nieuwe bewind van de Dorobons beginnen.


  En dan word ik aan Francis Dorobon gegeven.


  ‘De mannen zijn monter,’ zei Luca Conti, waarmee hij haar bittere gedachten onderbrak. Hij nam nog een hap gekruide kip met aardappelen. ‘Over twee dagen ontmoeten we de vijand. Onze verkenners melden dat er tot nu toe nog geen duizend man zijn geland, en ze hebben geen idee dat wij eraan komen.’ Er klonk een spoortje tevredenheid door in zijn stem.


  Het spijt me zo, Luca. Dit verlies zal je breken. ‘En de Gorgio’s?’ vroeg ze in een poging positief te klinken.


  ‘Nog steeds in Hytel, geen beweging,’ antwoordde Paolo Castellini, maar zijn sombere ogen stonden weifelend. ‘Hun inactiviteit is verbazingwekkend. Was donna Elena maar hier,’ bekende hij, wat best een opzienbarende concessie was voor een man die zich al voordat ze Niet-Elena werd nooit bij haar op zijn gemak had gevoeld. ‘Is ze in de buurt?’ vroeg hij.


  Cera haalde lichtjes haar schouders op. Straal vertrouwen uit. ‘Ze is zich bewust van alles wat er gebeurt,’ zei ze, en ze haatte zichzelf erom, maar haar woorden stelden de twee mannen tevreden. Ze waren geen van beiden intriganten.


  Ilan Tamadhi stelde meer vragen. ‘Ik voel me er ongemakkelijk bij dat alles wat wij zeggen mogelijk door de vijand wordt gehoord nu zij hier niet is. De reden dat Olfuss ooit magiërs in dienst nam, was om onze raden te beschermen tegen meeluisterende magiërs van de Gorgio’s.’


  ‘Weet ik,’ zei Cera, ‘maar ze zal voor de veldslag terug zijn, daarvan ben ik overtuigd.’


  De emir keek nog altijd verontrust. Hij had haar lijfwacht graag gemogen, was gecharmeerd geweest van Elena’s heldendaden en haar droge humor; hij verwonderde zich het meest over het abnormale gedrag van Niet-Elena.


  Cera schoof haar bord van zich af. Liegen en eten tegelijk was te moeilijk. Ze had het gevoel dat ze zou stikken als ze nog een woord moest zeggen. ‘Ik ga even een stukje lopen,’ zei ze verontschuldigend, en de drie mannen stonden op en mompelden wat over haar gebrek aan eetlust en haar pipse gezicht. Ze wist dat dit hun angsten bevestigde; zij hadden liever gehad dat ze in Brochena was gebleven. Cera wenste met heel haar hart dat ze hun de waarheid kon vertellen, maar dat zou nu juist de slachting in gang zetten die ze probeerde te voorkomen.


  Ze nam afscheid van hen en vluchtte naar haar tent. Maxi stond op wacht, een van de jongere zonen van heer Stefan di Aranio van Riban. Hij salueerde gretig, wilde graag indruk maken. De Aranio’s hadden tientallen zonen, allemaal onverstoorbaar en een beetje dom, vond zij, maar ze waren loyaal, en dat was wat telde. ‘Maxi, wil je een stukje met me meelopen?’


  Het gezicht van de jonge ridder klaarde op. ‘Tot uw dienst, majesteit.’ Maxi was een simpele ziel. Solinde zou zijn hart hebben gebroken zonder het zelfs maar te merken.


  Ze beet op haar lip, droevig omdat ze op een moment als dit aan die arme, overleden Solinde dacht.


  Ze trokken mantels aan om zich te wapenen tegen de kou voordat ze door het kamp van de Nesti’s liepen. De zon was nog maar amper onder de horizon gezakt en de heuvels waren bestoft met lavendel, waarvan de violettint uitliep in de avondlucht. Om hen heen gloeiden overal kampvuren gestookt op gedroogde mest. De stank van de greppellatrines walmde op een wervelende wind en vermengde zich onaangenaam met de rook; het kenmerkende miasma van legerkampen dat ze al de hele mars moest doorstaan. Vooral vanavond ging haar maag ervan draaien.


  ‘Wat is dit voor een plek?’ vroeg ze.


  ‘Fishil Wadi, majesteit,’ antwoordde Maxi. ‘Er loopt een droge rivierbedding door de vallei.’ De jonge ridder was vrolijk en zwaaide naar de mannen die opstonden om begroetingen te roepen, om hun gretigheid en bereidheid voor het gevecht te tonen. Cera wenste dat ze in haar tent was gebleven, zodat ze al die optimistische gezichten niet had hoeven zien. Als er al angst was, liet niemand het merken, en dat verscheurde haar.


  Ik vind het zo erg, wat er gaat gebeuren. Vergeef me alsjeblieft, maar ik doe het om jullie te redden. Het zal er alleen niet zo uitzien.


  Ze liepen door, op weg naar de omheiningen waar de reusachtige hengsten van de Nesti-ridders stonden. De dieren met zware hoeven waren afkomstig uit Yuros, waar ze veel grotere paarden hadden dan in Antiopia. Deze dieren waren misschien wat langzamer, maar ze waren afschrikwekkend als ze voor een bestorming opgesteld stonden. Hun hooggeboren ruiters leken vol vertrouwen toen ze haar begroetten. Het waren dezelfde jongemannen die ze als pauwen had zien rondlopen aan het hof, met hun borst vooruit om haar blik te vangen.


  Een knappe man met een bekend gezicht riep haar toe: ‘Majesteit, is de vijand in de buurt?’


  Ze beet op haar lip. Rico was een van Lorenzo di Kestria’s oudere broers. De vervanger van Lorenzo als eerste troonsopvolger was nog maar net gearriveerd, en Cera had nog geen rol voor hem gevonden. Ze forceerde een glimlach en schudde haar hoofd toen een plotselinge windvlaag uit het westen alle tenten woest deed flapperen.


  Een stofwolk rolde over de vallei, en ze keken toe terwijl de horizon erdoor werd opgeslokt. ‘Is dat een stofstorm, majesteit?’ vroeg Maxi met een stomverbaasd gezicht.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. Het was er niet het juiste seizoen voor, en een paar tellen geleden had het nog amper gewaaid.


  Toen besefte ze dat het allemaal vanávond ging gebeuren, niet morgen of overmorgen. De Dorobons zijn er, nu. ‘Seir Rico!’ riep ze naar de ridder van de di Kestria’s. ‘Laat uw broeders zich om hun paarden bekommeren. Ik denk dat er een storm opsteekt.’ Er prikten tranen in haar ogen.


  Het gaat allemaal nú gebeuren...


  Een stekende windvlaag sloeg tegen hen aan, stofdeeltjes prikten in hun huid, en overal rondom haalden de mannen zakdoeken tevoorschijn om hun mond en ogen te bedekken. Cera deed hetzelfde. De wind gierde jammerend als een begrafenislied door het kamp, liet de tenten flapperen en trok de slecht vastgezette exemplaren los. Het zicht verdween en de hele wereld werd vuilbruin.


  Maxi greep Cera’s arm. ‘Ik breng u terug naar de tent,’ schreeuwde hij, zijn woorden weggegrist door de wind, en ze liet zich meetrekken. Paarden hinnikten en mannen riepen. Die geluiden waren net de stemmen van afreet, flarden die op het randje van haar gehoor bleven. En al die tijd nam haar overtuiging toe dat dit nog maar de inleiding was. Ze klauterden de heuvel naar de commandotenten weer op, terwijl mannen blindelings voor hen langs strompelden en probeerden hun ogen te beschermen. Cera’s ogen vulden zich ook met prikkend gruis en haar tranen doorweekten de sjaal om haar hoofd.


  Ineens ging de wind liggen, maar de stofwolk omgaf hen nog en nam alle zicht weg. Toen flitste er een mat oranje licht op in de vallei waar de Jhafi kampeerden, gevolgd door nog een flits, en nog een. In de verte hoorde Cera geroep, geschreeuw. De lucht stond bijna stil en terwijl het stof neerdaalde werd de hemel zichtbaar, nog steeds bleek ondanks het invallen van de nacht.


  De hemel was vol windschepen. Het waren er minstens veertig, waaronder twaalf enorme strijdvogels die vuur uitbraakten terwijl skiffs laag over het kamp van de Jhafi suisden en dodelijke bliksems in het rond sproeiden.


  Cera liet Maxi’s hand los en viel op haar knieën. De valstrik klapte vanavond al dicht, en het zou helemaal niet zonder bloedvergieten gebeuren.


  



  Heerlijk, een plan dat werkt. De windskiff van Gurvon Gyle vloog over het Nesti-kamp. Hij liet de vloot van de Dorobons de enorme massa Jhafi-strijders lager in de vallei bestoken. Mara Secordin stond voor hem in de boeg. Haar logge gevaarte was een last voor het vaartuig, maar het was de extra moeite om het in de lucht te houden waard, want ze vuurde knetterende bliksems van haar vingertoppen in de groepen mannen beneden, met vernietigend effect. De Nesti-ridders werden weggesmeten als poppen. Hij spaarde zijn eigen krachten en wachtte op het moment dat hij ze het hardst nodig had.


  Achter hem vlogen nog vier skiffs met de magiërs en kruisboogschutters die door de Dorobons onder zijn bevel waren geplaatst. Terwijl hij afdaalde naar de lage heuvel waar de banieren van de Nesti’s hingen, stuurde hij hun een mentaal bevel om dichterbij te komen. Het leek wel een mierennest, maar hij zag zijn beschermelinge beneden staan, starend naar het slagveld dat geleidelijk werd onthuld. In het noorden begon de cavalerie van de Dorobons de vallei in te komen, een stalen golf die als een blauwwitte lawine over de voetsoldaten van de Jhafi heen zou spoelen. Voetsoldaten van de Dorobons cirkelden aan de oostkant achter de Jhafi langs, als het aambeeld waarop de hamer van de cavalerie de Jhafi zou pletten. En al die tijd zou de vloot doorvliegen, de Nesti’s vastpinnen en dwingen toe te kijken bij de vernietiging van hun bondgenoten.


  Naderhand zullen de overlevende Jhafi zeggen dat de Dorobons de Nesti’s niet aanvielen. Ze zullen fluisteren over collaboratie. Verdeel en heers.


  Hij ging lager vliegen en richtte een aanval op de commandotent. Licht flitste over het slagveld toen Dorobon-magiërs het veld verlichtten zodat hun soldaten de inboorlingen konden afslachten. Op dat moment ploegde de cavalerie door de Jhafi heen. Hun gelederen waren al zo ver uiteengeslagen door vuur en bliksem dat ze helemaal niets terugdeden. De mensen zeiden dat je een Rondiaans legioen kon verslaan door het met een overmacht uit te putten, maar als dat legioen het initiatief nam en de scepter zwaaide in de lucht, was het nagenoeg onoverwinnelijk.


  Er kwamen pijlen op hen af. Sommige daarvan raakten de boeg, maar Mara blies wraakzuchtig een groep boogschutters op terwijl Gyle zijn schilden versterkte. Achter hen schoten de skiffs in zijn gevolg terug, en de Nesti’s verspreidden zich in verwarring; allemaal behalve één groep, die grimmig rond de koninklijke tenten bleef staan. Hij zag dat de koninklijke koets werd voorbereid en er een voluptueuze vrouw naar binnen werd geholpen. Gyle ging recht op Cera af.


  <Dichterbij!> riep hij de piloten mentaal toe. <Daar!> Hij schotelde hun in hun geest een beeld voor van het doelwit, waarna de skiffs in een wigformatie naar de koets afdaalden.


  Ze vlogen gewoon in op de rijen mannen die een kordon voor de koets vormden. Mara had de weg vrijgemaakt door woest grommend rauwe energie voor zich uit te sturen, en haar doodse ogen waren het enige deel van haar dat niet gloeide. De rij Nesti’s golfde toen de koninklijke wachters werden omhuld door blauw vuur. Pijlen scheurden door de zeilen van de skiff, maar alle projectielen die Gyle mogelijk hadden kunnen raken, werden afgeketst door zijn schilden. Toen ramde hun romp door de muur van lichamen. Een soldaat werd gespietst op hun boegspriet, maar even later brak het ding af door zijn gewicht.


  Mara verrees brullend als een beest, en een tel later raakte de rest van de vliegende wig van skiffs de rijen aan weerskanten van hem. Gyle sprong van de romp, met zijn wapen al getrokken.


  Een jongeman dook op hem af, maar hij blokkeerde hem met de gnosis, hield hem op zijn plaats met telekinese en ramde zijn kling door zijn borstplaat. Toen de jongeman neerging, kwam er een andere man aan: de oude seir Luca Conti, zwaaiend met zijn zware Rondiaanse zwaard. Mara kwam log naar voren, doorweekte mannen met water en schoot bliksems in de drassige bodem. Een hele groep mannen ging neer en bleef schokkend en kronkelend op de grond liggen.


  ‘Gyle!’ grauwde seir Luca, en zijn kling suisde op hem af. Hij blokkeerde rustig en gooide de man met gnosis achterover. Toen smeet hij een bliksemschicht tegen de borstplaat van Luca Conti en zag hem ook dansen. Gyle bleef even staan om licht in de ogen te schieten van een jongeman die zo dom was om te denken dat hij de held kon uithangen, en doorboorde kalmpjes zijn buik toen de jongeling blindelings om zich heen maaide. Terwijl Gyle de gesneuvelde wachter van zijn kling trapte, kwam seir Luca weer overeind. Hij negeerde de vonken die over zijn pantser knetterden en schreeuwde: ‘Sterf, Rondiaanse diablo!’


  Veel geschreeuw, Conti. Hij ving de volgende aanval op. Staal kletterde toen de inslag door zijn arm trok, maar hij hield stand en pareerde met een beweging die Conti amper wist te blokkeren. Zijn brede zwaard was niet zo beweeglijk als dat van Gyle, dus sprong Gyle schuin naar voren, beukte een man links van Conti weg met de gnosis en hakte omlaag, recht in Conti’s knieholte. De oude ridder, met wie hij in vroeger tijden vele rustige avondjes van goede wijn en tabula had genoten, slaakte een verstikte kreet. Zijn zware kling kwam in een reflex omlaag toen hij neerging, maar Gyle sprong weg, dreef zijn smalle zwaard onder de oksel van de ridder naar binnen en sneed zijn hart in tweeën. Het bloed spoot uit de mond van de verweerde strijder toen hij huiverend tegen de grond ging.


  Gyle zag dat Mara met een haal van haar klauwhand het hoofd van een andere man van zijn lichaam maaide. Plotseling klonk er een kreet aan de rechterkant. Paolo Castellini, wiens droevige gezicht uittorende boven de mêlee, hakte met zijn tweehands kromzwaard door de nek van een Dorobon-magiër, maar werd opgetild door een luchtvlaag en halsoverkop achterovergesmeten. Hij dreunde tegen de koets aan.


  De koets! Gyle beende verder terwijl de rijen mannen voor hem nog stonden te tollen van een vuuraanval. Mara waadde door hen heen en verscheurde soldaten met telekinetische energie. Gyle pareerde een aanval van de enige man die nog overeind stond. Hij haalde uit, drong zijn zwaardpunt over de verdediging van zijn vijand heen en doorboorde zijn oog. Toen was hij erlangs.


  De koetsdeur ging open en daar was Cera, die lijkbleek werd toen ze de vernietiging van haar wachters zag. Mara grauwde opgetogen en hongerig. Ze kwam naar voren, haar tanden verlengden en haar gezicht veranderde in iets wat totaal niet meer menselijk was.


  ‘NEE!’ gilde Cera, en haar blik schoot naar Gyle toe. ‘NEE!’ Haar ogen zeiden: Je had het beloofd: geen bloedvergieten!


  <Hou je mond, meisje!> zei hij in haar hoofd, en hij schakelde haar uit met een harde mentale dreun. Ze tolde versuft, terwijl Gyle een aanval van een van Stefan di Aranio’s zonen blokkeerde en hem achteloos door de keel stak.


  ‘Cera Nesti!’ riep hij uit met een stem die hij versterkte met de gnosis. ‘Beveel je mannen om zich over te geven, dan zullen ze worden gespaard!’


  



  Er waren honderden meters ketting. Elke man van de Nesti’s was geboeid en de lange rijen werden op een mars naar Hytel gestuurd. De ijzer- en kolenmijnen van de Gorgio’s zouden een flinke aanvulling van slavenarbeiders krijgen. Cera wenste dat ze met hen meeging.


  Ik kan beter ondergronds sterven dan Vader Sol laten zien wat ik heb laten gebeuren.


  Ze zag Paolo Castellini er ook tussen lopen. Hij was niet hooggeboren genoeg om door de Gorgio’s en Dorobons te worden uitverkozen om losgeld te eisen. Hoewel hij gebogen liep, torende hij nog altijd boven de rest van de soldaten uit terwijl hij wegsjokte. Cera voelde weer tranen in haar ogen opkomen. Huilen was het enige wat ze tegenwoordig nog deed.


  Als ze zich omdraaide, zou ze de zelfingenomen Alfredo Gorgio kunnen zien, strijkend over zijn nette geitensik terwijl zijn roze varkensoogjes glinsterden van pret. De soldaten van de Nesti’s, zijn oudste vijanden, waren nu gevangenen die in zijn mijnen zouden werken tot ze er dood bij neervielen. Beter nog, de Jhafi, de geminachte modderhuiden, waren met tienduizenden tegelijk afgeslacht. Hun overgave was niet aanvaard. Emir Ilan Tamadhi was dood; gevangengenomen en in schande opgehangen.


  Als ik een greintje eergevoel had, zou ik zelfmoord plegen.


  Cera keek zijdelings naar Gurvon Gyle, die beschermend om haar heen hing. Zijn samengeknepen ogen sloegen alles gade, maar ondanks zijn grote triomf leek hij rusteloos, moe... op de een of andere manier ontevreden. Ze vroeg zich af waarom en waagde een gok. ‘Waar is Elena?’


  ‘Hou je mond als je niets wordt gevraagd,’ zei hij, maar daarmee ontweek hij haar vraag. ‘Francis Dorobon zal “majesteit” genoemd willen worden, ook al is hij nog niet gekroond. Hij is een jongen en zijn buien zijn veranderlijk.’ Gyle klonk niet alsof hij zijn nieuwe meester bijzonder hoog had zitten.


  Maar hij verwacht wel van mij dat ik met hem naar bed ga.


  Cera voelde zich een vaatdoek. Haar japon zat onder het vuil, net als haar huid. Haar oksels waren kletsnat en ze had zoveel gruis in haar ogen dat ze niet voldoende traanvocht had om het af te voeren. Haar haar was geklit en zat vol stof.


  Gyle snoof. ‘Ga je gezicht wassen, princessa,’ droeg hij haar op gedempte toon op. ‘Je staat op het punt je aanstaande te ontmoeten.’


  Ik wil hem niet. Ik haat hem. Ik haat jou. Maar ze boog haar hoofd en ging haar tent in. Er was al iemand binnen geweest die alle wapens had verwijderd, zelfs de botermessen. Nu waren alleen Mara Secordin en Tarita binnen, en de dikke vrouwelijke magiër bekeek Tarita alsof het meisje een gerecht op een buffettafel was.


  De kleine bediende leek doodsbang. ‘Majesteit,’ zei ze ademloos, en ze liet zich op haar knieën vallen toen ze Cera zag.


  ‘Sta op, Tarita.’ Cera trok haar overeind, omhelsde haar en probeerde haar te troosten. ‘Ik moet me wassen en omkleden.’


  ‘Trek geen paars aan,’ raspte Mara Secordin terwijl ze met lillende wangen dichterbij stapte. Er zat bloed op haar handen en gezicht en ze oogde immens tevreden. ‘Trek blauw of wit aan. De kleuren van de Dorobons.’


  ‘Nee,’ zei Gyle achter haar, ‘hou je paarse kleding aan. Het zal Francis Dorobon amuseren om je te vernederen terwijl je je familiekleuren draagt.’


  Cera keek naar hem om, met haat in haar ogen en hart.


  ‘Ga weg,’ snauwde Tarita hem met dapper geheven kin toe. ‘Dit is de tent van een dame.’


  Mara Secordin grinnikte vochtig. ‘Dat meisje heeft pit,’ merkte ze geamuseerd op. Ze likte langs haar lippen en haar ogen werden kil. ‘Daar hou ik van.’


  ‘Tarita is mijn beschermelinge,’ zei Cera, die de kleine Jhafi tegen zich aan drukte.


  Gurvon Gyle bekeek hen allebei. ‘Ze is jouw beschermelinge,’ beaamde hij uiteindelijk, tot zichtbare teleurstelling van Mara. ‘Maar ze heeft zich wel beleefd te gedragen.’


  ‘Dat zal ze doen,’ beloofde Cera met een nadrukkelijke blik op Tarita. Maak ze alsjeblieft niet boos, Tarita. Ik kan het niet verdragen om jou ook nog te verliezen.


  Tarita zei niets, alsof ze vond dat ze haar punt al had gemaakt. ‘Ik zal water halen, mijn koningin,’ fluisterde ze.


  ‘Nee.’ Gyle wees naar de waskom. ‘Mara.’


  De vette Rondiaanse heks waggelde naar de kom en gebaarde met haar hand. Er spoot water uit haar vingertoppen, en de kom werd gevuld.


  Cera voelde haar maag omdraaien. ‘Daar was ik me niet mee,’ zei ze verstikt.


  Mara draaide zich met een afstotelijke glimlach op haar gezicht naar haar om. ‘Het is brandschoon, meisje. Ik ben watermagiër.’


  ‘Nee.’


  ‘Schiet op,’ siste Gyle haar toe. ‘Francis Dorobon staat buiten te wachten.’


  Sol et Lune! Ze rilde, maar toen stapte ze snel om Mara heen, zonder haar aan te raken. Ze stak haar gezicht in de kom. Het water was op lichaamstemperatuur, maar het voelde voor haar besmet. Ze pakte een stuk zeep en begon zich woest te wassen.


  Toen ze weer om zich heen keek, was Gyle weg en stond Mara Secordin met doodse ogen naar haar te kijken. Cera had Rutt Sordell en Samir Taguine al veracht, maar deze vrouw was nog erger. Ze had ogen als een krokodil.


  Toen er buiten trompetten klonken, greep Mara met mollige vingers haar bovenarm vast. ‘Ga alleen naar buiten, meisje. Kijk bang. Smeek en vlei voor je leven.’


  Dat weiger ik.


  ‘En voor het leven van je broertje, natuurlijk,’ voegde Mara er boosaardig aan toe.


  Cera’s verzet brak. Ze zou alles doen om Timi te redden.


  Buiten de tent stond een kring van gewapende mannen op haar te wachten. Haar blik ging als eerste naar Gurvon Gyle, wiens gezicht gespannen stond. <Rustig blijven, meisje. Wees trots. Verzet je niet, doe niet opstandig. Maak indruk op hem met je houding, want je hebt niets anders.>


  Ik heb niets anders. Ik heb zojuist de soldaten van mijn familie naar de slavernij geleid en mijn Jhafi-bondgenoten een dodelijke val in gestuurd. Wat blijft er nog over?


  ‘Is dit haar?’ Het was een hoge, arrogante stem die over de open plek schalde. ‘Ik moet zeggen, Gyle, dat je haar schoonheid nogal hebt aangedikt, vind je ook niet?’


  Haar blik ging naar Francis Dorobon.


  Hij droeg een blauw met wit geblokt hemd met een opvallende gouden leeuw in het midden. Hij had zo’n gezicht dat ze verachtte: knap, maar met de aanleg om vet te worden zodra hij besloot dat hij te goed was voor lichamelijke training. Misschien zou hij daar als magiër immuun voor zijn, maar om de een of andere reden betwijfelde ze dat. Zijn brede borst en trotse hoofd torenden boven haar uit. Hij had blauwe ogen, vlassig haar, een wrede mond en het begin van een snor, geknipt volgens een of andere ingewikkelde Rondiaanse modegril.


  Ze maakte geen kniebuiging toen Francis Dorobon naar haar toe kwam lopen, maar bleef stijfjes staan en keek langs hem heen. Er was een gedrongen, moederlijke vrouw bij hem die Cera zich herinnerde uit haar jeugd, van het korte, eerdere bewind van de familie Dorobon: Octa Dorobon, de matriarch van hun geslacht. Cera’s vader had haar man gedood. Er lag een uitdrukking van grimmige tevredenheid op haar blozende gezicht. Een jongere, vrouwelijke versie van Francis stond naast hem; zijn zus Olivia, nu al mollig van het goede leven. Achter hen stond Alfredo Gorgio, die een glimlach niet kon onderdrukken. Hij werd vergezeld door zijn oudste nicht en vrouwelijke erfgenaam, Portia Tolidi, een bleke schoonheid met een weelderige bos krullend kastanjebruin haar. Ze bleef dicht bij Francis Dorobon.


  Zo te zien heeft zij haar klauwen al in hem geslagen, dacht Cera grimmig. Portia werd beschouwd als een van de grootste schoonheden van het rijk. Maar ze had Tarita vorig jaar wel geholpen de slachting in Brochena te overleven, herinnerde Cera zich. Die gedachte gaf haar hoop, hoewel er op dit moment niets dan minachting te zien was op alle gezichten behalve dat van Gyle. Zijn uitdrukking was onpeilbaar.


  ‘Kniel, Nesti,’ snauwde Francis terwijl hij om haar heen liep en haar schattend opnam.


  Ze bleef staan. ‘Een koningin hoort niet te knielen.’


  Hij knikte peinzend, alsof hij over haar woorden nadacht, en toen sloeg hij haar ineens met de rug van zijn hand in het gezicht. Ze wankelde, maar op de een of andere manier hield ze zich in evenwicht. Haar wang bonsde en de binnenkant bloedde doordat ze hem aan haar kies had opengehaald. Ik ga niet huilen. En ik kniel verdomme ook niet.


  ‘Ze heeft mogelijk een beetje pit,’ merkte Francis op alsof hij een paard beoordeelde dat hij overwoog te kopen.


  Maar is dat ook niet het plan?


  Ze knipperde tranen weg en ontmoette zijn blik, weigerend ineen te krimpen, zelfs toen hij zijn hand weer hief. Hij liet hem grijnzend zakken. ‘Ze is niet slecht gevormd, dat geef ik toe,’ zei hij. ‘Maar ze is geen schoonheid.’ Hij loerde met wellustige ogen naar Portia Tolidi. De roodharige jonge vrouw keek verlegen weg.


  ‘Als echtgenote heeft ze grote waarde,’ liet Gyle van zich horen. ‘En koningen mogen maîtresses hebben; dat weet iedereen.’


  ‘De Nesti’s zijn gebroken. Een verbond met de Gorgio’s is veel meer waard, en Portia is puur Rimonisch,’ protesteerde Alfredo Gorgio, die over zijn familielid onderhandelde alsof ze niets dan een clausule in een verdrag was. En dat was ze waarschijnlijk ook, voor hem. Francis’ hitsige ogen zeiden iets anders.


  ‘De Nesti’s zijn verre van gebroken. Dit leger was nog maar een derde van hun kracht,’ kaatste Gyle terug, maar toen galmde Octa Dorobons stem over de groep en legde iedereen het zwijgen op. Cera zag Francis ineenkrimpen bij het horen van de stem van zijn moeder.


  ‘Rimoniërs zijn weinig beter dan die verbasterde Javonezen, vergiftigd met het bloed van modderhuiden,’ verklaarde Octa. ‘Mijn zoon zal trouwen met een Rondiaanse volbloed. U gaat uw boekje te buiten, heren,’ zei ze tegen zowel Alfredo als Gyle. Ze waggelde naar voren en greep ruw Cera’s kin vast. ‘Die modderhuid is mijn zoon niet waardig. Maar ze zal een nuttige gijzelaar zijn.’ Haar blik ging terug naar Portia Tolidi. ‘Doe wat je wilt met dát schepsel.’


  IJzige ogen fonkelden terwijl de bondgenoten hun vriendschappen opnieuw beoordeelden.


  Ik ben al naar het verleden verwezen. Cera keek heel even naar Gyle. En nu?


  <Nu hebben we geduld,> zei Gyles stem in haar hoofd. <We wachten af tot er zich een kans voordoet.>
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  Het Klooster van Zain


  De Tigrat


  De meest zuidelijk gelegen berg van de centrale keten staat sereen boven de vlakten van de woestijn, en de top ervan is het hele jaar door bedekt met sneeuw. De Jhafi zeggen dat de oude goden, de heidense godheden die zijn vervangen door het Amteh-geloof, nog steeds op de top van de Tigrat verblijven, vergeten door mensen maar niet in staat te sterven. Anderen zeggen dat het de aardse troon was van Markud, de koning van de hemel. De afreet zijn de maden die uit zijn karkas tevoorschijn kropen en achterbleven toen hij naar de hemel opsteeg.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Brochena en de Tigrat, Javon, Antiopia


  Shaban (augeite) tot rami (septinon) 928


  2e en 3e maand van de Getijdenvloed


  De eerste paar dagen na de aanval door magister Sindon en zijn Keshische magiërs werden besteed aan herstel onder bescherming van Mustaq al’Madhi. Dagen en nachten van slaap en genezing, met tussendoor intense gesprekken. Elena had de misdaadbaas van de Jhafi alles verteld wat ze durfde te onthullen: dat Cera onder controle stond van Gurvon Gyle en dat het paleis een nest was van Rondiaanse magiër-spionnen, en dat de mars naar het noorden wel eens gevaarlijker kon zijn dan ze vermoedden. Helaas had Gurvon geen details met Sordell gedeeld. Misschien was hij onbewust op zijn hoede geweest, wetend dat Elena dan wel een gevangene was in haar eigen lichaam, maar dat ze zich toch bewust was van alles wat Sordell wist. Het probleem was dat Mustaq zelf nu afgescheiden was van de Jhafi-leiders. Gyle had al Mustaqs agenten in het paleis opgespoord en vermoord, op één na. Tarita was degene geweest die Gyles aanwezigheid had onthuld en de moordaanslag door Sindons mannen in gang had gezet. Elena moest er niet aan denken wat de kleine bediende zou overkomen als ze werd gesnapt.


  Ze had de jonge sluipmoordenaar die ze gevangen had genomen weten te stabiliseren, hoewel hij zelfs na twee weken nog niet was bijgekomen. Het gif dat Mara in zijn aderen had gepompt was verschrikkelijk krachtig, een met gnosis versterkt gif dat de meeste andere mensen binnen enkele tellen fataal zou zijn geweest. Maar de jongeman had zelf ook de gnosis, dus vocht zijn lichaam misschien onbewust terug. Elena had wel een ketenrune over hem heen gelegd, omdat ze niet het risico wilde lopen dat hij ineens bijkwam en dan de beschikking had over zijn krachten. Ze was van plan hem te verhoren voordat ze over zijn lot besliste.


  De kans dat Gyle haar zou proberen op te sporen, betekende dat ze niet in Brochena kon blijven. Gelukkig had ze haar windskiff, de Grijsvogel, bij een van Mustaqs onderduikadressen achtergelaten. Toen ze klaar was voor vertrek, vulde ze hem met materieel en linzen, graan, kruiden, koffie en thee, en legde haar gevangene erin. Het was donkere maan, de korte tijd waarin Luna haar gezicht verborg. Sterren bestoften de hemel als een met diamanten bezette sjaal om een vrouwengezicht. Elena kuste Mustaq op de wangen, bedankte hem nogmaals, steeg op en zette koers naar de bergen in het oosten.


  Gurvon had zijn agenten altijd aangemoedigd om een toevluchtsoord te creëren, een plek waar ze naartoe konden vluchten als er iets misging. Vertel elkaar niet waar dat is, voor het geval iemand wordt gedwongen die informatie prijs te geven, zei hij altijd. Vertel het mij niet eens.


  Het was een goede raad die al eens eerder haar leven had gered. Haar toevluchtsoord hier in Javon bevond zich hoog op de hellingen van de Tigrat. Ooit was het een klooster van Zain geweest, totdat Amteh-fanatici onder de Jhafi de heilige mannen hadden afgeslacht. De Zainisten preekten dat fysieke en spirituele perfectie even belangrijk waren als de liefde voor God en verkondigden een extreme vorm van onthouding, en dergelijke leerstellingen werden niet op prijs gesteld door de Sollaanse drui of de Amteh-godsprekers. Maar de Zainisten waren vaardige genezers die nog andere nuttige talenten hadden – vooral techniek en architectuur – en dat was meestal genoeg om heersers ertoe te bewegen hen met rust te laten, hoewel er af en toe schanddaden plaatsvonden, zoals hier. Dat was het lot van een pacifistische sekte in vijandige streken.


  In de afgelopen vier jaar was ze af en toe met de Grijsvogel naar het klooster gevlogen om daar een dag of twee te werken, voedsel en brandstof op te slaan en de binnenmuren en oude put te repareren. In de zomer lag er geen sneeuw, maar in de winter wel. De buitenmuren waren nog altijd vervallen en er verbleven soms een paar bergleeuwen, maar het klooster was perfect voor haar. De oude baden werden gevoed door een riviertje dat door stenen hypocaustums liep die met vuur konden worden verwarmd, en de schoorstenen kwamen uit achter een waterval om elk spoortje rook te verbergen. Ooit hadden hier honderden monniken in een doolhof van ondergrondse ruimtes gewoond, maar er waren ook hoger gelegen vertrekken die goed verlicht werden door de zon. De stilte was even verkillend als de lucht, maar hij sprak tot haar.


  Elena kwam er ruim voor zonsopgang aan. De jongeman had zich niet bewogen tijdens de vlucht, maar zijn ademhaling klonk sterk en regelmatig; het gif was bijna uit zijn lijf. Ze had zijn bewustzijn onderdrukt om het coma in stand te houden totdat zij er klaar voor was om hem te laten bijkomen. Elena wist dat ze hem waarschijnlijk zou moeten doden, en dat zat haar dwars. Ze hadden gezamenlijke vijanden, maar ze vermoedde dat hij door de Hadishah was opgeleid, en voor die fanatici was elke blanke een duivel.


  Het zeil van de Grijsvogel ving sierlijk de wind toen ze als een roofvogel in een bocht naar het klooster afdaalde. Elena stuurde de skiff naar het binnenplein, waar een doorgang naar de ondergrondse ruimtes was uitgehakt. Vleermuizen en nachtvogels kwetterden en stoven alle kanten op toen ze haar vaartuigje voorzichtig neerzette.


  De wind kreunde zachtjes langs de verbrokkelde kantelen, als een tevreden minnaar. Het was er koel, maar dankzij de laatste zomerwarmte die in de stenen was getrokken nog niet koud. Ze hoorde een van de bergleeuwen hoesten en keek om zich heen. Daar was de leeuwin, boven op een muur, starend naar haar met onverhulde vijandigheid. Elena stuurde een waarschuwing. De eerste keer dat ze die twee was tegengekomen, had ze hun een niet-dodelijk pak slaag gegeven; nu wisten de leeuwen dat ze haar moesten ontlopen. Het vrouwtje jankte zachtjes, ontevreden, maar ze liep weg. Elena hoorde de mannelijke leeuw grommen en voelde aan dat de twee tegen de oostelijke helling op klommen. Zij was hier de baas, en zelfs de grote katten wisten dat.


  De eerste paar uur was ze druk met huishoudelijke taken: ze reed de skiff de grot in en bedekte de ingang weer met brokstukken, ze borg haar lading op en inspecteerde haar voorraad. Er was voldoende voedsel voor drie tot vier maanden, als ze al die tijd twee mensen moest voeden, hoewel dat niet haar bedoeling was. Ze zou die jongen bijbrengen en verhoren en hem dan ofwel doden, of hem ergens ver hiervandaan afzetten en zijn eigen weg laten zoeken.


  Elena verplaatste de jongeman als laatste, door met telekinese zijn draagbaar door de gangen naar een van de slaapcellen van de monniken te laten zweven. Zijn gnosis was afgesloten, maar er zat iets vreemds in zijn aura wat ze nooit eerder had gezien. Het besef dat de Hadishah nu magiërs hadden verbaasde haar niet, toen ze er eenmaal over nadacht. Magiërs waren de ultieme wapens, dus het was alleen maar logisch dat de Hadishah zouden proberen op wat voor manier dan ook gnosisgebruikers te rekruteren. Ze legde hem op de brits die ze voor hem had klaargezet en deed de deur van de cel op slot. Ik bekommer me straks wel om hem, nam ze zich voor. Voordat ze wegliep, verwijderde ze de blokkades op zijn geest die hem in coma hielden, zodat hij in zijn eigen tempo wakker kon worden.


  Toen de zon opkwam voelde ze zich energiek, maar ze was zich toch bewust van haar lichamelijke uitputting. De zonnestralen schoten door de openingen in het landschap en kusten de hellingen van de berg met een gouden gloed. Ze zag het lavendelkleurige licht door de nachtelijke hemel barsten, en een golf van licht rolde over het beschaduwde land. Vanaf dit punt hoog op de berg keek ze uit over het zuidoosten, over de dorre vlakten waar de Jhafi-herders hun kostje bijeen scharrelden. De dichtstbijzijnde stad was Riban, meer dan veertig mijl verderop en ver uit het zicht. Ze koos een kamer uit in de hoogste toren, ook al hing er dode klimop voor de ramen en stonk het er naar droge vogeluitwerpselen. Die zou ze morgen wel opruimen. De ranken waren sultanadruiven, maar het fruit was al verslonden door de vogels. Ze legde haar dekenrol tegen een muur, gespte haar wapens af en ging liggen.


  Het duurde ongeveer een minuut, en toen kwam alles als een waterval over haar heen.


  De maanden waarin ze een gevangene was geweest in haar eigen lichaam, het walgelijke gevoel van een ander die haar lichaam gebruikte. Sordell had gesproken met háár tong, gelopen met háár benen, gescheten uit háár darmen, gepist met háár blaas. Eén keer had hij zelfs experimenteel gemasturbeerd, alleen om haar te sarren. Hun felle mentale duel, toen ze de pogingen van de necromantiër om de laatste resten van haar bewustzijn te vernietigen had afgeweerd, was schokkend geweest. Even bitter was de wetenschap van haar falen, niet alleen omdat ze Gurvons plannen niet had doorzien, maar de verandering in Cera. Ze was blindelings die laatste valstrik in gelopen, verraden door het meisje dat ze als een dochter had beschouwd.


  Eerst begon ze te trillen en toen te kokhalzen, maar toen ging alles over in tranen, een vloed van tranen zoals ze nog nooit van haar leven had gehuild. Water was haar element, en ze liet het uit haar ogen stromen om de pijn en verschrikking weg te wassen met het water van haar lichaam. Nooit meer, zwoer ze.


  Ze kon niet slapen, nog niet. Ze verlangde naar alcohol – een overblijfsel van Sordells verslaving – maar weigerde eraan toe te geven en ging in plaats daarvan naar de baden. Elena nam niet de moeite ze te verwarmen, hoewel het stilstaande bergwater ijzig koud was. Ze kleedde zich uit, waadde erin en dompelde zich onder, en toen pakte ze zeep en begon zichzelf te boenen. Er zat een litteken op haar schouder waar Sordell zich had laten verwonden, maar het was er een van vele. Ze schrobde over haar huid tot ze er bijna van bloedde, in een poging elk laatste spoortje van de aanwezigheid van Sordell weg te wassen. Het was zinloos, dat wist ze wel. Ze had mysticisme nodig, de gnostische kunst van het genezen van de geest, maar het was onmogelijk om je eigen geest te genezen en er was niemand anders die ze die taak kon toevertrouwen. Sordells overname van haar lichaam was gewoon iets waarmee ze zou moeten leven totdat de tijd die wond heelde. Als de tijd daartoe in staat was.


  Toen de kou haar eindelijk te veel werd, ging ze het water uit en droogde zich af. Ze wikkelde een deken om zich heen, liep terug naar de torenkamer en ging liggen. Ondanks de ruwe wasbeurt voelde ze zich nog altijd besmeurd door Sordells vuil.


  Ik laat ze allemaal boeten. Sordell, als hij nog leeft. Gurvon, zeker weten. Het is al veel te lang geleden, mijn minnaar. En jij ook, Cera Nesti. Ik heb medelijden met je omdat Gurvon je zwakke plekken zag en je tegen me opzette, maar ik vergeef je niet...


  Ze sloot haar ogen en riep alle innerlijke discipline en onbewogenheid op die haar ooit door de verschrikkingen van de Opstand van Noros hadden gesleept, en gebruikte die om haar acute angst en haat te verlichten. Ze liet haar hartstochten bedaren, staarde voor zich uit en probeerde zichzelf weer te verankeren.


  Hier in Javon, in de jaren waarin ze de Nesti-kinderen had beschermd, was ze veranderd van moordenares in beschermster. Het had die vier jaren gekost om weer te leren lachen zonder sarcasme of boosaardigheid en om zonder berekening om anderen te kunnen geven. Olfuss Nesti had haar laten inzien dat een heerser ook eerlijk en onafhankelijk kon zijn. Zijn echtgenote Fadah had haar laten inzien dat het moederschap een geschenk was, en geen last. Solinde had haar eraan herinnerd dat het leven ook leuk kon zijn, en Timori had haar de schoonheid van onschuld getoond. Van hen allemaal had ze het meest om Cera gegeven en zelfs van haar gehouden. Maar Cera had die liefde verraden.


  En dan was Lorenzo er nog, haar maar al te korte romance. De man die haar gids en poortwachter was geweest terwijl ze probeerde weer een compleet mens te worden. Ze was al gaan fantaseren over waar hun relatie mogelijk naartoe zou gaan... en nu zou ze dat nooit weten.


  Haar fantasie schotelde haar een kruising van wegen in de woestijn voor. Links zag ze haar oude zelf, gehuld in een mantel met de kleur van geronnen bloed: de Elena die Gurvons geliefde was geweest, meedogenloos en in zichzelf gekeerd, sarcastisch en hard. Die Elena kon deze oorlog overleven en doen wat er moest gebeuren. Ze kon haar geweten weer het zwijgen opleggen en de onderwereld in gaan. Ze kon doden, folteren en verminken totdat al haar vijanden dood waren of ze werd gearresteerd en opgehangen. Ze kon vechten tot het einde.


  Maar ik wil haar niet meer zijn...


  Ze draaide zich langzaam om en keek naar de andere kant van de kruising. Rechts van haar stond een andere Elena. Ze liep weg, gehuld in een schemerige mantel. Ze wist niet waar ze heen ging, alleen dat ze wégging. Het leven was moeilijk, te moeilijk, en uiteindelijk betekenisloos. Alles eindigde in stof.


  Nee. Ik kan niet weglopen bij deze puinhoop. Wat we doen moet iets betekenen, zelfs al is het alleen maar voor degenen die ons volgen.


  Ze opende haar ogen en was terug in haar kamer, starend in het niets.


  Ik vind wel een andere manier. Ik zal mezelf niet verliezen in haat of wanhoop. Ik zal de persoon worden die Lorenzo me leerde te zijn. Ik zal vechten, maar zonder mijn eigen hart ervoor uit te snijden.


  



  Het eerste wat Kazim zich herinnerde was de afschuwelijke kever die uit de mond van Elena Anborn was gekropen. En dat hij was weggevlucht. Misschien had hij dat niet moeten doen, maar hij had nog nooit zoiets gezien en was overstelpt door een plotseling afgrijzen. Hij huiverde nog steeds bij die herinnering. Er keerden nog meer herinneringen terug: dat hij was achtervolgd terwijl gif zijn ledematen in pap veranderde. Hij was te traag geweest. Elena Anborns klap had de wereld onder zijn voeten vandaan gemaaid.


  Voorzichtig opende hij zijn ogen, maar hij zag alleen duisternis. Een paar misselijkmakende ogenblikken lang dacht hij dat hij blind was, tot zijn zicht voldoende herstelde om een bleke streep te zien. Na een poosje besefte hij dat het licht was dat onder een gesloten deur door scheen.


  Hij kreunde en greep naar de schouder waar de slangenarm van Mara Secordin hem had gebeten. De wond was verbonden en pijnlijk, maar de arm voelde functioneel. Verder had Kazim geen letsel, al was hij stram als een oude man. Hij ging langzaam zitten toen hij merkte dat zijn blaas op knappen stond. Hij duwde de deken van zich af, tastte om zich heen en vond een emmer waarin hij zijn blaas kon legen. De stank van pis vulde het kamertje.


  Voorzichtig probeerde hij de deur. Die zat op slot. Hij haalde zijn onvrijwillige lessen van Sabele terug en probeerde hem met de gnosis open te maken. Niets.


  Kazim voelde zowel angst als opluchting. Ben ik het kwijt? Ben ik niet langer een magiër?


  Toen reikte hij dieper en besefte dat het er nog was; maar het was amper waarneembaar, ontzettend zwak. En hij kon er niet bij, mócht er niet bij. De bezwering van een ander?


  Ineens moest hij aan Gatoz denken, die hem had gechanteerd om het leven van de bediende Wimla te verslinden, en hij schepte er een pervers genoegen in dat hij niet bij zijn gnosis kon. Ik zal niet nog een leven in me opnemen, zwoer hij.


  Kazim bonsde met zijn vuist op de sterke, van ijzeren banden voorziene deur. ‘Hé? Hé? Is daar iemand?’ Er zat een schuif in de deur, maar die kon alleen van buitenaf worden geopend. Hij zweeg en wachtte, en toen hoorde hij zachte voetstappen naderen. De schuif ging open en staalgrijze ogen boorden zich in de zijne. Eromheen lag bleke huid, door de zon gebruind. Elena Anborn. Ze zei iets, en haar stem had een ruw kantje, alsof er schuurpapier in haar keel zat. Hij zag een lelijk litteken op haar keel toen ze achteruit stapte. Het leek erop dat iemand haar keel had doorgesneden, maar ze die wond op de een of andere manier had overleefd. Hij staarde naar haar en herinnerde zich de afstotelijke kever die uit haar mond was gekropen. Een deel van hem verwachtte dat haar mond zou opengaan en het insect weer zou verschijnen.


  Ze herhaalde iets in een onbekende taal. Even later besefte hij dat hij die woorden toch herkende, hoewel ze door haar accent en dialect – de Jhafi-versie van het Keshisch – vreemd klonken. Haar barbaarse mond vormde de woorden op een merkwaardige manier en het duurde een paar seconden voor hij ze kon vertalen: ‘Stap weg bij de deur.’


  Verdoofd gehoorzaamde hij, zich afvragend of hij zou worden gedood. Maar hij was genezen; hij voelde het gif niet meer.


  Heeft zij me genezen?


  Toen ze de deur openmaakte, spande hij zijn spieren. Misschien kon hij haar omver beuken en overmeesteren voordat haar kameraden kwamen. Maar er flitste iets in haar ogen en zijn ledematen verstarden. Ze stapte naar binnen en trok haar neus op toen ze de stank van de pisemmer rook. ‘Kom,’ zei ze ferm, en ze liep achteruit weer naar buiten. ‘Neem die mee,’ voegde ze eraan toe, wijzend naar de emmer. Zijn armen en benen ontspanden weer.


  Ik sla haar ermee op haar hoofd en dood haar en vlucht...


  Kazim tilde de emmer op en volgde haar naar buiten. Ze liep voor hem uit, te snel om bij te houden, en hij voelde zich als een pasgeboren katje terwijl hij achter haar aan wankelde. Zij liep met de gratie van een roofdier, voortdurend in balans, met haar hand op haar zwaardgevest. Ze droeg een beige tuniek en een korte broek waaronder haar knieën en kuiten te zien waren. Haar benen waren net zo gespierd als die van een man. De vrome Amteh in hem was beledigd door haar onthullende kleding. Zelfs Lakh-vrouwen lieten hun benen niet zien. Het was obsceen.


  ‘Leeg hier die emmer,’ zei ze, met haar duim naar een deur wijzend. Hij zag dat het een privaat was, met een lange afvoer die in de duisternis verdween. Terwijl hij de pis door het gat goot, vroeg hij zich af waar hij was. Hij had nog geen buitenlicht gezien en de wanden waren uit rotsen gehakt, niet van stenen gemaakt, dus bevonden ze zich ergens ondergronds.


  Kazim herstelde zijn evenwicht en liep naar buiten met de emmer, die hij woog in zijn hand. Hij was zwaar genoeg om er een schedel mee te kraken als hij hard uithaalde. Hij mat de afstanden. Die vrouw Anborn was ongeveer tien voet bij hem vandaan en hield hem nauwlettend in het oog.


  Nog niet. Hij stapte naar haar toe, maar ze ging achteruit, draaide zich half om en bleef hem met haar mannelijke passen weer voor.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg ze met een knarsende stem; misschien een overblijfsel van haar keelwond.


  Laat haar maar denken dat ik meewerk. ‘Kazim,’ antwoordde hij. Zijn stem klonk dik en vreemd in zijn oren, waardoor hij zich afvroeg hoelang hij bewusteloos was geweest.


  ‘Weet je wie ik ben?’


  Hij had het gevoel dat ze leugens snel zou doorzien. ‘Elena.’


  ‘El-en-ah. Niet Al-ha-nah,’ corrigeerde ze. ‘Weet je waar je bent?’ Haar Keshisch was indrukwekkend vloeiend.


  Hij schudde zijn hoofd en probeerde dichterbij te komen, maar ze draaide zich om en draafde een trap op naar een hogere verdieping. Hij volgde, starend naar de godslastering van haar benen, hoe haar kuiten zich spanden en strekten, haar sterke bovenbenen en de strakke vorm van haar achterwerk. Geërgerd rukte hij zijn blik los en ging achter haar aan. Het kostte veel moeite, en hij merkte dat hij zweette toen hij boven aan de trap was. Waarom ben ik zo zwak? Heeft ze me betoverd?


  De Rondiaanse jadugara leidde hem naar een keuken. ‘Eten,’ zei ze, wijzend naar een tafel zo oud dat het hout vergrijsd was. Maar hij was schoon en er stond eten op: een gekruid linzengerecht, rijst en wat plat brood dat nog dampte van de oven. Er hingen kookgeuren in de lucht en in een open fornuis in de hoek brandde een vuurtje. Er stond een glazen fles, halfvol met rode wijn. Ze keek er verlangend naar, maar ze nam er niets van.


  Er hingen poken en tangen van smeedijzer, merkte hij op toen hij de emmer neerzette en ging zitten. Betere wapens. Hij gooide wat rijst op het brood, voegde er gekookte linzen aan toe, rolde het brood op en schrokte het naar binnen. Zijn maag voelde helemaal leeg, zijn armen en benen hol. Het eten verdween binnen een paar tellen en hij keek hongerig om zich heen.


  ‘Er is nog meer,’ zei de vrouw, die naar hem toe kwam met een pan met linzen. Ze kwam binnen zijn bereik, schijnbaar niet op haar hoede.


  Kazim stond in één vloeiende beweging op, pakte een pook en zwaaide die op haar slaap af.


  Ze maakte een gebaar en hij vloog naar achteren, schoof over de vuile vloer en knalde met zijn heup tegen de muur. Kazim gromde van pijn en probeerde op te staan, maar het leek alsof er geen botten in zijn benen zaten. Hij bleef liggen en keek naar haar op, in de verwachting dat ze met een ontbloot zwaard op hem af zou komen.


  Maar ze keek naar hem alsof er niets was gebeurd. ‘Zitten er genoeg pepers in de linzen?’


  Kazim wilde opstaan, maar dat lukte niet. Zijn heup bonsde, maar dat was niet genoeg om zijn zwakte te verklaren. Zíj was het: zij had hem iets aangedaan. Met magie...


  Hij probeerde zijn eigen krachten nog eens te bereiken, ook al haatte hij ze, maar er kwam nog steeds niets. Zijn gnosis was er, hij voelde het, maar het leek te zijn ingepakt in een laag gaas die hij niet kon scheuren. Het begon hem bang te maken. Zelfs die smerige energieën zouden beter zijn dan deze hulpeloosheid.


  Ze hield haar hoofd schuin en keek als een vogel naar hem. ‘Je bent toch magiër?’


  Hij schudde chagrijnig zijn hoofd.


  Ze lachte. ‘Ik kan het zien, jongen.’


  Hij vond de kracht om te gaan zitten. ‘Ik ben geen jongen.’


  Ze keek hem schattend aan. ‘Nee, dat zal wel niet. Hoe oud ben je?’


  Dat ging haar niets aan, maar hij wilde niet dat ze hem voor een kind aanzag. ‘Eenentwintig.’


  ‘Ben je van de Ordo Costruo?’


  Hij overwoog te liegen, maar antwoordde naar waarheid. ‘Nee.’ Hij stak zijn kin naar voren. ‘Ik ben Hadishah.’


  Ze zuchtte alsof er een vermoeden was bevestigd. ‘Nou ja, het was ook onvermijdelijk dat sommigen dat pad zouden kiezen.’


  ‘We gaan jullie allemaal vermoorden, hoer van Shaitan.’


  Ze gromde weer, een lomp geluid dat zijn afkeer verdiepte. In zijn ogen was ze helemaal fout: niet mannelijk, maar beslist ook niet vrouwelijk zoals een brave Keshische of Lakh-vrouw dat was. Haar lichaam was te gespierd en ze ontbeerde de rondingen waarvan hij vond dat een vrouw die hoorde te hebben. Haar boezem was klein, haar middel te gespierd om smal te zijn. Haar schouders waren breder dan een vrouw van haar postuur zou moeten hebben. Ze was niet groot, misschien vijf voet en zes duim lang, maar ze oogde sterk en atletisch. Ze droeg geen juwelen, behalve één edelsteen om haar hals die lichtjes pulseerde onder het lelijke litteken dat van links naar rechts over haar keel liep. Dat ze zo’n wond had overleefd, was ook al angstaanjagend. Ze was de belichaming van alles wat de godsprekers over blanke vrouwen zeiden: ze waren onelegant en goddeloos.


  Zijn ze allemaal zo? Toen herinnerde hij zich Alyssa Dulayne, en hij vermoedde dat deze Elena Anborn misschien zelfs bij haar eigen ras uitzonderlijk was.


  ‘Luister, Kazim,’ zei ze met haar schuurpapierstem. ‘Je bent honderden mijlen van Brochena en van je vrienden, als die nog leven. Ik heb je gnosis geblokkeerd, en door dat gif ben je nog steeds zo zwak als een kind. Doe niet zo idioot en laat me je helpen herstellen.’


  ‘Waarom zou je mij helpen?’ vroeg hij uitdagend, hoewel de angst hem bekroop. Waar ben ik? Waarom wil ze me in leven houden?


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Kazim, ik had je op ieder gewenst moment kunnen doden. Ik had in je geest kunnen kijken om alles te ontdekken wat ik wilde weten. Dat heb ik niet gedaan, omdat je dan een kwijlende imbeciel zou zijn geworden. We hoeven geen vijanden te zijn. Ik vermoed dat we dezelfde doelstellingen hebben.’


  Die overduidelijke leugen wees hij van de hand. ‘Jij vocht voor Gyle,’ grauwde hij. Maar hij kwam voorzichtig overeind en liep wankel terug naar de tafel. Ze schepte nog meer linzen in zijn kom en gaf hem nog een plat brood. Hij schrokte het op terwijl zij water voor hem inschonk, dat hij in één teug opdronk.


  ‘Ken je het verhaal over Inshil en de afreet?’ vroeg ze.


  Het was een oud verhaal uit De Kalistham, over een afreet die een heilige godspreker wilde verleiden. Kazim stond ervan te kijken dat ze het kende. ‘Ja,’ antwoordde hij, op zijn hoede voor woordspelletjes met deze vrouwelijke demon.


  ‘Weet je nog hoe de afreet het lichaam van Inshils broer binnenging en hem probeerde te verleiden tot kwade daden?’ vroeg Elena. Hij knikte voorzichtig. ‘En herinner je je nog die scarabee die je uit mijn mond zag komen?’ Ze huiverde onwillekeurig, en hij werd er onverwacht door geraakt. ‘Dat was de aardse vorm van een afreet die mij had bezeten.’


  Hij keek haar aan en probeerde te achterhalen of dat wel mogelijk was. Alle magiërs zijn leugenaars, had Haroun hem een keer verteld. ‘Jij was bewusteloos toen dat gebeurde,’ kaatste hij terug.


  ‘Nee, ik was bij kennis. Jij zag die kever en ging ervandoor.’


  Hij boog beschaamd zijn hoofd. Afreet waren echt, dat geloofde hij vast. Misschien vertelde ze de waarheid. ‘Zit die afreet nog binnen in je?’


  Er trok een walgende uitdrukking over haar gezicht. ‘Nee,’ fluisterde ze, ineens kwetsbaar. Ze verhulde het snel. ‘Hij is nu weg. Ik ben vríj.’ Dat laatste woord zei ze met zoveel hartstocht dat zijn twijfels verminderden.


  Kan dit wel? ‘Zijn alle Rondiaanse magiërs bezeten door duivels?’ vroeg hij.


  Ze verbaasde hem door te lachen, een schril gekras dat niet mooi klonk, maar wel geruststellend menselijk. ‘Nee, we zijn niet allemaal bezeten door afreet! Maar er zijn er wel een paar bij die helemaal uit zichzelf kwaadaardig zijn.’ Ze dronk wat water en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Hoeveel magiërs werken er voor de Hadishah?’


  Hij schudde zijn hoofd: ze was nog steeds een vijand. Ze leek niet verbaasd en drong niet aan, maar vroeg wel naar zijn afkomst. De naam Razir Makani zei haar niets. Sabele had hem verteld dat magiërs zielsdrinkers vervolgden, dus dat was ook weer een geheim dat hij haar niet kon vertellen.


  ‘Hoe kwam het dat jullie Gurvon Gyle aanvielen?’ wilde ze weten.


  Dat voelde als veilig terrein. ‘Een spion vertelde onze leiders over zijn aanwezigheid.’ Hij fronste zijn voorhoofd bij de herinnering aan de mislukte aanval. ‘We dachten dat we alleen hem en een of twee anderen tegenover ons zouden krijgen,’ bekende hij.


  Ze lachte grimmig. ‘Toch wisten jullie hem te verrassen, en dat is geen geringe prestatie. Hij vertrouwde Sindon, natuurlijk. Ik heb altijd geweten dat die smeerlap twee gezichten had.’ Ze boog zich met intense ogen naar voren. ‘Was het waar, wat Sindon zei? Wordt de Ordo Costruo nu bestuurd door Rashid Mubarak?’


  Hij wist dat hij niet met haar zou moeten praten, maar hij was kwaad omdat hij haar gevangene was en wilde haar pijn doen. ‘Hij doet wel meer dan ze besturen. Er is een loutering geweest! We hebben er tientallen gedood. Alleen Rashids loyale volgelingen zijn nog over.’


  ‘Rashid Mubarak,’ zei ze. ‘Ik neem aan dat hij degene was die Meiros heeft vermoord?’


  Kazim kreeg een droge mond. Nee, dat was ik, dacht hij, maar die gedachte hield hij goed verborgen. Hij haalde zijn schouders op.


  Ze stond op en begon te ijsberen terwijl hij at. ‘Luister, Kazim, je mensen zijn waarschijnlijk dood. Gurvon en Mara zijn erg... grondig.’ Ze zuchtte en zette haar handen in haar zij. ‘Je bent nog steeds zwak. Ik kan je helpen herstellen, zodat je naar huis kunt.’


  Hij dacht daarover na. Naar huis. Hij had geen thuis meer, niet echt. Zijn vader in Baranasi was dood, en zijn adoptiefamilie leefde in de rijkdom die ze hadden verworven door Ramita aan Meiros te verkopen. In Hebusalim wachtten Rashid en Sabele tot zijn wil zou breken en hij als een fonkelnieuw wapen in hun handen belandde.


  En die jadugara heeft gelijk: Jamil en de rest, die zijn waarschijnlijk ook dood. Hij zou Jamil en Molmar missen, en misschien zelfs Haroun. Maar hij hoopte dat Gatoz al in de vuurkuil van Shaitan zat.


  ‘Ik moet mijn missie voltooien,’ antwoordde hij, niet uit plichtsgevoel of overtuiging, maar alleen om tijd te rekken.


  ‘Dat respecteer ik,’ zei ze langzaam, ‘maar je maakt geen schijn van kans.’ Ze liep terug naar de tafel en ging weer zitten. ‘Niet zonder mij.’


  Hij bestudeerde haar gezicht. Ze had kraaienpootjes rond haar ogen, een zongebruinde kleur die haar bleke Yuros-afkomst niet kon verhullen, ogen als gepolijst staal en dunne lippen die nu een vastberaden streep vormden. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij.


  ‘Ik bedoel dat ik hetzelfde doel heb als jij nu ik aan die afreet ben ontkomen: Gurvon Gyle vermoorden.’


  Hij sloeg zijn ogen neer. Staren naar een vrouw was onbeleefd, zelfs al was deze dan amper vrouwelijk. ‘Je bent een Rondiaan. Waarom zou je je eigen landgenoot willen vermoorden?’


  Ze keek weg. ‘Daar zijn zoveel redenen voor dat ik ze nauwelijks kan tellen,’ fluisterde ze hees.


  Het bleef een poosje stil terwijl ergens boven de wind langs de rotsen fluisterde.


  ‘Je zou me toch geen wapen geven,’ zei hij bruusk.


  ‘Wel als ik erop kon vertrouwen dat je je niet tegen me keert,’ antwoordde ze.


  Hij wreef over zijn mond en veegde zijn hand af aan zijn broek. Je kunt me niet vertrouwen, jadugara.


  ‘Zou je het zweren op De Kalistham?’ vroeg ze neutraal.


  Hij verstijfde. Als ik op het heilige boek zweer, dan ben ik daaraan gebonden. Sommige geloften kon je niet breken. Hij stond op, ijsbeerde door de keuken en probeerde na te denken. ‘Zou jij ook zweren dat je je niet tegen mij keert?’ vroeg hij om tijd te rekken.


  Ze kneep haar ogen samen, en toen stond ze op. ‘Ja. Kom mee.’


  Elena leidde hem naar boven, naar een grote kamer vol kapotte meubels en een stoffige vloer die half was aangeveegd. ‘Ik ben hier nog niet klaar,’ zei ze bijna verontschuldigend.


  Hij luisterde eigenlijk niet; er was een raam en hij wilde naar buiten kijken. Het onthulde dat ze zich hoog op een heuvel bevonden, een berg misschien zelfs, met uitzicht op lagere heuvels en daarachter een vlakte. Aan de schaduwen te zien keken ze uit op het zuidoosten. ‘Waar zijn we?’


  ‘Honderden mijlen van Brochena; tientallen van het dichtstbijzijnde dorp.’ Ze tikte op tafel, en hij grimaste toen er een boek van een plank vloog en naast haar hand belandde. ‘Dit is een Kalistham,’ zei ze.


  Kazim stapte weg bij het raam, nog knipperend met zijn ogen van het licht. Het moest laat in de ochtend zijn, misschien al middag. Hij was al een hele tijd uit bed en voelde zich zwak. Bij de tafel ondersteunde hij zichzelf onopvallend. Het boek was inderdaad het heilige boek van de Amteh. Het krenkte hem dat ze haar gnosis had gebruikt om het te pakken. ‘Wat wil je dat ik zeg?’


  ‘Zweer dat ik je bloedbroeder ben en dat we samen Gurvon Gyle en zijn agenten gaan vermoorden,’ antwoordde ze.


  Hij trok zijn neus op. Bloedbroeder? Een vrouw? ‘Dat kan niet. Je zult nooit mijn broeder worden.’


  ‘Bloedzuster dan,’ raspte ze geërgerd.


  Bloedzuster? ‘De Amteh staat dat niet...’


  ‘Jawel,’ onderbrak ze hem, en ze klonk als een geïrriteerde moeder. ‘Het verhaal van de Derde Kalief.’


  Hij fronste toen hij besefte dat ze gelijk had. De Derde Kalief was een meisje geweest dat deed alsof ze een man was, en zij kreeg het voor elkaar om de moordenaar van haar vader te doden waar haar broers hadden gefaald. ‘Dat is zo,’ gaf hij toe.


  Ze pakte een mes en haalde grimassend het lemmet over haar handpalm. Bloed welde op uit de wond en ze gaf hem het mes.


  Als ik snel toesteek... Hij keek haar in de ogen, zag de sombere blik erin. Maar als ik dat probeer, verscheurt ze me...


  Hij haalde het mes over zijn hand en er vloeide bloed, meer dan de bedoeling was. De snee prikte, en de aanblik van het bloed deed zijn knieën knikken. Hij zei de woorden, en zij herhaalde ze.


  Ze gaven elkaar een hand en kusten toen ieder hun eigen handpalm, waardoor hun lippen bevochtigd werden met hun vermengde bloed. Ze stapte naar hem toe. Ze was veel kleiner dan hij, meer dan zes duim. ‘Je bent wel een grote rotzak, hè, “broeder”?’ merkte ze ironisch op. Ze ging op haar tenen staan. ‘Kom een stukje naar beneden, verdomme.’


  Dit was de laatste kans om haar aan te vallen. Hij liet de kans voorbijgaan, kuste haar wang en liet er een bloederige afdruk op achter. Zij deed hetzelfde bij hem.


  ‘Afgesproken,’ zei ze met grimmige tevredenheid. ‘Sal’Ahm, Kazim Makani.’


  ‘Sal’Ahm aleikum, Elena Anborn.’


  Hij meent het, besloot Elena. Hij is er niet blij mee, maar hij zal zich eraan houden. Vanuit haar ooghoeken bekeek ze de jonge Keshiër terwijl hij zijn water opdronk. Haar bloedige mondafdruk stond nog op zijn wang en ze herinnerde zich een gelijksoortige afdruk op haar eigen wang, gemaakt door Cera Nesti.


  Ik heb me aan mijn eed gehouden, Cera, maar jij niet.


  ‘Er zijn baden beneden,’ vertelde ze de jonge Hadishah. ‘Ze zijn schoon en de ovens branden al een uur of twee, dus het water zal al wel wat zijn opgewarmd.’ Hij was een indrukwekkend exemplaar, besloot ze. Hij had goede bewegingen laten zien tijdens het gevecht in Brochena, dus hij was fatsoenlijk getraind, maar hij ontbeerde de nuances die kwamen met ervaring. En hoewel hij niets van zijn gnosis had laten zien, had ze de indruk gekregen dat hij aanzienlijk wat rauwe kracht bezat.


  Slecht getraind, maar sterk: de bastaard van een halfbloed, misschien?


  ‘Verlaat alsjeblieft het complex niet,’ zei ze tegen zijn rug toen hij opstond.


  Hij draaide zich naar haar om. ‘De naam Makani is een eervolle naam,’ zei hij met gekrenkte waardigheid. ‘Ik heb het gezworen. Ik zal me aan de geest van de gelofte houden, niet alleen aan de letter.’ Terwijl hij zich afwendde, grimaste Kazim alsof hij zich iets herinnerde waar hij niet trots op was. Ze vroeg zich af wat zijn achtergrond was. De verleiding om in zijn hoofd te neuzen toen hij in coma lag was heel groot geweest, maar uiteindelijk had een combinatie van fatsoen en pragmatisme haar het besluit uit handen genomen: levend en gezond van geest kon hij van pas komen, en zo niet, dan kon ze zich altijd nog bedenken.


  ‘Net als ik, broeder,’ zei ze ernstig. Ze bekeek hem: dik zwart haar en een baard en snor die hem een gevaarlijke uitstraling gaven. Zijn gezicht was een combinatie van kracht en schoonheid. Ik wed dat de meisjes om je zuchten, Kazim Makani. Ze kende zijn lichaam doordat ze hem had verpleegd: een beestachtig lichaam, een gespierde buik, biceps te groot om met twee handen te omvatten en een brede, sterke borst. Maar er zat iets duisters in hem, iets wat aan hem vrat. Het kwam naar boven als hij ergens over peinsde.


  Je bent natuurlijk opgegroeid met de boodschap dat magiërs het gebroed van Shaitan zijn, maar toen ontdekte je dat je er zelf een was. Dat zou iedereen dwarszitten. Ze wist dat zij hem ook dwarszat. Hel, ik ben een vrouw, ik ben blank, ik ben een strijder en ik ben een magiër. Kies maar!


  ‘Het is middag,’ zei ze. ‘Ik ga trainen.’ Ze gebaarde naar het fornuis. ‘Het is jouw beurt om te koken.’


  ‘Mannen koken niet, zúster,’ zei hij, en hij trok afkerig zijn neus op.


  Amteh-mannen, God zegene ze. ‘Tuurlijk wel, bróéder. Leer het maar snel.’


  



  De oude tuin was overwoekerd met klimop en wilde camelia, allemaal bruin en dor in deze tijd van het jaar. Hier in Antiopia bloeiden de meeste planten in de winter. Stenen bruggen overspanden lege vijvers omdat de waterleidingen waren verwoest. De binnentuin had geen overkapping, maar hij bood ook geen uitzicht op de vlakte beneden. Elena had er voldoende ruimte vrijgemaakt om er te kunnen trainen. Ze had dit moment gevreesd en er tegelijkertijd naar uitgekeken.


  Oké, eens kijken hoe slecht Sordell mijn lichaam heeft behandeld.


  Het antwoord, ontdekte ze al snel, was vrij slecht. Het was stuitend hoeveel van haar conditie ze kwijt was. Binnen een paar minuten liep het zweet tappelings van haar rug. Haar tuniek en broek waren al snel kletsnat van het zweet toen ze eerst rustig wat rondjes hardliep voordat ze op het bruggetje met een eenvoudige wapenoefening begon.


  Binnen tien minuten was ze bijna duizelig. Na een kwartiertje moest ze stoppen om haar hoofd in een vijver onder te dompelen waar nog wat water in zat. Tien minuten later wilde ze het liefst op de grond gaan liggen uithijgen, maar toch dwong ze zichzelf om door te gaan: hakken, steken, draaien, blokkeren. Vooruitdansen, terrein prijsgeven. Ze had hier op een eerder bezoek oefenzwaarden naartoe gebracht, maar vandaag gebruikte ze haar staal; ze wist niet zeker of ze Kazim al helemaal vertrouwde. Ik ben het gebroed van Shaitan, een jadugara. Hij zal zichzelf vrij eenvoudig kunnen voorhouden dat een belofte aan mij niet hoeft te worden nagekomen.


  Na een uur stopte ze, volkomen uitgeput, en keek omhoog. Kazim stond naar haar te kijken vanuit een raam boven het plein. Zijn gezichtsuitdrukking was een mengeling van fascinatie en weerzin. Zodra hij haar zag kijken, verdween hij. Ze keek naar zichzelf en kon zich voorstellen wat hij had gezien.


  Een blanke heks met kleren zo nat en plakkerig dat hij mijn tepels bijna kan zien. Niet te vergeten die blote kuiten en vochtige bilspleet. Charmant. Ze haalde haar schouders op. Nou, hij kan de pot op. Hij zal maar aan me moeten wennen.


  



  Kazim gooide het bord gekookte wortels voor de jadugara neer en schonk water in. Ze hief spottend haar wenkbrauw, en hij keek haar kwaad aan. Hij zette het andere bord voor zijn eigen stoel, nam een hap eten en kauwde erop.


  Chod! Hij spuugde het uit. De wortels waren halfgaar en de kruiden die hij had gekozen pasten er totaal niet bij. Hij nam een paar slokken water om zijn mond te spoelen en zag de scheve glimlach om Elena’s dunne lippen. ‘Vrouwen koken,’ snauwde hij. ‘Mannen niet.’


  In elk geval was ze in bad geweest en droeg ze nu fatsoenlijke kleding – een nette salwar – hoewel de kiel aan de voorzijde laag uitgesneden was en net boven haar borsten uit kwam. Hij kleurde toen hij zich herinnerde hoe Elena’s bezwete kleren aan haar lichaam hadden geplakt toen ze trainde. Niet dat het me iets deed, hield hij zich voor.


  Elena wiebelde met haar vingers en liet een trage golf van vochtige warmte in de groenten op haar bord stromen, waardoor ze zichtbaar werden gaargekookt. Ze at ze op, grimassend bij elke hap, maar kennelijk had ze te veel trek om zijn vieze eten te laten staan. Ze spoelde het eten weg met water en stond op. ‘Gelukkig voor ons allebei ben ik morgen weer aan de beurt, broeder.’ Ze nam haar bord mee naar de wasbak naast het fornuis, spoelde het af en vertrok zonder nog een woord te zeggen.


  Kazim sloeg wel over, want dat halfgare eten smaakte afgrijselijk. Zij is de vrouw, zij zou verdomme moeten koken. Hij ging hongerig naar bed.


  Die nacht bleef hij grotendeels wakker en daagde zichzelf uit weg te lopen, eed of niet. Jamil en Gatoz waren misschien naar hem op zoek. Hij kon naar het dichtstbijzijnde dorp gaan, zich oriënteren en dan naar Brochena reizen. Hij wist zeker dat hij nog zou weten hoe hij naar het huis moest komen waar ze hadden gelogeerd. Misschien leefde Sindon ook nog. Haroun was niet eens bij de aanval geweest; hij was vast nog ergens in de stad.


  Maar ik heb het gezworen op De Kalistham...


  Het schoot hem te binnen dat ze een Rondiaanse jadugara was, dat haar eed waardeloos was. Maar die van hem was dat niet. Zij was dan misschien een geboren leugenaar, hij niet. En dan nog, als hij wegvluchtte zou ze hem waarschijnlijk binnen een paar tellen weer vinden.


  Hij draaide zich om en ging slapen, en toen hij weer wakker werd, was de twijfel voorbij. Hij zou blijven.


  De volgende morgen maakte Elena voedsel uit Yuros: een gerecht van granen en warme melk dat ze ‘havermout’ noemde. Het was niet zo vies als het eruitzag, als je het eenmaal wat had gezoet met fruit. ‘Waar komt die melk vandaan?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Er staat een ton geitenmelk, geconserveerd met bezweringen,’ antwoordde ze alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  Na het eten ging ze weer trainen en negeerde hem volkomen. Om niet naar haar te hoeven kijken, zocht hij een plek waar ze hem niet kon zien en hij hetzelfde kon doen. Hij was een zielsdrinker en de moordenaar van Antonin Meiros, dus leek het hem verstandig om bij haar uit de buurt te blijven. De hele ochtend zweepte hij zichzelf op tot een zware training, en nog zwaarder, en uiteindelijk liet hij zich uitgeput in bad zakken.


  Die avond boog hij voor het onvermijdelijke. Terwijl zij het eten klaarmaakte, slikte hij zijn trots in en ging bij het fornuis naast haar staan. ‘Laat zien hoe het moet, bloedzuster.’


  Ze verraste hem met een warme, goedkeurende glimlach.
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  De oversteek


  Pontus


  Rondianen scheppen op over Pallas, en Argundianen over Delph. De ruïnes van Rym zijn nog steeds adembenemend. De Hebb zingen gebeden over Hebusalim en beschouwen het als een godheid op zich, hoewel dat de godsprekers vertoornt. Maar geen enkele stad bevat een wonder groter dan Pontus, waar de hele wereld in ontzag komt staren naar de Leviathanbrug die oprijst uit de zee.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Die verrekte brug is maar twee van elke twaalf jaar open. De rest van de tijd is Pontus zo saai en verlaten als een kroeg na sluitingstijd. Je ziet alleen hier en daar nog een dronken gast in de plassen op de grond liggen, door de andere gasten achtergelaten toen ze naar huis aftaaiden.


  MYRON JEMSON, ARGUNDIAAN, REIZEN NAAR HET OOSTEN, 901


  De Leviathanbrug


  Shaban (augeite) 928


  2e maand van de Getijdenvloed


  Ramon staarde omlaag langs de helling die tussen twee open sluisdeuren door sierlijk de brug op welfde. Hij stuurde kalmerende energie naar zijn nieuwe rijdier, een merrie die hij Lucia had genoemd. <Rustig, Lu, het komt wel goed, ik beloof het.> Natuurlijk geloofde hij zijn eigen gelul niet: die verdomde brug zou instorten zodra hij er één voet op zette.


  Hij was er totaal niet op voorbereid geweest hoe angstaanjagend het was om daadwerkelijk van de vaste grond op het door mensen gebouwde lint van steen over de uitgehongerde zee te stappen. De kliffen rezen minstens tweehonderd voet boven de kolkende golven uit, die tegen het land beukten en enorme wolken waterdamp opwierpen. De oceaan was vandaag vrij kalm, zeiden ze, maar toch waren er golven en troggen te zien waarin een heel Silaciaans dorp kon worden opgeslokt. Alles was in beweging, behalve het stenen lint dat zich uitstrekte van de plek waar hij stond tot aan de horizon.


  Antonin Meiros’ brug. Een paar dagen geleden had hij gehoord dat de oude magiër was vermoord, dat zijn lichaam bij zijn eigen huis aan stukken was gescheurd door een wraakzuchtige meute Hebb. Dat zou Ramon normaal gesproken niets hebben kunnen schelen, alleen wist hij dat Cym haar moeder zocht: Justina Meiros, Antonins dochter. Cym had er waarschijnlijk op gerekend dat Antonin Meiros de Scytale van Corineus onder zijn hoede zou nemen, dus wat zou ze nu doen? Leefde Justina nog wel?


  Niet mijn probleem, hield hij zich voor. Ik kan het me niet veroorloven om daar weer bij betrokken te raken. Ik heb mijn eigen strijd te voeren.


  Hij keek naar Kip, die er belachelijk uitzag op een ruin van hetzelfde formaat als Lu. De Schlessen had tot vijf dagen geleden nog nooit van zijn leven paardgereden, en zijn pogingen om het te leren waren niet heel goed verlopen. Als ze geen legioengenezer hadden gehad, zou hij nu waarschijnlijk op een draagbaar op de terugweg zijn geweest naar Pontus.


  ‘Klaar?’ vroeg hij monter.


  Kip keek hem met zwijgende angst aan en schudde langzaam zijn hoofd.


  Ramons blik ging naar Seth Korion. De zoon van de generaal zat op de rug van een gespikkelde khurne met een scherpe, iets gebogen hoorn op het voorhoofd. Het was het enige paard dat rustig bleef staan. Het was de vorige dag aangekomen, gestuurd door Korions beroemde vader, blijkbaar, en de andere paarden waren schichtig in zijn buurt. De meeste andere magiërs waren groen van afgunst, maar Ramon werd onbehaaglijk van het intelligente dier.


  ‘Nou, jongens, daar zijn we dan!’ riep Baltus Prenton terwijl hij naar hen toe kwam draven. ‘Wat een spektakel, hè?’


  Dat is het zeker. Vijfduizend man bewogen om hen heen, afgeblaft door de commandanten van hun eenheid terwijl Palacios XIII zich voorbereidde om zich bij de uittocht aan te sluiten. Ze zouden vijfentwintig mijl per dag moeten afleggen om over twee weken aan de overkant te komen. Wagens getrokken door hulka’s zouden de bagage verslepen, en de mannen zouden kamperen op de brug. De meeste soldaten zagen er net zo nerveus uit als hij, zelfs de veteranen. De oversteek van de brug was een overgangsrite voor legionairs uit Yuros geworden. Vandaag zouden ze zich allemaal bij die broederschap aansluiten.


  Om hem heen stonden de andere magiërs van het Dertiende te wachten. Hun legatus Jonti Duprey overlegde met zijn tribunen, die het bevel voerden over de tien manipels. De tribunen waren allemaal veteranen, en in het geval van het Dertiende betekende dat voormalige muiters, verbitterde mannen die zichtbaar een hekel hadden aan de magiërs. De gewone soldaten toonden ook niet veel eerbied voor hun gnosisgebruikende ‘beschermers’. Ze hadden wel overduidelijk respect en genegenheid voor de genezer, een ernstige Rondiaanse vrouw van middelbare leeftijd met de naam Lanna Jureigh. Zij had Kip na elke val van zijn paard weer opgelapt. Op dit moment reed ze naast de kapelaan, een minzame magiër-priester genaamd Tyron Frand die alleen geanimeerd raakte als hij over gedichten en boeken sprak.


  De magiërs hadden inmiddels kliekjes gevormd, behalve de commandanten, die afstandelijk bleven. Tyron Frand en Lanna Jureigh waren meestal samen te vinden. Prenton, Ramon en Kip hadden een soort team gevormd, hoewel de minzame Prenton het benijdenswaardige vermogen had dat hij met iedereen kon opschieten. Seth Korion, Renn Bondeau en Severine Tiseme vonden duidelijk dat ze boven de rest stonden; Renn en Severine flirtten inmiddels openlijk met elkaar. De drie Andressanen, Gerant, Hale en Lewen, bleven zwijgzaam en onafscheidelijk, terwijl Coulder en Fenn nog steeds uitsluitend over gokken praatten. In elk geval was er niemand geïsoleerd. Ramon was blij dat hij een vriend had in Kip. De Schlessen was dan misschien gnostisch gezien een lichtgewicht, maar hij had een warme inborst als je eenmaal voorbij zijn snoeverij en ijdelheid keek.


  De secundus van het legioen, Rufus Marle, commandant van het Eerste Manipel en tevens Dupreys onderbevelhebber, staalde een tastbaar air van geweld uit en schoot om het minste of geringste uit zijn slof. Hij en Duprey waren hecht, maar de andere magiërs, zelfs Bondeau, waren bang voor hem. Hij had de hele week rij- en vechtoefeningen gehouden met de magiërs; alleen Lanna, Tyron en Severine, hun ver-ziener, waren gespaard.


  Nu hief Duprey zijn hand. De trommels roffelden, de tribunen salueerden en haastten zich naar het hoofd van hun rij. Marle keek kwaad om zich heen. ‘Oké, mietjes,’ brulde hij, ‘we gaan!’


  De trompetten werden gestoken en er klonk een woest gejuich.


  ‘Voorwaaaarts... mars!’


  Ramon sloeg zijn blik ten hemel. ‘Papa Sol, Mater Luna, waak over ons.’ Hij zette zijn hielen in Lu’s flanken en draafde de Leviathanbrug op.


  Het eerste was hem opviel, was het holle geluid van de hoefslagen van zijn paard. Toen kwam het naakte gevoel: er waren geen bomen, geen heuvels, niets behalve de brug voor hen, de zee beneden en de hemel boven. Binnen een paar honderd meter leek het alsof het land had opgehouden te bestaan. De nevel van de golven die tegen de kliffen beukten, vormde zoveel mist dat het land achter hen in een vormeloze duisternis verdween. Het enige wat duidelijk zichtbaar was, was het baken op de toren van Noordpunt; en dat was al angstaanjagend ver weg. Toen hij zijn hand uitstak en met zijn vingers over de balustrade streek, voelde hij dat de brug trilde. Lu was schichtig, net als de andere paarden, maar de dieren leken troost te putten uit het kalme sjokken van de hulka’s, en die rust verspreidde zich geleidelijk ook naar de mannen.


  De brug was verrassend smal, slechts veertig meter breed, en toen ze eenmaal de helling waren afgedaald, waren de stenen met scherfjes van schelpen en mica erin totaal vlak. Ze hadden de brug bestudeerd op het Arcanum, natuurlijk. Hoewel hij in stand werd gehouden met aardgnosis, versterkt door de gigantische kristallen op de vijf torens die het zonlicht absorbeerden, kon hij de druk van de zee alleen weerstaan omdat hij was verankerd aan een richel die onder water van Pontus naar Dhassa liep. Zelfs dan nog hadden ze hem niet hoger kunnen maken dan negenhonderd voet boven de zeebodem, en daarom lag de brug maar twee van iedere twaalf jaar boven de zeespiegel, als het getij op zijn laagst was. Dat was maar goed ook, vond Ramon, anders zou er één permanente kruistocht worden gevoerd.


  Boven hen duikelden en krijsten meeuwen, en nog hoger volgden windschepen de lijn van de brug naar het zuidoosten. Ongetwijfeld manipuleerden luchtmagiërs uit Pallas het weer om de oversteek te vereenvoudigen. Ik heb liever elders hondenweer dan stormen hier, dacht Ramon dankbaar.


  ’s Nachts sliepen ze in dekenrollen onder de enorme maan, die zo helder straalde dat het bijna dag leek. De legionairs gedroegen zich behoedzaam respectvol in hun omgang met de magiërs, maar Ramon voelde niets dan argwaan van hen afstralen, vooral tegenover lieden van buiten het rijk, zoals Kip en hij.


  Op de derde avond stonden Korion, Bondeau en Frand, de serieuze kapelaan, bij de balustrade. Ze tuurden naar de golven en vuurden magiërschichten op langsvliegende vogels af. Tientallen meeuwen waren al de golven in geduikeld. Severine lachte vrolijk en klapte voor de beste schoten. De soldaten negeerden hen.


  ‘Ze is knap, yar?’ merkte Kip op. Hij lag half opzij op zijn dekenrol en masseerde zijn achterwerk.


  Ramon bekeek de jonge vrouw. Ze was klein en voluptueus, met een smal middel en krullend bruin haar dat kunstig om haar engelengezicht was gedrapeerd. Ze had een gillende lach en klapte opgewonden in haar handen, op een manier die er voor Ramon verschrikkelijk gespeeld uitzag. ‘Walgelijk schattig.’


  ‘O, bravo!’ riep ze toen Bondeau een meeuw in een hoopje verkoolde veren en botten veranderde. De drie mannen brulden en sloegen elkaar op de rug. ‘Kom op, meester Frand, jouw beurt! Je hebt er nog niet één geraakt!’


  ‘Te veel drank!’ zei Korion lachend, met een blos op zijn wangen. De volbloeden hadden de hand gelegd op een kruik wijn en dronken er gretig uit, nu al verveeld op de eindeloze brug. ‘Tyron is dronken als een herder!’


  Frand maakte een wankele buiging, nam nog een grote slok en mikte op een passerende meeuw. Hij schoot er zeker tien meter naast, wat nog een lachsalvo opleverde. De kapelaan draaide zich abrupt weg bij de groep en kwam hun richting uit wandelen. ‘Hé, jullie twee?’ riep hij met dubbele tong. ‘Braffen jullie?’


  Ramon trok één wenkbrauw op. ‘Of we wat?’


  ‘Braffen! Op vogels schieten.’ De kapelaan hief de fles weer. ‘Ik ben een beetje lam, weet je,’ voegde hij er overbodig aan toe. Hij leunde tegen de balustrade. ‘Als we allemaal tegen deze kant aan leunen, zou de brug dan kantelen?’


  ‘Hé, Frand, praat niet met dat buitenlandse schorem!’ riep Korion.


  Bondeau beende naar hen toe. ‘Nee, we moeten onze medemagiërs leren kennen,’ zei hij met een wrede glimlach op zijn gezicht, en binnen een paar seconden werden Ramon en Kip omringd door Rondianen met kille ogen. Het deed Ramon verschrikkelijk veel aan de universiteit denken; hij en Alaron hadden zich tientallen keren in deze situatie bevonden, toen Korion nog gezelschap had van Malevorn Andevarion, Francis Dorobon, Boron Funt en Gron Koll. Dat was elke keer onvermijdelijk op pijn en vernedering uitgedraaid. Het werd stil op het stukje brug om hen heen en de soldaten keken behoedzaam naar hen, terwijl ze deden alsof ze niets merkten.


  Bondeau stapte naar voren, tot vlak bij hen. Hij was een stuk kleiner dan Kip, maar toch bekeek hij hem laatdunkend. ‘Ik stam af van Hanicius van de Gezegende Driehonderd. Wat is jouw afkomst, medemagiër? Weet je dat wel?’


  ‘Ze weten waarschijnlijk niet eens hoe hun eigen vaders heten,’ zei Korion. Zijn bravoure voelde geforceerd aan, alsof hij liever helemaal niets met Ramon van doen had.


  We weten allemaal wie jouw papa is, Seth, maar waar was hij toen jij deze baan kreeg?


  ‘Plattelandssletten vragen niet naar afkomst als ze een magiër zien,’ zei Bondeau grinnikend. ‘Ze spreiden gewoon hun benen en bidden om kinderen... zoals die knollenkop in Coldany op weg naar het zuiden. Weet je nog?’


  Ramon voelde dat Kip begon te zieden. ‘Knollenkoppen’ was een scheldwoord voor Schlessens.


  Terwijl Bondeau snoefde, deed Ramon met opzet niets. Hij was die pestkoppen van volbloeden zat. Kip had er duidelijk meer moeite mee om zich in te houden. Blijf rustig, spoorde hij zijn vriend stilzwijgend aan.


  ‘Seth zegt dat je op Turm Zauberin hebt gezeten, misbaksel. Hoe kon je dat betalen?’ vroeg Bondeau ineens aan Ramon.


  ‘Mijn familioso stuurde geld,’ antwoordde Ramon vlak. Na het woord ‘familioso’ – de Rimonische familieclans die zich specialiseerden in smokkel en moord – viel er even een stilte, en Ramon begon te hopen dat dit met een sisser zou aflopen.


  Maar toen spuugde Bondeau aan zijn voeten. ‘Denk je dat ik ene ruk om je criminele familie geef?’ sneerde hij. ‘Ik zou je hele verrekte dorp kunnen wegvagen als ik wilde, zonder een schrammetje op te lopen.’ Hij maakte een klein gebaar, en het voorpand van Ramons hemd verkreukelde alsof het was vastgegrepen door een onzichtbare vuist. Langzaam tilde hij hem de lucht in. Kip greep zijn schouder vast, maar werd toen met evenveel gemak aan zijn kraag opgetild.


  ‘Zal ik ze over de rand smijten?’ vroeg Bondeau aan Severine, die nu met een ongeruste frons op haar mooie gezichtje toekeek. Haar blik was op de commandanten gericht, die op een meter of vijftig afstand ergens anders door in beslag werden genomen.


  ‘Renn, zet ze neer,’ zei ze.


  In plaats daarvan gebaarde Bondeau en werd Ramon een paar meter buiten de balustrade de lucht in gezwaaid, met de bulderende zee ver beneden. Er ging een kreet op onder de soldaten toen Kip achter hem aan kwam. Hij verzette zich machteloos tegen de gnosis die hem bij het voorpand van zijn hemd vasthield.


  ‘Laat ons los,’ zei Ramon verstikt.


  ‘Los? Wil je zwemmen?’ Bondeau deed alsof hij hen allebei liet vallen, maar ving hen toen moeiteloos weer op.


  ‘Boven de brug,’ zei Ramon knarsetandend. Op een dag zal ik hier boven staan, ik zweer het...


  ‘Zeg “alsjeblieft”, familioso-tuig!’ riep Bondeau.


  Kip vloekte, maar Ramon was vaak genoeg gekoeioneerd om niet te protesteren. ‘Alsjeblieft.’


  Met een vingerbeweging werd hij teruggehaald over de balustrade en voor een rij soldaten met harde gezichten neergekwakt. Bondeau keek niet eens naar hem. ‘Nu jij, knollenkop.’


  Kip keek kwaad. ‘Neyn.’


  Bondeau glimlachte. ‘Nou... misschien zal je luchtgnosis je dan redden? Hoewel ik eigenlijk de indruk had dat je een aardmagiër was, dus ik denk niet dat er veel van terechtkomt.’ Hij draaide zijn hand, waardoor Kip ondersteboven kwam te hangen.


  Severine trok snel aan zijn mouw. ‘Renn, niet doen.’ Ze keek steeds ongeruster, hoewel dat waarschijnlijk meer om het spektakel was dan om Kips veiligheid.


  ‘Hij heeft zijn lesje wel geleerd,’ viel Frand haar met dubbele tong bij.


  ‘Hij heeft niet gesmeekt,’ zei Bondeau koppig.


  Plotseling kwam Rufus Marle op zijn paard aandraven. Hij gebaarde, en Kip vloog door de lucht en belandde naast Ramon, die net op tijd opzijschoof. De Schlessen stootte zijn knie en rolde met een verbeten grimas heen en weer. Bondeau lachte vrolijk, maar hij hield zijn mond toen hij het woeste gezicht van Marle zag.


  ‘We dolden alleen maar een beetje, commandant. Het was maar een geintje...’


  Marle keek hem kwaad aan. ‘Flik dat nog eens, dan ben jij degene die over de rand gaat, Bondeau. Denk een beetje aan je status, man. Je hebt het bloed van de Gezegende Driehonderd.’ Hij draaide zich om en loerde op Ramon en Kip neer. ‘En jullie ook. Sta op.’ Zijn ogen smeulden. ‘We marcheren naar een oorlog. Het volgende teken van verdeeldheid in onze rangen wordt beloond met een afranseling.’ Hij spoorde zijn paard aan en draafde terug naar legatus Duprey. De toekijkende legionairs wendden hun blik af.


  Bondeau grijnsde toen Ramon en Kip overeind kwamen. Severine legde een arm om zijn schouders en fluisterde iets, waarop hij hees lachte, en zonder nog om te kijken wiegden ze samen weg.


  Ramon en Kip keken hen kwaad na.


  



  Later die avond, terwijl ze een tinnen pan met stoofpot opwarmden boven een vuurtje, kwam Tyron Frand schaapachtig naar hen toe. ‘Het spijt me, van eerder,’ mompelde hij. ‘Dat was dom en onaardig.’


  Kip en Ramon keken elkaar aan. De Schlessen was nog steeds misselijk van het hangen boven de diepte. Ramon had kunnen vliegen – luchtgnosis was een affiniteit van hem – maar Kip zou recht naar beneden zijn gegaan.


  ‘Leuke vrienden heb je,’ merkte Ramon op.


  Frand keek onbehaaglijk. Zijn milde gezicht was best knap, met een gevoelige mond en dunnend steil haar. Hij was halverwege de twintig, dacht Ramon. Hoewel, hij was een magiër, dus hij kon natuurlijk een stuk ouder zijn dan hij eruitzag. ‘Alle begin is lastig. Als we eenmaal samen hebben gestreden, zullen we verbonden zijn als broeders in Kore,’ zei Frand hoopvol.


  Ramon bekeek hem weifelend en trok een paar onverwachte conclusies; dat Frand niet zo heel dronken was geweest, en dat hij opzettelijk die vogels had gemist. ‘Hoe ben jij bij het Dertiende beland?’


  ‘Aan elk legioen wordt een kapelaan toegewezen, maar ik ben vooral genezer,’ zei Frand, en dat verklaarde wel iets; de Rondiaanse elite vond genezende magiërs niet mannelijk. ‘Ik help meesteres Lanna, hoewel er ook van me wordt verwacht dat ik meevecht als het nodig is.’


  ‘Hoe kan het dat Renn Bondeau en Severine Tiseme niet in een beter legioen zitten?’ vroeg Ramon.


  Frand keek over zijn schouder en zei zachtjes: ‘Bondeau heeft grote schulden. En juffrouw Tiseme is... indiscreet. Ze schreef vorig jaar een liedje waarin ze de heiligverklaring van de mater-imperia belachelijk maakte. Dit is haar straf.’


  Er is misschien nog hoop voor haar, dacht Ramon. Hij boog zich naar voren. ‘En Korion?’


  Frand haalde zijn schouders op. ‘Daar heb ik geen idee van.’


  Kip gromde. ‘En wat is jouw probleem, meester Frand?’


  Frand keek spijtig. ‘Een dwaze relatie.’ Ramon en Kip wachtten op meer, maar dat kwam niet. ‘Ik vind jullie plattelanders niet minderwaardig, weet je,’ zei hij alsof het een grote deugd was. ‘Maar zo gaat het nu eenmaal, nietwaar? Iedereen wil magiërsbloed. Het is niet jouw schuld dat je moeder geluk had. De mijne ook, hè?’ Hij liep weg zonder op antwoord te wachten.


  



  De dagen verstreken, allemaal gelijk aan de vorige: ze stonden op, aten, pakten hun spullen, stegen op en ploeterden voort, met de marcherende mannen achter hen, allemaal op de maat van de trommels. Ze konden niet trainen, ze konden niet eens galopperen, en de aanvankelijke verwondering was allang vervangen door verveling. Af en toe haalden ze koopliedenkaravanen in die goederen heen en weer vervoerden over de brug – de handel ging nog door, ondanks het komende conflict – en Ramon speurde naar Vann Mercer, Alarons vader, maar zag hem niet. Kip en Ramon oefenden hun Rondiaans met elkaar en kletsten af en toe met Prenton en Frand, die alle mogelijke moeite deed om zich met hen te verzoenen. Bondeau en Tiseme waren de belangrijkste roddel geworden: ze glipten tegenwoordig ’s avonds de wagens in om alleen te kunnen zijn. Frand zei dat Tiseme dolgraag zwanger wilde worden, zodat ze naar huis zou worden gestuurd. ‘Hoewel het mij nogal contraproductief lijkt om je zwanger te laten maken door een failliete bastaard.’


  ‘Yar,’ zei Kip lachend. ‘Ik ben een veel betere vangst: ik heb zeventien koeien in mijn dorp.’


  ‘Dan ben ik nog beter,’ kondigde Ramon aan. ‘Mijn pater-familia bezit mijn hele dorp en het platteland eromheen, en hij geeft me zo’n beetje alles wat ik wil.’ Zolang ik maar precies doe wat hij wil. En zolang hij mijn moeder nog heeft...


  ‘Ik dacht dat ze achter de zoon van de generaal aan zou gaan,’ merkte Kip op.


  Ramon snoof. ‘Seth is zo’n slappe lul dat ik betwijfel of hij zou kunnen presteren.’ Hij vertelde hun over Korions afgang tijdens de examens, en toen zei hij snel: ‘Hou dat voor je, kapelaan. En probeer te voorkomen dat je op hém moet rekenen voor rugdekking.’


  Frand keek naar het kampvuur van de jonge edele magiërs, die meezongen terwijl Prenton een luit bespeelde. ‘Ik denk dat de jonge Seth een dolende ziel is,’ zei hij zachtjes. ‘Ik ga even naar ze toe. Ik ken dat lied,’ voegde hij eraan toe. Hij zwaaide en liep weg.


  Terwijl de kapelaan bij de cirkel van zangers ging zitten, gaf Ramon Kip een por. ‘Kom mee, ik moet nog even met iemand “kletsen”.’


  Kips gezicht klaarde op. ‘Mag ik hem slaan?’


  ‘Alleen als ik het zeg,’ waarschuwde Ramon.


  Kip trok een teleurgesteld gezicht, maar toen knipoogde hij.


  Ramon vond de man die hij zocht in een kring van tien verweerde veteranen die bierdrinkend in de sintels van hun kampvuurtje zaten te staren. Dit waren de tien tribunen van het legioen, de hoogste niet-magische officiers van elk manipel; de mannen die de echte bevelvoering op zich namen. Ze waren geen van allen onder de veertig en straalden de gekunstelde oneerbiedigheid van carrièresoldaten ten opzichte van amateurs uit. Maar ze stonden allemaal met tegenzin op en brachten het keizerlijke saluut toen de twee magiërs aan kwamen lopen. ‘Magisters,’ zei de dichtstbijzijnde lijzig. ‘Hoe mogen we u dienen?’


  Ramon richtte zich op de kleinste, een kalende vent met een frettengezicht. ‘Ik moet mijn tribuun spreken.’


  De mannen fronsten verbaasd hun voorhoofd. Hoewel de strijdmagiërs hoger in rang waren dan de tribunen die het bevel voerden over de manipels, verwachtten ze van hun tribunen dat die al het eigenlijke soldatenwerk deden.


  ‘Storn, toch?’


  ‘Ja, meneer. Alles is onder controle, meneer,’ antwoordde Storn, die probeerde zijn instinctieve consternatie te verbergen.


  Dus je houdt er niet van als mensen belangstelling tonen? ‘Maar toch, tribuun Storn,’ zei hij op vlakke toon, en hij wenkte de man mee. <Hou de rest hier,> zei hij tegen Kip.


  De Schlessen keek grijnzend de kring rond. ‘Jullie hebben bier,’ merkte hij op. De dichtstbijzijnde man schonk schoorvoetend een beker voor hem in. Hij dronk hem in één teug leeg. ‘Yar, niet slecht.’ Kip stak de beker weer uit. ‘Daar lust ik wel wat van.’


  Ramon leidde tribuun Storn naar de rand van de brug. Het viel hem op dat de man niet naar de donkere, beukende golven beneden keek. ‘En, Storn, hoe gaan de zaken?’


  ‘U hoeft zich nergens druk om te maken,’ zei de tribuun snel. ‘Er is voldoende water en het voedsel is toereikend. Genezer Lanna heeft de mannen met penispokken in quarantaine geplaatst en...’


  ‘Si, si,’ viel Ramon hem ongeduldig in de rede. Hij keek de man in de ogen. ‘Tribuun, ik heb mannen gesproken die in de legioenen hebben gediend.’ Dat was waar: zijn pater-familias had behoorlijk wat moeite gedaan om ervoor te zorgen dat Ramon wist hoe het eraan toeging in een legioen. ‘Ik ben jong, maar niet onwetend. Ik weet wat het Tiende Manipel is.’


  Storn trok een overdreven bescheiden gezicht. ‘Wij zijn de nederigste eenheid in het legioen, magister Sensini. Wij dienen de rest. Sommigen kijken op het Tiende neer, maar we hebben een belangrijke functie.’


  Dat was het standaardantwoord; Ramon wuifde het weg. ‘Storn, kom bij mij niet met die merda aan. Al het eten en drinken, de bevoorrading, het materieel, het vee en de soldij stromen door het Tiende Manipel, en jij bent de man die alles bestuurt.’


  Storn verbleekte. ‘Heer, ik ben maar een nederige tribuun. Ik heb geen grootse aspiraties...’


  Ramon grinnikte. ‘Weet je, ik heb een goede vriend gemaakt in Pontus. Je kent hem misschien. De naam is Giordano.’


  Er trok een ziekelijke uitdrukking over Storns gezicht. ‘Eh...’


  ‘Signor Giordano heeft te maken met vele tribunen, allemaal onderdeel van het Tiende Manipel van hun legioen. Hij voorziet ze van allerlei artikelen waar de verschaffing van het legioen niet aan kan komen, en hij beweert je heel goed te kennen.’


  Even was Storn sprakeloos, maar toen maakte hij een verontschuldigend gebaar. ‘De magazijnmeesters van het leger zijn nutteloos, magister. Soms moeten we onderhandelen met plaatselijke bewoners.’


  ‘De goederen die Giordano levert zijn niet bepaald standaard, Storn. Sommige mensen zouden ze illegaal noemen. En toch heeft hij een goed gedijende zaak.’


  Storn beet op zijn lip. ‘Magister, waar gaat dit gesprek naartoe?’


  Ramon leunde tegen de balustrade en keek naar de wazige horizon. Hij had maar één avond de tijd gehad om de zaak te beklinken met Giordano, maar dat was goed afgelopen. Hij had een lijst van contactpersonen in Hebusalim en de namen van de tribunen met wie de Rimonische zakenman zaken deed. Ramon was dolblij geweest te ontdekken dat zijn eigen tribuun daartoe behoorde. ‘Zeg eens, tribuun. Hoe zou je het vinden om belachelijk rijk te worden?’


  



  Palacios XIII bereikte de Middelpunttoren op schema, een week na hun vertrek uit Yuros. Middelpunt was de grootste van de vijf torens die de brug ondersteunden, het verbindingspunt voor de zonne-energie, en het licht dat ervan afstraalde was zo fel dat het in een mijl omtrek nooit nacht werd. Ver in het noordoosten en zuidwesten waren gelijksoortige lichtbakens te onderscheiden: Ochtend- en Avondeiland. Het was afmattend om dicht bij een van die legendarische torens te zijn, dus het legioen trok er zo snel langs als de mannen konden opbrengen. Er waren hier alleen zwakkere magiërs gestationeerd, waardoor de beheersing van het weer minder efficiënt was, en af en toe werden de marcherende soldaten gegeseld door hoosbuien. Het zicht was op zijn hoogst een paar honderd voet en de tocht over dit deel van de brug was een natte, doffe ellende. Bondeau gebruikte zijn gnosis om Severine en zichzelf te beschutten, en daarom haatte Ramon hem nog meer; hij kon wel hetzelfde doen, maar dat zou hem binnen een paar minuten uitputten. Hij verlangde ernaar de zon op zijn gezicht te voelen.


  Toen de stormen gingen liggen werd het warmer, almaar warmer met elke stap dichter naar Antiopia. Een droge zuidenwind stak op en kleurde hun gezichten eerst roze en toen rood, tot de verbrande huid begon te vervellen. Ramons huid was al getint, dus was hij een van de weinigen die er geen last van hadden; alle anderen werden prikkelbaar, en het leek wel alsof hij doorlopend bezig was ruzies te sussen. De soldaten waren net dolle honden, bijtend en happend naar alles om zich heen, behalve als ze hardhandig werden onderworpen. Terwijl de andere jonge magiërs zich niet eens bewust waren van hun manipels, hadden Kip en hij besloten dat het beschermen en verdedigen van hun mannen loyaliteit zou opleveren. De meeste gewone soldaten vonden het leuk om de leden van het Tiende te sarren. Ramon gebruikte zijn positie om ervoor te zorgen dat zijn manipel het beste van alles kreeg, maar Kip was directer. Hij liet zijn zwakke gnosis voor wat het was en deelde gerechtigheid uit met zijn vuisten. De Schlessen was al snel de meest geliefde magiër in het legioen. Tot Ramons milde walging respecteerden de soldaten het vermogen tot geweld meer dan welke mate van eerlijkheid en consideratie ook. Eventuele illusies die hij misschien nog had gehad over de legendarische discipline van de Rondiaanse legers, sleten geleidelijk weg toen hij besefte dat de soldaten in het gareel werden gehouden door geweld en angst, niet door patriottisme of plichtsbesef.


  De tocht leek een eeuwigheid te duren, de dagen sleepten zich voort toen ze Middelpunt achter zich lieten, maar al een week later ving de voorhoede, een paar uur voordat de Dhassaanse kust in zicht kwam, een eerste glimp op van het baken van Zuidpunt. De ontzagwekkende kliffen vulden de zuidelijke horizon, en voorbij die kliffen lagen bruine heuvels te trillen in de wazige lucht. Het kolkende water beneden brulde luider naarmate de kliffen hoger werden en zeemeeuwen voerden met oorverdovend gekrijs duikvluchten uit boven de rijen soldaten.


  Inmiddels verlangden ze allemaal naar vaste grond onder hun voeten. De brug galmde van het gestamp van vijfduizend mannen toen het tempo van de trommels hen opzweepte en ze de zon probeerden voor te blijven in een dolle tocht naar het land. Ramon moest Lu inhouden, maar hij grijnsde naar Kip, wiens gezicht een massa roze, vervellende huid was. ‘We zijn er bijna!’


  Ze vertraagden toen ze de kust bereikten. Gesprekken werden onmogelijk door het gedonder van het water. Ramon moest zich inhouden om zich niet op de grond te werpen en die te kussen. Duprey had zijn magiërs verzameld en marcheerde met hen naar voren, zodat zij als eersten aan land konden gaan. Daar stelde de legatus hen in een rij op om de soldaten te verwelkomen toen die van de brug stapten en Antiopia betraden. Van opluchting juichten de gewone soldaten voor Seth Korion alsof hij zijn vader Kaltus was, en ze juichten voor Duprey alsof hij eigenhandig de brug had gebouwd.


  De landingsplek bevond zich aan de voet van Zuidpunt, maar hun kamp lag een mijl het binnenland in: de zwaarste mijl van de tocht. Drie andere legioenen hadden het verzamelterrein al eerder bereikt en bereidden zich weer voor om verder te marcheren. Het nieuws werd van mond tot mond doorgegeven: twee dagen rust, gevolgd door tweehonderd mijl van zandwegen naar Hebusalim, terwijl alle waterpoelen al begonnen op te drogen. De blijdschap om hun aankomst werd al snel vervangen door de grimmige realiteit die hun te wachten stond.


  ‘Alsjeblieft, niet weer Dhassa,’ bad legatus Duprey hardop. ‘Laat ons deze keer echte actie zien.’


  Ramon haalde zijn schouders op; hij zou het prima vinden als het Dertiende achter het front werd gehouden, als hij niets anders te doen kreeg dan de plaatselijke handelaren geld uit de zak te kloppen. Pater-Retiari had plannen met hem, hij had zijn eigen agenda, en de echte oorlog zou hem alleen maar belemmeren.
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  De gids


  Bouwsels


  Het meest controversiële van alle aspecten van de gnosis is beslist de kwestie van bouwsels. Toen we eenmaal ontdekten dat de gnosis kon worden gebruikt om de ene levensvorm met de andere te fuseren, wat ons de macht gaf om hybriden te creëren, waren wij magiërs echt als goden geworden. Natuurlijk moest daar wetgeving voor komen, voordat waanzinnigen onbesuisd te werk zouden gaan en nachtmerries zouden creëren die ons allemaal konden verslinden.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Aan banden leggen, aan bánden leggen! Dat is alles waar jullie kortzichtige dwazen mee komen! We hebben de macht om te doen wat we willen! Waarom zouden we dat dan niet dóén?


  NOTULEN VAN HET PROCES VAN ALDUS GANNON, BRES, 665


  Kust van Yuros


  Septinon 928


  3e maand van de Getijdenvloed


  Het ontwaken kwam volkomen onverwacht. Het voelde meer alsof hij geboren werd. Alaron werd omhuld door warme armen, wiegend op iemands schoot en sabbelend aan een tepel. Zijn mond werd gevuld met een lauwe, melkachtige vloeistof en een vrouw gromde pijnlijk toen hij hard zoog.


  Ik ben weer een kind...


  Of dit is gewoon de dood, een paar laatste herinneringen...


  Of wedergeboorte... Ha!


  Kore had het mis. We worden wél herboren zoals de Sollaanse drui zeggen...


  ... Waarom heb ik dan mijn kleren nog aan?


  Zijn ogen schoten open en hij kokhalsde. Een muur van pijn rolde over hem heen, vooral in zijn hals, die verschrikkelijk bonsde op de plek waar hij was gebeten. Hij keek in de gezichten van de Oudsten die op hem neer staarden.


  Alaron was nog steeds boven op de berg en lag in Kessa’s armen; het was haar borst waar hij aan had gesabbeld. Hij voelde zijn gezicht knalrood worden en probeerde zich van haar los te maken, maar ze kronkelde haar lichaam om hem heen. <Stil,> zei ze in zijn gedachten, en ze duwde haar gezwollen tepel weer naar hem toe. <Drink, als je wilt leven.>


  Het kon wel eens het meest vernederende zijn wat hij ooit had gedaan: moedermelk drinken van een haast volkomen vreemde in het bijzijn van andere vreemden die hem zojuist ter dood hadden veroordeeld. En ze was niet eens menselijk, maar dat weerhield hem er niet van het te doen. Schaamte was één ding; doodgaan was iets heel anders. Hij had geen idee waarom ze nu ineens blijkbaar vastbesloten waren hem te redden, maar als ze zich bedacht hadden, vond hij het best.


  Nadat hij nog een minuut van de melkachtige afscheiding had gedronken, duwde Kessa hem weg. Haar gezicht was bijna paars en ze keek met diepe walging naar hem. Kekropius legde zijn arm om haar schouder, maar ze duwde hem ook weg. <Wat een weerzinwekkend schepsel,> spuugde ze in de geesten om zich heen. <Dwing me nooit meer om dat te doen.>


  Alaron bleef gewoon op de rotsige grond liggen. Al zijn ledematen voelden verdoofd en hij dacht niet dat hij zich zou kunnen bewegen, ook niet om zichzelf te redden. Hij was verlamd... maar hij leefde nog.


  Geleidelijk ontstond er beweging om hem heen terwijl de Oudsten kwamen en gingen. Hij was geen moment alleen. Kekropius bleef bij hem, een geruststellende aanwezigheid die hem verzekerde dat hij zou herstellen. De minuten kropen voorbij, en toen ineens kon Alaron zijn vingers en tenen weer een klein beetje bewegen. Hij huilde van opluchting.


  Daarna ging het volledige herstel snel, en binnen tien minuten zat hij rechtop. Hij kon het water binnenhouden dat ze hem brachten en spoelde met grote opluchting de melksmaak uit zijn mond. Niet dat hij niet dankbaar was, maar... getver!


  ‘Nou, Alaron,’ zei Kekropius met een flauwe glimlach. ‘Je hebt mijn partner getraumatiseerd, maar haar melk bevat het tegengif voor haar eigen gif. Je bent nu haar zoon, en dus ook de mijne. Wat moeten we toch met jou aan?’


  Alaron snapte daar helemaal niets van. ‘Waarom?’ kraste hij.


  ‘Vanwege het woord dat je zei toen je viel. “Hebusalim”. Het Beloofde Land.’


  Alarons mond viel open, maar hij wist niets te zeggen.


  Kekropius glimlachte met alle warmte die zijn reptielengezicht kon uitstralen, en hoewel het bijna onbewogen bleef, herkende Alaron wat onder de lamiae voor hysterische pret doorging. ‘Kessa heeft wat waarzeggerij. Ze had voorzien dat jij ons naar het Beloofde Land zou leiden: Hebusalim. Toen je dat woord uitsprak, beseften wij Oudsten onmiddellijk dat haar visioen waar kon zijn.’ Hij zweeg even. ‘Nou, eigenlijk besefte Mesuda dat en bedacht ze zich. Als Oudste heeft zij de doorslaggevende stem. Reku en Hypollo willen je nog steeds opeten.’


  ‘Ja, nou, Reku zou vast ook heerlijk smaken in een stoofpot,’ grauwde Alaron.


  Kekropius lachte sissend, terwijl Alaron voorzichtig over zijn nek wreef. Hij voelde korstjes, maar de genezing was bijna voltooid, al voelde het nog wel alsof hij een enorme bloeduitstorting had. ‘Dus jullie zijn allemaal bouwsels, reptielen gefuseerd met mensen, en jullie hebben een beetje gnosis.’ Hij keek Kekropius in de ogen. ‘Snap je wat ik bedoel?’


  De Oudste knikte. ‘We hebben geen training, maar de gnosis is de brandstof voor alles wat we doen. Het houdt ons zelfs in leven. Zonder de gnosis zouden we sterven.’


  ‘Hoe hebben jullie de gnosis gekregen? Dat is toch onmogelijk...’


  ‘Dat weten we niet. Zo zijn we gewoon.’


  Alaron draaide met zijn ogen. ‘Grote Kore! Weet je, ik heb animagie gestudeerd op het Arcanum. Ze hebben ons in het laatste jaar zelfs geleerd hoe je een muis met een vogel moest fuseren. De mijne leefde ongeveer tien minuten voordat zijn hart ontplofte. Maar bouwsels met menselijke intelligentie zijn verboden... Heeft een of andere solitaire animagus jullie gemaakt, en zijn de inquisiteurs erachter gekomen?’


  ‘Nee,’ corrigeerde Kekropius hem. ‘We zijn gefokt door het keizerrijk.’


  Alarons mond viel weer open. Het was een dag vol schokken, niet de minste daarvan het sterven en herboren worden. ‘Het keizerrijk?’


  ‘Er is een geheim bestiarium in Hollenia,’ vertelde Kekropius. ‘Het was opgericht om onderzoek te doen naar dingen die de Kore verbood, voor het geval ze van pas zouden komen voor het keizerrijk.’ Hij strekte peinzend zijn vingers. ‘Maar je hebt gelijk: in wezen zijn we reptielen. Ze wilden een ras van strijders fokken, om het rijk te dienen in warme landen. In een experiment hebben ze menselijke zielen op die van reptielen geënt om hybriden te maken, en die vervolgens gevuld met de gnosis. Een schending van al hun eigen wetten.’


  Alaron wreef over zijn gezicht. Hij kon zijn oren amper geloven. ‘Wiens zielen?’ vroeg hij misselijk.


  ‘Van slaven,’ zei Kekropius zachtjes. ‘Uit Hebusalim.’


  ‘Kores bloed! Komen jullie uit Hebusalim?’


  ‘De eerste – en eigenlijk enige – lichting was de generatie van mijn ouders. Die zijn nu allemaal dood.’ Hij hield zijn hoofd schuin en keek Alaron aan. ‘Hoe oud denk je dat ik ben?’


  Alaron dacht daar even over na. Kekropius was duidelijk een volwassen exemplaar van zijn soort, en een Oudste. Als hij watergnosis had, die kon worden gebruikt voor genezing en om de jeugd te behouden, kon hij ouder zijn dan hij eruitzag. En de slavenhandel was ver voor de Eerste Kruistocht begonnen, zesendertig jaar geleden. ‘Vijftig?’ gokte hij.


  Kekropius schudde zijn gekamde hoofd. ‘Ik ben zeventien.’


  Alaron staarde hem aan. ‘Ga weg...’


  ‘We hebben een korte levensduur. Ik zal over drie tot vijf jaar van ouderdom sterven.’ Kekropius kreeg een mijmerende blik in zijn ogen. ‘We hebben een korte dracht en bereiken de volwassenheid binnen drie jaar. Maar we leven maximaal vijfentwintig jaar, en in de laatste jaren gaan we hard achteruit.’


  Alaron dacht aan Mesuda en Reku, allebei gebogen en verschrompeld. Op dit moment had hij niet bijzonder veel medelijden met hen, maar Kekropius’ kalme aanvaarding van zijn lot was iets anders. Hij had het voor Alaron opgenomen, en natuurlijk had hij Alarons leven gered door Seldon te vermoorden. Hij mocht Kekropius graag en vond hem opmerkelijk goed gezelschap. Het was bijna onmogelijk te geloven dat hij over een paar jaar al van ouderdom zou overlijden, laat staan dat hij jonger was dan Alaron zelf.


  ‘Kunnen jullie er niks tegen doen?’


  Kekropius schudde zijn hoofd. ‘Het keizerrijk zag een voordeel in onze korte levensduur. Die gaf ons geen tijd om iets te leren, behalve gehoorzaamheid. We groeien snel en zuigen kennis op als een spons. Onze dagen waren in die tijd gevuld met wapentraining en gehoorzaamheidslessen.’


  ‘Zijn jullie ontsnapt?’


  Kekropius fronste zijn voorhoofd en sprak toen alsof hij iets uit zijn hoofd opdreunde. ‘We werden gemaakt voor wat zij de heilige kruistocht noemden... de Eerste Kruistocht. De zielen van mijn ouders werden geoogst uit slaven en in de lichamen geplaatst die de magiërs hadden gemaakt. Maar het waren er nog niet genoeg, dus werden ze achter de hand gehouden voor de Tweede Kruistocht in 916. Ik ben geboren in 911, tussen de kruistochten in. Onze generatie leerde Dhassaans van onze ouders en Rondiaans van onze leermeesters. We zijn getraind om te vechten.’


  ‘Hebben jullie dat gedaan?’ vroeg Alaron ademloos.


  ‘Ja, maar niet voor het keizerrijk. In 914 kreeg een van de magiërs van het bestiarium medelijden met ons. Hij informeerde een groepering aan het hof, in de hoop dat het fokprogramma zou worden beëindigd en wij zouden worden vrijgelaten. Dat was naïef. Toen de keizer besefte dat ons bestaan kon worden gebruikt om zijn bewind in diskrediet te brengen, kwam hij snel in actie en gaf het bevel om ons allemaal te doden. Gelukkig kreeg onze beschermer lucht van dat besluit en liet hij ons in het wild vrij voordat de inquisiteurs kwamen.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Duizenden... Vele soorten, niet alleen wij lamiae. Maar de inquisiteurs vervolgden ons meedogenloos, en nu bestaat onze groep uit nog geen zeventig leden. Er zijn misschien nog andere enclaves, maar die hebben we nooit gevonden.’


  ‘Hoe zijn jullie hier gekomen?’ Alaron had moeite om het allemaal op te nemen; het klonk bijna als een sprookjesverhaal.


  ‘Hoewel de meeste bouwsels de bossen in gingen, trok onze groep naar de kust. We volgden de kustlijn en reisden elke paar maanden verder, tot we deze grotten vonden. Dit is nu al twee jaar ons thuis. We hadden min of meer besloten om ons hier permanent te vestigen.’


  Alaron was stomverbaasd dat dit allemaal echt waar kon zijn, terwijl geen mens er iets van wist. Keizerlijke animagiërs die monsters maakten; hoewel dat niet echt het juiste woord leek, althans niet in het geval van Kekropius. ‘En dat “Beloofde Land”?’ vroeg hij.


  Kekropius keek hem droevig aan. ‘Alaron, mijn generatie sterft uit. De jongere generatie spreekt niet eens Dhassaans. Zij herinneren zich alleen dat de kruistochten naar hun thuisland gingen, een plek die hun was beloofd door de Oudsten. Mijn vader zei dat ons volk zo kort leeft dat we net kinderen zijn. We hebben geen tijd om volledig volwassen te worden, hier’ – hij tikte tegen zijn hoofd – ‘of hier.’ Hij raakte zijn hart aan. ‘We verliezen ons erfgoed snel.’


  ‘Schrijf het op,’ zei Alaron in een opwelling.


  ‘We hebben nooit leren schrijven.’


  Alaron keek hem aan. ‘Ik zou het jullie kunnen leren.’


  Kekropius knipperde langzaam met zijn ogen. Alaron was dat gaan herkennen als een teken van overpeinzing. ‘We zouden bij je in het krijt staan.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Weet je echt de weg naar Hebusalim? We hebben veertien jaar langs deze kust gereisd. Wij weten de weg naar huis niet.’


  Alaron keek hem met bonzend hart aan. ‘Ik wel, en ik kan jullie de weg wijzen.’


  Het gezicht van de lamia verried een hopeloosheid die hij nog niet eerder had vertoond. ‘We sterven uit, Melkzoon. Onze stamboom is te beperkt en de wereld te gevaarlijk. Soms vraag ik me af of het nog wel zin heeft.’


  ‘Er is altijd een reden om door te gaan,’ antwoordde Alaron. ‘Ik weet niet veel, maar dat weet ik wel.’ Het is zo ongeveer het enige wat ik van het leven heb geleerd.


  



  De Achttiende Vuist vormde een kring om commandant Vordan en Adamus Stafdrager. De zon kwam op en de venators bliezen ongeduldig, wachtend op het bevel om op te stijgen. Hun mantels flapperden in de wind; een koele, droge bries uit het zuidwesten die de dufheid van de slaap wegnam.


  Het verhaal dat de geest van Seldon hun had verteld, was bijna ongelooflijk: hij was vermoord door een of ander slangenschepsel, duidelijk een bouwsel. Vordan had bekend dat er een paar jaar geleden een ontsnapping uit een geheim bestiarium was geweest; de gestoorde creaties van een losgeslagen magiër waren ontkomen. Het was aan de Inquisitie overgelaten om de rotzooi op te ruimen. Ze hadden gedacht dat alle illegale bouwsels waren gevonden en afgeslacht, maar kennelijk was dat niet het geval. Vordan zou daar melding van maken, zei hij, maar het opsporen van Alaron Mercer bleef de hoogste prioriteit.


  Malevorn knikte in zichzelf. Dat is logisch, als Mercer echt de Scytale van Corineus heeft.


  Het was natuurlijk mogelijk dat die schepsels Mercer hadden gedood en de Scytale nu in hun bezit hadden; maar dan zouden ongetwijfeld ook de overblijfselen van Mercers lichaam zijn gevonden. Ze moesten maar bidden dat die wezens de Scytale niet simpelweg waren kwijtgeraakt of hem in zee hadden laten wegspoelen.


  Ze zochten al dagen de kust af, waren vijftig mijl in beide richtingen gevlogen, maar ze hadden niets gevonden. Deze streek was nauwelijks bewoond; er waren een paar nederzettingen op de toppen van heuvels, waar de mensen in hun bestaan voorzagen door het droogvallende land uit te kammen wanneer de golven zich terugtrokken, maar dat was het wel. Adamus Stafdrager en Malevorn hadden tot laat op de avond samengewerkt. De bisschop had een mysticismeverbinding gebruikt om Alaron te schouwen via Malevorns herinneringen. Zoiets was mogelijk, maar alleen op korte afstand, en er waren geen tastbare resultaten uit voortgekomen. Het was af en toe onbehaaglijk geweest om alleen te zijn met de bisschop; Adamus had duidelijk laten merken dat hij gemeenschap met Malevorn wilde, maar dat had hij geweigerd. Het was misschien voor zijn carrière geen slimme zet, maar hij was een Andevarion en had zijn trots. Tot zijn verbazing leek de bisschop hem alleen maar meer te respecteren om zijn weigering.


  ‘Meester Andevarion,’ zei de stafdrager nu, ‘jij was vast niet de enige klasgenoot van die jongen van Mercer. Er zijn toch nog wel anderen die we om hulp kunnen vragen?’


  ‘Onze klas was klein, heer Stafdrager,’ antwoordde Malevorn. ‘Zeven leerlingen maar. Mercer en Sensini, zijn enige vriend.’ Hij dacht terug. ‘Gron Koll is dood.’ En wordt niet gemist. ‘Francis Dorobon is een sterke schouwer.’


  ‘Dorobon?’ Adamus keek even naar Vordan. ‘Ik denk van niet. En trouwens, hij zit in Javon.’


  Ach, dus je probeert dat koninkrijk van je te bemachtigen, Francis? Veel succes. ‘Seth Korion, hoewel ik me hem niet als bijzonder bedreven herinner.’ Waar dan ook in.


  ‘Geen Korion,’ antwoordde Adamus op ferme toon. ‘Wie was de zevende?’


  Malevorn was hem al bijna vergeten: de vette, wauwelende, pompeuze... ‘Boron Funt.’ Nooit gedacht dat ik die naam nog eens zou uitspreken.


  De ogen van de stafdrager klaarden op. ‘Hij is een van de onzen. We hebben hem gerekruteerd op aanraden van Gavius.’


  ‘Hij is ook een sterk schouwer, heer.’ Of hij deed althans alsof.


  Vordan keek Adamus aan. ‘Weten we waar die Boron Funt gestationeerd is?’


  Ergens met een lekker kampvuur en geroosterd zwijn aan het spit.


  ‘Iemand zal het wel weten. Ik zal hem laten halen,’ zei Adamus vol vertrouwen. ‘Intussen blijven wij zoeken.’ Hij wendde zich tot Vordan. ‘Vorder een dorp en zet een basis op. Mercer wordt gevonden, dat verzeker ik u.’


  Maar Alaron Mercer bleef hen ontlopen terwijl de dagen verstreken, en hun frustratie nam toe.


  



  Het kostte veel overreding, maar de lamiae besloten uiteindelijk op zoek te gaan naar Hebusalim. Het zou een traag proces zijn, aangezien hun verkenners inquisiteurs langs de kliffen aan de kust hadden zien speuren. Maar nachtelijk reizen door de bossen was mogelijk, want de lamiae konden gnostisch hittezoeken, een vaardigheid die ze zichzelf hadden aangeleerd en waar ze even goed in waren als elke door het Arcanum opgeleide magiër. Ze vertrokken in kleine groepen die aanvankelijk maar een paar mijl per nacht aflegden, maar toen ze eenmaal de verstrikte ondergroei van de Silaciaanse heuvels achter zich hadden gelaten en in de dennenwouden van oostelijk Noros waren, ging het gemakkelijker. Alaron reed meestal op Kekropius’ rug. Ze legden meer dan vijftien mijl per nacht af, maar dat was niet snel genoeg. Hij had uitgerekend dat de brug op tweeduizend mijl afstand lag, en met hun huidige snelheid zou het zes maanden kosten om in Pontus te komen. Hoe ze daarna de brug moesten oversteken, daar had hij nog geen idee van.


  Maar er waren momenten van inspiratie: een zeldzaam zeezicht bij zonsopgang onthulde een vage omtrek aan de horizon waarvan hij besefte dat het alleen het vulkanische eiland Phaestos kon zijn. Nu had hij tenminste eindelijk iets aan al die aardrijkskundelessen. Hij wist dat het onbewoond was sinds de laatste uitbarsting in 886, en het was een manier om hun tocht met honderden mijlen te bekorten. Mesuda liet er verkenners naartoe zwemmen terwijl de rest van de groep een paar dagen uitrustte.


  Alaron had het gevoel dat hij een heel vreemde droom was binnengestapt. Ondanks de menselijke trekken van de lamiae waren ze toch een buitenissig ras. Ze aten voornamelijk vis, schrokten het naar binnen en sloegen het op in een hoofdmaag onder hun ribben, vlak boven het slangenlichaam. Kekropius vertelde hem dat de mannen twee harten hadden om hun lange lichamen van bloed te voorzien. Ze konden zich met een oogverblindende snelheid bewegen en ontzettend goed klimmen. De lamiae hadden een angstaanjagende kracht en temperament, maar hoewel ze snel de lichamelijke volwassenheid bereikten, waren het net eigenzinnige kinderen, snel gefascineerd en net zo snel weer verveeld. De rol van de Oudsten lag ergens tussen die van oudere broer of zus en vader of moeder in.


  Terwijl hij de vreemde aard van zijn metgezellen overpeinsde, kreeg Alaron een idee. Hij legde het aan Kekropius voor, en die stuurde hem naar Reku. De stokoude vrouwelijke lamia – met haar tweeëntwintig jaar ging ze snel achteruit – zat in haar eentje op de lage rotswand waaronder de vluchtelingen kampeerden. De meeste mannen waren op jacht, terwijl de vrouwen vuurkuilen voorbereidden en zich om de jongen bekommerden. Er waren er nog meer geboren op hun tocht, en Alaron keek met ontzag toe terwijl de jongen in een onvoorstelbaar tempo groeiden.


  Reku draaide haar verweerde hoofd naar hem toe toen hij naderde. Ze werd blind en boog almaar verder door. Als hij haar vergeleek met de schitterend gebouwde jongere lamiae, was haar achteruitgang bijna meelijwekkend. Hoewel ze daar niet sympathieker door werd. ‘Kom je jezelf aanbieden als mijn laatste maaltijd, jongen? Geroosterd met knoflook zou je best lekker smaken.’


  ‘Ik heb een paar pieren voor je meegebracht,’ snauwde hij terug, vermoeid van de tocht en prikkelbaar door zijn eenzaamheid. Hoewel hij nu hun gids was, sprak alleen Kekropius echt met hem, en dat putte hem uit.


  Tot zijn verbazing kakelde ze vrolijk. ‘Zijn het sappige dikke pieren, als mensenvingers? Leg ze in wijn, jongen, dan slurp ik ze in hun geheel naar binnen.’ Ze maakte een slikkend gebaar en smakte met veel genoegen met haar lippen.


  ‘Beter nog, het zíjn mensenvingers. Zie je, ik heb mijn vingers afgehakt om jou te eten te geven,’ zei hij, meedoend met haar spelletje. Hij verstopte zijn hand in zijn mouw en wapperde daarmee.


  ‘Vingers,’ snorde ze. ‘Ik hoop dat je ze niet hebt gefileerd, want ik hou van het knapperige van botjes en het merg dat erin zit.’


  Jakkes. Dat klinkt veel te veel als daadwerkelijke ervaring. ‘Tante Reku,’ zei hij, de aanspreekvorm die de lamiae gebruikten, ‘mag ik je wat vragen?’


  Ze keek hem aan, met haar hoofd schuin als een vogel, een half waanzinnige starende blik met één oog. ‘Natuurlijk, kind van Kessa.’ Met plagende ogen maakte ze een slurpend geluid.


  Hij bloosde; die herinnering stak hem nog steeds. ‘Tante, is er iemand bij je volk met het vermogen om dingen te zien die ver weg zijn?’


  Reku knipperde een paar keer met haar ogen en likte langs haar lippen: een uiting van grote belangstelling. Ze boog zich naar hem toe. ‘Een paar.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Onze gnosis beantwoordt aan onze persoonlijkheid, net zoals bij jullie magiërs. Sommigen van ons hebben macht over het vuur, en anderen kunnen vliegen.’


  Ha! Dacht ik het niet! ‘Zou ik zo iemand kunnen spreken, die ver weg kan kijken?’


  Reku draaide haar hoofd en keek hem met haar andere oog aan. Haar pupillen werden smaller en weer breder. Inschatting. ‘Waarvoor?’


  ‘Om iemand te zoeken.’


  ‘Zal het risico opleveren voor mijn volk?’


  Hij aarzelde. ‘Niet als het goed gebeurt,’ antwoordde hij naar waarheid.


  Ze zuchtte peinzend. Acceptatie. ‘Praat met Ildena, maar pas als haar partner Fydro terug is van de jacht. Zeg tegen hem dat ik het goed vind.’ Voor hij kon reageren, pakte ze zijn linkerhand en trok die langzaam naar haar mond.


  ‘Eh, wat...’


  ‘Ik heb jou iets gegeven, dus nu ben je mij wat schuldig.’ Ze opende haar mond en trok hem naar voren, stopte zijn wijsvinger in haar mond en beet er met haar kleine, naaldscherpe tanden op, waardoor hij ging bloeden. ‘Hmm,’ snorde ze, draaiend met haar ogen.


  Hij bewoog zich niet, maar er kwamen zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd te staan terwijl hij probeerde te achterhalen of dit een spelletje was, of misschien een bezegeling van hun overeenkomst voordat ze haar goedkeuring gaf. Haar dikke paarse tong draaide om elk van zijn vingers heen en voelde ruw en glad tegelijk. Toen duwde ze brullend van het lachen zijn hand weg. ‘Je gezicht, jongen, kon je het maar zien!’ Ze dook in elkaar en lachte kakelend.


  Bah! Hij veegde zijn natte hand aan zijn hemd af en haastte zich weg.


  



  De volgende avond, terwijl de lamiae wachtten op de terugkerende verkenners, nam Alaron Kekropius mee als chaperonne. Fydro was een potige lamia met een nors gezicht. Kekropius voerde het meest het woord en legde uit dat Fydro’s partner de clan mogelijk heel goed kon helpen, maar dat ze daarvoor eerst het een en ander van de menselijke magiër zou moeten leren. Fydro was onwillig, want ze waren nog maar kort partners. Ildena was een tengere schoonheid, en Fydro was ontzettend bezitterig. Uiteindelijk ging hij akkoord, maar alleen als hij erbij was. Hij leek Alaron te zien als een soort duivel die de gnosis zou gebruiken om zijn partner te verleiden. Alaron vond dat bizar. De lamiae waren zo anders, hij kon zich niet eens voorstellen dat hij er een zou willen verleiden; ook al waren lamiae in sommige Lantrische mythes de geliefden van deze of gene halfgod of held. Hij merkte hun borsten niet eens meer op; voor de slangenmensen waren die gewoon een lichaamsdeel dat geen bijzonder belang had, en Alaron werd zo omringd door persoonlijke lichaamsdelen dat hij ze al bijna niet meer zag.


  Maar toen hij Ildena voor het eerst ontmoette, begon hij Fydro’s gevoel te begrijpen. Ildena’s gezicht en menselijke bovenlichaam waren heel mooi. Ze was klein naar de maatstaven van de lamiae, slank en fijngebouwd, en haar grote goudgele ogen waren doorschoten met violetkleurige adertjes. Haar aarzelende, spookachtige glimlach was betoverend. Haar smalle middel wiegde toen ze de kamer binnenkwam en haar boezem was zo fraai gevormd dat je blik er haast als vanzelf aan bleef hangen.


  Fydro legde een deken om de schouders van zijn partner en Kekropius keek Alaron waarschuwend aan. Best. Ik kom niet eens in de verleiding. Hij wendde zijn blik af. Niet echt. ‘Eh, spreekt ze Rondiaans?’ vroeg hij. Niet alle lamiae spraken zijn taal.


  ‘Ik begrijp het,’ antwoordde Ildena, en haar stem klonk lager dan hij had verwacht, met een muzikale klank.


  Het kostte een hoop onderhandelen, elke stap werd bestreden door Fydro, die steeds woede-uitbarstingen kreeg, maar uiteindelijk zette Alaron Ildena tegenover zich; al was het dan met een tafel tussen hen in. Hij pakte haar handen vast om verbinding met haar te leggen en behandelde de eenvoudigste basislessen van de helderziendheid, hoewel hij daar zelf nooit erg goed in was geweest. Maar mysticisme beheerste hij wel, en dat betekende dat de mentale verbinding die hij smeedde sterk en efficiënt was. Hij liet haar zien hoe ze de locatie van andere lamiae kon vinden. Ze gebruikte de gnosis al sinds haar geboorte, en deze nieuwe vaardigheid was eigenlijk gewoon een systematischer aanpak van iets wat ze voorheen alleen per ongeluk had gemanifesteerd. Ze vond de verkenners, die veilig naar huis zwommen, en toen schouwde ze hun voormalige toevluchtsoord, Sanctum Lucator, en zag dat het nog niet verstoord was. Alaron leerde haar hoe ze wat zij schouwde in water of rook kon laten verschijnen, zodat anderen het ook konden zien. De nacht vloog voorbij, en aan het eind ervan waren ze allebei uitgeput maar voldaan. Ildena zakte huilend van blijdschap in de armen van haar partner.


  ‘Genoeg,’ snikte ze, terwijl Fydro over haar schouders aaide en met smeulende ogen naar Alaron staarde.


  Hij denkt waarschijnlijk dat ik haar heb bedorven. Hij stond op en maakte een formele buiging. ‘Dank je,’ wist hij uit te brengen. Hij strompelde naar de deur, Kekropius ving hem op, en de rest was een waas. Alaron sliep de hele dag, en die avond gingen ze door. Deze keer gebruikten ze Aggi, de kleine houten pop waar Cym als kind mee had gespeeld, om naar haar te zoeken, maar ze vonden nog steeds geen spoor.


  Zijn leven veranderde. Andere lamiae benaderden hem, wilden dat hij hen onderwees zoals hij dat bij Ildena had gedaan. Dankzij zijn training op Turm Zauberin kon hij hen allemaal helpen, zelfs degenen met vaardigheden waar hij zelf geen affiniteit mee had. De lamiae hadden het potentieel voor elk aspect van de gnosis; ze hadden zichzelf dan misschien alles geleerd, maar het waren intuïtieve gebruikers. Hij vermoedde dat ze allemaal ruwweg de kracht van een kwartbloed hadden, en ze waren erg leergierig.


  Tussen het onderwijs en het schouwen naar Cym door had hij amper tijd om te slapen, maar hij merkte dat hij echt begon te genieten van zijn tijd bij de lamiae.


  Soms droomde hij zelfs dat hij een slangenlichaam had gekregen in plaats van benen.


  



  ‘Boron, welkom.’ Malevorn begroette de mollige jonge priester en legde zoveel genegenheid in zijn stem als hij kon opbrengen. Hij stak zijn hand uit, maar Funt wankelde het net gelande windschip af, viel op zijn knieën en braakte op het gras. De meeste magiërs met enig soort van luchtaffiniteit waren immuun voor luchtziekte, maar Boron Funt was daarop een uitzondering. Waarschijnlijk omdat hij doorlopend eet, dacht Malevorn. ‘Zware vlucht, mijn vriend?’ In de twee weken sinds Adamus Stafdrager Funt had opgeroepen, hadden ze geen enkele vooruitgang geboekt in hun jacht. Het spoor begon koud te worden.


  Boron keek met groenige, lillende wangen en doodongelukkige ogen naar hem op. ‘Mal? Kore zij dank!’ Hij werkte zich overeind en klemde hem in een berenomhelzing. ‘Afgrijselijk, gewoonweg afgrijselijk.’ Toen keek hij om zich heen en besefte dat hij straal langs een stafdrager en een commandant van de Inquisitie was gewankeld. Zijn gezicht verkleurde van groen naar wit. ‘Heren!’ Hij liet zich op zijn knieën vallen en wierp zich op de grond.


  ‘Sta op, jonge priester,’ zei Adamus met een grijnsje. ‘We zijn hier allemaal broeders in Kore.’


  Het windschip was geland op het gazon bij de villa die de vuist in beslag had genomen. Malevorn regelde de introducties, hoewel hij een beetje ineenkromp omdat hij met deze hansworst werd geassocieerd. De inquisiteurs bekeken Boron met diepe minachting, en hij was het volledig met hen eens; het deed zijn eigen status helemaal geen goed om op wat voor manier dan ook met die lillende vetzak te maken te hebben. Maar hij werd aangewezen als Funts gids en kreeg de opdracht een kamer met hem te delen. Tenzij Funt op wonderbaarlijke wijze was genezen van zijn gesnurk en winderigheid, zouden de komende paar nachten hels zijn.


  Vordan en Adamus namen Malevorn en Funt apart om te vertellen wie ze zochten.


  ‘Alaron Mercer?’ Funt lachte onzeker. ‘Is dit soms een grapje?’


  ‘Geen grapje, Boron,’ zei Malevorn in alle oprechtheid. <Dit is dódelijk serieus.>


  Funt rechtte zijn rug. ‘Ik herinner me Mercer nog wel,’ zei hij tegen Adamus en Vordan. ‘Wilt u dat ik meteen begin?’


  ‘Zodra je bent ondergebracht,’ antwoordde Vordan. ‘Mercer mag je schouwpogingen niet detecteren. Hij heeft ons tot nu toe weten te ontlopen, dus ik vermoed dat hij vaardiger is dan jullie dachten. Natuurlijk kan het ook zijn dat hij dood is, maar dat denk ik niet. Dus pak het voorzichtig aan, begrepen?’ Zijn ijzeren blik pinde de mollige jonge priester vast.


  ‘Absoluut, volkomen, helemaal!’ blaatte Boron. ‘U kunt op me rekenen, commandant.’


  ‘Uitstekend. Ga je gang.’


  Toen ze alleen waren in hun vertrekken, plukte Boron aan Malevorns mouw. ‘Kores kloten! Alaron Mercer?’


  ‘En geen ander.’


  Boron kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat is er aan de hand? Jullie vuist is hiervoor uit de kruistocht teruggetrokken. Ik hoor roddels dat gouverneur Vult dood is. En Gron Koll ook,’ voegde hij eraan toe, niet in staat een grijns te onderdrukken. ‘Wat is er loos?’


  Malevorn dacht even na. Boron was dan misschien een veelvraat en een lafaard, maar hij had altijd een neus voor geheimen gehad. ‘Weet ik niet, mijn vriend,’ loog hij. ‘Maar ik ben ervan overtuigd dat jij erachter zult komen.’


  Boron lachte, zijn eerste uiting van echt plezier. ‘O, dat zal ik zeker, Mal. Niemand kan een goed complot voor mij geheimhouden.’


  



  ‘Cym? Cym?’ riep Alaron, zonder zich iets aan te trekken van het gevaar, maar er antwoordde niemand. Het verlaten eiland bespotte hem, kaatste zijn geroep sarrend naar hem terug. Hij keek woest rond, maar er was niemand. Hij boog zich over het wrak heen, greep het met trillende handen vast en vocht tegen de tranen.


  Ildena raakte aarzelend zijn schouder aan, waarop de toekijkende Fydro kwaad blies. ‘Alaron?’ vroeg de lamia zachtjes. ‘Was deze van haar?’ Ze droeg op aandringen van Fydro een deken om haar schouders, ondanks de warmte van de zon.


  De lamiae hadden zijn advies aangenomen om via Phaestos te reizen en zo hun tocht te bekorten, hoewel dat voor Alaron betekende dat hij weer had moeten zwemmen met een bezwering om in het water te kunnen ademen. Hij had zich uit alle macht aan Kekropius’ rug vastgeklemd terwijl ze zich een weg door het dodelijke water baanden. Maar de lamiae waren sterke zwemmers, en ze hadden het gered.


  Ze hadden hun kamp opgeslagen in de ruïnes van een mijndorpje, een spookachtige plek die eruitzag alsof een jonge god er een woede-uitbarsting had gehad. De toppen van de drie vulkanen midden op het eiland walmden onheilspellend. Er groeiden alleen lage struikjes en er leefden geen andere dieren dan duizenden vogels, hoewel het in de zee wemelde van de zeehonden die gedijden in het warme water.


  Op een rotsige vlakte hadden ze het wrak van Cyms skiff gevonden.


  ‘We hadden hem samen gebouwd,’ zei Alaron hees. Dat was zo’n heerlijke tijd geweest, alleen zij tweeën, in harmonie samenwerkend. Al was hij natuurlijk doorlopend gefolterd door zijn verlangen om haar te kussen, maar verder was het fantastisch geweest.


  ‘Is hij nog te repareren?’ vroeg Kekropius, kijkend naar de kapotte romp.


  Alarons eerste ingeving was om spottend zijn neus op te halen, maar hij keek er eens wat beter naar. ‘De kiel is gebarsten, en de mast ook. Kijk, ze heeft al geprobeerd hem te repareren, maar dat is niet gelukt. En zij is waarschijnlijk beter in sylvanisme dan ik, want Ramon en ik wisten er allebei niet genoeg van om haar te onderwijzen.’


  ‘Sommigen van ons kunnen dat ook,’ peinsde Kekropius hardop. ‘Wij zouden hem voor je kunnen repareren.’


  ‘Zouden jullie dat willen?’


  ‘Jij leidt ons naar Hebusalim, het Beloofde Land,’ antwoordde Kekropius. ‘We doen alles voor jou.’


  Behalve me in mijn eentje laten weggaan, dacht Alaron, maar meteen schaamde hij zich. De lamiae hadden zijn leven gered; het was niet aardig om hun beschermingsdrang te bekritiseren.


  ‘Het zal tijd kosten,’ waarschuwde hij.


  ‘Maar het zal de moeite waard zijn, denk ik,’ zei Kekropius. ‘We zijn allemaal moe. Dit is een goede plek om uit te rusten en weer op krachten te komen.’


  En dus bleven Alaron en de lamiae de hele maand septinon op Phaestos, jagend, vissend en werkend aan de skiff. Het was een gemeenschappelijk project; tot Alarons stomme verbazing wilde iedereen iets bijdragen en zijn of haar ontluikende vaardigheden tentoonspreiden. Hoe meer Arcanum-training hij doorgaf, hoe meer ze leerden, en ze gebruikten zijn skiff als middel om met elkaar te wedijveren en om hem iets terug te geven. Er waren meer dan voldoende grondstoffen, en het ontbrak de lamiae zeker niet aan enthousiasme. Er werden allerlei soorten beschermingen in het hout verwerkt. Ze zetten er een boegspriet op met een hoofd met slangenhaar, dat kon draaien als een echte slang en dat vanuit een gnosisreservoir in de romp vuur of bliksem kon uitspugen op bevel van de piloot. Ze maakten nieuwe zeilen van huiden en bonden die met bezweringen om de wind beter te vangen en te voorkomen dat ze scheurden.


  Maar alle reparaties stonden of vielen met de kiel. Als die niet weer zo goed als nieuw kon worden gemaakt, zou de luchtgnosis die nodig was om het vaartuigje draagkracht te geven niet worden vastgehouden en zou het neerstorten. Iedereen met sylvanisme werkte er doorlopend aan om het kapotte hout weer tot één geheel te laten vergroeien. De slangenschepsels zongen er dag en nacht boven, wekenlang, en geleidelijk aan fuseerde de kiel.


  Degenen die niet hielpen bij de reparaties struinden het eiland af, maar er werden verder weinig sporen van Cym gevonden; alleen een paar kampeerplekken in de buurt van de noordelijke kust die ze misschien had gebruikt. Het was verleidelijk om hier te blijven – en sommigen opperden dat ook – maar het was niet veilig; bijna elke dag kwamen er windschepen en keizerlijke boodschappers op gevleugelde bouwsels over. Dus werkten ze, en rustten ze, en bereidden ze zich voor op de rest van hun tocht.


  Het enige wat Alaron hoefde te doen, was hen aansturen. Het was een vreemd gevoel dat hij de leiding had, dat die slangenmensen zijn bevelen opvolgden en aandachtig naar zijn advies luisterden, maar hij was hier de enige getrainde magiër, dus moest hij het doen. Hoewel zijn kennis van veel studies beperkt was, merkte hij algauw dat als hij hun de theorie van een bezwering kon uitleggen, zij vervolgens snel uitknobbelden hoe ze ermee verder moesten.


  Toen zijn skiff eindelijk klaar was, vierden de lamiae dat met een feestmaal van vis en gevogelte in de luwte van de vulkanische hellingen. Ze dansten hun griezelige, slangachtige dansen en maakten vreemde, merkwaardig spookachtige fluitmuziek. Alaron vloog een paar rondjes met de skiff om hem te demonstreren, en ze slaakten schrille kreten van triomf. Hij wist zelfs te voorkomen dat hij tegen gebouwen aan botste, dacht hij wrang.


  ‘Hoe heet hij?’ vroeg Kekropius toen Alaron was geland.


  Alaron keek hem verbaasd aan. Hij had het vaartuig nooit een naam gegeven, aangezien het was gebouwd voor de verkoop. Zijn eerste ingeving was om de skiff naar Cym te vernoemen, maar hij vermoedde dat ze dat irritant zou vinden. ‘Zoeker,’ antwoordde hij uiteindelijk.


  ‘Een goede naam,’ zei Kekropius. De volgende morgen stond de naam op de boeg geschilderd.


  Ze verlieten Phaestos aan het eind van septinon, bij afnemende maan. Alaron vloog, en zijn metgezellen zwommen. Hij bespeurde enige angst onder de lamiae dat hij misschien zou wegvliegen, maar dat kwam niet eens bij hem op; hij stond bij hen in het krijt. Ze bereikten de kust van Verelon tijdens de donkere maan, in de buurt van de waterval in de machtige rivier de Maeglin, ten westen van Cypinos. Soms zagen ze mensen langs de kust scharrelen, maar niet veel; de kliffen aan deze kant van de Golf van Silium hadden niet dezelfde droogvallende landen als de westkust. Het grotere risico was de Keizersweg, die hier en daar tot binnen een paar mijl van de kust kwam, maar ze pasten goed op.


  Alaron bleef dicht bij de lamiae en vloog alleen ’s nachts. Overdag, als hij niet sliep, ging hij door met schouwen. Ildena werd er steeds beter in en kreeg meer zelfvertrouwen. Fydro werd wat minder behoedzaam nadat hij haar eenmaal zwanger had gemaakt, en toen haar buik opzwol deed dat iets af aan haar tengere gratie. De drachttijd van de lamiae was kort, en Alaron constateerde met enig afgrijzen dat ze proto-eieren voortbrachten. De eieren bleven maar een paar dagen buiten het lichaam, waar de pasgeborene zich buiten de begrenzing van de baarmoeder volledig kon vormen voordat hij zich bevrijdde.


  Maar dat moest allemaal nog komen voor Ildena, die met Alaron samen bleef schouwen. Ze boekten enige vooruitgang en begonnen vage sporen op te pikken, waardoor hij langzamerhand weer de overtuiging kreeg dat Cym toch nog leefde, dat ze alleen maar buiten zijn bereik was. Schouwen naar de Scytale leverde niets op. Alaron had het ding amper gezien, en het was waarschijnlijk grondig afgeschermd. Maar naarmate de hoop groeide, was zijn grootste strijd die tegen de eenzaamheid. Hij miste Ramon en Cym en dagdroomde soms over Anise, over de smaak van haar lippen, maar ze was een vage herinnering geworden en hij had moeite om zich haar gezicht voor de geest te halen.


  De nieuwe maan van octen kwam op toen ze langs de eilanden ten oosten van Thantis reisden, de laatste grote stad van Verelon voor de vlakten van zuidelijk Sydia. Nu Alaron hen niet meer vertraagde, waren de lamiae heel snel, en ze doorkruisten Verelon in een rap tempo, in twee maanden tijd legden ze meer dan duizend mijl af. De Zoeker bleek snel en bestendig; met het arsenaal aan beschermende bezweringen dat erin verwerkt was, had Alaron haast het gevoel dat hij in een piepkleine strijdvogel vloog. Ramon zou ervan hebben gekwijld.


  De doorbraak kwam toen de volle maan opkwam op wat een steeds zeldzamere heldere avond was. De dagen werden korter, de bladeren kregen herfsttinten en de wind kwam steeds vaker uit het koudere noorden. Alaron schouwde samen met drie lamiae terwijl de clan bij zonsondergang aan het ontbijt zat voordat de reis van die nacht zou beginnen. Ildena gloeide van trots. Ze had het punt bereikt waarop ze de route die voor hen lag kon schouwen en hen kon helpen gevaar te ontwijken. Twee andere vrouwen, de felle Nia en de bitse Vyressa, jaloers op Ildena, hadden dezelfde training geëist. Niemand vroeg waarom Alaron dat meisje zocht, maar ‘Cymbellea en Alaron’ was een romantisch verhaal voor bij het kampvuur geworden, en ze hielpen hem bereidwillig.


  Door samen te werken, met Aggi tussen hen in, vergrootten ze het bereik van hun schouwen. Ze stuurden hun mentale ogen naar buiten op zoek naar de geesten en de spoken, de talloze ogen van dat andere bestaansniveau die zoveel meer zagen dan sterfelijke ogen ooit konden zien. Ze zagen de windschepen, karavanen en cavaleriepatrouilles die in de buurt waren en geleidden de clan er via een omweg langs. Ze stippelden routes uit langs boerderijen en kustdorpjes bewoond door strandjutters. Ze zagen de kampvuren van de Sydiaanse paardenclans, die de jaarlingen naar de inkopers van de cavalerie nabij de Keizersweg brachten.


  En op een avond vonden ze haar.


  Zwart haar omkranste een fijnbesneden gezicht. Dansende ogen stonden mijmerend terwijl ze bij een vuur zat, bezig een stuk hout te bewerken tot een pop net zoals zij vasthielden. Alarons hart barstte bijna van verwondering en hij kreeg tranen in zijn ogen. De lamiae-vrouwen gilden: ‘Zij is het!’


  Alarons blik was nog steeds op de kleine afbeelding in het water gericht. Cym had zich in afweren gehuld, maar niet grondig genoeg. Hij vond een opening en stuurde één woord naar haar geest. <Cym?>


  Haar blik schoot rond en de paniek op haar gezicht maakte plaats voor hoop. <Alaron?>


  De verbinding werd verbroken. Maar dat maakte niet uit. Ze leefde nog, en hij wist waar ze was.


  



  ‘Ik heb haar!’ zei Boron Funt stralend. Hij pakte een stuk zwezerik.


  Malevorn staarde naar hem. Ze waren al weken bezig en hij had het al bijna opgegeven. Hun kamer stond vol met eten en drinken. De rest van de vuist zat aan het diner in de grote zaal en buiten zwermden de venators als meeuwen rond twee stierenkarkassen. ‘Heb je het zigeunermeisje gevonden?’


  Boron priemde met een vette vinger naar de kaart. ‘Ergens hier, ten noordoosten van Thantis, vlak bij de kust.’ Hij slikte lawaaiig. ‘Mercer heeft haar gevonden. Zijn schouwpoging leidde me naar haar toe. Ik wist me eraan vast te klampen en kon met hem meekijken.’


  ‘Kores bloed, dat is honderden mijlen ver weg! Hebben we ook een locatie van Mercer?’


  Boron schudde zijn hoofd. ‘Nee. Je kunt een competente schouwer niet terugvolgen naar zijn locatie, en het lijkt erop dat hij op de een of andere manier enigszins competent is geworden. Zij was ook afgeschermd, maar het was een zwakke bezwering, anders zouden Mercer en ik haar geen van beiden hebben kunnen vinden.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Mercers zoektocht was verbazingwekkend sterk. Er waren nog anderen bij hem aanwezig, met vreemde mentale signaturen. Hij heeft hulp.’


  ‘Ik moet het je nageven, mijn vriend,’ zei Malevorn met schoorvoetend respect; je vergat gemakkelijk dat Boron Funt onder die weerzinwekkende buitenkant geen domme jongen was. ‘Zonder jou was het niet gelukt.’


  Dat was waar. Boron kon dan misschien geen honderd stappen lopen zonder buiten adem te raken, maar hij kon uren achtereen met zijn geest werken. Hij speurde al vier weken de ether af. Een vaardig magiër kon de mentale sporen volgen van elke andere magiër binnen zijn bereik, en Funt was ongetwijfeld vaardig. De meeste magiërs in het rijk waren naar het oosten gegaan, dus als er nog iemand hier aan het schouwen was, dan nam Funt aan dat het Mercer was. Het had tijd gekost, maar het was gelukt.


  Malevorn tuurde naar de kaart. ‘Ze is meer dan duizend mijl weg,’ zei hij ademloos. Hun windschip kon ongeveer twintig mijl per uur halen als de wind gunstig was, dus dat betekende twee dagen reizen naar de plek waar Boron contact had gemaakt. Malevorn gaf Funt een schouderklopje. ‘Goed gedaan, mijn vriend. Ik zal het de stafdrager gaan vertellen.’


  Malevorn trof Adamus in zijn kantoor, op gedempte toon in overleg met de mooie Virgina. Toen hij rechtsomkeert wilde maken, wenkte Adamus hem naar binnen. ‘Later,’ zei hij tegen Virgina. Ze keek Malevorn niet in de ogen toen ze vertrok, waardoor hij zich afvroeg wat hij eigenlijk had onderbroken.


  De stafdrager keek hem met geloken ogen aan. ‘Zo, mijn jonge acoliet,’ zei hij in de stilte die was gevallen.


  Malevorn vond zijn stem. ‘Heer, Boron heeft het meisje gevonden naar wie Mercer op zoek is.’


  Adamus leefde op. ‘Echt? Uitstekend! Vertel.’


  Malevorn bracht zo snel mogelijk verslag uit, in zijn gretige haast struikelend over zijn woorden. Toen hij klaar was, staarde Adamus even voor zich uit en wees toen subiet met zijn vinger naar de stoel tegenover zijn schrijftafel. ‘Zitten.’


  Malevorn nam behoedzaam plaats. ‘Heer?’


  ‘Meester Andevarion, ik mag je. Ik denk dat we twee dingen met elkaar gemeen hebben: onze toewijding aan het keizerrijk en onze intolerantie ten opzichte van dwazen.’ Hij schonk twee bekers wijn in en bood er een aan Malevorn aan. ‘We moeten tot overeenstemming komen.’


  Malevorn pakte vurig nadenkend de beker aan. ‘Wat voor overeenstemming, heer?’


  Adamus Stafdrager hield zijn hoofd schuin. ‘Weet je wat we zoeken, Malevorn?’


  ‘Alaron Mercer, heer.’


  ‘Je bent een strijder. Je hebt geen talent voor intrige.’ De stafdrager keek hem met reptielenogen aan. ‘Lieg niet nog eens tegen me.’


  Malevorn slikte en besloot dat eerlijkheid hier de enig mogelijke optie was. ‘Er is een artefact bij betrokken.’


  ‘Noem het niet bij naam.’ Adamus nam een slokje wijn en glimlachte. ‘Mooi, we begrijpen elkaar. Hij die dat ding vindt, heeft de kans om groots te worden, maar dat vereist kennis. Het artefact is een sleutel; het is niet de schat zelf. Er zijn maar weinigen die volledig gebruik kunnen maken van dat ding, en blijkbaar heeft Mercer geen toegang tot zo’n persoon, want het enige wat hij doet is vluchten en zich verstoppen.’


  Mercer is een idioot. Ik rooster hem levend.


  ‘Vordan weet van het artefact, maar hij en ik zijn het oneens. Hij wil dat dit ding wordt teruggegeven aan de Kerk, terwijl zijn loyaliteit bij de keizer zou moeten liggen.’


  ‘Commandant Vordan is een befaamd strijder,’ merkte Malevorn voorzichtig op.


  ‘Dat klopt. Maar ik heb de Achttiende Vuist voor deze missie gekozen omdat jij en Elath Dranid bekend zijn in Norostein, niet omdat ik met Lanfyr Vordan wilde samenwerken. En jullie vuist was al geselecteerd voordat we beseften dat die jongen van Mercer cruciaal zou kunnen zijn. Het voelt als het lot: ik bespeur Kores hand hierin. Het is dus belangrijk dat we in deze zaak bondgenoten zijn. In mijn ogen ben jij een toekomstige bevelvoerder, misschien zelfs meer.’


  De stafdrager heeft mijn hulp nodig. Malevorns hart zwol van trots. Maar wie zegt dat ik niet zelf zou kunnen uitvogelen hoe de Scytale werkt? Ik kan met een zwaard omgaan en de gnosis gebruiken, ja, maar ik kan ook nadenken. ‘Dranid en Vordan zijn vaardige zwaardvechters en hebben meer ervaring dan ik.’


  ‘Inderdaad... Elath Dranid is de beste zwaardvechter in de vuist, is me verteld.’ Zijn stem stierf met een vragende toon weg. ‘Maar ik denk dat ze over hun top heen zijn. Jij bent nog op weg naar boven.’ De stafdrager toostte hem met zijn beker. ‘Als de tijd daar is, zal dit artefact tot conflicten leiden. Vordan zal het willen hebben voor zijn groepering, en ik voor de mijne. Nu al beschouwen ze jou als mijn bondgenoot.’


  Ongetwijfeld de reden waarom je zo bij me hebt lopen slijmen. ‘Ik begrijp het.’ Soms moet je gewoon een kant kiezen. ‘Hierin, heer stafdrager, ben ik uw man.’ Hij nam een eerste slokje van de wijn. Het was een Briciaanse chardo en het leek wel nectar. Hij glimlachte traag.


  Adamus hief zijn wijnbeker. ‘Uitstekend. Zorg ervoor dat je vrienden Boron Funt en broeder Dominic weten welke kant de wind op waait.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wij moeten als eerste bij die Alaron Mercer zien te komen.’
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  Tweedracht


  Theurgie: illusie


  Mensen omringen zich met illusies. De meesten vinden de werkelijkheid gewoon te hard. Alleen de groten zijn bereid onder ogen te zien wat echt is.


  SERTAIN, ASCENDANT-MAGIËR EN EERSTE KEIZER VAN RONDELMAR, PALLAS, 421


  Noordelijk Javon, Antiopia


  Rami (septinon) 928


  3e maand van de Getijdenvloed


  ‘Kom binnen, magister!’ bulderde Octa Dorobon, en Gurvon Gyle grimaste bij het horen van haar stemgeluid. Hoe krijgt ze het voor elkaar om geheimen te bewaren terwijl ze in de halve stad te horen is? Maar hij hield zijn gezicht in de plooi toen hij de suite van de Dorobons in dit laatste paleis op de route naar Brochena betrad. Kennelijk had Cera hier op weg naar het noorden ook gelogeerd. Nu zat zij opgesloten in een kerker beneden en deelden Octa, haar zoon Francis en haar dochter Olivia de grootste suite. Alle drie zaten ze tegenover hem. Maar zij waren niet degenen voor wie hij het eerst boog.


  Midden in de schemerige kamer, boven een kom geurig, borrelend water, zweefde de transparante beeltenis van een vrouwenhoofd en -schouders; een afbeelding gevormd uit stoom, licht en gnosis. Het was Lucia Fasterius, mater-imperia van Rondelmar. ‘Heiligheid,’ begroette hij zijn beschermvrouwe terwijl hij de implicaties van haar gnostische aanwezigheid overwoog.


  ‘Magister Gyle, welkom.’ Lucia begroette hem met een warme glimlach, en haar beeltenis draaide naar hem toe. Haar stem galmde door de relaisstaven. ‘Mijn favoriete Norosman. Alweer hebt u aan onze verwachtingen voldaan.’ Vriendelijke woorden, maar achter haar ogen hing nog de herinnering aan hun laatste gesprek, waarin hij brutaal meer geld had geëist omdat hij zogenaamd Fraxis Targon had gedood.


  ‘Het plan werkte perfect, heiligheid,’ antwoordde hij behoedzaam. Hij nam plaats op een lege stoel naast Francis Dorobon. Zowel zoon als dochter leek vol ontzag in Lucia’s etherische aanwezigheid.


  ‘Een verheugende ommekeer,’ antwoordde Lucia met een licht spoortje sarcasme. ‘Mijn goede vrienden de Dorobons zijn nu vrij om Brochena te bezetten en Javon onder hun juk te brengen. U mag terugkomen naar Pallas en uw vele beloningen opeisen.’


  Ach, dus dáár gaat dit om.


  ‘Kon ik dat in alle eerlijkheid maar doen, heiligheid,’ antwoordde hij met geveinsde spijt. ‘De klus is echter nog maar half geklaard.’


  Octa Dorobons blozende gezicht verkleurde naar een lichtpaarse tint die bij de meeste mensen op razernij zou wijzen, maar bij haar slechts op milde irritatie. ‘Mijn mensen kunnen het verder wel alleen af,’ rommelde ze.


  Gyle boog zich naar voren en verdeelde zijn aandacht tussen Octa en het fantoom van Lucia. ‘Mater-imperia, vrouwe Dorobon, met alle respect, u hebt tienduizend mannen en zo’n vijfentwintig magiërs. De flottielje windschepen is al naar Hebusalim vertrokken. Dat is een natie van minstens zes miljoen zielen, en dan tel ik de Harkun-nomaden nog niet mee. Alleen Hytel sympathiseert met uw zaak, en die stad is militair gebroken.’


  ‘De Nesti’s ook,’ schepte Francis Dorobon op. ‘En de Jhafi.’


  ‘Dat Nesti-contingent was nog niet de helft van hun kracht. Forensa is nog steeds versterkt, en die stad heeft al meer mannen dan u. Wat de Jhafi betreft, twintigduizend man dood of verjaagd is slechts een druppel in de oceaan. Zonder windschepen zullen uw mannen niet de vrijheid van het slagveld hebben. U kunt er niet op rekenen dat het bij de volgende veldslag weer net zo zal gaan als bij Fishil Wadi.’


  Francis luisterde met getuite lippen, maar hij viel Gyle niet in de rede en sprak hem niet tegen.


  Misschien is hij toch niet helemaal achterlijk.


  Lucia fronste haar voorhoofd. ‘Ik had verwacht dat u wel graag naar huis zou terugkeren, magister Gyle.’


  Om me aan jouw woede te onderwerpen, zonder pressiemiddel? Dat lijkt me niet. ‘Ik laat nooit een klus half afgemaakt, heiligheid.’


  ‘Ik zie verder geen noodzaak tot uw diensten,’ bulderde Octa.


  Hij vertrok geen spier terwijl hij haar aankeek. ‘Hebt u de logistieke problemen van het bivak van uw troepen in Brochena dan opgelost, vrouwe? U weet waar u ze moet inzetten om represailles te voorkomen, en met welke provinciale edelen u contact kunt opnemen om wapenstilstanden te garanderen terwijl u zich daar ingraaft? U kent de toestand van de financiën en de familiebanden die aangewend kunnen worden om de adellijke families te manipuleren? U hebt uw agenten al het veld in gestuurd en bent zich bewust van de concentratie van Harkun beneden de Kloof? En u hebt gijzelaars in hechtenis om uw voornaamste rivalen te verlammen?’


  Octa loerde naar hem, terwijl Francis uilachtig met zijn ogen knipperde en zijn zus verbaasd langs haar lippen likte. Hij zag broer en zus een blik wisselen. Nooit gezien dat iemand mammie tegensprak? Welkom in de nieuwe wereld.


  Lucia’s stem sneed door de stilte. ‘Hengelt u soms naar meer geld, magister Gyle?’ Het spoortje humor in haar stem maakte een grapje van de vraag, wat het zeer zeker niet was.


  ‘Geenszins, heiligheid. Ik wil er alleen zeker van zijn dat alles waarvoor we hebben gewerkt niet verloren gaat door een te haastige overgang.’ Hij keek haar nu recht aan. ‘Hoewel het uitstel u wel de tijd zal geven om de afgesproken bedragen naar mijn bankiers Jusst en Holsen te verschepen.’


  Mater-imperia hield nieuwsgierig haar hoofd schuin, met een flauwe glimlach om haar lippen. Als het onbewerkte goud eenmaal bij Gyles bankiers was, zouden zij promesses uitgeven die aflosbaar waren door de Dorobons zelf en hoefde hij helemaal niet meer terug naar Pallas. ‘U hebt geen officiële status, magister Gyle. Het is aan Octa of ze naar u luistert of niet.’


  ‘Eigenlijk, heiligheid, is het aan de koning, strikt genomen,’ bracht Gyle de aanwezigen in herinnering. Hij zag Francis met zijn ogen knipperen bij die gedachte. Ja, jongen: jij krijgt een hogere rang dan mammie...


  ‘Mijn zoon is nog geen koning!’ bulderde Octa. ‘Jij doet wat ik...’


  ‘Jij zei van wel,’ viel Francis haar in de rede met een stem waarin zowel verontwaardiging, angst als uitdaging lag. ‘Dat zei je gisteravond nog. “Mijn kleine koning”, noemde je me. En ik ben volwassen.’ Zijn zus keek alsof ze in haar broek had geplast van opwinding.


  ‘Dat was een koosnaampje, kind,’ antwoordde Octa. ‘En je bent pas koning als je bent gekroond.’


  ‘Octa, lieverd,’ zei Lucia gladjes, maar met een peinzend gezicht. ‘Uiteindelijk moeten we allemaal loslaten. Het doet pijn, maar op een dag worden onze zonen mannen.’


  ‘Maar hij is nog zo jong,’ zei Octa met overslaande stem. Haar knokkels waren wit om de armleuningen van haar troon. ‘Hij is net van het Arcanum.’


  ‘Overgangen zijn pijnlijk, lieverd,’ zei Lucia, ‘maar niets duurt eeuwig. We moeten perioden van veranderingen doorstaan terwijl we toch verbonden blijven in liefde.’


  Gyle vroeg zich af waarom dit gesprek in zijn bijzijn plaatsvond. Lucia deed nooit iets zomaar. Misschien berispt ze Octa, helpt ze haar eraan herinneren dat ze dan misschien een nieuw koninkrijk heeft om mee te spelen, maar wel haar dienares blijft. Of misschien heeft ze haar klauwen al in Francis geslagen? Kore weet dat hij meegaander is dan Octa.


  Octa Dorobon boog haar hoofd. ‘Mijn zoon zal zo snel als praktisch mogelijk is worden gekroond.’


  ‘Uitstekend. En hij moet ook huwen,’ besloot Lucia.


  ‘Ik heb een paar kandidates onder de jonge vrouwen van Pallas in gedachten,’ antwoordde Octa, die haar blik op haar zoon richtte.


  ‘En heb je een favoriet?’ Lucia’s beeltenis draaide naar Francis toe.


  Francis trok zijn hoofd tussen zijn schouders. Zijn zus Olivia boog zich met fonkelende ogen naar voren. ‘Franny heeft de plaatselijke meisjes al ontmoet,’ zei ze grinnikend, maar toen herinnerde ze zich haar manieren. ‘Eh, heiligheid.’


  De vage warmte op Lucia’s gezicht verkilde een beetje. ‘Wie?’ Haar beeltenis zweefde dichter naar Francis toe. ‘Wie, jongen?’


  ‘Portia Tolidi,’ mompelde Francis.


  ‘Op die manier,’ zei Lucia mijmerend. Octa wilde een boze opmerking maken, maar Lucia was haar voor. ‘Vertel eens over haar, jonge Francis. Is ze mooi?’


  Francis keek even naar Octa. ‘Ze is de mooiste vrouw van de wereld,’ antwoordde hij ernstig.


  ‘Wat heerlijk. Ze is Rimonisch, ja?’


  ‘Puur Rimonisch, mevrouw,’ antwoordde Francis gretig, met jeugdige lust op zijn gezicht. ‘Ze komt uit een oud Rimonisch senatorengeslacht, en haar huid is zo licht dat hij bijna blank is. Haar haar is roodbruin, als een golvende bronzen waterval, met gouden strengen erin die het licht vangen.’


  Lucia lachte. ‘Je bent een dichter, jonge Francis.’ Gyle zag de broze woede achter haar minzame façade. ‘Is ze bereidwillig?’


  Francis knipperde met zijn ogen en zijn blik schoot even naar het gezicht van zijn moeder. Octa keek boos naar hem, alsof ze wilde zeggen: Dit is jouw probleem. ‘Heiligheid?’


  ‘Ik vroeg: is ze bereidwillig? Spreidt die ontaarde slet bereidwillig de benen voor je, of verkracht je haar liever?’


  Francis werd knalrood. ‘Eh... eh... Ik hóú van haar, heiligheid.’


  Olivia begon te giechelen. Octa spuugde bijna.


  ‘Van wat voor waarde is die Rimonische hoer?’ vroeg Lucia kil. ‘Haar familie is gebroken en ik hoor dat zij de laatste nog levende telg is van een van Alfredo’s neven, met weinig tot geen invloed. En allang geen maagd meer voordat jij met haar tussen de lakens dook, ongetwijfeld.’


  Francis kreeg dezelfde lichtpaarse kleur als zijn moeder. ‘Ze is een plaatje.’


  ‘Natuurlijk is ze dat,’ sneerde Lucia. ‘Dat gevoel hebben we allemaal al eens gehad, jongen. Maar je moeder weet wat je nodig hebt, en dat is niet een of andere Rimonische kut die zich aan je vastklampt. Je bent een Dorobon, afstammeling van de Gezegende Driehonderd. Verwek zoveel bastaarden als je wilt, maar trouwen doe je puur.’


  Francis liet wrokkig zijn hoofd hangen.


  ‘Ik dacht dat je op de hoogte was van de politiek, Francis,’ berispte Lucia hem, terwijl Octa gloeide. ‘Je wilt koning worden, maar wat mij betreft gedraag je je als elke andere onervaren jongen die net heeft ontdekt waar het ding tussen zijn benen voor dient.’


  Dat somt het wel zo’n beetje op, dacht Gyle. Maar het werd tijd om de jongeman te redden en een vriend te winnen. ‘Met alle respect, mater-imperia, ik vind dat Francis zijn hand uitstekend heeft uitgespeeld.’


  Lucia’s beeltenis draaide naar hem toe en keek hem schattend aan. ‘Hoezo, magister?’


  Gyle boog in de erkenning dat ze hem de ruimte gaf om een afwijkende mening te uiten. ‘Heiligheid, Francis weet al heel zijn leven dat hij over Javon zal regeren. Hij heeft het land van veraf bestudeerd.’ Zijn blik dwaalde naar Francis; die luisterde aandachtig, knikkend in zichzelf alsof hij wilde zeggen: Ja, dat is zo. ‘Francis weet dat hij mannelijkheid en meesterschap zal moeten tonen om harten te winnen. Hoe kan hij dat beter doen dan door de mooiste vrouw van Javon in zijn bed te nemen? Daarmee toont hij aan dat hij bereid is onderdeel uit te maken van dit land, maar ook dat hij erover zal heersen zoals hij over haar heerst. En hoewel de Gorgio’s verzwakt zijn, zullen ze zich herstellen. Ze hebben rijke mijnen en vele nieuwe slaven. Als ze zich eenmaal hersteld hebben, zullen ze zich herinneren dat Francis een van de hunnen zijn gunsten heeft betoond.’


  Lucia keek hem strak aan. ‘Ga door.’


  ‘Francis weet dat zijn liefde voor dat meisje vergankelijk is.’ Hij keek de jongeman in de ogen, pinde hem vast met zijn blik. Ja, jongen, alle liefde gaat voorbij. ‘Maar hoe kan hij beter de kunst van de liefde leren dan met zo’n schitterend schepsel als dat meisje van Tolidi? Hij zal ook anderen in zijn bed uitnodigen, natuurlijk, om zijn meesterschap te bewijzen en gunsten te verlenen. Grote koningen hebben vele maîtresses.’


  ‘Mijn zoon zal trouwen met een Rondiaanse magiër!’ brulde Octa.


  Gyle negeerde haar. ‘Francis heeft de Javonese wet bestudeerd. Hij weet dat hij als koning van Javon net zoveel echtgenotes mag hebben als hij wil.’ Nou, nú weet hij dat.


  Octa’s ogen puilden uit. Die van Francis ook, maar op een andere manier. Olivia’s mond viel open.


  ‘Het is waar, heiligheid,’ zei Gyle tegen Lucia. ‘Dit is een land van Rimoniërs en Jhafi. Onder de al-Shaar, de wet van de profeet, mag een man vele echtgenotes hebben. Dit is vastgelegd voor de troon van Javon, aangezien de koning volgens de Javonese grondwet beide religies aanhangt. Er zijn zelfs Rimonische koningen geweest die zowel een Rimonische als een Jhafi-echtgenote hebben gehad.’


  ‘Mijn zoon is hier om het koningschap van Javon omver te werpen, niet om het te adopteren!’ schreeuwde Octa. Ze had zich half overeind gewerkt voordat haar gewicht haar te veel werd en ze terugzakte op haar troon.


  ‘Mijn lieve Octa heeft helemaal gelijk,’ zei Lucia, en haar ogen glinsterden gevaarlijk. ‘Het is niet de bedoeling om hun heidense gebruiken voort te zetten.’


  ‘Heiligheid, ik zou willen aanvoeren dat als Francis echtgenotes neemt van onder de Javonezen én de kandidates die zijn moeder heeft gekozen, het zijn greep op de macht zou versterken.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Lucia voordat de paars aangelopen Octa kon gaan tieren.


  ‘Zoals ik al zei, onze troepen hier zijn ver in de minderheid. Als de kruistocht eenmaal voorbij is, is het keizerlijke vermogen om deze monarchie te steunen nog verder verzwakt. Om de Dorobons hier met enige kans op duurzaamheid te installeren, is er een bepaalde mate van assimilatie vereist. Er zijn gijzelaars nodig om de grote families rustig te houden, en echtgenotes zijn uitstekende gijzelaars. En jonge zonen ook. Mannen wier erfgenamen gegijzeld worden, maar die de hoop hebben op een titel en invloed als ze volwassen zijn, zijn minder geneigd tot rebellie. Toon u bereid om u aan te passen aan de gebruiken van het volk, en u maakt hun zwaarden bot.’


  Hij keek zijdelings naar Francis. Die staarde voor zich uit, ongetwijfeld mijmerend over de gedachte om zoveel echtgenotes te nemen als hij wilde. Hij hapt. Gyle glimlachte stiekem.


  ‘Met compromissen tonen we zwakte,’ grauwde Octa.


  ‘Nee, compromissen zijn een teken van kracht,’ kaatste Gyle terug. ‘Een broze kling breekt. Goed staal buigt door en veert terug.’


  Lucia bekeek hem onderzoekend, terwijl haar tong langs haar lippen gleed. ‘Je hebt dat meisje van de Nesti’s toch in hechtenis?’ vroeg ze, kijkend naar Octa.


  Octa fronste haar voorhoofd. ‘Ze zal publiekelijk worden terechtgesteld zodra we in Brochena zijn.’


  ‘Ik heb ook haar jongere broer in handen, de voormalige troonopvolger Timori,’ zei Gyle.


  ‘En hij weigert hem te overhandigen,’ grauwde Octa.


  Lucia grinnikte zachtjes en ontblootte haar perfecte gebit. ‘Kijk naar die man, lieve Octa. Hij is een slang, maar een heel nuttige. Herinner je je nog die oude Sollaanse fabel over keizerin Delfa en haar slang? Die alle vijanden van haar echtgenoot vermoordde en zich toen tegen de keizerin keerde omdat ze hem haar enige kind niet wilde voeren? Ik vraag me soms af wanneer ik met hem zal moeten afrekenen zoals Delfa met haar huisdier afrekende.’


  Gyle liet zich op één knie zakken. ‘U weet dat ik uw dienaar ben, heiligheid.’


  ‘Geef de jonge koning aan Octa.’


  ‘Ik zal hem afstaan,’ beloofde Gyle. ‘Zodra Francis gekroond is... en getrouwd is met Cera Nesti.’


  ‘Ongedierte,’ grauwde Octa. ‘Lucia, sta me toe hem te laten onthoofden.’


  Gyle bleef op zijn knie zitten en keek naar Lucia’s beeltenis.


  De moeder van de keizer dacht na. ‘Zodat Timori ongetwijfeld door onze vingers glipt, en het koninkrijk ook?’ Haar gezicht werd groter en zweefde naar Gyle toe. ‘Magister, ik stel uw manipulaties niet op prijs.’


  ‘Heiligheid, een slang heeft geen benen. Zijn buik rust altijd op de grond. Hij kan zich alleen voortbewegen door te kronkelen en te schuiven. Dat is zijn aard. Maar hij heeft zijn nut.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik verzeker u dat als Francis de Javonezen niet met gijzelaars en huwelijken aan zich kan binden, dit koninkrijk massaal tegen hem in opstand zal komen. Dan zal hij tien legioenen nodig hebben, geen twee, als hij niet wil dat zijn hoofd op een staak eindigt.’


  Lucia staarde hem aan. Ze wenste duidelijk dat ze van geest tot geest contact met hem kon opnemen, maar deze communicatiewijze verhinderde dat. Ze was gedwongen hardop te spreken, in het bijzijn van getuigen. Gyle had natuurlijk diezelfde beperking, maar er waren andere manieren om te communiceren.


  Hij haalde een gouden munt tevoorschijn, liet hem haar zien en stopte hem weer weg.


  Haar ogen werden groot.


  Boodschap overgekomen: ik heb je geliefde, verschrikkelijk gênante dochter.


  ‘Magister,’ zei Lucia langzaam. ‘U hebt misschien een goed punt.’


  Octa keek alsof ze gedwongen was om urine te drinken. ‘Lucia, ik...’ Haar stem stierf weg toen de beeltenis van de levende heilige naar haar toe draaide met een zo sereen gezicht dat het een dreigement was. ‘We zijn altijd blij met de adviezen van magister Gyle. We zullen dit in overweging nemen,’ zei Octa snel.


  ‘Doe dat,’ zei Lucia. ‘Hij is het aanhoren meestal waard.’ Ze keek hem zijdelings aan. ‘En het observeren.’


  Gyle werd zich ervan bewust dat Olivia en Francis met een soort heldenaanbidding naar hem staarden, maar de ogen van hun moeder hadden hem levend kunnen verbranden. Hij maakte gebruik van zijn voordeel. ‘Heiligheid, in elk geallieerd koninkrijk is het gebruikelijk om een keizerlijk afgevaardigde aan te stellen totdat er formelere regelingen zijn getroffen. Hoewel ik niet van de keizerlijke bureaucratie ben, heb ik ervaring met de plaatselijke omstandigheden. Ik denk dat ik een uitstekend keizerlijk afgevaardigde zou zijn totdat Francis is gekroond.’


  Octa slikte en haar wangen werden knalrood, maar toen Lucia bruusk knikte, was ze gedwongen haar woede in te slikken. Ze griste haar beker van tafel, dronk hem woest leeg, kneep erin en liet hem op de vloer vallen.


  ‘Magister, er is niemand beter gesitueerd, op het ógenblik,’ zei Lucia langzaam. ‘En ik zal nadenken over die huwelijkskwestie. Er zit misschien iets in, in wat u zegt.’


  Francis en Olivia’s monden vielen open. Gyle kon zijn geamuseerdheid amper verbergen. Ja, ik heb gewonnen. Let goed op, kinderen. ‘Ik hoor en begrijp u, heiligheid.’


  ‘O ja? Luister naar me, Gurvon Gyle. Ik zal u aanstellen als keizerlijk afgevaardigde totdat Francis is gekroond. Daarna mag hij u elke titel geven die hij gepast acht. En ik zal u het goud sturen waar u naar smacht.’ Haar gezicht vertrok boosaardig. ‘U stuurt mij twee personen. Eén persoon die van u was, en een die van mij was. Voldoe aan mijn verwachtingen, en alles zit goed tussen ons. Laat dat na, en ik zal u tot in de hel najagen.’


  Hij boog zijn hoofd. Elena en Munt. Het zij zo.


  De bespreking eindigde zonder formaliteiten. Lucia snauwde: ‘Octa’ tegen de Dorobon-matriarch en verdween. De stilte die ze achterliet was een levend, tastbaar iets. Francis en zijn zus staarden heen en weer tussen Octa, de tiran die hun leven beheerste, en Gyle.


  Ja, ik ben zojuist tegen de machtigste persoon op Urte ingegaan. Niemand is zo almachtig als ze je willen doen geloven.


  Hij boog naar Octa en Francis. ‘Vrouwe Dorobon, heer, ik wens u een goede avond.’
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  Er was op weg naar het zuiden iets veranderd. Eerst was Cera als een gevangene behandeld, maar een paar dagen ten noorden van Brochena wijzigde haar status kennelijk en werd ze ineens meer een gast. Ze kon nergens naartoe, maar zij en Tarita kregen een grotere tent en beter eten en wijn.


  De intocht in de stad was een verschrikkelijke ervaring. De bevolking was geïntimideerd door de Rondiaanse legioenen onder leiding van magiërs op gehoornde bouwsels of rondvliegend in skiffs. De raadslieden van de Nesti’s waren al naar Forensa gevlucht, samen met hun overgebleven bondgenoten en troepen, maar de gewone mensen waren gebonden aan hun woningen en werkplekken. Ze kwamen de straten op om de gehate Dorobons te zien arriveren. Vrouwen die hun mannen hadden verloren tijdens de slachting van de Jhafi bij Fishil Wadi, jammerden en trokken aan hun haar, waar ze in hun verdriet hele plukken van uitrukten. Rouwen in het openbaar was hier een traditie, een collectieve waanzin die gemakkelijk uit de hand kon lopen. Tarita vertelde Cera over rouwende vrouwen die zichzelf in brand staken met lampolie of op straat hun polsen doorsneden. Cera vreesde dat ze mogelijk haar koets zouden bestormen, dus hield ze haar raampje dicht terwijl ze langs de norse, onthutste menigten reden en gluurde alleen door de spleten tussen de luiken.


  Ze was wederom verbaasd toen ze vertrekken kreeg in het paleis; de kleine kamers waar ze als kind ook had geslapen. Francis Dorobon had nu de koninklijke suite, natuurlijk, en zijn moeder en zus de vertrekken ernaast. Cera’s dichtstbijzijnde buur in het paleis was Portia Tolidi. Ze mocht Tarita houden, dankzij Gyles inmenging. Gyle was blijkbaar beloond: iedereen noemde hem nu ‘keizerlijk afgevaardigde’, en hij commandeerde de stramme Dorobon-edelen met sardonische neerbuigendheid. Er ontstonden nieuwe fronten in een ingewikkeld spel dat Cera nog niet kon overzien.


  De nederlaag bij Fishil Wadi was nu een maand geleden, en ze vreesde dat ze haar ziel voor niets had verkocht. De dagen verstreken en alleen Gyle had tijd voor haar. Ze lieten haar eten aan de hoge tafel, maar niemand sprak met haar. Cera hield zich vast aan kleine tekenen van hoop. Gyle had haar toevertrouwd dat híj Timori had, niet de Dorobons. Hij had het er nog steeds over dat zij Francis Dorobons bruid zou worden om eventuele ideeën over een massale opstand in de kiem te smoren, maar dat leek haar steeds minder waarschijnlijk. Ze kon niet naar buiten, en Gyle had met zijn gnosis de geheime gangen afgedicht. Intussen ging Francis met Portia naar bed en schepte daar aan tafel over op.


  Die avond was er alweer een feestmaal. Tarita had haar een best mooie jurk aangetrokken, en nu zat ze alleen aan tafel en keek om zich heen. Er hing een feestelijke sfeer. Francis Dorobon had beloften van trouw gekregen van de belangrijkste burgers van Brochena, de meesten van hen kooplieden, en natuurlijk de bureaucratie onder leiding van don Francesco Perdonello. Het aristocratische gezicht van de hoogste ambtenaar vertoonde geen emotie terwijl hij zijn trouw aan de Nesti’s afzwoer en die naar de Dorobons verplaatste. Hij had niet naar haar gekeken. Ze wist dat hij deed wat iedereen zou doen, dat hij gewoon probeerde te overleven, maar op dat moment haatte ze hem.


  Nu werd ze omringd door gelach en mensen die zich volstopten met goed voedsel en wijn. Ze was te misselijk om te eten en schoof het heen en weer over haar bord.


  ‘Princessa, mag ik bij u komen zitten?’ vroeg een koele stem in het Rimonisch.


  Cera keek opzij en zag Portia Tolidi staan. Kom je je verkneukelen? Haar bui versomberde, maar ze kon zich geen scène veroorloven, met zoveel mensen hier die haar minachtten. ‘Ik kan het niet voorkomen.’


  Portia hield haar hoofd schuin, waardoor een gordijn van schitterend rossig-gouden haar het licht van de fakkels ving. ‘Natuurlijk wel. Met één woord. Ik wil u niet kwellen.’ Haar stem was lager dan die van de meeste vrouwen en klonk Cera heel beschaafd in de oren.


  Ze beet jaloers op haar lip. Zij heeft Tarita vorig jaar geholpen het bloedbad te overleven, bracht ze zichzelf in herinnering. Misschien is ze niet alleen maar slecht. ‘Ga dan maar zitten, omwille van mijn bediende.’


  Portia’s mond verzachtte een fractie. Ze nam sierlijk plaats. ‘Grazie, princessa. Hoe gaat het met Tarita?’


  Tarita, die de minnares was van je broer. ‘Naar omstandigheden goed.’ Ze keek Portia behoedzaam in de ogen. ‘Ze heeft veel verdriet en woede.’


  ‘En ik ook.’


  ‘Vergeef me als ik dat niet zie. Het enige wat ik zie, is iemand die het voor de wind gaat dankzij haar collaboratie met een indringer.’


  Portia werd niet boos, en ze vertrok ook niet, zoals Cera had gehoopt. Ze kromp ineen, alsof ze zich schaamde. ‘Denk niet dat alle Gorgio’s wilden dat de Dorobons terugkeerden,’ zei ze zachtjes. ‘En trouwens, is “collaboratie” ook niet uw bedoeling?’


  ‘Het was nooit míjn bedoeling.’


  ‘Dan die van magister Gyle,’ antwoordde Portia. ‘Hij beveelt u aan bij Francis. Octa is daar niet gelukkig mee.’


  Daarvan verkilde haar hart. Ze was bang voor Octa Dorobon. ‘Dan moet hij ophouden goede dingen over me te zeggen.’


  ‘Ja, als hij u op prijs stelt,’ beaamde Portia. Ze boog zich naar voren. ‘Hebt u zijn laatste voorstel gehoord? Hij heeft Francis verteld dat een koning volgens de grondwet van Javon meerdere echtgenotes mag nemen; een harem, zoals bij de Amteh.’ Ze maakte het gebaar van Sol tegen godslastering. ‘De grondwet staat het toe, zegt hij, want in theorie moet een koning van Javon ook Amteh zijn.’


  Cera slikte. Een harem? Gyle is waanzinnig. ‘Is dat waar?’


  ‘Don Perdonello’s advocaten zeggen van wel. Gyle heeft Francis verteld dat als hij een vrouw neemt uit elk van de belangrijke families, dat hen aan hem zal binden, vooral als hij eenmaal kinderen bij hen heeft verwekt.’


  Cera probeerde te bepalen of Portia zich daardoor bedreigd voelde, maar ze wist het niet. Haar perfecte, hartvormige gezichtje was volkomen ontdaan van emotie, zozeer zelfs dat Cera ineens het idee kreeg dat Portia net zo weinig zin had om met Francis Dorobon naar bed te gaan als zij. Maar in Portia’s geval naaide hij haar al elke nacht. ‘Hoe vindt u dat?’


  Portia’s ogen vernauwden een beetje terwijl haar blik door de zaal schoot. Ze stonden moe, die ogen, alsof ze slecht sliep. Tarita zei dat Francis haar uren achtereen bereed. Cera tuurde ook door de zaal; niemand keek naar hen, voor zover ze kon zien. Octa en haar dochter staarden zuur naar Gyle, die een of andere anekdote aan het vertellen was waardoor de ridders rondom Francis jankten van het lachen. Zelfs Alfredo Gorgio stond ondanks zichzelf te lachen. ‘Francis is een groot kind met een wrede geest,’ mompelde Portia. ‘U hebt geluk dat hij uw Jhafi-uiterlijk afstotelijk vindt.’


  Misschien is dat zo. Maar Gyle wil dat ik met hem trouw... En Portia’s sympathieke houding verwonderde haar, want de Gorgio’s waren berucht om hun minachting voor de inheemse Jhafi. Maar Portia klonk meelevend. En ze heeft Tarita geholpen, bracht Cera zichzelf nog eens in herinnering, een kleine Jhafi-bediende die met haar geliefde broer het bed had gedeeld. ‘Francis lijkt dolverliefd op u,’ merkte ze op.


  ‘Hij steekt graag zijn dildus in me, dat is alles,’ antwoordde Portia bot. ‘Verder heeft hij geen enkele belangstelling voor wat ik zeg of doe.’ Ze keek Cera zijdelings aan. ‘En, Cera Nesti, denk je dat het mogelijk is dat we vriendinnen worden?’


  Vriendinnen? ‘Ik ben toch binnenkort dood. Wat heeft het voor zin?’


  ‘Als je echt zelfmoord wilde plegen, zou je er al iets op hebben gevonden. En ik ook. Volgens mij zijn wij allebei overlevers.’


  Cera bekeek de andere vrouw onderzoekend. Portia was bijna vijf jaar ouder dan zij, en veel mooier. Haar bleke huid straalde, haar neus was klein en fijn, ze had sproetjes van de zon en haar mond was een rozenknop. Ze had lichtbruine ogen en betoverend haar. Ze was ontzagwekkend mooi. Als Portia een overlever was, dan kon dat voor haar niet zo’n zware taak zijn. Maar ze respecteerde het aanbod. ‘We zullen moeten zien, denk ik.’


  ‘Wie weet, misschien worden we straks zuster-echtgenotes,’ zei Portia zachtjes. ‘Zeg tegen niemand dat ik je dit heb verteld.’ Ze knipoogde en schreed terug naar Francis. Hij stond op en legde zijn arm om haar heen, wat alle andere gasten dwong ook op te staan. Cera deed dat met tegenzin.


  ‘Naar bed!’ riep Francis, die zijn prachtige metgezel tentoonstelde. ‘Ik wens u allemaal net zo’n levendige nacht toe als mezelf!’


  Ze zocht naar sporen van tegenzin, van ontzetting op het gezicht van Portia, maar zag die niet. Alleen verlangen vulde haar mooie gezicht terwijl ze de jonge heerser omhelsde.


  Hoe dan ook, ze is een uitstekende actrice.


  



  Gurvon Gyle stapte achteruit van het kijkgat, beu van het kijken naar het omvangrijke achterwerk van Francis Dorobon dat op en neer pompte tussen Portia Tolidi’s perfect gevormde, gespreide benen. Vanavond zouden er geen gesprekken meer worden gevoerd die het afluisteren waard waren. Maar het idee dat Gyle had geopperd had de jongeman in de greep, dat was duidelijk. Francis had het er weer over gehad met Portia; hij was ingenomen met de gedachte om een harem te hebben die geheel aan zijn bevrediging was gewijd. Wat Portia Tolidi daarvan vond, kon Gyle niet bepalen. Ze leek totaal geen persoonlijkheid te hebben.


  Gyle gaf Hesta een por, die een voet verderop bij het andere kijkgat stond. <Blijf hier tot ze klaar zijn. Breng morgenochtend verslag bij me uit.>


  De Lantrische heks glimlachte scheef. <Wat, doen de pogingen van de jonge Dorobon je niks?>


  Hij sloot zijn kijkgat af. <Ik heb nog nooit zo’n fantasieloze jongeman gezien. Ik zou bijna medelijden met dat meisje krijgen.>


  Hesta klakte zachtjes met haar tong. <Een verspilling van een echte schoonheid. Wat ik allemaal niet met haar zou doen.>


  <Blijf bij haar uit de buurt, ouwe pruim. Het laatste wat ik kan gebruiken, is gelazer met de Dorobons.>


  Hesta likte met een droge grijns langs haar lippen. <Zoals u beveelt, o grote leider.>


  Hij keek haar streng aan. <Met wie ga jij op het moment om, Hesta?>


  De Lantrische heks grijnsde sluw. <Niemand. Ik doe wat me gezegd wordt en ben celibatair als een anachoreet.> Ze trok een peinzend gezicht. <Dat is nog eens een idee: een mooie jonge non... Hebben de Dorobons die meegebracht?>


  <Nee,> zei hij grinnikend. <Hou je hoofd bij het werk.> Hij glipte de donkere gangen in en kwam even later naar buiten in zijn eigen kamer op de begane grond. Hij liep naar zijn enige lamp toe en draaide de lont wat hoger. Het paleis kwam bijna tot rust voor de nacht. De matriarch zou wel in de kapel zijn om te bidden tot Kore. Olivia zou aan het avondeten zitten. Cera werd in de gaten gehouden door Madeline Parlow, een arrogante maar capabele jonge kwartbloed magiër van de Dorobons die Gyle had ingelijfd.


  Hij haalde een relaisstaaf uit zijn klerenkast, hield hem vast en liet zijn geest rondtasten, voorzichtig roepend in de ether. Bijna meteen verscheen er een donker, knap mannengezicht voor zijn geestesoog: Rashid Mubarak, emir van Halli’kut. Zijn mentale aanraking was als geparfumeerde zijde.


  <Sal’Ahm, magister Gyle. Ik had niet verwacht van je te horen.>


  <Laat de beleefdheden maar zitten, emir. Waarom ben ik aangevallen door Stivor Sindon en mannen van jouw groepering in de Ordo Costruo?>


  Rashid klonk geamuseerd. <Dat had niets met mij van doen, mijn vriend. Een regionaal commandant van de Hadishah moet die aanval hebben goedgekeurd. Ik vertrouw erop dat je ongedeerd bent?> Zijn bezorgdheid klonk allesbehalve oprecht.


  <Roep ze terug.>


  Rashid schonk hem een scheve glimlach die niets beloofde. <Ik heb gehoord dat Brochena voor de Dorobons is gevallen.>


  <Dat klopt. Rashid, roep Sindon terug, anders raak je hem kwijt.>


  De mentale uitstraling van de emir veranderde subtiel. <Magister Gyle, onze overeenkomst heeft betrekking op bepaalde aspecten van het oorlogstoneel, niet op alle. Er is nooit amnestie tussen ons overeengekomen. We blijven vijanden, magister. Dat kun je beter onthouden.>


  <En jij kunt beter onthouden dat ik je overeenkomst met de keizer met één woord kan laten ontbinden.>


  Rashid zweeg even fronsend. Hij trok een gezicht, maar toen knikte hij. <Dat is waar, magister. Ik zal Sindon terugroepen. Ik vermoed toch dat zijn kansen op succes beperkt zijn nu het voordeel van de verrassing verdwenen is.>


  Ze verbraken zonder beleefdheden de verbinding. De relaisstaaf was trouwens toch bijna doorgebrand. Gyle schonk zichzelf een bodempje whisky in en genoot even van de rokerige smaak voordat hij het doorslikte. Het enige voordeel van zijn omgang met de Dorobons was dat hun landerijen in Rondelmar beroemd waren vanwege hun sterkedrank. Toen er aan zijn deur werd geklopt, overpeinsde hij dat er nog meer voordelen waren.


  Zodra hij opendeed, perste Olivia Dorobon haar voluptueuze lichaam door de kier van de deur en wierp zich gretig in zijn armen. Ze had weelderige rondingen, een bijna mollig lichaam, maar ze was gewillig... dat beslist. En daar was veel voor te zeggen.


  



  ‘Vertel eens wat meer over jezelf, Yvette.’ Gyle kon nu hardop tegen haar praten. Haar trommelvliezen waren voldoende hersteld en de oorlellen die hij had afgesneden van een onlangs gestorven jongeman waren geïntegreerd in de rest van haar plooibare vlees. Haar nieuwe ogen waren ook bijna functioneel, maar de implantaten waren nog te kwetsbaar om al te worden gebruikt en waren nog verbonden.


  ‘Waarom zou ik?’ Munts stem was nog steeds amper verstaanbaar, maar hij luisterde met zowel zijn geest als zijn oren.


  ‘Ik wil de mensen met wie ik samenwerk graag kennen,’ antwoordde hij op redelijke toon.


  ‘De mensen die je gebruikt,’ corrigeerde Munt hem.


  ‘Een magiërskapitein kan zijn werk alleen doen als hij de mensen om zich heen kent,’ zei hij zachtjes. ‘Ik geef om iedereen met wie ik werk.’ Dat was een grove leugen, maar intellectueel gezien was Munt een kind.


  ‘Niemand geeft om mij, zelfs mijn moeder niet.’


  Je moeder is het koudste wezen op deze planeet. Hij raakte zachtjes haar hand aan. ‘Yvette, als je wilt dat iemand om je geeft, moet je iets van jezelf delen.’


  Munts hoofd zakte opzij naar hem toe, maar die verbonden ogen gaven het een leeg, merkwaardig onrustbarend aanzien. Al was het gemakkelijker om naar te kijken dan de ontvelde massa vlees die langzaam teruggroeide op haar borst en armen, de blootliggende pezen en organen die vochtig pulseerden met elke hartslag, elke bevende ademteug.


  ‘Wat moet ik dan delen?’ vroeg ze minachtend. ‘Mijn schoonheid? Mijn montere aard?’


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg hij emotieloos.


  ‘Zevenentwintig. Moeder heeft me weggestuurd. Ik ben opgevoed door priesters van de Kore.’


  ‘Wanneer heb je je gnosis ontdekt?’


  ‘Op mijn tiende. Ik was er vroeg bij, zeiden ze.’


  ‘Hoe manifesteerde het zich?’


  ‘Ik veranderde van gedaante. Ik liet mijn spleet dichtgaan omdat ik me ervoor schaamde. Omdat ik een jongen wilde zijn, zoals de jonge priesters. Zij waren mijn vrienden.’


  Gyle trok zijn wenkbrauwen op. De eerste manifestatie van de gnosis bij een magiër was bijna altijd een elementaire, niet een van de moeilijkere studies. Dat Munt meteen morfische gnosis had kunnen toepassen, sprak boekdelen over haar affiniteit. ‘En wat gebeurde er toen?’


  ‘Een van mijn vrienden, een van de novices, wilde dat ik een meisje werd zodat hij met me naar bed kon gaan. De oudere priesters betrapten ons en ik werd uit het klooster weggestuurd, terug naar Pallas. Naar moeder.’


  Gyle kneep zachtjes in haar half gevormde hand. Die voelde vochtig en rauw en liet een veeg bloed op zijn vingers achter. ‘En toen?’


  ‘Ik kreeg een leermeesteres: Renata, een vrouw van het Arcanum. Ze was Palassisch, een nicht van me. Zij heeft me getraind.’


  Gyle kende die naam. ‘Zij is nu toch dood?’


  Doordat ze geen lippen had, leek het alsof Munt grijnsde. ‘Ik heb haar vermoord. Ze werd kwaad op me, dus liet ik haar hart stilstaan.’ Haar mentale stem klonk hol maar tevreden. ‘Ik haatte haar.’


  Gyle voelde zijn zelfgenoegzaamheid verdampen. Het viel helemaal niet mee om met pure wilskracht het hart van een ander te laten stoppen. Ze is een volbloed, Gurvon, vier keer zo sterk als jij. Vergeet dat nooit. ‘En daarna?’ vroeg hij behoedzaam.


  ‘Moeder leerde me hoe ik andere mensen kon worden. Hoe ik hun gedaante en hun geest kon leren kennen en mesmerisme kon gebruiken om in hun hoofd te komen. Mysticisme zou beter werken, maar daar heb ik geen affiniteit mee. Ik ben dus beter in het nabootsen van iemands gedaante dan van zijn of haar gedrag.’


  Gyle had die eigenschap al bij haar opgemerkt. ‘Wie is je vader, Yvette?’


  ‘Je wilt weten of het de broer van mijn moeder was, hè?’ zei ze met vermoeide bitterheid. ‘Dat is een leugen. Een leugen die mijn váder – keizer Hiltius, de echtgenoot van mijn moeder – liet verspreiden om te verklaren waarom ik een monster was. Ik haatte hem daarom. Ik was blij toen hij doodging.’


  Toen je moeder hem vermoordde, bedoel je? Of weet je dat niet eens?


  ‘Die roddel heb ik nooit geloofd,’ zei hij, niet helemaal naar waarheid. ‘Het moet moeilijk voor je zijn geweest om zo op te groeien.’


  Munt wendde haar hoofd af. ‘Het was de hel.’


  ‘Maar jij hebt je familie geholpen door de hertog van Argundië te vermoorden?’


  Munts stem klonk nu peinzend. ‘Moeder zei dat hij samenspande tegen het keizerrijk en dat ze wilde dat Echor het overnam als hertog.’ Ze giechelde zachtjes. ‘Ik wed dat ze daar nu spijt van heeft.’


  Dat denk ik ook. ‘Heb je vrienden?’


  Munt bleef even stil, en toen schudde ze langzaam haar hoofd. ‘Hoe kan dat nou? Ik ben nooit mezelf.’


  Ik ben nooit mezelf. Hij dacht daarover na. ‘Ik weet wat je bedoelt, Yvette. Ik heb ook te vaak gedaan alsof ik iemand anders was. Jezelf zijn is een luxe. We zijn niet zo verschillend.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ raspte Munt. ‘Ik ben nog nooit mezelf geweest, niet meer sinds het klooster. Ik weet niet eens wie “mezelf” is.’ Haar weerzinwekkend grijnzende, ontvelde schedel draaide naar hem toe en haar holle stem werd plotseling hartstochtelijk. ‘Ik kan iedereen zijn die je wilt. Echt iedereen. Maar ik weet niet hoe ik mezelf moet zijn.’


  ‘Ik zal je helpen je ware zelf te vinden,’ beloofde hij, omdat dat was wat ze wilde horen.


  16


  Gemeenschappelijk terrein


  De aard van God


  Ik zeg dit: dat er één God is, en die God staat bij de Amteh bekend als Ahm, bij de Omali als Aum en bij de Sollanen als Sol. Eén God, met vele gezichten. Als we ons kunnen verzoenen met dat feit, dan zal er vrede zijn in heel Ahmedhassa. U merkt ongetwijfeld op dat ik de god van de Kore niet noem, want deze Corineus is alleen maar een verzinsel van Shaitan om de krachten van de afreet die zij magiërs noemen te rechtvaardigen.


  IMAM ALI-ZAYIN, KETTERSE GODSPREKER, BIJ ZIJN PROCES IN SAGOSTABAD, KESH, 698


  Alle goden zijn gelijk. Gelijkelijk denkbeeldig.


  ANTONIN MEIROS, 791


  De Tigrat, Javon, Antiopia


  Shawwal (octen) 928


  4e maand van de Getijdenvloed


  Kazim vocht tegen een denkbeeldige vijand, een man die hem met een speer in zijn rug wilde steken. Hij draaide, blokkeerde, stak zijn zwaard naar voren om zijn tegenstander achteruit te drijven en rondde af met een zijdelingse zwieper van de kling. Onthoofding. Hij verstarde en bekeek de stand van zijn voeten. Te dicht bij elkaar. Hij oefende de beweging opnieuw en opnieuw, tot hij regelmatig in een stevigere houding eindigde. Toen blies hij langzaam zijn adem uit en rechtte zijn rug te midden van het omgewoelde stof dat over het binnenpleintje rolde.


  Er was een onwerkelijk ritme over het oude klooster neergedaald terwijl de dagen overgingen in weken en de uren vrij waren van alles behalve het zwaard in zijn hand en de vijanden in zijn hoofd. Elke dag zette hij zichzelf wat meer onder druk, wat langer. De tijd die het kostte om zijn kracht terug te krijgen, vertelde hem hoe dicht hij op het randje van de dood had gezweefd door Mara Secordins gif, en dat herinnerde hem er weer aan dat hij zijn leven aan Elena Anborn te danken had.


  Die gedachte deed hem denken aan de tuin aan de andere kant van het klooster. De lucht was er beter, de zon was er warmer, er was meer ruimte... maar hij weigerde daarheen te gaan, want daar trainde Elena. Hij had nog altijd moeite met haar, als persoon en als vrouw. In Lakh leidden mannen en vrouwen gescheiden levens, en de verschillende rollen en taken waren duidelijk afgebakend: mannen leidden en beschermden, vrouwen verzorgden en gehoorzaamden. In Kesh waren die verschillen nog geprononceerder. Mannen en vrouwen leidden van hun geboorte tot aan het huwelijk bijna geheel gescheiden levens, en zelfs daarna waren overal scheidingen aangebracht, van de Dom al’Ahms tot de openbare baden. Ze woonden zelfs in afzonderlijke delen van hun huizen.


  Maar Elena erkende dergelijke regels niet.


  Er kwamen een paar vrouwen in De Kalistham voor. Je had ze in twee soorten: plichtsgetrouwe echtgenotes en onbetrouwbare sletten. Elena was geen van beide. Kazim had zich nooit voorgesteld dat iemand als zij kon bestaan. Ze was máár een vrouw, maar ze was even snel als elke man. Een deel van hem verlangde ernaar de degens met haar te kruisen, haar op de proef te stellen... Nee, haar op haar plaats te zetten. Hij wist hoe Haroun haar zou zien: als een onbetrouwbare slet. Maar ze had niet tegen hem gelogen, voor zover hij kon bepalen. Hij ontweek haar zo veel mogelijk omdat ze geen gevoel van fatsoen had. Toen hij haar had verteld dat haar manier van kleden hem beledigde, had ze alleen maar gelachen. Maar sindsdien bedekte ze zichzelf in zijn bijzijn wel met wat meer zedigheid, en dat was een onverwachte concessie. En ze sprak over interessante dingen: magiërs, oorlogen in Yuros. Haar houding stuitte hem tegen de borst, maar ze riep ook een merkwaardige fascinatie bij hem op. Hoewel ze niet voldeed aan zijn idee van vrouwelijkheid, kon hij niet ontkennen dat ze zich sierlijk bewoog.


  Hij nam een slok water en probeerde haar uit zijn hoofd te zetten. Zij trainde ook hard. Ze beweerde dat de afreet die haar bezeten had haar lichaam had verwaarloosd, maar daar stond hij liever niet bij stil. Het idee dat iemand het lichaam van een ander kon overnemen was weerzinwekkend, en natuurlijk maakte dat haar dubbel nefara.


  ‘Wat betekent nefara eigenlijk?’ had ze hem een week geleden bij het ontbijt gevraagd, toen hij die term had gebruikt om een van de onbetrouwbare sletten uit De Kalistham te beschrijven.


  ‘Nefara-vrouwen zijn onrein en verdorven. Ze hebben zichzelf besmeurd. Ze corrumperen elke man die...’ Hij brak zijn zin af en hoestte, plotseling opgelaten. ‘Iedereen die slaapt met een nefara-vrouw moet zichzelf louteren, anders zal Shaitan zijn ziel oogsten.’


  Ze had op een vragende manier haar wenkbrauwen opgetrokken. Elena had weinig respect voor heilige zaken, zelfs voor de leerstellingen van haar eigen heidense religie. ‘Hoe wordt een vrouw dan nefara?’


  ‘Op vele manieren.’ Hij fronste en probeerde te bedenken wat Haroun hem op de reis noordwaarts door de woestijn had geleerd. ‘Elke grote zonde besmeurt hen: liegen, diefstal, moord, overspel. Onnatuurlijke omgang met een man of een dier. Het bedrijven van hekserij. Niet bidden... Er zijn er zoveel.’ Hij aarzelde een beetje toen zijn geheugen hem in de steek liet. ‘Rode kleren dragen,’ voegde hij er weifelend aan toe. ‘En urine drinken.’


  Ze had gelachen. ‘Pis drinken!’


  ‘Dat is een zonde.’


  ‘Maar wie zou er nou verdomme pis drinken?’ had ze gevraagd terwijl ze van pret op haar dijen sloeg. ‘Of bedoel je alcohol?’


  ‘Spot er niet mee. Je bent zelf nefara.’


  Dat had haar het zwijgen opgelegd, maar niet uit respect of ongerustheid over haar ziel. Ze had zich verslikt in haar water en was proestend van het lachen naar het privaat gerend. Kazim hield zich graag voor dat Ahm haar ervoor zou straffen.


  Met een diepe zucht besloot hij dat het zo genoeg was. Hij ging naar zijn nieuwe slaapkamer, groter en op een hogere verdieping dan de monnikscel waar hij eerst had geslapen. Deze kamer was waarschijnlijk van een van de hogergeplaatste monniken geweest. Elena had een andere, ongeveer even grote kamer langs de gang. Er lag ook een betere matras, die ze maanden eerder uit Brochena had meegebracht. Kazim had zijn cel aangeveegd, werk waar hij als strijder eigenlijk boven stond, maar wie moest het anders doen? Hij had uitzicht op de tuin waar zij trainde, maar hij probeerde niet naar beneden te kijken. Soms, als ze daar haar duivelse derwisjendans opvoerde, viel het niet mee om niet te staren.


  Ik leer waar haar zwakheden liggen, hield hij zich voor. Tot nu toe had hij er nog geen gezien.


  



  Elena trok een schone salwar aan, streek hem glad en draaide een handdoek om haar haar. Ze pakte haar doorweekte trainingskleren bij elkaar en liep naar de wasruimte. Op weg langs Kazims kamer klopte ze aan. ‘Hé, broeder, ik ga wat vrouwenwerk doen. Gooi je was naar buiten.’ Ze deden ieder hun eigen was, vooral om Kazim te leren dat ze zijn bediende niet was, maar ze was tot de conclusie gekomen dat ze haar punt had gemaakt en dat ze zich nu wel een beetje vrijgevigheid kon veroorloven.


  Geen reactie.


  ‘Hé!’ Ze stak haar hoofd om de deur, grimassend toen ze haar eigen stem hoorde. Die verrekte keelwond had hem lager gemaakt, en dat vond ze verschrikkelijk.


  Kazim verscheen met niets dan een handdoek om zich heen, en ze verstarde toen ze hem zag. Zijn haar was nu langer, samengebonden in een losse paardenstaart, en hij had zich net gewassen. Zijn nog vochtige bronzen huid gloeide in het schemerlicht en elke beeldhouwer in Pallas zou behoorlijk wat betalen om zijn lichaam, een studie in slanke spieren, als model te mogen gebruiken.


  Ze vergat wat ze had willen zeggen.


  ‘Wat wil je?’ vroeg hij kil. Zijn stem was als een emmer ijswater.


  Je bent geen klein meisje, Ella! Snel ontnuchterde ze. ‘Wil je dat ik je was doe?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Zolang ik de jouwe niet hoef te doen.’


  Ze glimlachte scheef. ‘Nee.’


  Hij gebaarde naar de kledingstukken die rondom zijn bed slingerden en liep naar de nis die hij als kleedruimte gebruikte.


  Ze raapte zijn kleren op en besloot ook zijn lakens mee te nemen. Er kwam een muffe muskuslucht vanaf, die tegelijkertijd onaangenaam en verleidelijk was. Elena werd omhuld door zijn geur toen ze de stapel optilde en ermee naar de wasruimte beneden liep. Het veroorzaakte een onverwachte reactie in haar; de geur van vers mannenzweet haalde Lorenzo bij haar terug, herinnerde haar aan wat ze miste. Hij was dood, maar nu dacht ze ook aan de mooie dingen: hoe hij glimlachte, hoe hij kuste, hoe hij lachte. Ze haastte zich naar de wasruimte, gooide de was in de grote stenen trog en draaide de kranen open. Zet je eroverheen, meisje. Maar er was een knagende honger in gang gezet, alsof een uitgehongerd man eten rook en niet kon ophouden met kwijlen.


  Die avond, toen ze na de maaltijd alleen was, gaf ze toe aan de verleiding en opende een fles rode wijn. Het steeg meteen naar haar hoofd. Ze was zo verstandig om na twee glazen te stoppen en naar bed te gaan, voordat ze zou besluiten Kazim wakker te maken en een of andere stomme ruzie over zijn idiote wereldbeeld te beginnen. Ze lag wakker in de warme nacht, met een draaiende maag, denkend aan hoe Sordell aan haar lichaam had gefriemeld in de volle overtuiging dat hij daarmee haar walging opriep.


  Maar hij is nu weg. Dit lichaam is van mij.


  Ze streelde langzaam over haar borsten, vechtend tegen de misselijkheid. Het is van mij. Van mij. Ze rilde, voelde haar maag in opstand komen en slikte zure gal weg. Nee, Rutt. Je houdt geen greep op me. Ik zál je vergeten, zelfs al moet ik mijn eigen geest ervoor uitwissen.


  Ze duwde haar handen omlaag over haar platte buik. Haar lichaam kwam weer in topconditie: sterk, slank en afgetraind. Na alle vernederingen waar Sordell het aan had onderworpen, voelde Elena zich eindelijk weer zichzelf. Om dat te bewijzen kamde ze met haar vingers door het zachte, fijne haar op haar venusheuvel en duwde haar wijsvinger bij zichzelf naar binnen. Ze was droog, maar dat duurde slechts een paar seconden. Ze wreef de gladde vloeistoffen over het knobbeltje tussen haar benen en zuchtte toen er een huivering door haar heen voer.


  Dit is mijn lichaam. Ik eis het weer op.


  



  Draaien, uithalen, terugtrekken, nog eens draaien en duiken. Kazim schrok toen hij vanuit zijn ooghoeken beweging zag en raakte uit zijn evenwicht. Elena stond in de deuropening naar hem te kijken. Hij stopte hijgend en keek kwaad naar haar. ‘Wat wil je?’


  ‘We zouden samen moeten trainen,’ antwoordde ze bot.


  Hij bleef stokstijf staan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat mannen andere trainingsroutines hebben. Omdat je techniek gebrekkig is en je nog eens het leven zal kosten.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Mijn techniek is perfect.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Kom het maar bewijzen. Als je het aankunt.’ Ze verdween uit het zicht.


  Hij keek haar woedend na. Hoe durft ze? Hij had les gehad van enkele van de beste mannen van de Hadishah. Wie denkt die teef wel niet dat ze is? Maar hij volgde haar al de trap op voor hij er goed en wel bij had nagedacht.


  Ze wachtte op hem in de tuin, op het bruggetje in het midden; een stenen boog over een droge vijver met aan weerskanten een kniehoog muurtje. Ze had een houten staf zo groot als een zwaard vast. Hij kreeg er ook een toegegooid. ‘Basisbewegingen.’


  Kazim ving de staf op, woog de balans en het gewicht ervan en zwiepte er een paar keer mee. Zij was bijna een voet kleiner en misschien tweederde van zijn gewicht, dus ze had een veel kleiner bereik. Maar ze was ook een magiër, met volledige toegang tot haar gnosis.


  ‘Geen magie, jadugara,’ grauwde hij. Ze had zijn gnosis niet bevrijd, ondanks hun overeenkomst, en hij had niet geklaagd, want meestal walgde hij van de gedachte eraan. Maar op dit moment bezorgde de mogelijkheid dat ze haar magie tegen hem zou gebruiken hem kippenvel.


  ‘Dat heb ik niet nodig,’ antwoordde ze zorgeloos.


  Zijn nekharen gingen rechtop staan. Goed dan maar. Hij beende naar haar toe. Basisbewegingen... ha! Hij haalde hoog uit, links-rechts, en toen laag, rechts-links. Een dwarse slag van rechts naar links, en weer terug. Ze pareerde hem met gemak, met efficiënte bewegingen.


  Hij gaf een schreeuw terwijl hij naar haar gezicht uithaalde en met zijn rechtervoet naar haar benen trapte.


  Maar ze was al weggezweefd. Ze ging onder zijn hoge zwaai door en dook naar voren. De punt van haar staf raakte hem in zijn kruis, alle lucht werd in één gepijnigde zucht naar buiten geperst en hij viel kreunend op de brug.


  ‘Alleen de basisbewegingen, broeder,’ zei ze vlak.


  Hij hapte naar adem en kwam langzaam overeind. Een deel van hem was woest, wilde zich op haar werpen, maar het andere deel, de verbinding tussen zijn ballen en zijn brein waarschijnlijk, schreeuwde hem toe dat hij het rustiger aan moest doen.


  Kazim was er nooit zo goed in geweest om naar dat deel van zichzelf te luisteren.


  Hij brulde en begon met een reeks bovenhandse slagen die culmineerden in een aanval waar ze met bijna minachtend gemak voor weg stapte. Ze draaide om haar as en schopte hem van de brug. Hij haalde zijn knieën en handpalmen open toen hij neerkwam, maar hij stopte niet; met één sprong stond hij hartgrondig vloekend weer op de rand van de brug. Tot ze hem tegen zijn keel mepte en hij hoestend en bang dat zijn luchtpijp kapot was bleef staan. Maar even later ging hij nog eens op haar af. Ze sloeg met haar staf op zijn beide schouders en stak hem ermee in zijn buik, waardoor hij nog een keer snakkend naar adem op de grond belandde.


  ‘Ben je al bereid om netjes mee te doen?’ vroeg ze droogjes.


  Hij probeerde naar haar omhoog te kijken, haar te laten weten hoe vreselijk hij haar op dat moment haatte, maar zijn ogen traanden te erg om te zien of ze het zag. Goed dan, kreng. Je hebt je punt duidelijk gemaakt.


  En zo begon een volgende fase, als het opkomen van de nieuwe maan. Hij zette zijn trots opzij en ging terug naar de basis, en toen hij eenmaal naar haar luisterde, merkte hij dat ze veel waardevols te zeggen had. Tot zijn verbazing liet ze hem elke dag beginnen met yoga, de trage oefentechniek die in Lakh was ontwikkeld. Hij had er altijd schamper over gedaan, het iets voor vrouwen gevonden – de training van een man moest energiek zijn – maar tot zijn ergernis waren de houdingen moeilijker dan hij had verwacht. Hij zag er nog steeds de zin niet van in, tot ze hem uitdaagde om een bepaalde knoop om een houten paal door te hakken met zijn zwaard. Meestal miste hij, al was het rakelings, maar haar lukte het elke keer. ‘Controle,’ bleef ze maar zeggen. ‘Elke slag moet tellen.’


  Het was niet alleen yoga. Ze liet hem hardlopen en hinkelen en urenlang oefenen. Ze maakte meedogenloos zijn schermtechniek met de grond gelijk, liet hem alle slechte gewoonten zien die hij nooit had verwacht te hebben. Het was een pijnlijke ervaring, en zijn ego liep net zoveel klappen op als zijn lichaam. Ze was een Rondiaan, en een vrouw, en niet eens zo’n grote. Er was geen zichtbaar teken dat ze de gnosis gebruikte, maar ze kon elke beweging blokkeren, hem slag voor slag bijhouden en alles voorzien wat hij deed.


  Ze leerde hem anticiperen, hoe hij bewegingen moest inschatten, hoe deze aanval tot die tegenaanval leidde en hoe hij die kennis kon gebruiken om een tegenstander te misleiden. Hun oefengevechten evolueerden geleidelijk naar een bijna rituele dans.


  Maar hij kon haar nooit raken met zijn zwaard. Het was irritant, onnatuurlijk. Hij had in het afgelopen jaar met genoeg mensen geoefend om te weten dat zelfs een veel zwakkere tegenstander af en toe geluk had. Maar het leek wel alsof ze alles doorzag wat hij deed voordát hij het deed, en ze wist elke aanval te ontwijken die hij probeerde. Kazim mompelde duister in zichzelf dat ze vals speelde en stiekem toch de gnosis gebruikte. Maar toen hij haar daarvan beschuldigde, lachte ze alleen maar. En chod, wat kon ze bewegen! Ze leek wel van vloeistof, van lucht, stromend van plek naar plek in een oogwenk. Zijn slagen waren telkens een fractie van een seconde te langzaam. Hij voelde zich onhandig als een babyolifant.


  Er zat schoonheid in haar... niet in haar tanige gezicht of haar magere lichaam, maar in de perfectie van haar balans en houding, haar elegante bewegingen. Ze danste door zijn dromen zoals ze door zijn dagen danste, vernederde hem, of hij nu wakker was of sliep. Hij haatte haar. Hij benijdde haar. Hij bewonderde haar zelfs, met tegenzin.


  



  Het oefengevecht was begonnen zoals zo vaak: hij lag in het stof aan haar voeten, met zijn knie tegen zich aan gedrukt omdat ze er een harde mep op had gegeven toen hij te traag pareerde. Dat was geëindigd met een belachelijke achterwaartse val van de leuning van de brug in de droge vijver, waardoor hij naar adem hapte.


  Maar tussendoor... had hij haar schouder geraakt.


  Hun klingen waren heel even in elkaar blijven haken, en voor één keer had hij gebruik kunnen maken van zijn grotere postuur en kracht. Hij had haar en haar wapen weggeduwd en zijn eigen zwaard omhoog kunnen krijgen voordat ze erop voorbereid was. Smak!


  Kazim werkte zich op zijn knieën en schreeuwde triomfantelijk, alsof hij net het winnende punt had gescoord bij een kalikiti-wedstrijd thuis in Aruna Nagar. Ze struikelde, rechtte haar rug en sloeg hem bijna op zijn hoofd, en dat zou hij verdiend hebben omdat hij zijn verdediging had laten zakken, maar op dat moment kon het hem niet schelen.


  In plaats daarvan lachte ze spijtig.


  Hun blikken kruisten, en hij merkte dat ze samen glimlachten. Samen.


  Het maakte hem ongemakkelijk, zoveel vertrouwdheid met dat nefara-kreng.


  De rest van de middag liet ze hem in het stof happen, maar dat maakte niet uit; de doorbraak was er, en er volgden er meer naarmate de dagen verstreken. Tot ze op de een of andere manier al drie maanden in het klooster waren. De rest van de wereld had opgehouden te bestaan; alleen zij en hij bestonden.


  Maar het was geen harmonieuze relatie. Zij was openlijk godslasterlijk, zonder vrees voor wat voor god dan ook, zelfs niet voor haar Rondiaanse Kore. Dat maakte hem kwaad, want Ahm was het enige waar hij zich nog aan kon vasthouden nadat hem zoveel was afgenomen. Hij hoorde zichzelf Harouns preken papegaaien, proberen haar te onderwijzen – haar te rédden – maar daar gaf ze niets om, en ze erkende niet eens het risico waaraan hij zijn ziel blootstelde door hier bij haar te zijn. Ze was nefara en haar toestand was besmettelijk, maar toen hij dat probeerde uit te leggen, hoorde ze hem met een neerbuigende grijns om haar lippen aan.


  ‘Elke zonde maakt de ziel zwart,’ begon hij op een avond bij het eten. Ze had een fles wijn gepakt, en dat was nooit een goed teken; ze werd er onbeschoft, grof en intolerant van. Hij had de gewoonte opgevat om vroeg van tafel te gaan als ze dronk, maar vanavond had hij te veel honger. Ze had hem ook wijn aangeboden. Zijn weigering had haar gekrenkt, en nu dronk ze te veel, te snel, klokte het weg als water. Het maakte haar strijdlustig, wat hem ertoe aanzette ruzie te zoeken. ‘Waarom zou ik met jou drinken? Het brengt me al in gevaar dat ik samen met je eet, nefara.’


  ‘Arme jongen,’ sneerde ze.


  ‘Je zou niet moeten drinken, dat heb je zelf gezegd.’


  Ze nam expres nog een grote slok. Haar pupillen werden groter. ‘Denk je dat het gemakkelijk voor me is, om elke dag met jouw diepe minachting te leven? Ik heb meer dan genoeg eikels ontmoet in mijn leven, maar jij staat ver boven aan dat lijstje. De mannen in Yuros erkennen mijn vaardigheid in elk geval nog, ook al mogen ze me niet. Jij bent alleen maar een hypocriet die handelt uit eigenbelang.’


  Zijn woede vlamde ook op. ‘Ik laat me onderwijzen...’


  Ze lachte spottend. ‘O, ho! Je láát je onderwijzen. Wat verrekte nóbel van je. Mij bedot je niet, jongen. Je spuit citaten als een afgerichte vogel, maar je gelooft de helft van je eigen gelul niet.’


  Hij balde kwaad zijn vuisten. ‘Ik ben een ware gelovige!’ protesteerde hij vurig, hoewel hij bang was dat ze misschien gelijk had.


  ‘Tuurlijk. Hoe vaak bid je, Amteh-jongen? Moet je niet elke drie uur op je bidmatje liggen? Ik heb het je niet één keer zien doen, en Kore weet dat ik verdomme zowat de hele dag bij je ben.’


  ‘Ik bid alléén,’ kaatste hij terug, terwijl zijn wangen kleurden. Eigenlijk was hij zonder de klokken en de oproep van de godzangers bijna geheel vergeten te bidden. Maar hij was niet van plan dat aan háár te vertellen. ‘Hoe zit het met jou?’


  Ze schamperde. ‘Waarom zou ik? Ik ben toch al verdoemd in jouw ogen. Nefara. Wat was het ook alweer?’ Ze telde af op haar vingers. ‘Leugens. Diefstal. Moord. Overspel. Daar heb ik me allemaal schuldig aan gemaakt.’


  Hij stond op. ‘Ik wil dit niet horen.’


  ‘Ik heb zelfs róód gedragen, mag ik voor eeuwig in de hel branden.’ Ze keek hem kwaad aan. ‘Ik heb geen urine gedronken, voor zover ik weet, maar wie zal het zeggen met Lantrische wijn?’


  Hij beefde van woede, maar hij was ook bang. Dit was niets voor haar. ‘Elena, hou op, alsjeblieft. Je verlaagt jezelf.’


  Haar stem werd schriller. ‘Ik verláág mezelf? Luister, kleingeestige kleuter. Je stomme regeltjes zeggen mij niks. Als je me niet goed genoeg vindt om van te leren, mag je opsodemieteren.’


  ‘Je bent dronken.’


  ‘Nou en? Amteh-mannen drinken ook, ondanks hun geliefde regeltjes. Ik wed dat jij ook meer dan genoeg gedronken hebt in je leven.’


  Zijn gezicht werd weer warm. ‘Dat is tussen mij en Ahm.’


  ‘O, tuurlijk. Jij kunt gewoon om vergiffenis vragen, want jij bent een man. Maar als een vrouw zondigt, is ze voor alle eeuwigheid verdoemd, hè?’


  ‘Mannen en vrouwen zijn anders.’


  ‘Tuurlijk. En ik wed dat je ook wel eens hoeren hebt genaaid, hè? Die zijn toch nefara? Wat voor boete heb je daarvoor gedaan?’


  Hij bloosde, denkend aan de vrouw in Baranasi, toen hij Ramita net had verloren. ‘Dat gaat je niks aan, vrouw!’


  ‘Wat voor onnatuurlijke dingen heb je met ze gedaan?’


  Hij balde zijn vuisten toen zijn borst ineens zo heet werd als een oven. ‘Je hebt geen recht om over mij te oordelen!’


  ‘Ha! Maar jij denkt wel dat je het recht hebt om over mij te oordelen?’


  ‘Omdat jij een verdomde heiden bent!’


  ‘Dat heb je goed.’ Ze kantelde haar beker, miste haar mond en goot de helft van de rode wijn over het voorpand van haar kleding. ‘Onnatuurlijke daden, hè? Ja, klopt, klopt, klopt.’ Ze kakelde afgrijselijk. ‘Op campagnes wilde je niet zwanger worden, maar je had toch behoefte aan een neukpartij, dus als je vruchtbaar was, moest je je op onnatuurlijke manieren vermaken.’ Ze wilde haar beker bijvullen, constateerde dat de fles leeg was en smeet hem in de open haard. De restjes vloeistof sisten toen de scherven in het rond vlogen. ‘En weet je wat? Ik vond het geweldig.’


  Hij trilde, stond op het punt haar te slaan en deed een halve stap naar voren. Zijn hand kwam al omhoog.


  Ze stak haar kin uit. ‘Probeer het maar, eikel.’


  Op de een of andere manier hield hij zich in, draaide zich abrupt om en stormde weg.


  



  De volgende morgen trainden ze niet samen. Zij gaf de hele nacht over en sliep tot na het middaguur. Hij was alleen aan het trainen op het binnenpleintje toen ze bij de deur verscheen. Haar ogen waren neergeslagen, haar wangen groenig en haar ogen bloeddoorlopen. ‘Kazim?’


  Hij stopte en draaide zich naar haar om, en hij voelde iets wat het midden hield tussen medelijden en wraakzuchtige pret toen hij haar zo zag. ‘Wat?’


  ‘Het spijt me. Ik was dronken.’ Haar stem klonk dik van walging voor zichzelf. Ze ging met haar vingers door haar warrig geklitte haar. Hij had het nog nooit los zien hangen, had haar nog nooit zo verfomfaaid gezien. ‘Ik heb stomme dingen gezegd, en het spijt me.’


  ‘Daar meen je niks van,’ snauwde hij terwijl hij zich omdraaide. Laat haar maar smeken, dacht hij, wetend dat ze dat niet zou doen.


  Ze hield zich wankel aan de deurpost vast. ‘Als je bedoelt dat ik nog steeds geloof wat ik zei, dan heb je gelijk. Maar ik had dat allemaal niet moeten zeggen. Ik heb je onnodig gekrenkt en dat spijt me.’


  Hij voelde aan dat verontschuldigingen voor haar niet gemakkelijk waren. Daar kon hij dan in elk geval nog wel inkomen. Hij knikte bruusk. Misschien meende ze het toch.


  ‘Sordells gezuip heeft mijn lichaam overhoopgehaald. Hij dronk elke avond minstens één fles wijn en mijn lichaam smacht nog steeds naar die troep. Maar ik probeer ertegen te vechten.’ Ze keek hem smekend aan. ‘Laat me niet meer drinken.’


  ‘En hoe moet ik dat doen, jadugara? Ik kan je nergens toe dwingen. Lever je eigen strijd maar.’


  Ze kromp ineen. ‘Dat had ik verdiend.’ Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar toen bleef ze staan. ‘Als je nog steeds bereid bent te trainen met een nefara-ferang, wil ik nog steeds met jou trainen.’


  Hij peinsde daar overdreven lang over omdat hij wist dat het haar zou irriteren. ‘Ik mag met je omgaan als jij niet zondigt of probeert me te corrumperen,’ zei hij uiteindelijk. Hij was daar eigenlijk niet helemaal zeker van, maar het klonk goed, en trouwens, trainen met haar maakte een groot verschil. Hij leerde meer van haar dan van Jamil en Rashid. Hij had haar nodig, ook al beviel het hem niet. Alweer een compromis, verdomme...


  ‘Ik zal van nu af aan mijn mening voor me houden,’ zei ze, hoewel ze betwijfelde of ze dat zou kunnen. Ze wreef grimassend over haar slapen. ‘En ik zal niet meer drinken.’


  ‘Zal ik dat smerige spul voor je vernietigen?’ vroeg hij, maar de grap werd al serieus terwijl hij hem uitsprak.


  Ze slikte. ‘Nee. Zet elke avond een fles op tafel. Laat het maar een test voor me zijn.’


  Hij knipperde met zijn ogen. Interessant. ‘Dat zal ik vanavond doen.’ Hij draaide zich naar haar om. ‘En, klaar voor een stoeipartij?’


  Tot zijn verbazing begon ze heftig te blozen. ‘Wát?’


  ‘Een stoeipartij.’ Hij maakte vechtgebaren.


  ‘Je bedoelt een “knokpartij”,’ zei ze, zachtjes grinnikend. ‘Stoeien is... iets anders. Nee, ik voel me vandaag niet goed.’


  ‘Ik dacht dat een genezende magiër immuun was voor zulke dingen?’


  ‘Was het maar waar.’ Ze hoestte en kokhalsde een beetje. ‘Op een bepaald punt kun je door de dronkenschap niet meer goed functioneren en werkt je gnosis ook niet meer goed. Dan ben je net zo zwaar de lul als ieder ander.’ Haar gezicht kreeg een ziekelijke kleur, haar ogen werden groot en ze rende weg.


  Die avond weerstond ze de roep van de wijnfles op tafel met stoïcijnse kracht. En de volgende dag trainde ze weer.


  



  ‘Kazim,’ zei ze op een avond. ‘Blijf stil zitten.’


  Hij keek naar haar, tegenover hem aan de eettafel. Haar dronken episode was nu een paar weken geleden en had een onbehaaglijke vrede achtergelaten, die ze allebei niet te veel op de proef stelden. Het voelde weer ontspannen tussen hen. Bijna.


  ‘Wat?’ vroeg hij behoedzaam. Ze was nog steeds een jadugara, en een vijand.


  Elena stak langzaam haar hand uit, en hij dwong zichzelf stil te blijven zitten toen ze zijn borstkas aanraakte. Licht en warmte golfden door hem heen, een vlaag energie die op weerstand stuitte, en toen gaf er iets binnen in hem mee.


  Energie fonkelde om zijn vingertoppen. Hij schrok ervan, en het verdween.


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg hij huiverend.


  ‘Ik heb je gnosis bevrijd van de ketenrune,’ zei ze. ‘Het wordt tijd dat je het leert gebruiken.’
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  Een boodschap vanuit het graf


  De Hoeders


  ‘Hoeders’ was de naam die de eerste ascendanten aannamen, om aan te geven dat ze hoedden over de geheimen van het heilige ritueel waarmee ze waren geascendeerd. De naam verwijst nu naar de oorspronkelijke ascendanten die nog in leven zijn, een steeds kleinere groep naarmate de tijd verstrijkt. Maar af en toe wordt een toegewijde magiër beloond met toestemming om een poging tot ascendantie te wagen. De laatste man van wie we weten dat hij zo’n poging waagde, was Fabian van Defonne uit Andressea, in 907. Hij overleed bij die poging.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, AFDELING HEBUSALIM, 920


  Glazen Eiland, Antiopia


  Shawwal (octen) 928


  4e maand van de Getijdenvloed


  Ramita sloeg op de deur naar de slaapkamer van haar man. ‘Ik wil naar binnen.’


  Justina staarde haar aan alsof ze had voorgesteld om samen tot Shaitan te bidden. ‘Natuurlijk kun je daar niet naar binnen, bint. Het is de kamer van mijn vader.’


  ‘Jouw vader. Mijn echtgenoot.’


  ‘Wat een brutaliteit. Hij was een van de oorspronkelijke ascendant-magiërs. Jij bent een straatmeisje.’


  ‘Marktmeisje.’


  ‘Wat maakt dat uit?’


  ‘Een heleboel. De een verkoopt spullen, de ander verkoopt zichzelf.’ Ramita kleurde heftig bij de suggestie dat zij dat laatste zou kunnen zijn. Haar familie was niet rijk – of dat waren ze althans niet geweest – maar wel trots. Ze hadden nórmen. Die arrogante koe moest dat weten.


  ‘Mmm. En hoe ben je de echtgenote van mijn vader geworden?’ Justina wilde langs haar heen lopen.


  Ramita greep de arm van de langere vrouw vast in de volle verwachting een reactie aan haar te ontlokken, en Justina rukte zich inderdaad meteen los. ‘Raak me niet aan,’ grauwde ze.


  In elk geval smeet ze Ramita niet met een zwieper van haar vinger door de kamer, hoewel Ramita kon zien dat haar stiefdochter in de verleiding kwam.


  ‘Ik ga hier niet weer over in discussie.’


  ‘Hij was mijn echtgenoot. Hij gaf om me.’


  ‘Hij had je gekocht.’


  ‘Mij had hij in elk geval nog zelf gekozen. Aan jou zat hij vast.’


  Justina’s gezicht vertrok van woede. ‘Hoe dúrf je?’


  ‘En hoe durf jij?’ kaatste Ramita terug.


  Justina brulde van ergernis. ‘Je snapt het gewoon niet, hè? Jij was niks meer voor hem dan een handige baarmoeder!’


  ‘En jij was niks meer voor hem dan een teleurstelling. Hij heeft tegen me gezegd dat hij van me hield, aan het eind. Wanneer had hij dat voor het laatst tegen jou gezegd?’


  Justina verbleekte en trilde over haar hele lichaam. ‘Je drijft me te ver, meisje. Veel te ver. Als je niet zwanger was van zijn kinderen...’


  ‘Maar dat ben ik wel. En ik eis dat ik zijn kamer mag zien!’


  ‘Jij hebt hier niks te eisen!’ Justina stampte weg en sloeg haar slaapkamerdeur dicht.


  Ramita staarde haar na en dacht: We boeken al vooruitgang.


  



  ‘Mep tegen dat verrekte ding!’ Justina’s stem ging nog een octaaf omhoog.


  Ze zou traditionele Omali-liederen moeten zingen. Ze heeft er het stembereik voor.


  Ramita stond voor een met zand gevulde leren zak die in de grote kamer met baden aan het plafond hing. Hij zwaaide nog een beetje heen en weer, maar haar knokkels deden pijn van het slaan. Haar sari was niet heel geschikt om in te trainen, maar ze was haar beperkte voorraadje salwars beu. ‘Ik héb ertegen gemept.’


  ‘Hij bewoog amper, in Koresnaam.’ Justina draaide zich met een ruk om alsof ze wilde weglopen. Dat deed ze elke paar minuten; er zat een ritme in. ‘Doe maar alsof ik het ben, als dat helpt.’


  Dat deed ik al.


  Justina liep naar de deur, zoals ze elke keer deed als ze gefrustreerd was, maar toen draaide ze zich om en beende terug naar het midden van de kamer. ‘Wat is het kwaadst dat je ooit bent geweest? Op die geliefde markt van je, bijvoorbeeld. Wie was je ergste klant ooit?’


  ‘Je verliest je geduld niet tegenover een klant.’


  ‘Huh! En je zus dan?’


  ‘We waren beste vriendinnen. We waren familie.’ Een tijdje.


  ‘Kore boven, ik háátte mijn broer.’ Justina zei het alsof het normaal was.


  ‘Hij dacht vast net zo over jou.’ Ramita balde haar vuist. Goed, nog eens proberen... Roep de gnosis op... Denk aan steen... Wees sterk...


  ‘Hoe voelde het toen je mijn vader zag sterven?’ vroeg Justina somber.


  Baf!


  Haar vuist ging dwars door het leer heen en de zak zwaaide woest rond en sproeide zand over de vloer. Een schreeuw galmde door de kamer en Ramita bleef blind voor zich uit staan staren, hijgend alsof de lucht uit haar longen was gezogen. Vaag besefte ze dat ze zelf had geschreeuwd.


  Justina lachte grimmig. ‘Dat lijkt er meer op. Dat is de plek waar je heen moet als je echt iemand pijn wilt doen.’


  Ramita keek haar aan en knipperde tranen weg. ‘Rashid hield me op mijn knieën en dwong me om toe te kijken toen...’ – Kazim – ‘toen een van hen hem stak, hier.’ Ze prikte zichzelf met haar vinger onder haar kin. ‘Ik háát ze.’


  ‘Rashid... Heb je nog andere namen gehoord?’ vroeg Justina langzaam.


  Ramita schudde haar hoofd.


  ‘Dan zal ik het Rashid moeten vragen. Met heel veel drang.’ Justina’s gezicht deed denken aan de besneeuwde bergen van Ingashir. ‘En Alyssa. Zij zal het wel weten.’


  Ramita draaide zich om en wreef in haar ogen, en toen keek ze Justina weer aan. ‘Je was hecht met Alyssa.’


  ‘Ik wil niet over haar praten.’ Justina balde haar vuisten. ‘Zij gaat jou niks aan.’


  ‘Mijn bloedzuster Huriya hielp hen,’ vertelde Ramita. ‘Ze vermoordde Jos Klein in haar bed, en toen liet ze die mannen binnen.’ Dichter bij de waarheid durfde ze tegenover Justina niet te komen.


  ‘Ik herinner me haar nog. Een kleine Keshische kattenkop met een grote mond.’


  ‘Ze was mijn hele leven mijn zus geweest. Maar ze zette de shihad op de eerste plaats.’


  ‘Alyssa was zestig jaar lang mijn vriendin,’ vertelde Justina met tegenzin. ‘Ik dacht dat we zielsverwanten waren.’


  Ramita trok haar neus op. ‘Alyssa Dulayne stal geheimen uit mijn hoofd toen ze me jullie taal leerde.’


  Justina’s ogen werden spleetjes. ‘Wat voor geheimen?’


  ‘Kleine dingen. Gewoon om me te kwetsen.’ Kazim. ‘Ze vertelde ze door aan Rashid.’


  ‘Denk dan ook aan haar als je iemand pijn wilt doen.’ Met een handgebaar brandde Justina een afbeelding van Alyssa’s gezicht op de stenen muur. ‘Schietoefeningen.’


  Ramita snoof zachtjes en balde blauw magiërsvuur samen op haar vingertoppen. Het volgende uur stuurde ze lansen van licht op de beeltenis van Alyssa Dulaynes gezicht af, tot het zwartgeblakerd en onherkenbaar was. Naderhand voelde ze zich stukken beter.


  



  ‘Mag ik een beetje?’ vroeg Ramita. Ze pakte de bijna lege wijnfles die voor Justina stond. Het was laat op de avond en de jadugara was weer dronken. Dat gebeurde niet meer zo vaak als in hun eerste maand hier, maar toch meer dan eens per week. En dan verliep de training de dag erna traag en chagrijnig.


  ‘Vader zei altijd dat zwangere vrouwen niet moeten drinken.’


  ‘Hij en ik hebben samen gedronken bij Zuidpunt. En nog een paar keer nadat hij al wist dat ik zwanger was.’


  Justina zuchtte diep. ‘Best. Wat hij eigenlijk zei, was niet meer dan één glas elke paar avonden. Nog een goede reden om niet zwanger te worden. Niet dat dat ooit weer zal gebeuren.’ Ze knipperde met haar ogen en kleurde een beetje. ‘Drink jij het maar op. Ik heb al te veel gehad.’


  Ramita pakte een glas van het dienblad, schonk er een paar slokken wijn in en nipte er voorzichtig van. Het smaakte zwaar en rijk, vol met rode vruchten uit Yuros waar ze van had gehoord, maar die ze nooit had gezien. ‘Je zei “weer”.’


  Justina mompelde iets. ‘Ik heb echt te veel gedronken.’


  ‘Heb je een kind?’


  ‘Ja.’ Justina had een gelaten uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik vertel je dit alleen maar zodat je niet zes weken aan mijn hoofd dramt.’


  ‘Vreemd genoeg sta ik bij iedereen die ik ooit heb ontmoet bekend om mijn montere aard, behalve bij jou. Eén kind? Twee? Jongen of meisje? Hoe oud? Van wie?’


  ‘Een meisje. Ze zal nu bijna negentien zijn. Ze heet Cymbellea.’


  ‘Dat is een mooie naam.’


  ‘Het is een Rimonische naam. Ik heb hem niet gekozen. Ik heb haar zo snel mogelijk weggegeven en sindsdien niet meer gezien.’


  Ramita hield haar hoofd schuin. ‘Nooit meer?’ Die vrouw heeft totaal geen hart.


  ‘Ik wilde haar niet. Het was een ongelukje. Ik heb haar aan de vader gegeven toen hij weer in Hebusalim was en hem weggestuurd. Ik zei dat ik nooit meer iets van hem wilde horen. Tot op heden heeft hij zich daaraan gehouden. Gelukkig.’


  ‘Waar ligt Rimoni?’


  ‘In Yuros. Hij is teruggegaan. In elk geval zal ze daar worden beschouwd als een zegen, niet als het gebroed van Shaitan.’


  ‘Waren jullie getrouwd?’


  Justina snoof. ‘Dat heeft er nooit in gezeten.’


  Ramita schudde haar hoofd. Justina’s affiniteit zou eigenlijk steen moeten zijn, aangezien ze ervan is gemaakt. Bestond er zoiets als een affiniteit met glas? Justina was namelijk ook broos, en ze barstte te gemakkelijk. Maar Ramita waagde het om nog een vraag te stellen, nu haar stiefdochter in een spraakzame bui was. ‘Waren jij en Alyssa... hoe noemen ze dat?’


  ‘Safian? Nee.’ Justina vloekte binnensmonds. ‘We hebben het een keer geprobeerd, uit nieuwsgierigheid. Maar zij houdt meer van mannen en ik... Ik hou eigenlijk van niemand.’ Ze rekte zich onhandig uit op de bank. ‘Seks is... Ik had er eigenlijk nooit veel belangstelling voor... en ik haatte wat er naderhand altijd gebeurt, dat je moet praten en doen alsof je ervan hebt genoten.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik rook liever opium.’ Ze draaide zich om. ‘Zielig, hè?’


  Ja. ‘Nee.’ Ramita probeerde iets aardigs te bedenken. ‘Je hebt gewoon nog niet de juiste persoon ontmoet.’


  ‘Er is geen juiste persoon voor mij.’


  Ramita concludeerde dat dit gesprek, hoewel het fascinerend was, kanten opging waar zij niet naartoe wilde. ‘Ik ben moe. Welterusten, dochter.’ Ze wilde opstaan.


  Zelfs die oude sneer had vanavond niet het gebruikelijke resultaat. ‘Hm-hmm.’ Justina zwaaide langzaam met haar vinger. ‘Nu is het jouw beurt om te praten.’


  ‘Waarover?’


  Het gezicht van de blanke heks nam een mild verlangende trek aan die Ramita er nog niet eerder op had gezien. ‘Mijn vader had gezegd dat hij van je hield?’ Ze trok defensief haar hoofd tussen haar schouders. ‘Hoe was dat?’


  Ramita voelde tranen in haar ogen prikken. Ze ging langzaam weer zitten. ‘Hij hield ook van jou,’ zei ze opgelaten. ‘Zelfs al heeft hij dat nooit tegen je gezegd.’


  Uiteindelijk trokken ze nog een fles wijn open.


  



  Ramita zat naar het deinen van de oceaan te kijken. Er was een groot uitkijkplatform op de top van het Glazen Eiland, voor de veiligheid ommuurd maar verder open. Op een rustige dag, als de zon scheen, was het de mooiste plek ter wereld. Het uitzicht was op het westen, hoog boven het tumult van de oceaan. Je voelde er de hele rots meetrillen met het bulderen en beuken van de golven. Als de zon rood achter de horizon zakte en de wolken oranje, roze en goud verfde, was het net alsof je de goden zag spelen.


  Ze leerde nu voortdurend, eenvoudige dingen die elke magiër hoorde te weten. Hoe je een deur opende en afsloot, zelfs als hij niet was voorzien van een klink of slot. Ze kon een doelwit bestoken met rauw magiërsvuur. Ze kon dingen verplaatsen met wat Justina ‘kinese’ noemde. Ze had geleerd zichzelf te verbergen voor schouwpogingen. Ze kon zelfs hard steen vervormen alsof het natte klei was.


  En al die tijd groeiden haar kinderen. Haar buik zwol snel op en ze kreeg zilverachtige zwangerschapsstriemen. Haar borsten waren pijnlijk groot. Ze was pas in haar vierde maand, maar de tijd ging zo snel.


  Wat gebeurt er in de rest van de wereld? Waar is Kazim? Waar is Jai? Hoe gaat het met mijn familie? Ze wenste dat ze hen kon schouwen, maar ze had bijna geen helderziendheid. Mentale communicatie was dan misschien niet afhankelijk van luchtgnosis, waarmee ze de eerste keer contact met Justina had gelegd, maar ze was gewaarschuwd dat ze niet datzelfde moest proberen met anderen. En behalve haar familie in Baranasi was er trouwens toch niemand die ze wilde spreken.


  Toen fluisterde er op een dag een stem door de lucht, massief en intiem tegelijkertijd, en die riep haar náám.


  Even kwam ze uit pure eenzaamheid in de verleiding om te antwoorden, maar het was een kort moment en ze verborg zich in plaats daarvan achter de muren die Justina haar had leren optrekken. Het was een schuilbezwering: ze bevond zich in een toren van schaduw en er viel hier niets te zien...


  De aanwezigheid bleef nog heel even hangen, en toen was hij weg.


  Een poosje later werd er een nieuwe poging gedaan, maar nu was Ramita er klaar voor. Ze beet op haar lip en vroeg zich af wie het was. Rashid of Alyssa, waarschijnlijk. Toen de stem eenmaal was vervaagd, haastte ze zich de toren weer in, waar steen en water haar afweren overbodig zouden maken.


  ‘Justina,’ riep ze, ‘Justina!’


  Haar stiefdochter was niet in de zitkamer. Ramita zag haar uit Antonins kamer komen, en dat feit alleen al verdreef de schouwpoging bijna uit haar gedachten. En bovendien was Justina’s gezicht doodsbleek.


  Ze zette haar vragen van zich af en richtte zich op het acute gevaar. ‘Justina, ik was naar de zonsondergang aan het kijken toen iemand me probeerde te schouwen.’


  De ogen van de jadugara werden groot. ‘Het is ze toch niet gelukt, hè?’ vroeg ze, terwijl ze nog misselijker oogde.


  Ramita schudde overtuigd haar hoofd. ‘Ik heb ze geblokkeerd.’


  Justina zuchtte. ‘Kore zij dank!’ Ze raakte heel even Ramita’s arm aan. ‘Goed gedaan,’ zei ze, haar eerste loftuiting ooit. ‘Maar...’ Ze ondersteunde zichzelf tegen de muur.


  Ramita staarde haar indringend aan. ‘Gaat het wel? Wat heb je daar gevonden?’


  ‘Er is iets wat je moet zien,’ zei Justina schoorvoetend. ‘In vaders kamer.’


  Ramita’s keel werd zo droog als de woestijn. ‘Daarbinnen?’


  ‘Ja, ga maar.’ Justina stapte aarzelend opzij.


  Nu ze eindelijk toestemming had, was Ramita bijna bang om naar binnen te gaan. Maar ze vermande zich, hield zich vast aan de stenen deurpost en putte kracht uit de aarde, haar element. De kamer was vol maar ordelijk. Er stond een groot bed, en tegen een doorzichtige muur met uitzicht op het zuidoosten, zo helder alsof er een gat in de rotsen zat, stond een schrijftafel. Ze staarde er bevend naar. De andere muren waren behangen met kleurige tapijten uit Lokistan, Ingashir, Gatioch en Mirobez. Op een hoge ladekast stonden twee drukbewerkte kaarsenstandaards uit Lakh en de tafel lag bezaaid met papieren.


  In de ene hoek stonden twee levensgrote standbeelden van wit marmer. Ramita kreeg tranen in haar ogen toen ze die zag. Het ene standbeeld stelde haar voor, het andere hem. Haar standbeeld was ongeveer half zo groot als het zijne, ze droeg een sari en zag er piepklein en opstandig uit. Hij droeg een mantel waarvan de kap achteroverlag, zijn hoofd was geschoren en zijn baard bijgeknipt zoals zij het voor hem had gedaan. Ze voelde de tranen over haar wangen stromen toen ze ernaartoe liep en over zijn koude marmeren gezicht aaide. ‘Is dit wat je me wilde laten zien?’


  Justina stapte de kamer in. ‘Nee. Dat.’ Ze wees naar een stenen plaat op tafel. ‘Raak de onderkant aan, waar die groene edelsteen zit.’


  Ramita stak haar hand uit, maar toen aarzelde ze. ‘Wat is dit?’


  ‘Een boodschap.’


  ‘Van mijn echtgenoot? Heb je hem al gelezen?’


  ‘Zo onbeschoft ben ik niet, bint,’ antwoordde Justina verontwaardigd. ‘En trouwens, je hoeft hem niet te lezen. Hij praat tegen je.’ Ze liet haar kin zakken. ‘Ik had het mis. Ik had je hier meteen moeten binnenlaten.’


  Ze geeft toe dat ze het mis had... Ongehoord. Maar Ramita besloot er niets van te zeggen. Ze staarde naar de stenen plaat voordat ze langzaam haar hand naar de groene edelsteen uitstak, maar toen stopte ze weer, ineens bang voor wat de boodschap zou zijn. ‘Heeft mijn echtgenoot een boodschap achtergelaten? Voor mij?’


  ‘Dat zeg ik toch net?’ zei Justina ongeduldig.


  Ramita beet op haar onderlip, bang dat het misschien een afwijzing was. Ik deed alleen maar alsof ik om je gaf. Je bent maar een marktmeisje. Of erger nog: Ik weet het, van Kazim.


  Ze keek achterom naar Justina. ‘Ik wil alleen zijn.’


  Justina pufte scherp. ‘Hij is mijn vader.’


  ‘Luister er dan later zelf maar naar.’


  Justina wrong geërgerd haar handen, maar toen draaide ze zich om, stampte naar buiten en sloeg de deur achter zich dicht.


  Toen ze alleen was, ging Ramita op het voeteneinde van het bed zitten en probeerde moed te verzamelen. Uiteindelijk raakte ze de groene edelsteen aan. Hij tintelde toen ze haar hand erop legde en de gevangen gnosisenergie werd bevrijd, energie die dezelfde mentale indruk van droog papier overbracht die ze altijd met haar echtgenoot had geassocieerd. Het gaf haar een geruststellend en tegelijkertijd verdrietig gevoel. Toen glinsterde er een wolk van licht boven de stenen plaat en verscheen haar echtgenoot, of eigenlijk een voethoge versie van haar echtgenoot, zittend in een leunstoel. Hij zag er ontspannen uit en haar hartslag versnelde toen ze hem zag. Ze kreeg een droge keel. Er was geen geluid te horen, maar zijn stem vulde haar hoofd.


  <Ramita, lieve vrouw. Ik weet niet of en wanneer je deze boodschap zult ontvangen, maar zo ja, dan hoop ik dat het vroeg genoeg is om nog zin te hebben. Ik heb hem gemaakt in maicin 928, een paar weken na de bevestiging van je zwangerschap. Weet je nog dat ik die maand veel moest reizen? Een van die reizen was een geheime, naar mijn Glazen Eiland, om deze boodschap te maken en ervoor te zorgen dat deze plek goed toegerust was.>


  Ramita probeerde iets terug te sturen: <Echtgenoot, het is...>, maar toen hij doorging, besefte ze dat het geen zin had. Dit was gewoon een onveranderlijke boodschap, niet de geest van haar echtgenoot.


  <Ik heb hier drie maanden geleden voor het eerst een boodschap achtergelaten, voor het geval me iets zou overkomen voordat je zwanger werd. Daarin spoorde ik je aan om naar huis te gaan en je te verstoppen, maar dat plan is van de baan. Naar huis gaan zal niet langer mogelijk zijn, want je zwangerschap verandert alles.>


  Ze legde haar handen op haar buik, waarvan de strakke bolling tegen de stof van haar salwar duwde.


  <Ramita, als je dit hoort, dan is dat omdat ik dood ben. Ik weet niet hoe het is gebeurd, want waarzeggerij is verre van feilloos. Maar ik weet al enige tijd dat de ene of andere groepering zal proberen me aan te vallen, en geen enkele man is immuun voor een aanslag van een vastberaden vijand. Ik heb altijd geweten dat je onderwijs nodig zou hebben als ik zou sterven nadat jij zwanger werd, en dus heb ik Justina gezegd dat wanneer dat gebeurde, ze je hierheen moest brengen. Als je dit hoort, dan moet haar dat zijn gelukt.>


  Ramita veegde de tranen weg die haast ongemerkt over haar wangen liepen.


  <Ten eerste, mijn lieve vrouw, wil ik je vertellen dat ik ontzettend trots op je ben. En dat ik meer om je geef dan ik ooit de moed heb gehad om je te vertellen. Ik hoop dat ik iets wat een afschuwelijke situatie voor je was zo draaglijk mogelijk heb kunnen maken. En hoewel ik besef dat het ondenkbaar is dat iemand die zo jong en vol leven is als jij ooit werkelijk van een oude ‘ferang’ kon houden, hoop ik toch dat je altijd met genegenheid aan me zult terugdenken.>


  Dat doe ik. Dat doe ik echt.


  <Ten tweede zal ik je de redenen vertellen waarom ik een echtgenote zocht zoals jij... de waarzeggerij die me naar jou heeft geleid. Zoals je weet, gaven mijn gnostische voorspellingen me in om een vrouw te zoeken die niet afkomstig was uit Yuros of uit noordelijk Antiopia. Een vrouw die hoogstwaarschijnlijk meerdere kinderen tegelijk ter wereld zou brengen. Ik heb je verteld dat ik had voorzien dat onze kinderen zouden heersen in een nieuw tijdperk van vrede en welvaart in Hebusalim.> Hij verstrengelde zijn handen op zijn schoot en boog even zijn hoofd voordat hij weer opkeek. <Ramita, dat was niet helemaal waar.>


  Ze merkte dat ze oppervlakkig ademhaalde. Niet waar?


  <De hele waarheid is dat ik veel sneller iets nodig had. Een tweeling die dit jaar of het jaar erop zou worden geboren, zou amper iets kunnen doen aan de conflicten van de volgende kruistocht, laat staan deze. Het is waar dat mijn kinderen met jou ergens in de toekomst mogelijk een rol te spelen hebben, maar zij waren niet de reden dat ik jou naar het noorden haalde.>


  Het voelde alsof de stenen onder Ramita’s voeten in modder veranderden: wankel, verschuivend, onbetrouwbaar. Wat bedoelt mijn echtgenoot? Hij zei altijd dat onze kinderen de sleutel waren...


  <Mijn lieve meisje, lieve vrouw, de echte reden waarom ik op zoek was naar een Lakh-vrouw met een vruchtbare baarmoeder was vanwege jóú, niet je kinderen. Jíj bent degene die een einde kan maken aan deze schandelijke oorlogen. Jij bent degene die weer vrede in de wereld kan brengen.>


  Haar hart ging tekeer. Ik?


  <Ik kan me de uitdrukking op je gezicht alleen maar voorstellen, mijn lieve vrouw. Je bent zo nederig en bescheiden dat dit voor jou als iets onechts zal klinken. Je zult denken dat ik gek ben of een wrede grap uithaal. Maar dat is niet zo.>


  Dat hij haar gevoelens zo eenvoudig kon voorspellen, deed haar bijna vergeten dat hij niet echt bij haar was. ‘Hoe kan dat?’ fluisterde ze zinloos, kijkend naar de beeltenis van haar echtgenoot op zoek naar antwoorden, naar geruststelling.


  <Ik heb het fenomeen van de zwangerschapsmanifestatie zorgvuldig bestudeerd, hoewel ik mijn belangstelling voor dat onderwerp altijd verborgen heb gehouden. Ik vond maar één eerdere instantie waarbij een magiër een meerling had verwekt. Normaal hebben we moeite om hoe dan ook kinderen te verwekken, laat staan tweelingen of drielingen op de wereld te zetten. Maar ik heb één geval gevonden, van een jong Dhassaans meisje. Droevig genoeg was ze verkracht tijdens de Tweede Kruistocht, waarna Justina’s genezende orde zich over haar ontfermde. Ze bracht een tweeling ter wereld. De vader was een kwartbloed Rondiaan die nooit van de kinderen heeft geweten. Het meisje en de kinderen stierven alle drie toen Rondianen het klooster plunderden, maar de gegevens wijzen erop dat haar zwangerschapsmanifestaties veel sterker waren dan normaal. Hoewel ze slechts achtstebloed magiërskinderen op de wereld had gezet, had zijzelf de rauwe kracht van een volbloed gekregen.>


  Ramita merkte dat ze haar adem inhield. Haar armen kropen beschermend weer over haar buik terwijl ze ontkennend haar hoofd begon te schudden.


  <Maar dat was nog maar het begin van mijn onderzoek, en toen de kruistocht eenmaal voorbij was en ik er meer tijd voor had, ging ik haar zaak beter bekijken en geboortegegevens op beide continenten natrekken. Ik reisde altijd in het geheim en vertelde niemand over mijn ware zoektocht. Helaas zijn er nog altijd betrekkelijk weinig magiërs en worden gegevens slecht bijgehouden, maar desondanks vond ik voldoende bewijs. Dat bracht me tot de conclusie dat een vrouw die een meerling van een magiër krijgt, een significant sterkere gnosis ontwikkelt dan zelfs de vader. Een jaar geleden begon ik mijn zoektocht naar iemand zoals jij. Ik ben een ascendant, de sterkste puurheid van magiërsbloed die we kennen... en ik kan me niet voorstellen welke kracht jij zult ontwikkelen.>


  Antonin Meiros’ gezicht verzachtte en hij wreef over zijn kortgeknipte baard. <De rest weet je: hoe ik jou vond en naar Hebusalim haalde. En nu ben je in verwachting. Ik weet dat je ongerust bent omdat er nog geen teken is geweest van de manifestatie, maar dat komt wel, en het zal zich tijdens je zwangerschap verder blijven ontwikkelen. Ik zal alles doen wat ik kan om je te beschermen en te instrueren, maar als je hier bent en dit hoort, dan heb ik gefaald en sta je er alleen voor, samen met Justina.> Hij glimlachte droogjes. <Ik weet dat jullie het niet goed met elkaar kunnen vinden; weinig mensen kunnen het met mijn dochter vinden. Maar zij zal je helpen, omwille van mij en omwille van haar halfbroertje en -zusje.>


  Ramita keek naar de gesloten deur achter haar. Nee, zij en Justina konden het zeker niet met elkaar vinden. Maar ze redden zich, op de een of andere manier.


  <Ik moet je ook vertellen waarom ik een echtgenote zocht in Lakh, en niet elders. Het is een enorm groot, dichtbevolkt land, met een groot economisch en militair potentieel. Wanneer je je kinderen ter wereld brengt, Ramita, zul je al op weg zijn om de machtigste magiër ter wereld te worden. Ga naar huis, naar Lakh, en zoek vizier Hanook op. Weet je nog dat ik je een keer vertelde dat je naam bij hem bekend zou worden gemaakt? Dat is gebeurd. En hij weet dat als ik dood ben, hij je komst tegemoet kan zien. Je kunt hem vertrouwen. Hij zal voor je zorgen en je de aardse macht geven die past bij de macht van je gnosis. Roep de Ordo Costruo bijeen. Je kunt erop vertrouwen dat Rene Cardien je zal steunen. Gebruik de macht van de Ordo Costruo en Hanooks invloed om druk uit te oefenen op Salim van Kesh, en gebruik hém om verzet te bieden tegen keizer Constant van Rondelmar. Jij zult de kans hebben om hun allebei vrede op te leggen als je aan het hoofd staat van een Lakh-leger. Ramita, jij kunt de kruistochten voor eens en voor altijd een halt toeroepen.>


  Ze keek met open mond naar de kleine beeltenis, hoofdschuddend in ontkenning. Dit was allemaal waanzin.


  <Alsjeblieft, mijn lieve meisje, leer veel en wees moedig. Ik weet dat je buitengewone dingen zult zien en doen, want ik heb een paar van de mogelijkheden voorzien. Maar je succes staat bij lange na niet vast. Sommigen zouden zeggen dat je taak onmogelijk is, ongeacht je grote kracht, maar ik geloof in je.>


  Haar adem stokte bij die woorden. Ik geloof in je.


  <Wees niet bang om opnieuw lief te hebben... misschien zelfs je Kazim, van wie ik je zo bruusk had afgenomen. De hele wereld wacht op je, Ramita Ankesharan, en jij hebt het potentieel om hem voor altijd te veranderen. Het wordt tijd dat je die kans met beide handen aangrijpt.> Hij hief zijn handen en zette ze tegen elkaar. <Namaste, mijn lieve meisje. En hoewel ik nooit de moed heb gehad om het je in je gezicht te zeggen: ik hou van je, mijn lieve vrouw, en ik zal altijd van je houden.>


  De beeltenis vervaagde.


  Lange minuten bleef Ramita trillend op het bed zitten, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. Het gaat niet om de kinderen. Het gaat om míj. Hij verwacht van me dat ik de wereld red.


  Ze kon daar niet over nadenken. Het was te groot. Te veel.


  Maar na een tijdje keek ze op, rekte zich uit en startte de boodschap opnieuw om hem in haar geheugen te prenten. En om zijn stem nog een keer te horen.


  



  Laat die avond zat ze in de zitkamer toen Justina eindelijk boven kwam. Ramita had eten voor haar bewaard, lamscurry. Ze staarde naar het roze-gouden avondlicht dat naar grijs begon te vervagen. Ze had de middag buiten doorgebracht, op het platform, kijkend naar de brekende golven en nadenkend over de boodschap van haar man.


  ‘Hij was krankzinnig,’ zei Justina uiteindelijk.


  Ramita draaide haar hoofd naar haar toe. Het gezicht van haar stiefdochter was grauw en ze trilde. ‘Was er nog meer?’


  ‘Hij heeft ook een boodschap voor mij achtergelaten, over jou en de gnosis.’ Die boodschap had duidelijk meer ingehouden, maar dat wilde Justina blijkbaar niet bespreken. ‘Hij zegt dat ik je alles moet leren wat ik weet. Dat doe ik toch al,’ mompelde ze als een chagrijnige tiener. ‘Hij zegt dat jij ons allemaal zult overtreffen.’


  Ik wed dat je daar niet blij mee bent. Ramita moest een glimlach onderdrukken.


  ‘Hij kan het ook mis hebben, weet je,’ voegde Justina er vinnig aan toe. ‘Hij is niet alwetend. Dat arme Dhassaanse meisje waar hij het over had, kan ook een uniek geval zijn geweest. Dit is misschien allemaal tijdverspilling.’


  ‘Dat zullen we dan maar moeten afwachten,’ merkte Ramita op. ‘Dochter.’


  Justina keek boos. ‘Wees er dan maar op voorbereid om morgen wat echt werk te gaan doen.’ Ze beende naar het aanrecht, greep haar bord met koude curry en stampte weg.
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  Door Kesh


  Reizen per windschip


  Een van de eerste en meest waardevolle ontdekkingen van de magiërs was hoe ze hout konden doordrenken van een gnosis-residu zodat het grote gewichten kon dragen. De volgende stap, het bouwen van een romp rondom het betoverde hout en het toevoegen van zeilen om de wind te vangen, kwam geleidelijk. Maar in 420, veertig jaar na de ascentie van de Gezegende Driehonderd, was reizen door de lucht een realiteit in Yuros, en het bewees meteen zijn militaire en commerciële waarde. Na observaties van zeilboten op het Sibernemeer werden er efficiëntere zeil- en rompontwerpen ontwikkeld en volgde er superieure vliegkunst. De heerschappij over het luchtruim is de hoeksteen van het keizerrijk geworden.


  ANNALEN VAN PALLAS


  Hebusalim, Dhassa, Antiopia


  Rami (septinon) tot shawwal (octen) 928


  3e en 4e maand van de Getijdenvloed


  Palacios XIII marcheerde in de derde week van augeite onder de volle maan de Hebbvallei in. Het gezicht van Mater Luna was hier dezelfde pokdalige vlakte als in Yuros, maar verder was bijna niets hetzelfde. Het land was bruin en dor, bijna levenloos, of zo leek het op het eerste gezicht. De weinige rivierbeddingen waren droog, niet eens modderig, en zelfs het spichtigste boompje was omgehakt om als brandstof voor vuur te dienen. De dorpen waar ze doorheen marcheerden waren verlaten, de bewoners allang weg. De gebouwen leken niet veel op die in Yuros; ze waren vaak aan één kant geheel open om lucht binnen te laten, en maar weinig ramen of deuropeningen waren voorzien van luiken of zelfs deuren. Daardoor leken de woningen half voltooid, niets dan muurtjes van gedroogde modder met afdaken van stro. Het duurde vijf dagen voordat ze een Dhassaan zagen, een oude man met een zwarte huid die met doeken om zijn voeten gewikkeld over de weg hobbelde. Bondeau smeet de oude man met een handgebaar van de weg af, en de soldaten lachten. De oude man bleef gewoon in het zand zitten en keek met opstandige ogen naar hun langs sjokkende rij.


  ’s Nachts daalde de temperatuur aanzienlijk, maar het was nog altijd warmer dan op een zwoele zomerdag in Silacia. Gelukkig was de lucht zo droog dat de hitte minder drukkend was dan bij een hittegolf in Yuros; op de een of andere manier was het wat draaglijker, zolang je maar voldoende water had. Veel van hun wagens waren enorme watervaten op wielen, zo zwaar dat alleen een hulka ze kon trekken.


  ‘Moet je die beesten zien,’ zei Kip verbaasd. ‘Hoeveel biefstukken zou één ervan opleveren?’


  ‘Daar komen we misschien voor het einde van deze tocht nog wel achter,’ merkte Baltus Prenton op.


  ‘Ik hou er niet van,’ zei Ramon. ‘Dieren die gesproken bevelen begrijpen? Griezelig.’


  ‘Ik spreek je niet tegen.’ Baltus keek Ramon aan. ‘Jij hebt toch wat luchtaffiniteit? Heb je wel eens in een skiff gevlogen?’


  ‘Si, natuurlijk... op Turm Zauberin. Het is leuk.’


  ‘Uitstekend. Jij en Severine worden mijn reserves. We krijgen twee skiffs als we in Hebusalim aankomen. Ik wil er zeker van zijn dat je er eentje kunt besturen als het nodig is.’


  Ramon grijnsde. ‘Ik red me wel. Mijn oude vriend Alaron, daar had je je zorgen om moeten maken. Hij heeft een keer een skiff zijn eigen huis in gevlogen. Ik wou dat ik erbij was geweest.’ Hij grijnsde bij de gedachte aan zijn ernstige vriend, en tegelijkertijd vroeg hij zich af waar hij was en of hij Cym en de Scytale al had gevonden.


  Op dat moment bereikten ze de top van een richel. Terwijl de zon in het westen zakte, keken ze uit over de heilige stad Hebusalim, waar de Amteh-profeet Aluq-Ahmed een groot deel van zijn leven had doorgebracht. De kern was ommuurd, maar het grootste deel van de immense stad lag buiten de verdediging en vormde een uitgestrekte vlakte van desolaat ogende bouwsels waarvan honderden rookkringels oprezen. Het stadsgezicht werd gedomineerd door de reusachtige gouden koepel van de Bekira, de grootste Dom-al’Ahm ter wereld en de laatste rustplaats van Bekira, de echtgenote van de profeet. Daarnaast stond het gouverneurspaleis, een enorm gebouw van glanzend marmer en de grote rivaal van de Dom-al’Ahm. Boven dat alles, op de heuvel aan de westkant, zagen ze het kale, verlaten silhouet van de Domus Costruo. Men zei dat de Ordo Costruo zich had teruggetrokken naar hun oorlogstoevluchtsoord, Krak di Condotiori.


  Ten oosten lag de verre streep van het Gotanplateau, omringd door forten en met een muur boven op de richel. Het kamp beneden was net zo groot als het kamp bij Noordpunt. Overal op de vlakte stonden duizenden tenten en omheiningen voor vee. Daarachter waren de Dhassaanse bergen, die vrij dichtbij leken maar eigenlijk heel ver weg aan de overkant van de dorre vlakte lagen.


  Nu waren er eindelijk inheemsen te zien: donkerhuidige mannen die de ene na de andere rij etenskramen hadden opgebouwd en boven vuurtjes vlees en noten roosterden. Een groep Rondiaanse legionairs bewaakte hen en zorgde ervoor dat iedereen die van hen kocht een eerlijke prijs betaalde. De legioenen hadden van twee eerdere invasies geleerd dat de kramen verdwenen als de inheemsen niet betaald werden, en dat daarmee ook zeker een derde van het voedsel verdween dat anders via de officiële wegen moest komen. Het beschermen van de handel was gunstig voor de kruistochten, en bovendien waren er nog andere voordelen. Achter de kramen stonden tenten met afdaken, waaronder slanke gedaanten in doorschijnende kleding rondhingen. Dhassaanse prostituees hadden altijd een mannelijke beschermer in de buurt, meestal een echtgenoot of broer. Die vrouwen hadden een gevaarlijk soort schoonheid. De legionairs stootten elkaar aan en hun hoofden werden onhoudbaar opzij getrokken terwijl ze langs marcheerden. De schaamtelozere vrouwen paradeerden halfnaakt rond en riepen in gebroken Rondiaans naar de mannen.


  ‘Blik naar voren, stelletje slijmerds!’ brulden de centurions. ‘Haal je hand van je pik en denk aan je spade! Jullie moeten latrines graven!’


  Ramon keek even naar Kip, die naar een zwoel schepsel met een goudkleurige huid en warrig haar tot aan haar middel staarde. ‘Shizen, moet je haar zien,’ mompelde hij.


  ‘Niet zo mooi als een Silaciaans meisje,’ merkte Ramon voor de vorm op. En ze heeft doodse ogen en haat ons allemaal bijna net zo erg als ze zichzelf haat. ‘Ze heeft meer ziektes dan een kolonie lepralijders. Vergeet haar, amici.’


  ‘Schlessense meisjes zijn de beste,’ verklaarde Kip, hoewel zijn afdwalende blik verried dat hij vooral sprak om zichzelf te overtuigen. ‘Blond haar en grote...’ Hij hield zijn handen voor zijn borst. ‘Boem, boem.’ Toen het meisje naar wie hij keek langzaam de voorkant van haar jurk opensloeg, kneep hij kreunend zijn ogen dicht.


  Verder voor aan de rij reed Severine Tiseme. Renn Bondeau gaapte al net zo verlustigd naar de hoeren als de gewone soldaten. Seth Korion leek een poging te doen Severine gerust te stellen, maar te oordelen naar zijn knalrode gezicht en gehakkel ging hem dat niet zo goed af. In een opwelling stuurde Ramon zijn paard naar hen toe, terwijl Kip kwijlend naar de volgende exotische schone keek die haar waren voor hem ontblootte.


  ‘Vrouwe Severine, is het niet heerlijk dat we er zijn?’ vroeg Ramon monter.


  Seth Korion keek ongerust naar hem en dreef zijn khurne weg. Severine draaide zich naar hem om. Ze leek verbaasd, waarschijnlijk omdat hij het lef had haar aan te spreken. ‘Wat een afgrijselijke plek. Het zal je wel aan thuis doen denken.’


  Leuk. ‘Het doet me aan de Munterssteeg in Norostein denken, maar de meisjes zijn hier mooier.’


  ‘Het is walgelijk,’ zei Severine luidkeels, starend naar Renn Bondeaus achterhoofd.


  ‘Het is ook walgelijk om de plaatselijke economie om zeep te helpen, waardoor de vrouwen geen andere keus meer hebben dan zich te prostitueren of te verhongeren,’ antwoordde Ramon vlak.


  Severine gooide met haar hoofd. ‘Een vrouw in Yuros zou nooit zo diep zinken.’


  Ramon keek haar schuins aan. ‘Denk je? Dat deden ze anders wel in Noros, tijdens de Opstand, heb ik uit betrouwbare bronnen.’


  Severine keek kwaad. ‘Norosmannen zijn provincialen. Een vrouw uit Rondelmar heeft hogere normen. Haar deugd is haar banier.’


  Dat is lekker, van een meisje dat wanhopig probeert zwanger te worden zodat ze naar huis kan. ‘We zullen wel samen vliegen,’ merkte hij op om van onderwerp te veranderen.


  ‘Dat denk ik niet. Ik vlieg mee met windmeester Prenton.’


  ‘Heb je wel eens met een skiff gevlogen?’


  ‘Op de goede universiteiten leren ze meisjes niet zulk nederig werk.’


  ‘Dus dat is een “nee”?’


  Ze pruilde. ‘Ik leer snel.’


  ‘Dat zal ook wel moeten. Prenton zegt dat skiffpiloten die hier neerstorten eindigen als botten in de woestijn.’


  Severine gooide haar haar naar achteren. ‘Ik red me wel. Pas jij maar op jezelf, Rimoniër.’


  ‘Silaciaan,’ corrigeerde hij haar.


  Ze keek hem nu recht aan. ‘Wat kan mij het schelen wat voor soort knaagdier je bent?’


  ‘Charmant. Maar ja, jij zult wel hopen dat je binnen een maandje of zo zwanger en wel op weg naar huis bent, si?’


  Severine brieste. ‘Ik eis dat je die insinuatie terugneemt.’ Renn Bondeaus hoofd draaide en hij hield zijn paard in.


  ‘Doorrijden,’ snauwde Rufus Marle van ergens achter hen dreigend. Ramon salueerde ironisch naar Severine en liet zich langs de rij terugzakken naar Kip.


  <Wat heb je tegen haar gezegd, buitenlander?> vroeg Bondeau hem zwijgend.


  <Helemaal niks.>


  <Dat hoop ik maar voor je.>


  Ramon keek even naar Kip, die zijn blik lang genoeg van de Dhassaanse vrouwen had losgerukt om te beseffen dat er spanning in de lucht hing. ‘Wat is er?’ wilde de Schlessen weten.


  ‘Ik maak gewoon nieuwe vrienden.’ Ramon knipoogde.


  Kip lachte. ‘Hé, is het je opgevallen dat Seth Korion de hele tijd voor je wegrent? Heb je hem gekoeioneerd op die chique universiteit van je?’


  ‘Niet bepaald. Seth rent voor alles weg,’ antwoordde Ramon.


  ‘Hij is de zoon van de grote generaal, yar?’


  ‘Soms krijgen grote vaders kleine zonen.’


  ‘Daarom noem je hem de “Mindere Zoon”, yar?’


  ‘Helemaal goed. En, ben je er al uit waar je je zuurverdiende soldij gaat uitgeven?’


  Kip keek over zijn schouder. ‘In het algemeen, yar. Specifiek, neyn. Jij?’


  Ramon schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik in het kamp blijf. Vijf vingers zijn goedkoper en leveren minder risico op de pokken op.’


  Kip grimaste. ‘Meestal ben ik het met je eens, maar sommige dingen moet je één keer doen, vind ik.’


  Ramon snoof. ‘Nee, je hoeft niet alles te doen, zelfs niet één keer. Maar ik zie al dat ik je niet zal overtuigen.’


  Kip lachte. ‘Je bent slim voor een Silaciaanse gauwdief met een rattenkop.’


  Die avond liep het kamp leeg. Ramon zag rijen van wel twintig mannen voor sommige hoerententen staan, en onder hen waren ook de drie Andressaanse magiërs. Coulder en Fenn hadden gokkers gevonden bij de Argundianen en zaten te slempen. Ramon werd door geen van beide activiteiten verleid, hoewel het hem wel amuseerde hoe basaal de motivaties van de meeste mannen waren. Zelf had hij hogere dingen aan zijn hoofd. Maar niet veel hoger. Hij trok burgerkleding aan en liep naar de windschipwerven.


  Een koopman die een uur eerder was geland, loste zijn lading onder het toeziend oog van een keizerlijk inspecteur. Ramon bekeek het gebeuren totdat de inspecteur vertrok en liep toen op de kapitein af, die uit een veldfles stond te drinken terwijl zijn mannen aan dek rondhingen en verlangend naar de hoerententen keken.


  Ramon wandelde naar hem toe. ‘Avond, scheepsmeester,’ groette hij. Hij stak zijn hand uit. ‘Ramon Sensini uit Retia.’


  De kapitein onderbrak zijn drinken en drukte hem met tegenzin de hand. ‘Faubert, van de Fleur-Rouge. Wat wil je, Silaciaan?’


  ‘O, gewoon kijken of je iets te koop had.’


  ‘Ik niet, knul.’


  Ramon trok één wenkbrauw op. ‘Echt niet? Geen ballastruim?’ Hij hield veelbetekenend zijn hoofd schuin.


  Faubert keek hem fronsend aan. ‘We hebben geen ballastruim, knul.’ Met een ballastruim werd een verborgen compartiment bedoeld dat voor smokkelwaar werd gebruikt. ‘Ik ben een eerlijke handelaar.’


  ‘Waar komt dit windschip vandaan? Andressea?’ vroeg Ramon. ‘Dan zit er meestal een kruipruimte achter de boegspriet, een valse bodem in het onderruim en een ondiep opbergvak ter grootte van een matras in het dak van de kapiteinshut.’


  Faubert kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘De inspecteur heeft de boel doorzocht, knul. We zijn schoon.’


  Ramon schudde zijn hoofd. ‘De inspecteurs weten geen moer.’


  Fauberts hand schoot naar zijn hals. Hij trok aan een leren koordje en onthulde een glinsterende periapt. ‘Wou je hier moeilijk over doen, jongen?’


  Ramon haalde zijn schouders op en onthulde zijn eigen periapt. ‘Nee, maar het zou kunnen.’


  Faubert keek onthutst. ‘Niet veel van jouw mensen hebben die dingen,’ merkte hij behoedzaam op. ‘Wat wil je?’


  ‘Niet veel.’ Ramon glimlachte. ‘Geef me alleen een goede reden om geen babbeltje met die inspecteur te gaan maken, en dan vertrek ik weer. Hij zal alles in beslag nemen wat je hebt en je in de boeien slaan. Van mij kom je veel goedkoper af.’ Hij haalde zijn legioensmedaillon tevoorschijn. ‘Palacios Dertien, Tiende Manipel. Ik wil handelen.’


  Faubert fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien. Hoe kan het dat je Andressaanse schepen kent?’


  ‘Mijn familioso heeft banden met Andressaanse smokkelaars.’


  ‘Huh, tuurlijk. Best, wat wil je?’


  ‘Wat heb je?’


  Faubert tuitte zijn lippen. ‘Breviaanse whisky. Sterk spul.’


  De whisky die hij van Giordano had gekregen, was allang op. Ramon grijnsde. ‘Klinkt goed. Ik neem een vaatje. En een beetje van wat het dan ook is wat je op de terugweg meeneemt.’


  Faubert schudde zijn hoofd. ‘We gaan leeg naar huis, knul.’


  ‘Gelul. Met alle respect, maar geen enkele handelaar vliegt leeg. Wat is het? Papaver?’


  Faubert klemde zijn kaken op elkaar. ‘Luister, jongen, ik mag je wel, Silaciaans tuig of niet. Laten we het erop houden dat als je me verlinkt bij de inspecteurs, ik je benen zo grondig verbrijzel dat de genezers ze uit medelijden zullen amputeren.’


  Ramon grijnsde. ‘Dat zou toch een hoop gedoe zijn, kapitein Faubert. Terwijl je me niet meer terugziet als je me een paar gram gemalen papaver en dat vaatje whisky geeft.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Afgesproken?’


  Faubert keek hem kwaad aan, maar toen spuugde hij in zijn handpalm en drukten ze elkaar de hand.


  Ramon stond te wachten toen Kip met een ontzagvolle uitdrukking op zijn gezicht van de hoerententen terugkeerde. ‘Die vrouwen... ongelooflijk, meyn freund! Zoals ze hun heupen bewegen...’


  Ramon snoof en gaf hem een vingerhoedje amberkleurige vloeistof. Kip rook er nieuwsgierig aan, en toen klaarde zijn blik op. ‘Dit is... wat ik denk dat het is, yar?’


  ‘Dat is het zeker.’ Hij liet de Schlessen het vaatje zien. ‘Je mag vanavond nog één vingerhoedje, meer niet,’ waarschuwde hij. ‘Misschien moeten we hier wel de rest van de kruistocht mee doen.’ Hij gaf Kip een klopje op zijn schouder. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Waar ga je nu weer heen?’ Kip keek hem fronsend aan.


  Ramon knipoogde. ‘Kan ik niet zeggen. Maar bereid je voor op een beetje vermaak.’


  ‘Ik ben een engel van Kore!’ brulde Renn Bondeau. Zijn stem schalde over het kampterrein.


  ‘Ik ben de almachtige Corineus!’ riep Seth Korion.


  Ze wekten het hele kamp met hun lawaai. Ramon, die toch wakker was, trok Kip mee en ze haastten zich ernaartoe. Er stond al een groepje legionairs en officiers naar boven te staren voor een hoog gebouw. Bondeau en Korion stonden wankel op de rand van het dak.


  Allebei de jonge magiërs waren naakt. Ze hadden flessen rode wijn in hun handen en tussen hen in stond een doodsbang jammerend Keshisch meisje, gehuld in een laken. Een ziedende Dhassaanse man stond vanaf de grond naar de twee magiërs omhoog te schreeuwen. Van Bondeaus vingers en uit zijn mond fonkelden gouden sterren en flitsen blauw licht, en hij stond vervaarlijk heen en weer te zwaaien op de punt van het dak. Op de een of andere manier hield zijn gnosis hem overeind. ‘Ik ben de keizer van alles!’


  ‘Ik ben Kore zelf!’ brulde Seth met dubbele tong.


  Er verschenen steeds meer leden van het Dertiende. Hun schrik begon om te slaan in geamuseerdheid toen Bondeau zich over de rand van het dak heen boog, overgaf en meteen nog meer wijn naar binnen klokte.


  ‘Renn? Seth?’ Een geschokte vrouwenstem overstemde het lawaai, en Severine Tiseme drong zich tussen de toekijkende mannen door. ‘Kom daar vanaf!’


  De soldaten barstten in lachen uit, maar ze deinsden achteruit toen de vrouwelijke magiër zich woest naar hen omdraaide.


  ‘Sevvie!’ riep Renn. Hij wankelde opzij, maar hield zich vast aan de arm van het Keshische meisje. ‘Sevvie! Ik wil dat jij het als eerste hoort! Dit is...’ Hij keek sullig naar het meisje. ‘Dit is... Hoe heet je ook alweer?’


  Het meisje jammerde en trok zich los. Iedereen kon zien dat ze wanhopig graag van het dak af wilde, en dat ze op blote voeten liep en onder het laken even naakt was als Bondeau en Korion. ‘Help!’ riep ze in Rondiaans met een vet accent.


  Baltus Prenton haastte zich naar voren en stak zijn armen uit. ‘Spring maar, meisje. Ik vang je wel, hè?’


  ‘Wees voorzichtig met haar,’ zei Bondeau met dubbele tong. ‘Ze is mijn vrouw!’


  ‘Wát?’ krijste Severine.


  ‘Het is al goed, Sevvie!’ riep Bondeau. ‘Amteh-meisjes mogen net zo vaak trouwen als ze willen!’ Hij strompelde naar het Keshische meisje toe. ‘Ik ben verliefd!’


  Het Keshische meisje gilde en maakte de sprong. Prenton ving haar handig op met luchtgnosis en liet haar te midden van het applaus van de troepen op de grond zakken. Zodra ze op haar benen stond, vluchtte ze alsof alle demonen uit de hel haar op de hielen zaten. Haar Dhassaanse beschermer rende achter haar aan.


  De legionairs gingen meteen achteruit toen Rufus Marle kwam aanstormen. De secundus keek met woest fonkelende ogen omhoog en zijn broze façade van kalmte ontplofte. ‘Bondeau, Korion! Stelletje dronken klootzakken, kom onmiddellijk naar beneden!’


  Seth Korion leek ineens bang te worden. Hij begon over het dak te zwalken alsof zijn benen niet meer goed functioneerden. Maar Bondeau keek Marle strijdlustig aan. ‘Hé, zo mag je niet tegen me praten! Ik ben een...’ Zijn stem stierf weg, en toen merkte hij de fles in zijn hand weer op. ‘Hé, secundus, wil je wat drinken?’ Hij zwaaide met de fles. ‘Het is verrekte goed spul.’


  Marle beukte een telekinetische stomp in Bondeaus maag. De Rondiaan klapte dubbel, gleed van het dak en raakte de grond. Prentons luchtgnosis behoedde hem voor ernstig letsel, maar de fles brak en stukken porselein en rode vloeistof vlogen in het rond. Marle sloeg hem nog eens. Bondeau vloog achteruit, raakte de muur en zakte er slap tegenaan. Seth Korion staarde naar hen, en toen viel hij flauw. Prenton ving hem ook op en zakte toen zelf hijgend op de grond.


  ‘Wegwezen, stelletje naaktslakken, anders graven jullie verdomme de rest van de Getijdenvloed latrines!’ brulde Marle tegen de toekijkende soldaten. De mannen maakten zich uit de voeten alsof er een cavaleriebestorming op hen af kwam. Ramon trok Kip naast een tent en bleef toekijken.


  Severine Tiseme beende naar de gevallen Bondeau toe. ‘Renn, klootzak, waar heb je gezeten?’


  Marle boog zich over hem heen, snuffelde en trok zijn neus op. ‘Opium,’ snerpte hij. ‘Er zat papaversap in de wijn. Die stommeling.’


  Severine keek onthutst. ‘Dat zou hij nooit doen.’


  ‘Hij hééft het gedaan,’ gromde Marle. ‘Of iemand heeft het vóór hem gedaan.’ Zijn blik schoot in het rond.


  Ramon dook uit het zicht en trok Kip mee. ‘Tijd om te gaan.’


  Kip keek opzij. ‘Maar het begint net leuk te worden.’


  ‘Nee, het is afgelopen.’ Hij grinnikte. ‘Verdomd sterk spul, hè, papaversap?’


  Kips ogen werden groot. ‘Hé, heb jij...’


  Ramon knipoogde. ‘Kom mee.’ Die hadden jullie nog van me tegoed, jongens...


  



  De volgende vier dagen kropen voorbij. Terwijl Duprey naar een vergadering van legioencommandanten en generaals in het gouverneurspaleis ging, liet Marle de strijdmagiërs trainen en nog eens trainen: in volle galop op doelwitten schieten en oefengevechten met elkaar houden. Prenton nam Severine en Ramon, de enige andere magiërs in het Dertiende met aanzienlijke luchtgnosis, mee naar de grootste dump voor legermaterieel om skiffs op te halen. Het waren gebruikte vaartuigen, gehavend tijdens verschillende zeereizen en zeker niet de beste die er stonden, maar Prenton was er behoorlijk tevreden mee. ‘Ik heb liever een skiff die zichzelf al heeft bewezen dan een ding dat een of andere leerling-magiër in Andressea net uit een boomstam heeft gehakt,’ had hij droogjes opgemerkt. Sinds die tijd had hij Severine en Ramon ermee laten oefenen. Ramon moest toegeven dat Severine veel beter kon vliegen dan hij. Maar ze bleef een kreng.


  Renn probeerde alle anderen in het kamp de schuld te geven van het wijn-met-papaverincident, maar werd gedwongen zich eroverheen te zetten. Iedereen lachte hem achter zijn rug om uit. Dat was meteen ook het einde van zijn relatie met Severine.


  Resultaat, dacht Ramon.


  Er waren belangrijkere en minder prettige dingen te doen. Ramon nam Kip mee de stad in om op zoek te gaan naar de mannen die papaver en andere goederen aan Giordano leverden. Het waren plaatselijke handelaars, hoewel hun leveranciers dat niet waren; papaver groeide overdadig in Lokistan, en de oogst vond zijn weg eerst naar Falukhabad, dan naar Bassaz en dan naar de Hebbvallei. De andere gewassen die ze verhandelden waren onschuldiger: peper, kaneel, gember en kurkuma. Pater-Retiari had geen belangstelling voor specerijen, maar Ramon had ze toch getaxeerd. In verhouding tot hun gewicht waren ze misschien minder winstgevend, maar wel volkomen legaal. Giordano’s wachtwoorden gaven hem uiteindelijk toegang tot een geheim web van gangen onder een Dom-Al’Ahm, waar ze na een lange wachttijd, waarschijnlijk bedoeld om hen te intimideren, voor een kleine kring van schimmige mannen werden geleid.


  ‘Je verkoopt momenteel een pond papaver voor één Rondiaanse gulden en tien florijn,’ zei Ramon nadat er korte begroetingen waren uitgewisseld. Hij keek naar de zes mannen tegenover hen en deed alsof hij de anderen niet had gezien, die vanuit de schaduwen toekeken. Hij kon de kruisbogen die op zijn rug gericht waren bijna voelen.


  De zegsman sprak vloeiend Rondiaans. ‘Je bent goed geïnformeerd, magister.’


  ‘Maar mijn vriend Giordano moet één vijftig betalen,’ vervolgde Ramon.


  De handelaar haalde zijn schouders op. ‘Hij is een kleine afnemer. Het is minder handig voor ons om een zending op te delen. Een bulkinkoper krijgt een betere prijs.’


  ‘En hij is Rimonisch,’ merkte een andere man met een vetter accent op. ‘We vertrouwen jullie volk minder.’


  ‘We zijn Silaciaans, niet Rimonisch,’ antwoordde Ramon, die zich afvroeg of ze het verschil wel wisten. ‘Bedonderen de Rimoniërs jullie?’


  ‘De Rondianen beweren dat de Rimoniërs onbetrouwbaar zijn,’ antwoordde de zegsman.


  ‘Ik zou hetzelfde over hen zeggen.’ Ramon hield zijn hoofd schuin. ‘Jullie doen jezelf tekort. Giordano kan ook bulk afnemen, en hij wil één twintig betalen.’


  ‘Dat kan signor Giordano zich niet veroorloven,’ verklaarde de zegsman.


  ‘Nu wel.’ Ramon tikte op zijn borst. ‘Dankzij mij.’


  ‘We kennen jou niet,’ zei een van de andere handelaren smalend. ‘Kunnen magiërs goud uit de lucht tevoorschijn toveren?’


  ‘In zekere zin,’ antwoordde Ramon. ‘Ik heb een overeenkomst gesloten met de tribuun van het Tiende Manipel van mijn legioen, die de komende drie maanden alle soldij van het legioen vervoert. Ik heb een promesse voor de volledige waarde: vijftienhonderd gulden. En dat is nog maar het begin. Ik zou jullie hele oogst opkopen als het kon.’


  Hij glimlachte toen de mannen verbaasd reageerden.


  Maar de zegsman snoof. ‘En wat doe je als jullie je soldaten niet kunnen betalen?’


  ‘Die worden betaald,’ antwoordde Ramon kalm.


  ‘Zoveel geld kun je niet bij elkaar krijgen,’ hield de zegsman vol.


  ‘Dat heb ik al gedaan.’ Ramon haalde een vel papier tevoorschijn, een promesse voor de volledige som met het zegel van de Schatkist van Pallas. Hij gaf het aan de zegsman, die het sceptisch bekeek.


  ‘Wat is die frase, “Op mij”?’ De man fronste zijn voorhoofd. ‘Wat betekent dat?’


  Ramon spreidde zijn handen. ‘Het betekent dat de aansprakelijkheid op de uitgever van de promesse rust: op mij. Zo’n clausule is standaard in Rimonische contracten. Daardoor weten we bij wanbetaling bij wie we moeten zijn.’


  ‘Hier staat geen naam ingevuld,’ merkte de man op. ‘En wij handelen alleen in contanten.’


  ‘Ik zal tekenen uit naam van de financier,’ antwoordde Ramon. ‘In Yuros is een man wettelijk verplicht om in het onderhoud van zijn zonen te voorzien. Ik ben het buitenechtelijke maar erkende kind van een zeer rijk man.’ Hij pakte een buidel die om zijn middel hing en haalde er een opgevouwen stuk papier uit, met een verbroken zegel er nog op. Slechts vier anderen hadden dit stukje papier ooit gezien: rector Gavius van Turm Zauberin, zijn moeder, die niet kon lezen, zijn pater-familias en zijn vader, die het had ondertekend. ‘Het is officieel beëdigd.’ Door Pater-Retiari’s tamme advocaten, op straffe van uitgestoken ogen. Hij overhandigde het.


  De man die het papier aanpakte, bekeek het aarzelend, maar toen puilden zijn ogen uit. Hij keek met ogen zo groot als schoteltjes naar Ramon. ‘Is dit waar? Ben jij...’


  Ramon legde een vinger op zijn lippen. ‘Ik hou het graag stil.’


  De man blies zijn adem uit en gaf het papier door langs zijn kring van compagnons. ‘En hij zal je steunen?’


  Hij heeft geen idee hoe verschrikkelijk ik hem in de nesten ga werken. Ramon glimlachte. ‘Als laatste redmiddel... maar het zou niet nodig moeten zijn. Mijn tribuun praat nu al met de andere tribunen die bij het transport van jullie goederen naar Yuros betrokken zullen zijn. Hij heeft ze beloofd dat ze hun geld zullen verdubbelen. Het grootste deel van de betaling voor jullie eerste zending is al verzameld... in goud. Het enige wat jullie hoeven te doen, is al jullie andere contracten afzeggen...’ Hij zweeg en dacht even na. ‘Nee, bij nader inzien, zeg ze niet af, maar reduceer ze met tweederde. Zo drijven we Giordano’s vijanden niet tot wanhoop.’


  De Hebb-handelaren keken elkaar aan. ‘Mogen we even overleggen?’ vroeg de zegsman. ‘We zullen wat tijd nodig hebben, denk ik, want dit is een belangrijk besluit voor ons.’


  ‘Natuurlijk, heren. Neem alle tijd die u nodig hebt.’


  Ramon en Kip werden naar een andere kamer geleid, maar de dikke deur was nog niet achter hen dichtgegaan of Kip greep Ramon vast en dreunde hem met zijn rug tegen de muur. Ramon hapte duizelig naar adem. Kips enorme hand greep zijn tuniek beet en hij werd lijfelijk opgetild totdat hij met bungelende voeten tegen de muur hing. Het gezicht van de reusachtige Schlessen verscheen vlak voor het zijne. ‘Wat doe je, Silaciaan?’ grauwde hij.


  ‘Umfhh,’ hijgde hij verstikt, en toen wist hij gierend uit te brengen: ‘Zet me neer...’


  ‘Nee. Eerst wil ik horen waarom meyn freund die smerige papavertroep importeert.’ Hij kneep iets minder hard, zodat Ramon fatsoenlijk kon ademhalen.


  Toen hij zijn longen weer had gevuld, fronste Ramon zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat je het wist. Je was bij me, bij Giordano.’


  ‘Daar sprak je Rimonisch.’ Kip verstrakte zijn greep weer. ‘Heb je wel eens gezien wat die troep met mensen doet? Er zijn langs de Rondiaanse grens hele dorpen waar mijn volk door dat spul als beesten leeft.’ Hij hief zijn vuist. ‘Ik laat je hier niet mee doorgaan.’


  ‘Luister... het is niet wat je denkt, ik zweer het,’ wist Ramon uit te brengen. ‘Ik kan het uitleggen... Zet me alleen even neer, zodat ik kan ademen.’


  ‘Leg dan maar uit,’ grauwde Kip, die Ramons smeekbede negeerde.


  ‘Pater-Retiari heeft mijn moeder, zo oefent hij druk op me uit. Ik kan haar vrijheid kopen, maar dan moet ik dit doen.’


  Kips lip krulde op. ‘Is het leven van je moeder – van één vrouw – dan alle slachtoffers waard die door dat smerige spul vallen? Neyn, Ramon, zelfs Sint-Lucia’s leven is dat niet waard.’ Hij schudde Ramon als een pop door elkaar. ‘Niet goed genoeg.’


  ‘Kip, ik wil Pater-Retiari te gronde richten met deze overeenkomst. En mijn vader, om wat hij mijn moeder heeft aangedaan. Ze was véértien toen hij haar verkrachtte.’


  ‘Hoe wou je dat bereiken met de handel in opium?’ De grote Schlessen duwde twee vingers tegen Ramons oogbollen. ‘Overtuig me maar.’


  ‘Alsjeblieft, Kip, zet me eerst neer. Zo kan ik niks uitleggen.’


  Kip keek hem kwaad aan, maar opende toen zonder waarschuwing zijn vuist. Ramon schoof langs de muur omlaag en belandde op zijn stuitje. De eerste paar seconden bleef hij kronkelend van pijn en happend naar adem liggen, niet in staat een woord uit te brengen.


  Kip keek zonder medelijden op hem neer. ‘Vertel.’


  Ramon trok zich een stukje overeind zodat hij tegen de muur zat, probeerde zijn pijn te verbijten en zich te concentreren. Hij keek om zich heen; hij was er vrij zeker van dat ze alleen waren en dat er niemand afluisterde, maar hij weefde een illusie om hen heen om geluid en beeld te vervormen voor het geval ze toch werden bespioneerd.


  ‘Allora!’ begon hij. ‘Luister, als ze die promesses accepteren, gaan die circuleren en worden ze een legitiem ruilmiddel. Iedereen ziet het zegel van de Schatkist en niemand vraagt meer wie de financier is. Ze zullen zich vermenigvuldigen totdat ze al het goud in Kesh opslokken.’


  Kip keek hem sceptisch aan. ‘Hoe ben je aan dat zegel gekomen?’


  ‘Het is een vervalsing, van pater Retiari. Maar het is volkomen geloofwaardig in combinatie met dit.’


  Hij gaf Kip zijn aanbevelingsbrief.


  Kip gromde. ‘Ik kan niet lezen.’


  ‘Echt niet? O...’ Ramon zweeg even. ‘Oké.’ Hij vertelde de Schlessen de naam van zijn vader, en toen Kip hem verbaasd aankeek, stak hij zijn handen omhoog en zei vurig: ‘Het is waar, ik zweer het.’


  ‘Dan ben je niet eens...’ Kip keek kwaad. ‘Je bent een van hén.’


  ‘Ik zal nóóit een van hen zijn,’ antwoordde Ramon fel. ‘Niet in dit leven. Maar ik ga hun torens laten beven tot ze omvallen. Ik zal ze raken waar het echt pijn doet... in hun kluizen. Ik ga hem vernietigen, en pater Retiari, en ook die mannen daarbinnen. Maar eerst moet ik hun vertrouwen winnen, en dat betekent dat ik moet doen alsof ik hun spel meespeel.’


  Kips ogen werden spleetjes. ‘Leg even het verschil uit tussen hun spel meespelen en doen alsóf je meespeelt.’


  Ramon keek nog eens om zich heen en boog zich dichter naar zijn vriend toe. Zijn illusies leken onbelemmerd stand te houden, maar hij vond het vreselijk om zo openlijk over dingen te praten die geheim moesten blijven. ‘Wij geven ze promesses, en zij geven ons papaver. We slaan het op bij de voorraden van het Dertiende, om de prijs op te drijven, en al die tijd veroorzaken we spanningen in de bevoorradingsketen. We blijven solvent door specerijen te kopen en te verkopen, maar de winst die we maken, gebruiken we om onze eerste investeerders – Storn en zijn medetribunen – met enorme rentes terug te betalen. Dat zal een vloedgolf van nieuwe investeringen veroorzaken, en die promesses zullen zich verspreiden totdat blijkt dat ze waardeloos zijn en de markt om zeep helpen. Alle vertrouwen is verloren, fortuinen gaan in rook op en de paniek grijpt om zich heen. Uiteindelijk zal iedereen achter mij aan komen, maar tegen die tijd ben ik al verdwenen, samen met mijn moeder. De schuldeisers zullen het niet laten rusten. Ze zullen achter pater Retiari en mijn echte vader aan gaan. En dan, mijn vriend, zullen hun ivoren torens bij de voet afknappen.’


  Kip staarde hem aan. ‘Kun jij dat allemaal?’


  ‘Waarom niet? Pater Retiari’s meest vertrouwde adviseur is een voormalig ambtenaar van de Schatkist. Hij is heel slim... en heel corrupt. Eigenlijk is het zijn plan. Althans, de delen ervan die de familioso Retiari verrijken en de controle geven over de papaverhandel.’


  ‘Maar hoe breng je aan het licht dat die papieren waardeloos zijn?’ vroeg Kip met gefronst voorhoofd terwijl hij de details van Ramons plan probeerde te volgen.


  ‘Door alle papaver te verbranden, waardoor tweederde van alle opium die sinds de laatste kruistocht is opgeslagen waardeloos wordt, en door de waarde van het meeste geld in de markt te vernietigen.’


  Kips ogen fonkelden. ‘Je gaat alles opkopen, en dan verbranden?’


  ‘Op het juiste moment, si.’


  ‘Zweer je dat?’


  ‘Op mijn eer.’


  Kip snoof. ‘Ik weet niet of dat wel genoeg is.’


  Ramon spreidde zijn handen. ‘Op de naam van mijn moeder.’


  Kip keek naar hem, rolde met zijn schouders en liet zijn nek kraken. ‘Yar, goed dan. We gaan het proberen. Maar ik hou je in de gaten.’ Hij priemde met zijn vinger naar Ramon. ‘Heel scherp.’


  ‘Dat is redelijk.’ Ramon kwam gepijnigd overeind en klopte zich af. ‘Ik had het misschien eerder moeten uitleggen.’


  ‘Yar, inderdaad.’


  Tien minuten later stuurden de zes Dhassaanse kooplui iemand om hen naar de vergaderkamer terug te halen. Nog voordat hij was gaan zitten, voelde Ramon de verandering in de sfeer al aan.


  ‘Magister Sensini,’ begroetten ze hem. ‘Eén gulden dertig, en we zijn het eens.’


  



  Storns ogen puilden uit. ‘Alles? Maar...’ Hij slikte. ‘Ik ken niet zoveel andere tribunen.’


  Ramon gaf een klopje op zijn arm. ‘Dat is ook niet nodig. Als je het geld van de eerste investeerders verdubbelt, zal de rest zich vanzelf melden. Hun vrienden, en daarna de vrienden van hun vrienden. Reken maar uit: elke golf van investeerders is groter dan de vorige, dus we kunnen de inleg van de laatsten gebruiken om de eersten uit te betalen.’


  Storns gezicht vertrok. ‘Maar... dat werkt alleen maar zolang er nieuwe investeerders zijn,’ zei hij ongerust. ‘Wat gebeurt er als onze voorraad op is? Of als er een zending wordt onderschept?’


  ‘Dan zal de prijs pieken en beloven we ze meer. Uiteindelijk worden de op mij-clausules aangeroepen, maar pas als alle andere opties zijn uitgeput.’ Ramon grijnsde. ‘Dan wordt mijn financier aansprakelijk.’


  Storn oogde misselijk. ‘Maar hij is...’


  ‘Sst,’ waarschuwde Ramon. ‘De wind heeft oren.’ Hij klopte Storn nog eens op zijn arm. ‘Maak je geen zorgen. Tegen de tijd dat de kruistocht voorbij is, is ons enige probleem nog hoe we onze miljoenen weer over Antonins brug krijgen zonder dat de inquisiteurs alles inpikken.’


  ‘Op papaverhandel staat de doodstraf.’


  ‘We handelen er niet in. We slaan het op,’ bracht Ramon hem in herinnering. Hij wreef in zijn handen. ‘Ik heb al met een tribuun in Korions leger gesproken. Hij heeft me de helft van hun laatste soldijbetaling gegeven in ruil voor promesses, en ik heb hem er tien procent rente per maand op beloofd. Hij denkt dat ik gek ben, maar hij heeft de naam onderaan gelezen. Hij gaat een vertrouwelijk woordje spreken met de andere tribunen. We worden overspoeld met opium en goud. Het lastigste zal zijn om het stil te houden.’


  ‘Ik kan het tussen de voorraden verstoppen,’ zei Storn peinzend. ‘Maar hoe zit het met de kopers die we hiermee buitensluiten? Komen die niet achter ons aan?’


  ‘Ongetwijfeld, maar daar bekommeren Kip en ik ons wel om. De leveranciers leggen in de jaren tussen de kruistochten voorraden aan omdat ze per pond veel meer kunnen vangen als de brug open is. Ze zijn al begonnen me hun voorraden te sturen.’ Hij tikte Storn op zijn borst. ‘Je zult meer wagens moeten kopen.’


  Storn sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Door jou krijg ik nog de strop.’ Hij tuurde naar een van de promesses. ‘Ik snap nog steeds niet hoe we rijk kunnen worden door opium te kopen en het dan te verbranden,’ voegde hij er weifelend aan toe.


  Ramon grijnsde. ‘Luister, het is simpel. Laten we zeggen dat je mij een gulden geeft. Ik geef jou één vijftig terug...’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik leen die vijftig. Maak je niet druk, ik heb de crediteur binnen een week terugbetaald. Dus ik geef jou één vijftig en beloof je dat ik dat nog een keer zal doen, zolang jij je vier beste vrienden vertelt dat ik dezelfde afspraak met hen kan maken. Jij en je vrienden geven me dus ieder een gulden, en ik geef jullie ieder één vijftig terug. Zij vertellen dat aan hún vrienden. Er komt steeds meer geld binnen. Ik pot al dat geld op en geef de helft terug. Zolang er nieuwe investeerders bij komen, krijgt iedereen geld terug en is alles goed.’


  ‘En als we geen nieuwe investeerders meer kunnen vinden?’ vroeg Storn ongerust.


  ‘Tegen die tijd, amici, zijn jij en ik zo rijk dat we een overtocht kunnen boeken van waar dan ook naar waar dan ook, en mijn financier blijft met de brokken zitten.’


  Storn keek nog eens naar de naam onder aan de promesse. ‘Zal hij het ophoesten?’ vroeg hij twijfelend. ‘Zal hij zich er niet gewoon onderuit draaien?’


  Ramon schudde zijn hoofd. ‘Dat zou hij kunnen doen, maar dan zou niemand hem ooit nog vertrouwen, en hij zou verantwoordelijk zijn voor de instorting van het hele banken- en fondsensysteem. Dat kan hij niet laten gebeuren. Bankiers zoals Jusst en Holsen bezítten de Kroon. Het zal hem al zijn geld kosten, maar hij zal betalen, en tegelijkertijd stort hij dan Pallas in een faillissement. Intussen wonen wij in villa’s in zuidelijk Rimoni, vol dansende meisjes en met eindeloze hoeveelheden wijn.’ Hij sloeg Storn vol vertrouwen op de schouder en zag hebzucht en twijfel om voorrang strijden op diens gezicht. Storn had geen familie, geen banden en geen bezittingen, en geen zin om nog een termijn in de legioenen uit te dienen. De hebzucht won het met gemak.


  ‘We doen dit samen,’ grauwde Storn.


  Ramon sloeg hem nog eens op de schouder. ‘Natuurlijk, amici.’


  



  Het kampleven sudderde voort terwijl de legioenen in clusters rondom Hebusalim bivakkeerden, in afwachting van hun marsorders. De helft van de mannen die naar de prostituees waren geweest had binnen een paar dagen pokken in hun kruis gekregen, onder hen ook – tot groot vermaak van Ramon – Kip en Renn Bondeau. Meesteres Lanna en kapelaan Frand werkten dag en nacht om de zweren te behandelen. Duprey vertelde het hele legioen dat er niemand zou worden achtergelaten. ‘Je gáát marcheren, zelfs al rot je pik eraf,’ bulderde hij vanaf de voorkant van het paradeterrein.


  Severine was chagrijnig. Bondeau was lang en breed uit haar bed verstoten, maar ze smachtte nog steeds naar een kind. Elke vrouwelijke magiër die zwanger werd van een andere magiër werd subiet naar huis gestuurd, want magiërsbloed was te kostbaar om aan risico’s bloot te stellen. Baltus Prenton beschouwde zichzelf als de volgende in de rij, en de spanningen tussen Bondeau en hem liepen hoog op. Het trio Andressaanse magiërs hing ook om Severine heen. Elke keer als ze langsliep, lieten ze hun spierballen zien en stelden zich als idioten aan.


  Intussen waren het aantal en de waarde van de promesses die Ramon had verstrekt al vertienvoudigd, en de voorraden van het Dertiende puilden uit van de zakken ‘bonen’. Storn liet plaatselijke timmerlui valse bodems in al hun wagens maken om de opium en goudstaven in op te bergen. De eerste investeerders hadden hun rentebetalingen ontvangen en meteen vijf keer zoveel geld geïnvesteerd, en elke dag meldden er zich meer tribunen die wilden meedoen. Het voelde als een wankele steltloop over een druk plein, alarmerend en opwindend tegelijk. Maar het goud en de opium bleven binnenstromen en de prijs bleef maar stijgen.


  Aan het eind van de week keerde Duprey terug en riep de tribunen en magiërs bijeen in een verlaten huis aan de rand van de stad. ‘Er komen twee marsrijen,’ meldde hij. Ramon had dat al van tientallen bronnen gehoord; niets bleef lang geheim in het leger. ‘Generaal Korion heeft het bevel over de noordelijke vleugel, die de pas naar de Zhassivallei zal nemen en Salim naar het oosten zal drijven, helemaal naar Halli’kut.’ Hij wees op de kaart en ging met zijn vinger langs de geplande route. Dit gebied was tijdens de vorige kruistocht grotendeels leeggehaald, maar niet verder dan Istabad. Men zei dat Halli’kut zeer welvarend was. Het leek erop dat Korion de beste route voor zichzelf had weten te krijgen.


  ‘Intussen neemt hertog Echor van Argundië de zuidelijke route rond de voet van de bergen van Dhassa, door Medishar, Sagostabad en Peroz.’ Hij wees naar het midden van de kaart, naar een punt in oostelijk Kesh, bijna in Mirobez. ‘Dit is zijn bestemming: Shaliyah.’


  De tribunen en magiërs keken elkaar even aan. De grote stad Shaliyah lag ongeveer vijfhonderd mijl verder dan de uiterste grens van de vorige kruistocht, door steeds vijandiger gebied. Hoewel ze de Leviathanbrug hadden overgestoken in een tempo van vijfentwintig mijl per dag, was op onbekend terrein vijf tot tien mijl per dag realistischer. Mochten ze op verzet stuiten, dan zouden Echors mannen een heel eind van huis zijn, maar eigenlijk werd er geen serieus verzet verwacht.


  ‘Wat is daar?’ vroeg Bondeau.


  ‘Een verdomd grote woestijn, dat is daar,’ grauwde Rufus Marle. ‘Weinig anders.’


  ‘Shaliyah is de geboorteplaats van de profeet,’ vertelde Duprey. ‘Een gevangengenomen godspreker heeft ons verteld dat de Dom-al’Ahm in Shaliyah meer goud heeft dan heel Pallas, en hertog Echor wil het hebben. Hij heeft beloofd dat de buit eerlijk wordt verdeeld onder alle legioenen die met hem meegaan.’


  ‘Wat vond oom Kaltus daarvan?’ vroeg Ramon. Een paar tribunen lachten.


  Seth keek hem kwaad aan.


  ‘Hij keek alsof hij op een drol was gaan zitten,’ zei Duprey grinnikend. ‘Echor heeft bijna alle legioenen uit de vazalstaten bij zich. Iedereen weet dat Salim Korion het leven zuur zal maken in het noorden. Maar er is nog nooit iemand helemaal naar Shaliyah gemarcheerd.’


  Er werd al maanden gezegd dat deze kruistocht Echors grote kans was. Als de hertog van Argundië terugkeerde met alle schatten van Shaliyah, dan leek een coup tegen keizer Constant waarschijnlijk.


  Ik zou het niet betreuren... maar ik wil ook niet aan het front zijn.


  Een van de tribunen stelde de vraag die op ieders lippen lag. ‘En bij welk leger zitten wij?’


  ‘Ik hoop maar dat we deze keer niet worden achtergelaten,’ knorde Marle. ‘De mannen pikken dat niet.’


  Duprey keek zijn secundus in de ogen en knikte langzaam. ‘Vrees niet, mijn vriend.’ Hij keek de kamer rond en er trok een glimlach over zijn gezicht. ‘Wij gaan met Echor mee! We gaan naar Shaliyah!’


  Het bleef een paar tellen stil terwijl iedereen dat verwerkte, en toen barstte het gejuich los.


  ‘Rukka,’ vloekte Ramon zachtjes toen zijn dromen van een luizenbaantje en het kaalplukken van de legioenen van Zijne Keizerlijke Majesteit tot stof vergingen.


  En hoe moet ik verdomme al die opium verstoppen?
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  De Vlk


  Sydia


  De geschiedenis van Yuros is er een van westwaartse migratie. De mondelinge overleveringen van alle primitieve volkeren spreken over lange tochten van de uitgestrekte vlakten van Sydia naar westelijk Yuros. Waar komen al die mensen vandaan? Waarom vertrekken ze? Waarom zijn ze zo divers? Zelfs de magiërs hebben niet de volledige waarheid kunnen achterhalen. De Sydianen waren de laatsten, maar zij arriveerden voordat Rimoni zich voldoende had ontwikkeld om gegevens over hen bij te houden, en de mondelinge overlevering is frustrerend vaag.


  ORDO COSTRUO COLLEGIUM, PONTUS


  Kore behoede me voor Sydiaanse mannen. En Sydiaanse vrouwen. Vooral Sydiaanse vrouwen.


  MYRON JEMSON, ARGUNDIAAN, REIZEN NAAR HET OOSTEN, 901


  Zuidelijk Sydia, Yuros


  Octen 928


  4e maand van de Getijdenvloed


  Alaron zat al een uur te midden van de cirkel van Oudsten. Reku en Mesuda verouderden met de dag; Mesuda leek nog verder gebogen en brozer, en Reku was nu bijna geheel blind, maar toch weigerde ze koppig af te treden. Alleen Kekropius, die naast Hypollo zat, leek Alarons nieuwste idee te steunen.


  Ze zaten in een oude stenen cirkel, gebouwd door de Sollanen in de eeuwen voordat dit onbewoonde eilandje ten oosten van Thantis van het vasteland was afgesneden. Alaron dacht aan de offerriten die ooit op deze oeroude plek waren uitgevoerd; niet de meest geruststellende omgeving om zijn plannen aan de Oudsten voor te leggen.


  ‘Niemand zou met me mee hoeven te komen,’ zei hij nadat hij zijn bedoelingen had uiteengezet. ‘Jullie weten nu allemaal waar de brug is, dus hebben jullie mij niet meer nodig. Wat ik wil doen kan jullie allemaal in gevaar brengen.’


  ‘Moet je hem nou horen,’ grauwde Hypollo geërgerd, terwijl hij met zijn staart tegen de grond sloeg. ‘Je bent de zoon van Kekropius en Kessa. Ze hebben je gered en geadopteerd, dus je behoort nu tot de clan.’


  Reku maakte een instemmend geluid. ‘Je hebt je waarde aan ons bewezen, Alaron Mercer. Hypollo heeft gelijk: je kunt niet zomaar besluiten om ons te verlaten. Je bent nu familie. Het is onze beslissing, niet de jouwe.’


  Kekropius knipte luid met zijn vingers, vragend om het recht om te spreken. ‘Mijn zoon heeft deze clan veel gegeven. Hij heeft zijn Arcanum-training met ons gedeeld en onze ogen geopend voor vele dingen. We hebben er allemaal bij gewonnen. De volgende keer dat de Inquisitie achter ons aan komt, zullen we niet meer zo’n gemakkelijke prooi zijn. Hij heeft het recht verdiend om dit van ons te vragen. Ik geef mijn goedkeuring.’


  ‘Ik stem tegen,’ snauwde Reku. ‘Hij is te waardevol. We hebben nog steeds veel van hem te leren. Het gaat te snel.’


  ‘Ik ben het met Reku eens,’ rommelde Hypollo. ‘We kunnen het risico niet nemen dat hij gevangen wordt en ons bestaan wordt onthuld.’


  Alle blikken gingen naar Mesuda. Ze knipperde langzaam en peinzend met haar ogen. Zoals altijd droeg haar stem het meeste gewicht. ‘Alaron Mercer, leg nog eens uit waarom we de veiligheid van onze clan moeten riskeren voor dat meisje. Wat je tot nu toe hebt gezegd, overtuigt me niet, maar ik heb het gevoel dat er nog meer is.’


  Alaron slikte. Voorheen had hij hun alleen over Cym verteld: een vermist meisje dat hij had gezworen te zoeken. Kennis van de Scytale was gevaarlijk, maar het leek erop dat hij de hele waarheid zou moeten onthullen. Natuurlijk zou hij zonder hun goedkeuring vertrekken als het moest, maar dan zou hij hun vertrouwen beschamen. Ze hadden twee keer zijn leven gered; hij was hun openheid verschuldigd.


  Hij haalde diep adem. ‘Je hebt gelijk, er is nog meer. Hebben jullie wel eens van de Scytale van Corineus gehoord?’


  



  Cymbellea di Regia pakte de vreemde kroon van wilgentenen en linten op en liet hem voorzichtig op haar hoofd zakken. Ze grimaste toen de uitsteeksels in haar huid prikten en siste gefrustreerd.


  ‘Laat mij maar,’ zei Myrlla, de hoofdvrouw van de Sfera en de enige vrouw in de stam die Rondiaans sprak. Ze waggelde naar voren. Haar gezwollen buik drukte tegen Cyms rug toen ze voorzichtig de bruidskroon op haar hoofd zette, hem vastpinde en de sluier schikte.


  Te veel zwangerschappen in te weinig jaren hadden Myrlla’s jeugd gestolen; ze zag er veel ouder uit dan haar dertig jaar. Elk van de twaalf vrouwen van de Sfera, de magiërskring van de stam, was ofwel zwanger of had net een kind ter wereld gebracht, behalve Gilkira, de oudste, die vijftig was maar zeventig leek. De vrouwentent was vol gillende baby’s en peuters. Cym was al maanden niet meer alleen geweest.


  Stom, stom, stom. Hoe heb ik me door die wilden kunnen laten vangen?


  Ze staarde in de enige spiegel die de stam bezat en herkende het meisje dat ze daar zag amper. Haar smalle gezicht verloor elk laatste spoortje babyvet en de zon bruinde haar huid. Haar haar hing in zwarte golven over haar rug, met een rode sjaal eroverheen. De kroon die boven op de sjaal stond was een vreemde constructie van wilgentenen, geknoopt in ingewikkelde motieven en versierd met witte linten. Nog erger was de nieuwe tatoeage op haar voorhoofd: een wolvenkop in een ruit, het symbool van haar nieuwe clan.


  De Sydiaanse vrouwen kirden en klapten en zongen nog een van die vrolijke liedjes van ze. Cym kon wel gillen. Ze had Rimonische karavanen al claustrofobisch gevonden, maar dit was meer dan afgrijselijk. Die blagen hielden nooit op met krijsen en die vrouwen hielden nooit op met kletsen.


  Dit zal mijn leven zijn.


  Ze huiverde. Dit kwam allemaal doordat ze haar gnosisenergie nooit helemaal had teruggekregen nadat ze in julsept met de skiff op Phaestos was neergestort. Hoewel ze naar het vasteland had weten te komen, had dat haar ernstig uitgeput. In augeite en septinon had ze een lange tocht op pijnlijke voeten moeten maken om ongezien om de dorpen en stadjes langs de Keizersweg heen te komen. Ze had eten moeten stelen van de weinige nietsvermoedende reizigers die ze tegenkwam, en als die er niet waren, was ze op zoek gegaan naar eieren en had ze strikken gezet om konijnen en fazanten te vangen. Ze had zich dagenlang niet kunnen wassen. En ze was voortdurend bestookt door schouwaanvallen, die steeds moeilijker te blokkeren werden naarmate haar gnostische energie opraakte. Eerst was het Alaron geweest, tot haar grote ergernis, hoewel ze nooit werkelijk had geloofd dat hij gewoon in Norostein zou blijven en haar zou vergeten. Maar sinds kort was het iemand – of íéts – anders: een vreemde geest die haar van haar stuk bracht en die veel lastiger te blokkeren was.


  Uiteindelijk kreeg de uitputting haar te pakken.


  Ze was met succes om de steden in Verelon heen gereisd, had de brede rivieren overgestoken en de Sydiaanse vlakte bereikt, maar in de vierde nacht daar was ze wakker geschrokken doordat haar afweren waren geactiveerd. Zelfs versuft en slaperig had ze de getatoeëerde man die boven haar was opgedoemd weten af te werpen, en de volgende, maar er kwamen er meer, en nog meer, en uiteindelijk was ze overmeesterd. De getatoeëerde man had zijn hand over haar mond geslagen en haar op het hoofd gemept. Het laatste wat ze zich herinnerde, was een verzengende pijn door haar hele lichaam.


  Toen ze bijkwam, kon ze niet meer bij haar gnosis. Hoewel ze alleen het principe van de ketenrune kende – ze had Ramon en Alaron die nooit laten demonstreren voor het geval ze hem niet meer ongedaan konden maken – wist ze meteen dat daarmee haar gnosis was gestolen.


  Daarna was ze hulpeloos, een gevangene van een groep Sydianen, een van de nomadische stammen die over de uitgestrekte steppen van oostelijk Yuros trokken. Zowel de mannen als de vrouwen waren klein en gedrongen, en ze verouderden snel in deze onherbergzame landen. Ze kleedden zich in leer en vachten van de beesten waarop ze joegen en die ze hoedden, en ze tatoeëerden hun clansymbolen op hun huid. Het totemdier van deze stam was de wolf, ‘vlk’ in hun taal. Ze eisten Cym die eerste dag op, onderworpen haar door een mes op haar keel te zetten en etsten hun symbool van de wolf in de ruitvorm op haar voorhoofd. Cym had erger gevreesd, maar ze hadden alleen haar polsen vastgebonden en haar overgedragen aan de vrouwen van hun ‘Sfera’; de magiërs van de stam, allemaal laagbloedige, buitenechtelijke nazaten van Rondiaanse magiërs. Cym had zich niet meteen gerealiseerd hoe diep ze in de nesten zat.


  Ze verwijderden haar ketenrune niet; het was duidelijk dat ze alleen haar baarmoeder wilden. Maar hoewel ze bang was voor verkrachting, was dat niet gebeurd. Nog niet. In plaats daarvan ontdekte ze dat ze uitgehuwelijkt zou worden, en daarna verkracht. Dat komt vanavond, na deze schijnvertoning van een ceremonie.


  De Sydiaanse magiër die haar had gevangen, sprak een beetje Rondiaans. Hij heette Drzkir en was een deels Briciaanse kwartbloed, de zoon van een legioenmagiër die veertig jaar geleden door zijn moeder naar haar bed was gelokt. Het was traditie om Sydiaanse vrouwen op Rondiaanse magiërs af te sturen en ze opzettelijk te laten proberen zwanger te worden, want elk nieuw magiërskind schonk de clan meer macht. Drzkir was de hoofdsjamaan van de Vlk en had al zeventien kinderen; Sydiaanse sjamanen mochten net als de strijders vele echtgenotes hebben. Hoewel hij zichzelf een hele intellectueel vond, kon hij niet lezen, en hij had overduidelijk geen idee wat de Scytale was. Cym vertelde hem dat het een heilig relikwie was, en hij geloofde dat en hing hem op tussen zijn verzameling geitenhoorns en kettingen met wolventanden.


  Drzkir was overduidelijk van plan geweest Cym zelf te houden, maar een hogere macht in de vorm van het clanhoofd, de nacelnik, was tussenbeide gekomen. Nadat hij keurend om haar heen was gelopen, had Gul-Vlk verklaard dat hun nieuwe buit met een van zijn eigen zonen zou trouwen.


  Dat gaf Cym wat inzicht in de clanpolitiek: de Sydianen streefden er dan wel naar om magiërs voort te brengen, maar ze wilden niet dat die al te machtig werden en het traditionele overwicht van de strijders omverwierpen. De nacelnik vreesde Drzkir, dus wilde hij dat de vruchten uit Cyms baarmoeder van zijn eigen bloed waren. Drzkir was woest – hij had Cym geschaduwd vanaf het moment dat ze uit Thantis was vertrokken, had hij haar trots verteld – maar de nacelnik was niet voor niets de hoofdman, dus hield hij zijn woede in toom.


  Het was een kans, en Cym had die aangegrepen. De Sydianen spraken een mengtaal met voldoende Rondiaanse en Rimonische woorden erin om zich net verstaanbaar te kunnen maken. Ze begon pogingen te doen om zichzelf in veiligheid te brengen door Gul-Vlk in te palmen. Dansend op een fijne scheidslijn tussen vriendelijkheid en trots probeerde ze hem te prijzen zonder te slijmen. Hij had zeven volwassen zonen, allemaal potentiële huwelijkskandidaten, en stuk voor stuk waren het brute wilden, zelfs de knapste.


  Als manier om het onvermijdelijke uit te stellen, vroeg ze Gul-Vlk om het recht haar eigen bruidegom te mogen uitkiezen. Het idee had hem geamuseerd, en dus had hij een wedstrijd uitgeschreven. De afgelopen week hadden de zonen van Gul-Vlk al hun vaardigheid in hardlopen, paardrijden en vechten vertoond, en tot Cyms grote opgelatenheid ook hun seksuele kunde. Ze had de verhalen nooit geloofd, dat de Sydianen het als vermaak zagen om de liefde te bedrijven in het bijzijn van de hele stam, maar dat bleek echt zo te zijn. Cym had op de feesten van Gul-Vlk dingen gezien waar ze knalrode wangen van afgrijzen en schaamte van had gekregen, terwijl ze nooit eerder had gedacht dat ze preuts was.


  En vanavond gaat een van die wilden dat met mij doen, waar iedereen bij is. Cym probeerde uit alle macht haar tranen binnen te houden. Ze zou géén zwakte tonen, hoe bang ze ook was.


  Buiten ging het er steeds wilder aan toe. Toen de trommels begonnen te roffelen, met een geluid als van een opstekende storm, tilde de wind de tentflappen op en kwam de doordringende stank van dierlijke mest en ongewassen mensenlijven binnen die haar neusgaten hier al doorlopend bestookte. De vrouwen behandelden haar met de neerbuigendheid van oudere zussen en kozen giechelend hun meest onthullende jurken voor haar uit. Ze hadden allemaal een gelijksoortig uiterlijk: lange, smalle neuzen, lange, puntige kinnen en hoge, scherpe jukbeenderen. Hun gezichten waren smal, met amandelvormige ogen, en op hun voorhoofd droegen ze allemaal de clantatoeage van de wolf in de ruitvorm. De meesten hadden ook tatoeages op hun armen, en sommigen droegen ze op hun rug en zelfs op hun borsten. Ze hebben een wild soort schoonheid, dacht Cym, en ze begreep waarom Sydiaanse vrouwen gewaardeerd werden door slavenhandelaren; ook al hadden ze de reputatie dat ze hun eigenaren vermoordden in hun slaap.


  Hoe ze er ook tegen vocht, haar ogen vulden zich met tranen. In al haar dromen, de plannen voor haar leven, had ze er nooit aan gedacht dat ze nog eens de broedmerrie zou worden van een of andere analfabetische wilde. Ik ben Justina Meiros’ dochter. Vader Sol, Mater Luna, help me alstublieft.


  De tentflap ging open en onthulde de enorme gedaante van Gul-Vlk. Hij had het een prachtidee gevonden om zijn zeven zonen – van zeven verschillende echtgenotes – om deze Rimonische divka te laten vechten. Het was een goede manier geweest om de pikorde te bepalen en van zonen af te komen die mogelijk op te jonge leeftijd naar het leiderschap streefden. Twee van hen waren tot nu toe kreupel geraakt bij de wedstrijd en een derde was helaas dood; het was vast alleen maar toeval dat hij de meest ambitieuze zoon was geweest.


  ‘Kybelya.’ Gul-Vlk stak een overdreven lofzang over haar af, dacht ze, terwijl hij met een stralende glimlach om haar heen liep en in haar achterwerk en borsten kneep. De stank van rottend vlees die van hem afsloeg was zo overstelpend dat ze gal moest wegslikken. De triomferende zoon, die buiten stond te wachten om haar op te eisen, was al even erg, en de verleiding om in de aanval te gaan was bijna onbedwingbaar.


  Ik zal ontsnappen, hield ze zich voor terwijl ze een glimlach forceerde. Ik moet hier weg, hoe dan ook.


  Myrlla kuste haar formeel op de wang en liet de sluier over haar gezicht zakken, waardoor Cym door een kanten tentje werd omhuld. Toen pakte Gul-Vlk haar arm en leidde haar naar buiten. De vrouwen liepen achter hen aan, eerst zachtjes giechelend en fluisterend en toen, terwijl de trommels roffelden, jammerend als op een begrafenis. De mannen loerden en maakten obscene handgebaren. Cym voelde dat ze duizelig werd en vroeg zich af of ze ging flauwvallen. Misschien zou dat beter zijn.


  Er brandden fakkels in de duisternis onder de zilveren maan. Gul-Vlks arm was net een boomstam en ze klemde zich aan hem vast omdat ze amper op haar benen vertrouwde, maar ze was dankbaar voor de sluier waardoor de mensenmenigte niets meer dan een deinend waas was. De donderende geluiden en smerige stank bestookten haar zintuigen terwijl de smaak van gal in haar keel almaar erger werd. Kinderen raakten haar armen aan voor het geluk en strijders sloegen met zwaardgevesten tegen hun leren schilden.


  De nacelnik leidde haar naar een houten podium met rode en witte doeken eromheen en trok haar het trapje op, met een waarschuwende grauw toen haar benen het bijna begaven. Het duizelde haar, en weer dacht ze dat ze misschien zou flauwvallen, maar de trots nam het over. Cym was altijd fel onafhankelijk geweest; ze was niet van plan om nu de zwakke maagd uit te hangen. Ze hief haar kin en rechtte haar rug.


  Ik zal me niet laten breken door wat voor vernederingen er dan ook komen. Ik ben Rimonisch. Ik ben een Meiros. Ik ben een di Regia.


  Een lange gedaante gekleed in dierenhuiden en met een masker in de vorm van een wolvenkop wachtte hen op. Zijn ogen, mond en kin waren het enige wat zichtbaar was onder de wolvenhuid. Er was ook een priester bij, van de vreemde variant van het Sollaanse geloof dat de clan aanhing. Cyms blik ging onwillekeurig naar haar aanstaande echtgenoot. Hyr-Vlk droeg alleen een broek en een wolvenhuid over zijn schouder. Zijn naakte bovenlijf was bedekt met een ingewikkeld kluwen van tatoeages, die boven zijn hart samenkwamen in een verbazingwekkend levensecht wolvengezicht. Die gele wolvenogen leken haar te volgen, net als zijn blik.


  Cym was belachelijk dankbaar voor haar kanten sluier, hoewel ze wist dat die maar al te snel zou verdwijnen, net als haar dunne katoenen jurk. Ze had tot nu toe de publieke voltrekking van drie huwelijken gezien en wist precies wat haar te wachten stond.


  Gul-Vlk wendde zich tot de sjamaan met de wolvenkop en grauwde iets in zijn eigen taal. ‘Roep de goden aan,’ vertaalde Myrlla achter haar fluisterend, waar Cym van schrok.


  De sjamaan draaide zich om en stak beide armen in de lucht. Hij brulde over de mensenmenigte heen: ‘Slunzi i mezich, slunzi i mezich!’


  ‘Hij roept de zon en maan aan om getuige te zijn,’ fluisterde Myrlla terwijl de stam steeds opnieuw zijn woorden herhaalde.


  De stem, hoewel hij merkwaardig vervormd werd door de wolvenkop, was niet die van Drzkir, besefte Cym vaag.


  Op de oostelijke heuvel ontstond ineens een helgouden licht, en vanuit het westen antwoordde een wit licht. De mensen werden stil. ‘De Sfera maken licht om Vader Sol en Mater Luna aan te roepen,’ fluisterde Myrlla eerbiedig. ‘Wij Sfera zijn de handen van de goden.’


  De lichten werden feller en de clan begon een psalm voor de Sollaanse goden te zingen. Cym ontdekte dat ze de melodie kende, maar niet hun tekst, en ze zong zachtjes mee in het Rimonisch terwijl de tranen over haar wangen begonnen te biggelen. Haar handen balden zich tot vuisten en ontspanden zich weer, bijna uit eigen beweging, terwijl er een onbeheersbare rilling over haar rug liep.


  Zullen ze me ooit mijn gnosis teruggeven? Misschien na het vijfde kind in vijf jaar tijd, als ze te opgezwollen en zwak was om te vluchten, zelfs als ze dat nog zou willen. Ze staarde in de oranje gloed van de dichtstbijzijnde fakkel en overwoog serieus om hem te pakken, zichzelf in brand te steken...


  Ineens gingen de lichten aan beide kanten van het kamp uit en klonk er een geschreeuw in de verte dat vrijwel meteen weer onheilspellend verstomde. Er ging een bijna tastbaar gevoel van onzekerheid van de verzamelde mensen uit terwijl het donker werd. De psalm werd onderbroken en er klonk gemompel van angst onder de stamleden. Als één man keken ze naar de sjamaan, die nog steeds met zijn armen in de lucht stond, maar hij zweeg nu. De fakkels gingen een voor een uit en de duisternis kroop dichterbij. Zelfs zonder haar gnosis voelde Cym dat dit onnatuurlijk was. Ze rukte haar sluier af. Haar aanstaande grimaste bij het zien van haar gezicht en maakte een gebaar tegen het ongeluk.


  Ik denk dat je groter ongeluk te vrezen hebt dan alleen maar dat je je bruid te vroeg ziet, dacht Cym met een uitgelaten gevoel van verwachting.


  Gul-Vlk siste de sjamaan toe: ‘Wat moet dit voorstellen?’ Myrlla vertaalde werktuiglijk, met een angstige stem.


  ‘DE GODEN ZIJN VERTOORND!’ brulde de sjamaan, en Cym verstijfde van schrik.


  Dat was Rondiaans.


  Plotseling doken er donkere gedaanten uit de omringende nacht op, langer dan welk mens dan ook en krijsend met onmenselijke stemmen, en de stamleden raakten in paniek.


  ‘Sudicki!’ schreeuwde iemand.


  ‘Demonen!’ vertaalde Myrlla ademloos.


  Hyr-Vlk wilde Cym grijpen, maar de sjamaan stak zijn hand uit. De Sydiaanse krijger vloog achteruit het podium af en dreunde tussen zijn mensen tegen de grond.


  Gul-Vlk begon om kalmte te roepen, maar voordat hij zijn zin kon afmaken, werd ook hij tussen de mensenmenigte gesmeten.


  De wolvenkop van de sjamaan torende boven Cym uit en een opgewonden klinkende maar bekende stem vroeg: ‘Zullen we gaan?’


  



  Alaron had nog nooit zoveel lol gehad. De Sydianen waren volkomen verrast. De meesten waren ongewapend, want het bracht ongeluk om wapens naar een huwelijksceremonie te dragen, dus niemand schoot met pijlen of zwaaide met zwaarden. Er fonkelden een paar dolken, maar de krijgers bleken haast bijgelovig bang voor magiërs en kwamen niet bij hem in de buurt.


  De zwangere vrouw die had vertaald voor Cym deinsde met haar handen beschermend om haar buik achteruit, en Alaron liet haar gaan.


  Overal rondom stroomden de lamiae met ontblote tanden, speren en de gnosis het kamp in. Vuur bloeide op in het donker en magiërschichten schoten op elke krijger af die zo dom was om te blijven staan, maar er was weinig verzet. De Sydiaanse magiërs waren van een lage bloedrang en slecht opgeleid, met weinig controle over hun gnosis; ze konden niets uitrichten tegen de lamiae. En het onmenselijke uiterlijk van de lamia-strijders die het kamp in stroomden was voldoende om de krijgers van de stam te breken voordat ze hun wapens zelfs maar hieven. Naugri leidde de aanval, opgewonden roepend en gevolgd door een rij joelende slangenmannen. Na jaren van vluchten en onderduiken vonden ze het heerlijk om openlijk te kunnen toeslaan.


  Fydro en Hypollo hadden de Zoeker op hun schouders gedragen en nu wendde Alaron zich tot Cym, die nog altijd rilde van kou en schrik en met open mond stond te kijken. Hij gooide de wolvenhuid van zich af en legde hem om haar bevende schouders, en zei toen: ‘Naugri, help haar.’


  De lamia tilde Cym op en kronkelde naar de skiff. Hij liet haar er voorzichtig in zakken terwijl Alaron het roer vastpakte.


  ‘Heb je van Kekropius gehoord?’ vroeg hij.


  Naugri likte met zijn dikke, reptielachtige tong langs zijn lippen. ‘Hij heeft je artefact.’ Hij bekeek Cym even, boog zijn hoofd en kronkelde weg.


  Cym, nog altijd sprakeloos, staarde hem in versufte verbazing na.


  Alaron kuste haar voorhoofd en dronk haar in met zijn ogen. Hij hoopte dat die tatoeage gemakkelijk te verwijderen zou zijn. Zijn eigen armen en kin waren alleen maar met inkt bewerkt, de symbolen nagetekend van de sjamaan die ze eerder gevangen hadden genomen. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat ik je gevonden heb,’ fluisterde hij.


  Ze glimlachte moedig. ‘Ik ook niet. Uitgerekend jij.’ Ze tuurde naar de lamiae overal rondom, zo’n buitenissige aanblik dat ze tegen Alaron aan kroop, ook al vermoedde ze al dat de wezens haar niets zouden doen. ‘Wie zijn je nieuwe vrienden?’ vroeg ze timide.


  ‘Lamiae... slangenmensen,’ zei hij grijnzend.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Zoals in de Lantrische mythen?’


  ‘Bouwsels, gemaakt op basis van de legenden. Ik leg het wel uit als we in de lucht zijn. Nu kunnen we beter gaan.’ Hij gebaarde de slangenmensen achteruit en liet zijn gnosis in de kiel stromen. De Zoeker ging gehoorzaam de lucht in en hij wendde het vaartuigje naar het zuiden. ‘We moeten voor zonsopgang terug zijn in onze grotten.’


  Ze praatten tijdens de vlucht. Cym bleef dicht tegen hem aan zitten terwijl hij de zeilen en het roer bediende. Toen ze wat gekalmeerd was, schoof ze tot zijn spijt bij hem weg, hoewel ze aandachtig en geïntrigeerd bleef luisteren terwijl hij uitlegde wie de lamiae waren en wat hij hun had beloofd. Ze was ontroerd door hun situatie, wat Alaron eraan herinnerde dat de Rimoniërs zelf ook maar al te vaak vluchtelingen waren geweest in het land waar ze ooit over hadden geheerst.


  Ze vertelde hem in het kort haar eigen verhaal – over het neerstorten op Phaestos, de lange maanden van reizen en haar smadelijke gevangenneming – en hij vond haar kwetsbaarder overkomen dan hij haar ooit eerder had gezien. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze haar precies op het moment van haar gedwongen huwelijk hadden weten te bereiken; het voelde als het lot, niet als toeval. Het was bijna genoeg om hem weer in een hogere macht te doen geloven.


  Maar toen was hij weer aan de beurt. Het was zijn zware plicht om niet alleen te vertellen over de dood van Jeris Muhren, maar ook over de waarschijnlijke dood van Cyms vader en zijn karavaan. Eerst leek ze hem niet te horen, toen weigerde ze hem te geloven. Uiteindelijk jammerde ze wanhopig en liet zich onder in de boot vallen, huilend en trekkend aan haar haar. Het greep Alaron erg aan om haar zo te zien, maar hij kon het roer niet loslaten. Het enige wat hij kon doen, was zwakke woorden van medeleven mompelen terwijl de tranen ook hem over de wangen liepen.


  Uiteindelijk kalmeerde ze weer, maar toen ze landden bleef ze opgerold in de boot liggen en weigerde ze te praten of zich te bewegen totdat een groep jonge vrouwelijke lamiae zich mompelend en aaiend om haar heen verdrong. Tot Alarons verbazing liet Cym zich door hen meevoeren. Hij vermoedde dat het iets tussen vrouwen was, maar wat het ook was, hij was er dankbaar voor.


  



  De strijderstroep van de lamiae keerde even voor zonsopgang terug. Kekropius kwam meteen naar hem toe, met stralende ogen. ‘Ik ben trots, Melkzoon. Je plan was een succes, en niet één van ons is gewond geraakt. Je hebt ons goed aangevoerd.’


  Alaron voelde zichzelf blozen. Hij had niet veel lof toegezwaaid gekregen in zijn leven en wist nog steeds niet goed hoe hij erop moest reageren. ‘Bedankt,’ mompelde hij.


  Kekropius drukte Alaron een leren koker in zijn handen. ‘Is dit wat je zocht?’ vroeg hij met een spoortje ongerustheid in zijn stem.


  Alaron haalde de dop eraf en schoof de grootste schat van het keizerrijk op zijn hand. Hij had hem maar heel even gezien in Norostein, in junesse, en dat leek wel een heel leven geleden. Hij zag er nog hetzelfde uit, voor zover hij kon zien. ‘Ja, dit is hem,’ zei hij, en Kekropius glimlachte trots.


  Alaron draaide het ding ongelovig om en om in zijn handen.


  ‘Hij was precies waar die man met de tatoeages zei,’ vertelde Kekropius.


  ‘Goed gedaan,’ prees Alaron hem, en de lamiae om hen heen juichten triomfantelijk. Op dat moment was eenvoudig te geloven dat ze allemaal nog echt zo jong waren.


  Hun huidige basis was een kalkstenen heuvel vol tunnels ten zuiden van de Keizersweg. Voordat ze gingen uitrusten, besloten Kekropius en hij om bij Cym te gaan kijken of alles goed met haar was. Ze zat voor zich uit te staren in de kleine kamer die ze voor haar hadden gereedgemaakt. Alaron had niet geweten of hij haar weer huilend zou aantreffen, maar tot zijn verbazing zat ze met een deken om zich heen en haar armen om haar knieën. Ze was bleek, maar verder rustig. Cym bekeek Kekropius nieuwsgierig, maar leek zich met opmerkelijke berusting op de realiteit van de lamiae te hebben ingesteld.


  ‘Ik heb altijd geloofd dat de Lantrische mythen echt waren,’ zei ze eenvoudig. ‘Ik had gelijk.’


  ‘Maar het zijn bouw...’


  Ze legde haar vinger op zijn lippen. ‘Echt.’


  Kekropius hoorde haar met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht aan, en toen maakte hij een diepe buiging. ‘Vrouwe Cymbellea, alles wat wij hebben is van u.’


  Cym glimlachte traag. ‘Dat, Alaron, zijn goede manieren.’


  Alaron draaide met zijn ogen. Toen haalde hij de leren koker tevoorschijn. Hij was ongeveer een voet lang, een houten staaf met gebogen panelen van been waar runensymbolen op stonden. Dankzij Turm Zauberin kende Alaron een paar van die symbolen. Aan de ene kant waren acht leren riemen van twee voet lang bevestigd, elk met een gekleurde kraal aan het uiteinde.


  ‘Is dit de schat van de keizer?’ vroeg Kekropius peinzend. ‘Een vreemd ding. Begrijp jij het?’


  ‘Een beetje,’ zei Alaron. ‘Een scytale is een coderingstoestel. Ze zijn uitgevonden door de Rimonische legioenen om gecodeerde boodschappen te versturen. Maar niemand gebruikt ze nog. Wij hebben er alleen op school over geleerd vanwege deze.’ Hij wees. ‘Kijk: ze wikkelden die riemen op verschillende manieren om de staf, waardoor bepaalde letters met elkaar werden verbonden. Zolang de afzender en de ontvanger allebei de manier van wikkelen kenden, kon je een korte boodschap overbrengen die voor ieder ander klinkklare onzin zou zijn.’


  ‘Indrukwekkend,’ zei Kekropius verwonderd.


  ‘Niet echt, als je het geheim eenmaal kent. Ze waren al achterhaald in de tijd dat Corineus leefde. Ik denk dat ze te gemakkelijk te ontcijferen waren. Ik vraag me af waarom Baramitius er een gebruikte. Het lijkt een vreemde keus.’ Hij draaide peinzend aan het uiteinde om te kijken of er beweging in zat en slaakte een kreet toen de runen op de staf veranderden. ‘Kijk!’ riep hij. ‘Die runen zijn alleen maar zichtbaar door gaten in de buitenste laag van bot; als je eraan draait, krijg je andere runen.’ Hij floot zachtjes. ‘Dit is toch niet zo simpel.’


  Kessa kronkelde een grot uit en kwam naar hem toe. Ze raakte haar linkerborst en vervolgens zijn lippen aan. ‘Melkzoon,’ zei ze zonder zichtbare emotie.


  Alarons vingers gingen naar zijn lippen. Naar Kessa’s maatstaven had ze praktisch de horlepiep gedanst.


  Ze tuurde nieuwsgierig naar Cym. ‘Gaat het goed met je vrouw?’


  ‘Ik ben zijn vrouw niet,’ zei Cym meteen, tot Alarons opgelatenheid, maar Kessa knipperde alleen met haar ogen en vertrok met sierlijke gratie.


  Kekropius gaf Alaron een klopje op zijn schouder voordat hij haar volgde en de jonge magiërs alleen liet.


  Cym keek hem aan. ‘Zo, o machtige held, wat is een “Melkzoon”?’


  Hij werd knalrood, stamelde een paar onsamenhangende woorden en vluchtte weg.


  Het duurde een hele tijd voordat Alaron kon gaan slapen. Hij moest de Scytale afschermen voor het geval iemand zou proberen ernaar te schouwen, hoewel hij er vrij zeker van was dat het ding zijn eigen beschermingen had. Toen moest hij verslag uitbrengen aan de Oudsten. Gelukkig leek het er niet op dat ze waren gevolgd. De laatste lamia die was vertrokken, had gemeld dat de bewusteloze Sydiaanse magiërs vastgebonden waren achtergelaten op de heuvel bij hun kamp. Uiteindelijk was de orde in de stam hersteld en hadden ze voor zonsopgang hun kamp opgebroken en waren naar het noorden getrokken. Er waren een paar stamleden omgekomen in de paniek die was uitgebroken; niet veel, maar Alaron betreurde het toch dat het levens had gekost om één vrouw van een ongewenst huwelijk te redden. Hij zou niet aarzelen om morgen weer hetzelfde te doen, maar het was een goede herinnering aan het feit dat er in elke strijd altijd verliezers waren.


  ‘Dus nu heb je je vrouw en het ding dat je zocht,’ kraste Mesuda. ‘Hou je je dan nu aan je woord en leid je ons naar het Beloofde Land?’ De andere Oudsten bogen zich naar voren en keken aandachtig naar hem.


  Alaron maakte een buiging. ‘Het zal me een eer zijn.’


  Ik heb de Scytale terug. Ik heb Cym gered. Dit is het meest perfecte moment van mijn leven.
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  DRAMATIS PERSONAE


  Zoals in junesse 928


  In Yuros


  Keizerlijk hof, Pallas


  



  Keizer Constant Sacrecour: keizer van Rondelmar en heel Yuros


  Mater-imperia Lucia Fasterius: de moeder van de keizer, een levende heilige


  Cordan: zoon van Constant, troonopvolger


  Coramore: dochter van Constant


  Heer Calan Dubrayle: keizerlijke schatbewaarder


  Opperprelaat Dominius Wurther: hoofd van de Kerk van Kore


  Generaal Kaltus Korion: commandant van de legers van Rondelmar


  Adamus Stafdrager: een bisschop van de Kore


  Natia Sacrecour: Constants oudere zus, momenteel gevangen


  



  Rondelmar


  Echor Borodium: hertog van Argundië, oom van keizer Constant


  Boron Funt: magiër-priester


  



  De Achttiende Vuist van Kores Heilige Inquisitie


  Lanfyr Vordan: inquisiteur en vuistcommandant


  Dranid: onderbevelhebber


  Alain: onderbevelhebber


  Raine Caladryn: een acoliet


  Filius: een acoliet


  Jonas: een acoliet


  Virgina: een acoliet


  Seldon: een acoliet


  Dominic: een acoliet


  Malevorn: een acoliet


  De lamiae


  Kekropius: een mannelijke Oudste


  Kessa: partner van Kekropius


  Mesuda: een vrouwelijke Oudste


  Reku: een vrouwelijke Oudste


  Hypollo: een mannelijke Oudste


  Naugri: een man


  Fydro: een man


  Ildena: partner van Fydro


  Nia: een vrouw


  Vyressa: een vrouw


  



  Norostein, Noros


  Koning Phyllios III: koning van Noros


  Gouverneur Belonius Vult: keizerlijk gouverneur van Noros


  Eli Besko: raadslid en magiër uit Norostein (overleden)


  Kapitein Jeris Muhren: kapitein van de wacht


  Vannaton (Vann) Mercer: een koopman


  Tesla Anborn-Mercer: magiër, echtgenote van Vannaton Mercer (overleden)


  Alaron Mercer: magiër, zoon van Vann en Tesla


  Gina Weber: raadsmagiër


  Pars Logan: veteraan van de Opstand van Noros


  Clement: raadsklerk


  Olyd Krussyn: raadsmagiër


  Gron Koll: raadsmagiër (overleden)


  Blayne de Noellen: magiër


  



  Silacia


  Mercellus di Regia: Rimonische zigeunerhoofdman


  Cymbellea di Regia: Rimonische zigeunerin, dochter van Mercellus


  Anise: Rimonisch weesmeisje


  Ferdi: Anises broertje


  Signor Torrini: een landeigenaar


  Alfonso: een Silaciaanse boer


  Pater Retiari: een criminele clanheer


  



  Turm Zauberin Arcanum, Norostein


  Lucien Gavius: rector van Turm Zauberin (Arcanum)


  Darius Fyrell: leraar op Turm Zauberin


  Agnes Yune: lerares op Turm Zauberin


  



  Gurvon Gyles Grijze Vossen (gebaseerd in Noros)


  Gurvon Gyle: huurlingenkapitein en spion


  Rutt Sordell: een magiër, wiens ziel momenteel in het lichaam van Elena Anborn huist


  Mara Secordin


  Yvette (‘Munt’): een kind van mater-imperia Lucia


  Mathis Drumm


  Glynn Nevis


  Hesta Mafagliou


  Mathieu Fillon


  Madeline Parlow


  



  



  In Antiopia


  Pontus


  Giordano: een Silaciaanse handelaar


  Regina: Giordano’s dochter


  



  Het Dertiende Legioen van Pallas (Palacios XIII)


  Jonti Duprey: legatus


  Rufus Marle: legatus-secundus


  Baltus Prenton: windmeester


  Lanna Jureigh: genezer


  Tyron Frand: legioenkapelaan


  Severine Tiseme: ver-ziener


  Seth Korion: strijdmagiër


  Renn Bondeau: strijdmagiër


  Tomas Coulder: strijdmagiër


  Bevyn Fenn: strijdmagiër


  Hugh Gerant: strijdmagiër


  Evan Hale: strijdmagiër


  Rhys Lewen: strijdmagiër


  Fridryk Kippenegger: strijdmagiër


  Ramon Sensini: strijdmagiër


  Nyvus: Dupreys adjudant


  Storn: tribuun van het Tiende Manipel


  



  Sydia


  Gul-Vlk: hoofdman van de Vlk-stam


  Hyr-Vlk: zoon van de hoofdman


  Drzkir: hoofdsjamaan van de Vlk-Sfera


  Myrlla: magiër van de Vlk-Sfera


  Gilkira: magiër van de Vlk-Sfera


  



  Ordo Costruo (orde van magiërs met als thuisbasis Hebusalim)


  Antonin Meiros: aartsmagiër (overleden)


  Justina Meiros: Antonins dochter


  Rene Cardien


  Rashid Mubarak, emir van Halli’kut


  Alyssa Dulayne


  Taldin


  Stivor Sindon


  Francois Vertros


  



  Hebusalim


  Tomas Betillon: keizerlijk gouverneur van Hebusalim


  Ramita Ankesharan: Lakh-weduwe van Antonin Meiros


  Kapitein Faubert: meester van het windschip Fleur-Rouge


  



  In Javon


  



  Cera Nesti: koningin-regentes van Javon


  Timori Nesti: kroonprins van Javon


  Solinde Nesti: prinses van Javon (overleden)


  Paolo Castellini: wachtcommandant van de Nesti


  Harshal ali-Assam: een Jhafi-edele


  Francesco Perdonello: hoofd van de koninklijke bureaucratie


  Acmed al-Istan: een Amteh-godspreker


  Pita Rosco: schatmeester


  Luigi Ginovisi: inkomstenmeester


  Seir Luca Conti: een Rimonische ridder


  Comte Piero Inveglio: een Rimonische ridder


  Seir Lorenzo di Kestria: een Rimonische ridder (overleden)


  Ilan Tamadhi: emir van Intemsa


  Seir Rico di Kestria: een ridder (oudere broer van Lorenzo)


  Seir Maxi di Aranio: een ridder


  Borsa: kindermeisje van de familie Nesti


  Tarita: een paleisbediende


  Ivan Prato: een Sollaanse drui


  Mustaq al’Madhi: een crimineel


  



  De Dorobon-monarchie


  Octa Dorobon: matriarch van de familie Dorobon (weduwe), pretendenten voor de troon van Javon


  Francis Dorobon: zoon en erfgenaam van het Huis Dorobon


  Olivia Dorobon: dochter van Octa en zus van Francis


  Alfredo Gorgio: Rimonische heer uit Hytel


  Fernando Tolidi: edelman uit Hytel (overleden)


  Portia Tolidi: adellijke vrouw uit Hytel, zus van Fernando


  



  



  In Kesh


  



  Sagostabad


  Salim I: sultan van Kesh


  Wimla: bediende in Krak di Condotiori


  



  Bij de Hadishah


  Kazim Makani: zielsdrinker en sluipmoordenaar


  Jamil: magiër-sluipmoordenaar


  Molmar: een skiffpiloot


  Gatoz: Hadishah-magiër en -commandant


  Talid: een sluipmoordenaar


  Yadri: een sluipmoordenaar


  Hamid: leerling-Hadishah


  Arda: bediende van Alyssa Dulayne


  Haroun: Amteh-scriptualist


  



  Elders


  Sabele: een zielsdrinker en zieneres


  Huriya Makani: een zielsdrinker, zus van Kazim


  Zaqri: een zielsdrinker


  Ghila: een zielsdrinker, partner van Zaqri


  Perno: een zielsdrinker


  Hessaz: een zielsdrinker, partner van Perno


  



  



  In Lakh


  



  Teshwallabad


  Tariq: mughal van Lakh


  Hanook: koninklijk vizier


  



  Baranasi


  Ispal Ankesharan: een koopman


  Tanuva Ankesharan: Ispals vrouw


  Jai: zoon van Ispal


  Keita: minnares van Jai


  



  



  Uit het verleden


  



  Johan Corin (‘Corineus’): Messias van de Kore


  Selene Corin (‘Corinea’): zuster en moordenares van Johan, de verpersoonlijking van het vrouwelijk kwaad


  Hiltius Sacrecour: vroegere keizer, grootvader van keizer Constant


  Magnus Sacrecour: vader van keizer Constant


  Alitia: eerste echtgenote van keizer Magnus


  Baramitius: alchemist en volgeling van Corin


  Generaal Arkimon Robler: een beroemde generaal uit Noros


  Generaal Jaes Andevarion: een onteerde Rondiaanse generaal


  Olfuss Nesti: oud-koning van Javon


  Jarius Langstrit: een generaal uit Noros


  Fraxis Targon: een overleden inquisiteur


  APPENDICES


  Overzicht van de geschiedenis van Urte


  Jaar Y500 v.O.: (voor Overwinning) Geschat begin van de Rimonische verovering van Yuros.


  Jaar Y1: Begin van het bewind van keizer Victorianus, nieuwe kalender in gebruik genomen.


  Jaar Y380: De dissidente Corineus en zijn volgelingen ondergaan de ‘Ascentie van Corineus’. Corineus overlijdt, maar driehonderd overlevenden verkrijgen de gnosis en beginnen onder leiding van Sertain met de verovering van Yuros. Nog eens honderd overlevenden, onder leiding van Antonin Meiros, ontlopen de oorlog en trekken oostwaarts, de wildernis in. Honderd anderen, ‘door de maan besmet’, duiken onder.


  Jaar Y382: In Pallas wordt Sertain gekroond als eerste Rondiaanse keizer. Hij vestigt de Sacrecour-dynastie, die nog altijd vanuit Pallas regeert. Na verloop van tijd breidt de Rondiaanse heerschappij zich over vrijwel het gehele continent Yuros uit.


  Jaar Y697: De eerste windschepen uit Pontus ‘ontdekken’ Antiopia en haar oeroude en gedijende beschavingen. Er worden handelscontacten gelegd en uiteindelijk ontwerpen Meiros en zijn orde van vredelievende magiërs plannen voor een verbindingsbrug.


  Jaar Y808: De eerste Getijdenvloed: de Leviathanbrug van Meiros is voltooid en gaat voor het eerst open.


  Jaar Y820+ Bij de tweede Getijdenvloed stromen inwoners van het Keizerrijk Rimoni in groten getale Ja’afar (Javon) binnen, waar ze land kopen en zich vestigen. Naarmate ze meer politieke macht verkrijgen, dreigt er een burgeroorlog, maar die wordt afgewend door het ‘Verdrag van Javon’, dat formeel wordt ondertekend in 836. De monarchie van Javon wordt democratisch en wettig gekoppeld aan de eis van een gemengde etnische achtergrond.


  Jaar Y834: Na een Keshische invasie in het noorden van het land krijgt de Amteh voet aan de grond in Lakh, en er ontstaat een mughaldynastie onder Keshisch bewind (een mughal is een Keshische bestuurder van Lakh-grondgebieden).


  Jaar Y880/881: De zevende Getijdenvloed: het meest succesvolle handelsseizoen in Hebusalim, en de ontdekking dat de schuldenlast van Pallas hoger is dan de inkomsten. De kredietcrisis van de Kroon wordt opgelost als bankiers Jusst & Holsen garant staan voor de staatsschuld.


  Jaar Y892/893: De achtste Getijdenvloed: de handel wordt verstoord door een reeks wandaden van zowel Amteh-fanatici als ridders van de Kirkegarde.


  Jaar Y902: ‘Het Jaar van Bloederige Messen’: keizer Hiltius wordt vermoord en zijn zoon Magnus wordt keizer. Aanhangers van zijn oudste dochter worden gearresteerd en terechtgesteld voor een vermeende couppoging.


  Jaar Y904/905: De negende Getijdenvloed en de Eerste Kruistocht: de Rondiaanse keizer Magnus stuurt zijn legioenen naar Hebusalim. Zijn legers krijgen van de Ordo Costruo toestemming om de brug over te steken en verslaan de legers van Dhassa en Kesh. De Rondianen vestigen de Dorobon-monarchie in Javon en plunderen Sagostabad. De Rondianen laten een garnizoen achter in Hebusalim en weerstaan herbezetting.


  Jaar Y909/910: Na de dood van Magnus en de troonsbestijging van zijn zoon Constant, die nog een kind is, begint de Opstand van Noros. Koning Phyllios III van Noros weigert belastingen en schattingen te betalen aan Pallas, waarmee hij een militaire respons uitlokt. Ondanks beloften van steun van naburige staten raakt Noros geïsoleerd en wordt het uiteindelijk in 910 verslagen als de laatste legers onder leiding van generaal Robler capituleren.


  Jaar Y916/917: De Tweede Kruistocht: De Rondiaanse legioenen in Hebusalim krijgen versterking. Ze verslaan de sultans van Dhassa en Kesh en hun plunderingen strekken zich tot helemaal in het oostelijke Istabad uit. Ze trekken zich terug naar de Hebbvallei als de brug weer dichtgaat.


  Jaar Y921: Opstanden in Javon leiden tot de verbanning van de Dorobon-monarchen en de vestiging van de Nesti-monarchie; Olfuss Nesti wordt koning van Javon.


  Jaar Y926: De Achtste Convocatie van Amteh roept op tot shihad tegen de Rondiaanse indringers.


  Jaar Y927: De volgende Getijdenvloed zal beginnen in 928. Keizer Constant roept de Derde Kruistocht uit, en op beide continenten worden voorbereidingen voor de oorlog getroffen.


  



  NB: De chronologie van Antiopia verschilt 454 jaar met die van Yuros, dus Y927 komt overeen met A1381.


  TIJDEN EN DATA OP URTE


  



  Op de wereld Urte wordt een maankalender gebruikt. Vanwege de afmeting en de invloed van de maan op beide continenten (of misschien omdat ze ooit verbonden waren) houden ze in feite dezelfde kalender aan, hoewel ze verschillende namen gebruiken voor de maanden. Er zijn twaalf maancycli per jaar, elk 30 dagen lang, waardoor het maanjaar 360 dagen telt. De zonnekalender is een paar uur langer en daarom wordt er elke paar jaar, in overleg tussen de Ordo Costruo en de keizer van Yuros en de regenten van Kesh, een extra kalenderdag bepaald.


  De maanden zijn als volgt:


  



  MaandSeizoenNaam in YurosNaam in Antiopia


  1e maandLentejanunemoharram


  2e maandLentefebreuxsafar


  3e maandLentemartroisawwal


  4e maandZomerapraforthani


  5e maandZomermaicinjumada


  6e maandZomerjunesseakhira


  7e maandHerfstjulseptrajab


  8e maandHerfstaugeiteshaban


  9e maandHerfstseptinonrami


  10e maandWinteroctenshawwal


  11e maandWinternovelevezulqeda


  12e maandWinterdecorezulhijja


  



  Een maancyclus heeft vijf delen van elk ruwweg zes dagen lang, waardoor vijf weken van zes dagen ontstaan: nieuwe maan, wassende maan, volle maan, afnemende maan en donkere maan. De wekelijkse heilige dag is meestal de laatste (of eerste) dag van de zesdaagse week; in het algemeen wordt er dan geen commercieel werk verricht en wordt de dag besteed aan godsdienst en ontspanning.


  De dagen van de week zijn als volgt:


  



  DagNaam in YurosNaam in KeshNaam in Lakh


  1edagminasdaishambesomvaar


  2edagtydaidoshambemangalvaar


  3edagwotendaiseshambebudhvaar


  4edagtorsdaichaharshambeviirvaar


  5edagfreyadaipanjshambeshukravaar


  6e(heilige)sabbadaijomeshanivaar


  dag


  



  De tijd wordt gemeten met behulp van zandlopers, en de uren worden aangeduid door een klokkenluider in de hoogste toren van elke stad of elk dorp. Dag en nacht hebben verschillende aantallen uren. Vanaf zonsopgang wordt elk uur tot zonsondergang een klok geluid, waarna een andere klok (met een lagere toon) het overneemt. Afhankelijk van het seizoen en de locatie kan een etmaal tussen de acht en zestien dag- of nachturen hebben, maar het totaal is altijd vierentwintig uur. Vanwege de uiteenlopende kwaliteit van zandlopers en de wisselende waakzaamheid van de klokkenluiders kunnen de tijden over het verloop van een dag nogal variabel zijn. De uren van de dag zijn de volgende:


  



  Zonsopgang is het eerste uur, dagklok één


  Het middaguur is doorgaans dagklok zes


  Zonsondergang is meestal dagklok twaalf of nachtklok één.


  Middernacht is meestal nachtklok zes.


  



  De belangrijkste religies van Yuros en Antiopia


  Sollaans (Yuros): Het Sollaanse geloof was de dominante religie van het Keizerrijk Rimoni. Het evolueerde vanuit de zon- en maansekten van de Yothische volkeren, die zich vóór de oprichting van het keizerrijk vanuit het noordoosten verspreidden. Sol is de mannelijke god en stamvader van de mensheid; zijn grillige echtgenote Dara, of Luna, wordt geassocieerd met de maan. Het Sollaanse geloof wordt verspreid door priesters die ‘drui’ worden genoemd; hun belangrijkste taken zijn gegevens bijhouden, advies verstrekken en de seizoensrituelen naleven. Het Sollaanse geloof werd in 411 verboden, na de oprichting van de Kore door het Rondiaanse Rijk, maar gedijt nog altijd in delen van Sydia, Schlessen, Rimoni en Pontus en onder de Rimoniërs in Javon.


  Kore (Yuros): De Kerk van Kore werd tegelijkertijd met de verovering van Rimoni door de Rondiaanse magiërs opgericht. De Kore preekt dat Corineus, de leider van de groep die ambrozijn ontdekte en door het innemen ervan de gnosis verwierf, de zoon van God was (of ‘Kore’). De Kerk bevoordeelt mensen met magiërsbloed (m.a.w. verwant aan een van de driehonderd ascendanten die de Rondiaanse verovering van Yuros leidden) en meent dat Kore de gnosis aan de mensheid heeft geschonken via de dood van zijn zoon. De Kore is de voornaamste religie in Yuros, met uitzondering van gebieden waar Rondelmar niet de scepter zwaait (delen van Sydia, Schlessen, Rimoni en Pontus). De Kore wordt door mannen gedomineerd en plaatst religie en de magiërs boven de seculiere samenleving.


  De Kore belooft een eeuwig leven in de hemel voor de gelovigen, een status die magiërs automatisch verkrijgen, maar waar gewone mensen naar kunnen streven. Slechte mensen branden in de hel, een vurige onderwereld geregeerd door een kwaadaardige geest genaamd Jasid (die nooit bij name wordt genoemd, aangezien men gelooft dat dat ongeluk brengt).


  Amteh (Antiopia): Het Amteh-geloof is ontstaan in de woestijnen van noordelijk Antiopia en wordt voornamelijk geassocieerd met de profeet Aluq-Ahmed, omstreeks A100 (Y450 v.O.) een prominente figuur uit Hebb. Zijn nieuwe leerstellingen, verzameld in De Kalistham, vervingen oude religies gebaseerd op verzoening met de goden en mogelijk gerelateerd aan het Omali-geloof. De religie wordt door mannen gedomineerd en eist zeer veel van gelovigen, zowel qua tijd als qua opzichtige belijdenis. De enige godheid is Ahm, een mannelijk opperwezen dat heerst in het paradijs, waar de gelovigen na hun dood naartoe gaan. Slechte mensen worden veroordeeld tot een plek van ijs, geregeerd door Shaitan, de eeuwige vijand.


  Het moderne (Y900+) Amteh-geloof heeft haar centrum in Sagostabad (Kesh) en domineert, sinds de Keshische invasie en de vestiging van het geslacht van mughals in Y834, in alle noordelijke landen van Antiopia en delen van Lakh. Er zijn wat splintergroepen, in het bijzonder de Ja’arathi, een liberalere sekte die zich niet aan de meer beperkende praktijken van Amteh houdt. (Zij scheiden seculiere en religieuze bevoegdheid, eisen niet dat vrouwen een lichaamsbedekkende bekira dragen en laten weduwen hertrouwen. De Ja’arathi-sekte heeft volgelingen onder de rijke en intellectuele elite, die beweert dat dit pad een meer accurate lezing is van de oorspronkelijke leerstellingen van Aluq-Ahmed.)


  Er zijn nog een aantal fanatieke Amteh-sekten. Een in het bijzonder is de beruchte Hadishah, verboden door de sultans van Dhassa en Kesh, maar beschermd in Mirobez en Gatioch en wijdverspreid in het noorden.


  Omali (Antiopia): De aanhangers van de Omali-religie, ontstaan in het prehistorische Lakh, geloven in één opperwezen (Aum), dat zowel mannelijk als vrouwelijk is en zich op vele manieren kan manifesteren, maar voornamelijk in de vorm van goden en godinnen, de Oma. De Omali wijzen specifieke deugden toe aan de verschillende Oma; er zijn minstens vijftien hoge goden en honderden lagere.


  De Omali geloven in een cyclus van dood en wedergeboorte die ze samsara noemen, waarin dezelfde zielen steeds opnieuw in nieuwe levens worden geboren totdat ze zichzelf perfectioneren, een status bereiken die moksha heet en één worden met Aum. Het collectief van voornaamste godheden wordt de Trimurthi genoemd en omvat drie mannelijke goden: de geesten van schepping, behoud en vernietiging.


  De Omali-religie is nog altijd het dominante geloof in Lakh, ondanks de verovering van noordelijk Lakh door de Amteh-aanhangende mughaldynastie honderd jaar geleden (circa Y834).


  Zainisme (Antiopia): Het Zainisme is vermoedelijk afgeleid van het Omali-geloof en de leerstellingen van een man genaamd Zai van Baranasi (van wie de Omali geloven dat hij een incarnatie was van Vishnarayan de Hoeder). Hij preekte spirituele, intellectuele en fysieke perfectie, die haalbaar moest zijn door zich af te keren van het aardse. De grondbeginselen van het Zainisme omvatten ook de cyclus van samsara en het streven naar moksha, maar zweren alle aardsheid af. Het Zainisme blijft een randsekte, maar de liberale standpunten van de religie over geslachtsgelijkheid, seksualiteit en de kunsten, samen met een belangstelling voor strijdtechnieken, hebben volgelingen opgeleverd onder intellectuele elites.


  



  DE GNOSTISCHE KUNSTEN


  Basistheorie: De magiërs stellen dat wanneer iemand sterft, de geest het lichaam verlaat. Deze geest blijft doorgaans nog enige tijd in onze wereld hangen en heeft de kracht om zich te verplaatsen en te communiceren. De Scytale van Corineus heeft de magiërs in staat gesteld ook toegang te krijgen tot die vermogens, zonder eerst te hoeven sterven, waardoor de magiër bij leven ‘magische’ krachten heeft.


  



  Magiërsbloed: De ‘bloedrang’ van magiërs wordt bepaald aan de hand van het percentage magiërsbloed, aangezien het kind van een magiër krachten erft die gelijkstaan aan de gemiddelde kracht van beide ouders. Een volbloed magiër en een niet-magiër leveren een halfbloed op, met de helft van de gnostische basiskracht van een volbloed (of puurbloed).


  Opmerkelijk is dat de kinderen van ascendanten nooit zo machtig zijn als hun ouders; het innemen van ambrozijn geeft een grotere kracht dan genetisch kan worden doorgegeven.


  



  Ascendanten: Degenen die het drinken van ambrozijn overleven, worden ascendanten en hebben de meeste macht van alle magiërs. Maar ambrozijn is riskant, want niet iedereen is sterk genoeg om de mentale en fysieke beproeving ervan te doorstaan, dus er is een grote kans op overlijden of krankzinnigheid.


  



  Zielsdrinkers: Magiërs die afstammen van ‘Gods Mislukkelingen’ kunnen alleen toegang tot de gnosis krijgen en houden dankzij de energie van geconsumeerde zielen. Ze vormen een geheime sekte en worden door de Kore als ronduit kwaadaardig beschouwd.


  



  Magiërs en samenleving: Magiërs zijn belangrijk in de samenleving van Yuros en zijn in het algemeen welgesteld doordat ze met hun vaardigheden een hoge status en veel invloed verwerven. Ze hebben een speciale status in de religie. Er wordt van hen verwacht dat ze morele voorbeelden stellen en dat ze de leerstellingen van Kore verpersoonlijken en uitdragen.


  Zowel mannelijke als vrouwelijke magiërs hebben een zwakke vruchtbaarheid. Het is een groot stigma voor een vrouwelijke magiër om een kind van een man met een lagere bloedrang en/of een buitenechtelijk kind te krijgen. Mannen hebben meer vrijheid en verwekken wel magiërs van gemengd bloed buiten het huwelijk, maar dit wordt beperkt door hun zwakke vruchtbaarheid.


  



  Gnosis en de wet: Het gebruik van gnosis wordt zorgvuldig beheerst door de Kerk en het Arcanum (de broederschap van magiërs die beslist over onderwijs en beleid). Op sommige studies (vooral binnen theurgie en sorcerie) wordt nauwlettend toegezien, maar alle gnosis kan in principe worden misbruikt.


  



  DE FACETTEN VAN GNOSIS:


  De gnosis heeft drie facetten: magie, runen en studies.


  Magie is het gebruik van basale magische energieën, zoals het lanceren van energie naar een vijand (een ‘magische schicht’), het optillen of bewegen van een voorwerp met behulp van gnosis (kinese), communicatie van geest tot geest, of zelfbescherming met behulp van gnosis (afschermen).


  Runen zijn symbolen uit het oude Yothische alfabet die voor het gemak zijn toegewezen aan specifieke gnostische vermogens. De symbolen hebben geen intrinsieke macht; ze zijn een vorm van steno voor het weergeven van magische vermogens. Sommige zijn toegewezen aan krachten voor algemeen gebruik (zoals de ketenrune, of afweren), terwijl andere runen krachten vertegenwoordigen die alleen toegankelijk zijn via studies (zie onder).


  Studies: Dit zijn de meest vooruitstrevende toepassingen van gnosis, en zelfs de meest getalenteerde magiërs zijn meestal slechts in staat twee derde ervan te gebruiken, aangezien hun geest beter is afgestemd op sommige taken dan op andere. Er zijn vier klassen (of takken) van gnosis en binnen iedere klasse zijn er vier specifieke studies, dus in totaal zijn er zestien studies. De combinatie van studies waar een magiër de beschikking over heeft, wordt grotendeels bepaald door de persoonlijkheid (of ‘affiniteit’).


  Klassenaffiniteit:


  Er zijn vier klassen van gnosis. Een magiër zal doorgaans meer affiniteit hebben met de ene dan met de andere, en daardoor een antipathie tegen de tegenoverliggende studie: zo is thaumaturgie de antithese van theurgie en hermetisch de antithese van sorcerie.


  



  Elementaire affiniteit:


  Elke magiër heeft een affiniteit met een specifiek element, en dat bepaalt hoe hij of zij werkt. Dit, in combinatie met de klassenaffiniteit, bepaalt de vermogens waarin die magiër zal uitblinken, de vermogens waarin hij of zij uitsluitend functioneel is, en de vermogens waar de magiër helemaal niet over beschikt.


  Een ‘absolute affiniteit’ betekent dat de magiër een uitmuntend meesterschap heeft over een specifieke studie, en dat vereist een vastberaden toewijding. Een magiër met absolute affiniteit moet zowel wat betreft klasse als element een sterke affiniteit hebben en er is vaak een kleinere selectie van studies waarin hij of zij echt uitblinkt.


  



  De klassen (of takken):


  Thaumaturgie: de manipulatie van de belangrijkste elementaire krachten: aarde, water, vuur en lucht. Aarde en lucht worden beschouwd als antitheses, net als water en vuur. Dit is de eenvoudigste klasse.


  Hermetisch: het gebruik van gnosis op levende organismen, onderverdeeld in genezing (iemand terugbrengen naar normaal), morfisme (het wijzigen van ‘normale’ vormen), animisme (het nabootsen en beheersen van dieren), en sylvanisme (het manipuleren van planten).


  Theurgie: het gebruik van gnosis om de menselijke geest te beïnvloeden, onderverdeeld in mesmerisme (invloed op andere geesten), illusie (het misleiden van de zintuigen), mysticisme (contact tussen geesten) en spiritualisme (het projecteren van de geest).


  Sorcerie: de omgang met de geesten van overledenen, onderverdeeld in helderziendheid (het gebruiken van de ‘ogen’ van geesten om andere plekken te zien), waarzeggerij (het gebruiken van de ‘ogen’ en de kennis van geesten om de toekomst te voorspellen), ontbieding (beheersing en gebruik van geesten), en necromantie (contact met recent overledenen).


  



  DE STUDIES:


  Thaumaturgie:


  Vuur: Een agressieve studie die een magiër bestand maakt tegen vuur en het vermogen geeft om vuur te blussen. Deze studie wordt voornamelijk gebruikt voor militaire toepassingen en metaalbewerking.


  Lucht: Een veelzijdige studie die het vermogen geeft om te vliegen en ook om het weer te beïnvloeden. Veel toegepast in de handel en het leger.


  Water: Het vermogen om water te vormen, te zuiveren, in te ademen en als wapen te gebruiken (vaardige magiërs kunnen iemand op het droge laten verdrinken).


  Aarde: Het vermogen om steen te vormen is waardevol voor bouwwerkzaamheden. Aardgnosis wordt ook veel toegepast in de mijnbouw, de jacht (opsporen) en smederijen, en het is gebruikt om aardbevingen te laten ontstaan of te stoppen.


  



  Hermetisch:


  Genezing (verbonden met water): Het terugbrengen van een lichaam in de normale, ongeschonden staat. Genezing wordt ook toegepast voor de bestrijding van ziekten en virussen. Een weinig populaire studie.


  Morfisme (verbonden met vuur): De manipulatie van de menselijke vorm kan worden gebruikt om het spiergestel of het uiterlijk te verbeteren (of te verslechteren), soms zelfs in die mate dat de gedaante van een andere persoon kan worden aangenomen. Vaak gebruikt om een bijzonder uithoudingsvermogen voor een specifieke taak te verkrijgen. De meest gevreesde toepassing – zich vermommen als een andere persoon – is verboden. Morfisme kan niet gedurende langere periodes worden volgehouden.


  Animisme (verbonden met lucht): Kan worden gebruikt om de zintuigen te versterken, het gedrag van andere schepsels te beïnvloeden en zelfs om de gedaante van een dier aan te nemen. Het heeft vele toepassingen in algemene en militaire context.


  Sylvanisme (verbonden met aarde): Kan worden gebruikt voor het verbeteren of aantasten van hout en planten. Vaak gebruikt in de bouw, voor het maken van gereedschap of in het transport, zowel in vredes- als in oorlogstijd. Een andere toepassing is het maken van een grote verscheidenheid aan drankjes en zalfjes met tijdelijke gnostische effecten.


  



  Theurgie:


  Mesmerisme (verbonden met vuur): Interactie tussen menselijke geesten om een ander te helpen, te domineren of te misleiden. Met mesmerisme kan de vastberadenheid of doelgerichtheid van een ander worden versterkt of, beruchter, kan iemand worden gemanipuleerd en misleid.


  Illusie (verbonden met lucht): Het vermogen om valse beelden, geuren, smaken of geluiden op te roepen om anderen te misleiden. Kan ook worden gebruikt als bescherming tegen diezelfde zaken, om aanvallers te misleiden of als amusement.


  Mysticisme (verbonden met water): De communicatie van geest tot geest waardoor versneld onderwijs, diep tasten in het geheugen om verloren herinneringen terug te halen, geestelijke stoornissen te verhelpen of mensen te kalmeren mogelijk zijn. Kan worden gebruikt om de geesten van magiërs met elkaar te verbinden en de kracht van hun gnosiswerk te vergroten door energie te delen.


  Spiritualisme (verbonden met aarde): Het vermogen om de eigen geest uit het lichaam te laten treden, over grote afstanden te laten reizen en eenmaal op de bestemming beperkte gnosis te laten toepassen. Gebruikt in communicatie, bij verkenning en dergelijke.


  



  Sorcerie:


  Helderziendheid (verbonden met water): Het vermogen om andere plaatsen te zien, waarbij het bereik wordt bepaald door de vaardigheid en kracht van de magiër. Kan worden belemmerd door dichte aarde- of waterlagen en bepaalde andere blokkades.


  Waarzeggerij (verbonden met lucht): Er kunnen vragen worden gesteld aan de geesten van overledenen, die vervolgens informatie zullen verstrekken (vaak in de vorm van visuele symbolen) op basis waarvan de magiër een waarschijnlijke uitkomst kan voorspellen. Onbetrouwbaar en vatbaar voor vervorming door persoonlijke vooroordelen en gebrekkige kennis.


  Ontbieding (verbonden met vuur): Het vermogen om een geest op te roepen en te beheersen, in zijn natuurlijke geestengedaante of binnen een lichaam dat door de magiër wordt verschaft. Gevaarlijk vanwege de vijandigheid van geesten en beschouwd als theologisch dubieus. Ontbieding kan indirect toegang geven tot alle andere studies, dus wordt het veel gebruikt om indirect effecten te bereiken die gewoonlijk voorbehouden zijn aan andere studies.


  Necromantie (verbonden met aarde): Het vermogen om te doden door de geest te dwingen het lichaam te verlaten, te communiceren met recent overledenen of een geest terug te halen om een dood lichaam te reanimeren. Aanvaardbare toepassingen zijn het verhoren van recent overledenen over misdaden die te maken hebben met hun dood, of om een geest te helpen ‘overgaan’ (exorcisme), maar vooral reanimatie is verboden, en andere toepassingen zijn moreel en theologisch dubieus.
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  GLOSSARIUM


  Rimonisch


  Alfa Umo: Eerste Man; een aanduiding voor de leider van een groep mannen


  Amici/amica: Vriend/vriendin


  Amori/amora:Liefde/geliefde (mannelijk/vrouwelijk)


  Arrivederci:Vaarwel


  Buona Notte:Goedenavond


  Castraat:Gecastreerde man; in het Keizerrijk Rimoni was het gebruikelijk om jonge zangers en mannelijke bedienden te castreren


  Cojones:Testikels


  Condotiori:Huurling


  Cunni:Vrouwelijke genitaliën (obsceen)


  Dio:God


  Donna:Een ongetrouwde vrouw, het equivalent van ‘juffrouw’


  Drui:Een Sollaanse priester


  Familioso:Term voor een familieclan die criminele activiteiten in een stad uitvoert


  Grazie:Dank je/u


  Pater:Pater


  Pater-familia:Hoofd van de familie (mannelijk)


  Rukka mio!:Verdomme! (obsceen)


  Rukk/rukka!:Verdomd! (obsceen)


  Safian:Lesbische vrouw


  Si:Ja


  Signor/i:Heer/heren


  Silencio:Stilte


  



  Keshisch/Dhassaans/Jhafi


  Afreet:Kwade luchtgeesten uit de Keshische mythologie


  Arak:Rijstdrank, in Lakh bekend als raki


  Bekira:Ruimvallende zwarte overmantel, gedragen door Amteh-vrouwen


  Dom-al’Ahm:Gebedshuis van de Amteh


  Eyeed:Driedaags festival na de heilige maand Rami


  Fatwa:Een religieuze terdoodveroordeling, uitgesproken tegen lieden die Ahm hebben ontstemd


  Godzanger:Iemand met als taak de gelovigen op te roepen tot het gebed


  Godspreker:Een hoge Amteh-priester en geleerde


  Heilige oorlog:Een oorlog die om religieuze redenen wordt uitgeroepen tegen een volk of plaats


  Scriptualist:Een Amteh-priester


  Soek:Markt


  Wadi:Droge rivierbedding


  



  Lakh


  Achaa:Goed, ja of prima


  Babu:‘Grote man’, een plaatselijke gemeenschapsleider


  Baksjisj:Een fooi, smeergeld of geschenk, afhankelijk van de context


  Bapa:Vader


  Bhai:Broer


  Chai:Thee, meestal rijkelijk voorzien van kardemom, kaneel, munt en andere kruiden en specerijen


  Chapatti:Plat brood


  Chela:Leerling van een sadhu (een heilige man van de Omali)


  Chod!:Klote! (obsceen)


  Chodia!:Klootzak! (obsceen)


  Dalit:Een ‘onaanraakbare’; de laagste klasse in de Lakh-samenleving


  Didi:Zus


  Dodi manghal:Ontbijt op de huwelijksdag, ’s ochtends voor zonsopgang


  Dom-al’Ahm:Lakh (oorspronkelijk Gatioch) woord voor een Amteh-tempel


  Dupatta:Een sjaal die vrouwen dragen, meestal in combinatie met een salwar of tuniek; vaak gebruikt om het gezicht te bedekken tegen de zon of uit zedigheid


  Fenni:Sterkedrank gedestilleerd uit tarwe


  Ferang:Buitenlander


  Ganja:Marihuana


  Garud:Een vogelgod; het rijdier van de god Vishnarayan


  Ghats:Traptreden die naar een rivier leiden, in Lakh gebruikt voor godsverering en de was


  Gopi:Een melkmeid


  Goeroe:Een leraar of wijze persoon


  Havan kund:Onderdeel van het huwelijksritueel, waarbij het echtpaar samen en alleen om een vuur heen loopt, rituele woorden uitspreekt en rituele gebaren maakt


  Haveli:Ommuurd woonhuis met binnentuin van welgestelde mensen in Lakh


  Jadugara:Een heks of tovenaar


  Jhuggi’s:Sloppenwijken, de hutjes waar de armen wonen


  Lingam:Mannelijke geslachtsdelen


  Mandap:De heiligste plek in een tempel en de plek in een woonhuis waar huwelijksgeloften worden uitgewisseld (nadat het voor de gelegenheid is gezegend om een tijdelijke tempel te worden)


  Mandir:Een Omali-tempel


  Mata:Moeder


  Mata-chod:Moederneuker


  Mela:Kermis


  Nehin:Nee of geen


  Pandit/purohit:Een Omali-priester


  Pooja:Gebed


  Purdah:Een religieuze ban: de bloed-purdah verbiedt een menstruerende vrouw het gezelschap van mannen te houden


  Raki:Rijstdrank, in Kesh en Dhassa bekend als arak


  Rangoli:Decoratieve vloerschildering


  Sadhu:Een reizende heilige man van de Omali


  Salwar:Een eendelige tuniek die over het hoofd wordt getrokken, gedragen in combinatie met een wijde broek met koord en een dupatta of sjaal


  Siv-lingam:Religieus icoon dat de penis van de god Sivraman en de yoni van zijn gemalin voorstelt


  Tilak:Een gebedsteken op het voorhoofd


  Vridhi pooja:Gebeden aan de voorouders


  Walla:Jongen, meestal in combinatie met een functie: een chai-walla is een theejongen


  Yoni:Vrouwelijke geslachtsdelen
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TABEL VOOR GNOSISAFEINITEIT
Een overzicht van magiérsaffiniteiten

STUDIES AARDE  VUUR LUCHT WATER
(dement) (clement)  (element) (element)

THAUMATURGIE Aardgnosis  Vuurgnosis  Luchignosis  Watergnosis

(Manipulatie van

levenloze materie)

HERMETISCH  Sylvanisme  Morfisme  Animisme  Genezing

(Manipulatie van
levende materie)

SORC

ERIE
(Manipulatic van
geesten)
THEURGIE
(Manipulatie van

geest en ziel)

Necromantie

Spiritualisme

Ontbieding  Waarzeggerij  Helderziendheid

Mesmerisme _lllusic Mysticisme

Gebruik van de

tabel:

« Alle magiérs hebben een primaire affiniteit met een studie en/of
een element. De meesten hebben een affiniteit met beide, en velen
hebben een zwakkere, secundaire affiniteit.

Elke affiniteit zorgt voor een blinde vlek ten opzichte van zijn an-

tithese:
VUUR THAUMATURGIE  THEURGIE
LucHT HERMETISCH SORCERIE
Vuur en water Thaumaturgie en  sorcerie zijn
antithesen
Lucht en aarde zijn antithesen  Hermetisch en  theurgie  zijn
antithesen

Dus iemand met affiniteiten voor vuur en sorcerie zal het sterkst zijn
in ontbieding en het meest kwetsbaar voor watergnosis.
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